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PREFACE 


This report is one of a series presenting the final results of the Census of Merchandisin _ 
and Service Establishments, 1931, which. was taken in connection with the Seventh Decennial 
Census. It contains a summary and a detailed analysis of wholesale trade in Canada. The 
first census of this kind was taken in Canada in 1924, but was limited in scope. The Census of 
1931 constitutes the first attempt to cover the entire fields of merchandising and services in all 
possible detail. This final report furnishes a detailed statistical picture of wholesale distribution 
in Canada, which could not be secured before because of the meagre and partial information 
available. 

The Census of Merchandising and Service Establishments was taken by the Internal Trade 
Branch of the Dominion Bureau of Statistics, the reports on wholesale trade being prepared 
under the direction of Mr. Herbert Marshall, B.A., F.8.8., Chief of the Internal Trade Branch, 
by Mr. A. S. Whiteley, M.A. | 


R. H. COATS, 


Dominion Statistician. 
Dominion BUREAU OF STATISTICS, . 
Orrawa, Avaust, 1936. 
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‘Census of Merchandising and Service Establishments, 1931” 


WHOLESALE TRADE IN CANADA, -1930. 


INTRODUCTION 


This report presents statistics of wholesale trade in Canada for the year 1930. The inform- 
ation on which this report is based was secured in connection with the Census of Merchandising 
and Service Establishments, 1931. The wholesale field, for purposes of the Census, includes 
all establishments engaged in the purchase for resale, sale or distribution of goods on a wholesale 
basis. In this way it embraces all agencies which intervene in the sale of merchandise between 
the producer or manufacturer on the one hand and the retailer or wholesale buyer on the other, 
This. division. of the Census of Merchandising and Service Establishments thus relates to the 
operations of thei many types of middlemen and wholesale distributors which have been developed : 
to meet the * changing methods of distribution. - - 


. METHOD OF TAKING THE CENSUS 


‘The canvass of wholesale establishments was made largely through the mails on the basis : 
of lists which had been prepared by census enumerators who had visited in June, 1931, all wholesale * 
places of business and had recorded certain details, including the name and address, nature of 
business, approximate amount of trade handled, and whether the establishment formed part of 
a larger organization. When the enumerators’ lists were received in the Bureau they were 
checked with various trade lists and directories and then appropriate schedules were mailed. For’ 
wholesale establishments engaged in handling food products, a form known as Wholesale Sched- 
ule No. 2 was sent, all other wholesale establishments received a general schedule. Practically 
all the census schedules were returned by mail but, for almost fifty per cent of the reports, some 
correspondence had to be undertaken either to secure the return of the schedule or to correct 
errors or omissions in the reports. It was also necessary to employ field workers in certain 
localities to secure reports which had not been forwarded by mail. co 


SCOPE OF THE CENSUS - 


As has already | been mentioned, this Census embraced all wholesale. places of business. . In. 
addition to what are popularly known as wholesale houses or wholesale merchants, the Census. 
covers such wholesale establishments as chain store warehouses, bulk, tank stations, brokers,_. 
commission merchants, manufacturers’ sales branches, selling agents, assemblers of agricultural 
products, etc. A full description of the types of wholesale establishments included i in the Census. 
will be found later i in this report. 


For some purposes it would have been “useful to ‘consider as wholesale establishments only. 
those firms engaged in selling to retailers. Unfortunately, it is impossible to classify trading 
establishments in such a simple manner. In the first place, even regular wholesale, merchants 
do not sell only to retailers and, secondly, it is necessary to include in the wholesale: field the 
many specialized types of establishments engaged in wholesale distribution... It was decided, 


too 


Vv 


vi CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


therefore, to consider as wholesale establishments all firms or offices engaged (a) in the purchase 
and sale of commodities at wholesale; (b) in the wholesale distribution of commodities; and 
(c) in the solicitation of, or arrangement for, orders for commodities at wholesale. The wholesale 
field thus includes all merchandising establishments with the exception of retail stores. 

On account of the wide variety of wholesale establishments included in the wholesale field 
and the many stages of distribution through which some commodities pass on their way from 
producer to retailer, no direct comparison can be made of the volume of wholesale and retail 
trade. A considerable amount of trade is carried on between the specialized types of wholesalers, 
especially agents, brokers, commission houses and assemblers of farm products. Such sales are 
often duplicated in the sales of other wholesale establishments, especially wholesale merchants, 
exporters arid chain store warehouses. Again, a considerable amount of wholesale trade consists 
of sales of equipment or supplies to industrial consumers. The value of sales of this character 
reported by wholesale firms was $374,979,700 in 1930 but not all establishments were able to 
particularize such transactions. In addition, there is the value of export sales made through 
wholesale establishments which would have no counterpart in retail trade. On the other hand, 
not all the merchandise sold through retail stores is handled by wholesale establishments. Some 
retail firms buy directly from producers or manufacturers in Canada or do their own importing. 
Such transactions would not be included in the business of Canadian wholesalers and would thus 
represent an addition to the amount of wholesale business reported. 


CENSUS BASED ON ESTABLISHMENTS 


A separate return was required for each wholesale establishment in Canada which was 
operated during the year 1930 even though the establishment was a branch or sales office of a 
larger organization. The establishment reported might have been a regular wholesale house, a 
warehouse, an office or, perhaps, only part of an office in the cases where two or more concerns 
occupied the same premises. However, if a place of business was maintained for transacting 
wholesale business, it was considered as a wholesale establishment. 

The collection of statistics of wholesale trade on the basis of establishments enables data 
to be compiled by geographic location but it does not provide infcrmation on the destination 
of sales. For instance, a wholesale firm may have only one establishment located, say, in Toronto. 
But this concern, through its travellers or by mail, does business in all parts of Canada. How- 
ever, as only one establishment is maintained the entire sales of this concern would be attributed 
to Toronto. . . 

The inclusion of all types of wholesale establishments in the Census has meant that reports 
were received from many wholesale concerns which did not carry stocks of goods or take any | 
title to the merchandise for which they secured orders. In the case of such offices the orders would 
be sent to the manufacturer, producer or assembler, and the goods would be shipped directly to 
the purchaser. 

Some establishments carry on both a wholesale and retail business. If 51 per ceat or more 
of the business was done on a wholesale basis, such concerns were classed as wholesale establish- 
ments, but if 51 per cent or more of the sales was made at retail prices the store was included in the 
retail census. 


FUNCTIONS OF WHOLESALE ESTABLISHMENTS 


The functions performed by wholesale establishments differ greatly for different types of 
wholesalers. It is not, therefore, possible to list any one set of functions for all types. In the 
normal three-party system of distribution—manufacturer or producer, wholesaler, retailer—the 
wholesale merchant formed an integral part of the system. With changes in the distributive 

- system the work may be sub-divided among more specialized types of wholesalers or assumed 
by the manufacturer or retailer. Nevertheless, the basic functions of wholesale distribution must 
be carried on regardless of the agency which may be used. These functions may be grouped 
under the following heads: 

(a) Selling. 

(b) Assembling. 

(c) Transportation. 

(d) Warehousing. 

(e) Financing. 
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The most essential selling operation performed by the wholesaler is that of making and 
maintaining effective contact between buyers and sellers, in the case of the regular wholesale 
merchant between manufacturer and assembler on the one hand and the retailer on the other. 
The task is essentially that of securing information about prospective markets and customers 
and of telling customers about the kinds, the quantities, the qualities and the prices of goods 
which are being offered for sale. In the case of well-established products the amount of effort. 
expended on securing or providing information may be small, but one of the chief features 
of the operations of wholesale establishments is the introduction of new lines of merchandise on 
which considerable sales effort has to be expended. _ Wholesalers also co-operate with manu- 
facturers in special sales drives and the expansion of markets. The maintenance of effective 
contact between buyer and seller generally requires that travellers for the wholesale establishmem . 
should regularly visit the retailers in their territory and that buyers should keep in close touch 
with the suppliers of merchandise. 


The second set of functions performed by the wholesaler comes under the head of assembling 
and involves, in some cases, the sorting, grading, packing and preparation of goods for sale.. 
Although the increasing sales of pre-packaged and processed goods have resulted in the pro- 
cesses just mentioned forming:a part of the production of many articles, there are still many prod- 
ucts which the wholesaler must assemble. Imported products, such as tea, are often sorted and 
re-packed by the wholesaler, while in many centres local produce is purchased in bulk and then. 
sorted and graded before sale to the retailer. Even when such processes are not necessary the 
wholesaler must buy in fairly large quantities and sort out the items to fill the individual orders 
of retailers. To perform this function satisfactorily, the wholesaler must buy in advance of 
sales and maintain full stocks of lines likely to be in demand. 


The third class of services performed by the wholesaler is concerned with the transportation 
of the commodity from the producer to the retailer. The wholesaler must first arrange for the 
transporation of merchandise to his own warehouse and then for the delivery to his customers. 
Deliveries to local retailers are generally made by the wholesaler, while shipments to distant 
customers are made by transportation companies. 


The warehousing services performed by wholesalers are closely related to the assembling 
function already discussed. Warehouse space must be provided and protection afforded to: 
merchandise between. the time of purchase and sale. 


Lastly, the wholesaler must undertake a considerable part of the financing of finished goods 
and assume the risks of obsolescence of stock, wrong selections, overstocks and price changes. 
These risks may be grouped under the head of “holding costs”. The actual extent of the credit 
furpished by wholesalers in 1930 was not ascertained but, according to the results of the Census 
of Trading Establishments, 1924, the value of the accounts due to wholesale merchants was, 
roughly, equal to the value of inventories carried. The wholesaler, of course, may hold stocks 
which are financed by a manufacturer or by loans from a bank. 


The extent to which the functions enumerated above are performed varies with the kind of 
business, the type of distributor, the trade served, and the sources of supply. A survey of the 
development of wholesale trade in Canada shows that the system of distribution is being con- 
tinually modified and adapted to meet the changes in production and retail distribution. The 
development of the chain store has brought with it a new type of wholesale establishment, the 
chain store warehouse, and has necessitated new forms of wholesaling to enable independent 
stores to meet the competition of the chain stores. The development of voluntary chains ser- 
viced by wholesale merchants and the addition of cash-and-carry departments to regular wholesale 

_ houses may be largely attributed to the rise of the chain store. 


The growing importance of large-scale retailers, and the tendency for manufacturers in many 
lines to establish closer contacts with the retail trade, have also affected greatly the structure of 
wholesale distributions. Manufacturers’ sales branches are playing an increasingly important 
role in wholesale trade. There were 1,428 manufacturers’ sales branches covered by the Census, 
and the business handled by such offices formed almost 17 per cent of the total value of wholesale’ 
sales. Many manufacturers’ sales branches carry no stocks and serve merely as headquarters for 
district salesmen. Others, however, carry considerable stocks and service the retailers in their 
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territory, i in this way performing practically all thé functions of wholesale merchants. The neces- 
sity of assembling supplies from many producers to meet the demands of wholesalers and large‘ 
scale retailers has created a field of operation for brokers and commission merchants particularly : 
in the food trades. _ Practically all types of wholesalers have been developed to meet some definite: 
need in the field of distribution. They will continue to operate as long as they constitute the most 
effective agency for performing the functions they have assumed. 


METHODS OF CLASSIFICATION 


’ Wholesale establishments, for the purposes of the Census, have been classified by type of 
establishment and kind of business. Establishments are classified by type according to the 
nature of the trading carried on or services performed, and according to kind of business on the 
basis of the principal line or lines of merchandise handled. | | 


Types of establishments. The wholesale field has been divided into two main divisions 
according to type of establishment. The first has been called “wholesalers proper” and the second 
“other wholesale establishments”. ‘Wholesalers proper” designates those establishments which 
carry on a regular wholesale business. The most important types in this division are the whole- 
sale merchants and importers. These generally perform the complete functions of wholesalers, 
such as extending credit, buying in bulk and selling in broken lots, providing warehousing and: 
delivery. facilities, soliciting orders through salesmen, furnishing market information, etc. In- 
cluded with wholesalers proper are a few types of establishments which perform only some of 
the functions of the wholesale merchants. ‘These are the cash-and-carry wholesalers, drop’ 
shippers, mail order wholesalers, and wagon distributors. But these limited-function whole- 
salers play a very minor role in the wholesale trade of Canada. “Other wholesale establish- 
ments” are sub-divided into eleven classes, based on the function performed or nature of trade 
served. The definitions of types of wholesale establishments are presented.in the next section. 


Owing to the fact that there is no standard nomenclature in the wholesale field, a term may. 
have different meanings in different lines of trade. But, as it was necessary to have uniform: 
classifications for the-census, the most common. usage of the terms has been accepted and applied, 
in some cases arbitrarily, to similar types of establishments throughout the wholesale field. . . 


Definitions of Types of Wholesale Establishments 


LA “Wholesalers Proper’’ are divided into three classes :— 


(a) Service wholesalers. _These’ are the wholesale houses which perform the full functions, 
of jobbers or wholesalers as described in the previous section. In addition to wholesale mer- 
chants or jobbers, this group includes importers engaged chiefly. in handling imported gooda’ 
and exporters engaged in foreign trade. Those houses which are engaged chiefly in handling’ 
for export bulk commodities, such as grain and lumber, have been given ¢ a . special classification, 
“export merchants”, and appear under-‘‘other wholesale establishments.” 


(b) Limited-function wholesalers perform some of the functions of wholesale merchants but’ 
do not provide the full services of regular wholesalers. They also tend to operate with more: 
restricted lines of merchandise than do wholesale merchants in the same.trade. The cash-and: 
carry wholesaler buys and sells merchandise on his own account and carries warehouse stocks,. 
but he extends no ‘credit and does not make’ free-deliveries: Drop shippers or desk jobbers: 
usually ‘have as a place of business only an office-through which they buy and sell merchandise. 
and arrarige for ‘deliveries of goods to be made directly from the producer or other source to: 
the purchaser. Such establishments, therefore, undertake no ‘physical handling of the goods’ 
they sell. Mail order wholesalers perform practically all the functions of wholesale merchants 
and are distinguished by the fact that they ‘solicit business primarily by mail, often through the. 
use of catalogues. The operations of wagon distributors consist mainly in purchasing small 
quantities of merchandise’ from large ‘wholesale housés and then p.selling the goods directly to. 
retailers. from delivery wagons or trucks. . . 

- (c). ‘Supply, and machinery distributors are ‘considered as service wholesalers because they, 
perform most of the functions. of wholesale. merchants, although their ‘sales are made ‘chiefly. 

industrial consumers or other users of heavy equipment and machinery. 
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II. Bulk tank stations are the wholesale depots from which petroleum ‘products, chiefly 
gasoline and oil, are distributed by tank wagon to retail service stations or-other wholesale pur: 
chasers. The majority of the bulk tank stations are owned by companies engaged in refining, 
and part of the business of such bulk tank stations consists in supplying the company-owned 
service stations. In rural sections, a good deal of the trade of bulk tank stations is done with. 
farmers and fishermen who purchase at wholesale prices. 


IIL. District sales offices are maintained by manufacturers to supervise sales territories © 
and, particularly, to supervise the activities of the sales branches in their districts. Such district | 
sales offices also handle orders and may perform some warehousing services. 


Jv. General sales offices are maintained by manufacturers to supervise the activities bath 
of the district sales offices and manufacturers’ sales branches. In addition, large orders are 
likely to be put through-the general sales office, and export business is commonly handled by 
such offices. As part of the business reported by general sales offices may have originated in 
the sales branches or district sales offices, there is likely to be a considerable amount of duplication 
in the value of sales attributed to the head offices. 


“Yv. Manufacturers’ sales branches are the wholesale selling offices maintained-by manu-; 
facturers. The emphasis is chiefly on the securing of orders for the products manufactured by: 
the parent company. While most sales branches do little more than solicit orders, there are a 
few lines of trade, particularly the electrical appliance and machinery, in which sales branches: 
perform many of the functions of wholesale merchants, except that the products which they sell 
are restricted almost entirely to the goods supplied by the parent manufacturing company. 
Because the wholesale outlets of meat packers operate in the same manner as service wholesalers, ' 
they have been considered as such and are not, therefore, included with manufacturers’ Sales 
branches. 


Vi. Export merchants are wholesale establishments engaged in exportin g bulk commodities 
such as grain and lumber. They take title to the goods they sell and, therefore, resemble‘ 
exporters, but they generally do not carry stocks, and they arrange for’ shipments: to be made from 
the source of supply. | In this respect, they resemble selling agents. , 


VIL Agents and brokers are engaged primarily in arranging for the purchase or sale of 
commodities on account of others. Often they do not handle goods at all and their function is to 
find purchasers for the products of domestic or foreign producers or to find supplies for domestic. 
or foreign wholesalers. Agents and brokers may act for one client or for many and may deal’ 
in one commodity or in many lines. They do not take title to the goods for which they find 
buyers or sellers and generally the goods are délivered by the producer direct to the wholesale 
buyer. The income of agerits and brokers is secured from fees or commissions which. are levied* 
on the basis of the value or quantity of the goods for which orders are secured. 


Auction companies are engaged in the wholesale distribution of commodities by auction sales.‘ 
They do not take title to: the goods they handle -but collect a fee or. commission, for arranging 
the sales. oo, Le. un 7 Lo, ar 


Brokers act as the: representatives of cither buyers or sellers. They négotiate the terms: of: 
the sale or purchase but-do not take title to the goods:or usually“handle the invoices. They: 
operate mainly in the grocery, other food products and farm products fields. The. income of: 
brokers is secured from fees or commissions based either on the quantity or value-of merchandise: 
entering into the transactions. — : Brokers are generally free to serve any client who may seek their 
services. . 


Commission. merchants differ from brokers in, that they are ‘engaged i in | selling goods which 
are consigned to them on a commission basis. © Generally commission merchants actually handle. 
the merchandise and also the financial settlements that result from the salés. ‘In addition” to 
handling consignment stocks, they may also deal in commodities on their own-account, in which 
case they are operating as wholesale merchants... 1... ,, :: Le : 


- Export agents. Under this heading ‘are Show, the various types of commission - “ houses’ 
specializing in selling to foreign countries. _ They. operate in a similar manner to their counter=" 
parts in domestic trade. - . ; EE, ETS 
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Import agents. Under this heading are shown the various types of commission houses 
which are engaged in arranging for the sales of products from foreign countries in Canada. They 
operate in a similar manner to their counterparts in domestic trade. | 


Manufacturers’ agents act as the sales representatives of manufacturing establishments with 
which they maintain continuous relations. Their activities are very similar to those of the regular 
salesmen of manufacturing establishments, but sometimes manufacturers’ agents carry small 
stocks from which to meet occasional demands of wholesalers or retailers. Such agents generally 
represent two or more manufacturers whose products are ordinarily in non-competing though 
related lines. 


Purchasing agents and resident buyers are engaged, as the terms suggest, in purchasing 
merchandise on behalf of their clients with whom they generally have well-established relation- 
ships. Such buyers are generally located in the larger wholesale centres where they may buy 
to the advantage of their principals, whose establishments are usually located at some distance 
from the principal markets. 


Selling agents are wholesale establishments performing the selling functions for one or more 
manufacturing establishments. They differ from other agents in that they generally exercise 
more control over the marketing of the products and in that they often assume a considerable 
part of financial responsibility for the sales. Selling agents commonly handle the entire output 
of the firms they represent and have considerable freedom in determining the sales territory to 
be covered and the terms on which the products are marketed. 


VIII. Assemblers and country buyers of farm products operate at local producing 
points or in the cities of the producing regions, and are engaged in purchasing or selling agri- 
cultural produce. In this group are included both private dealers and co-operative marketing 
associations of producers. 


Assemblers of farm products, city buyers and country buyers are all engaged in purchasing 
or assembling farm products, including livestock, for shipment to livestock or produce markets. 
Assemblers generally operate independently on their own account, while city and country buyers 
often act on a salary or commission basis for their principals who are large wholesale houses in 
market centres. 


Co-operative marketing associations are the local co-operative associations which sell on their 
own account. Those associations which sell through a co-operative sales agency have not been 
included. 


Co-operative sales agencies are the central selling offices maintained by co-operative market- 
ing associations to arrange for the orderly marketing of agricultural products. These co-operative 
sales agencies sell on the larger commodity or livestock markets or handle export sales. 


Elevators (independent). This term is used for country elevators which make sales on 
their own account and are not merely performing storage functions. 


Elevators (line). This term is used to designate the sales offices of line elevator companies. 
The sales shown for this type of wholesale establishment do not represent the value of the ship- 
ments of grain made from the line elevators but the transactions completed at the central offices, 
which include not only the sale of grain bought outright either through the line elevators or in 
other ways, but also grain sales handled on a commission basis. The other details reported 
for line elevators likewise cover the operations of sales offices only. 


Milk stations are collecting stations or depots located in milk producing regions and which 
re-sell to other milk distributors. 


Packers and shippers are firms engaged in the packing and shipping of fruits and vegetables 
in their natural state. 


IX. Chain store warehouses are the storage and distributing establishments for retail 
chain systems. The physical handling of goods is carried on much in the same manner as by 
wholesale merchants, but the financial features, other than the billing of goods, are absent. The 
chain store warehouses often have attached to them branch offices, from which accounting and 
general supervision of the retail chain stores within the district is carried on. 
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X. Film exchanges occupy a unique position in the wholesale field. They are the agencies 
through which motion picture films are distributed to the exhibitors and through which the 
“rentals” for the films are collected. The “sales” reported by film exchanges consist almost 
entirely of the income received from the rental of films and represent only to a very small extent 
any outright sales of merchandise. 


XI. Distributing warehouses, other than chain store warehouses, are wholesale establish- 
ments engaged principally in storing and distributing goods, with little emphasis on the other 
functions of wholesale merchants. Distributing warehouses are chiefly found in the alcoholic 
beverages trade. , 


Kinds of Business.—Wholesale trade ‘has been divided into twenty-five broad groups 
according to kinds of business. Within these broad groups are more than eighty major classifi- 
cations which are further divided into more than three hundred particular kinds of business. Each 
census schedule was carefully examined and classified according to kind of business on the basis 
of the major commodity or principal line of merchandise handled or dealt in. While in some 
cases the details given by kind of business are indicative of the sales value of the commodities 
handled, for other trades, where the term is more inclusive or where the establishments handle 
commodities other than those indicated by the classification, no direct relationship will exist. 
While every wholesale schedule has been given an exact kind-of-business classification, the 
publication of full particulars for each classification is dependent on the number of firms engaged 
in the kind of business. When it is impossible to present full details without revealing the oper- 
ations of individual establishments, the detailed kind-of-business classifications are combined 
into broader groups and the information is given for these only. For the province as a whole, 
where the number of returns is relatively large, it is possible to give much more detailed infor- 
mation than for the smaller localities or divisions where there are only a few establishments 
engaged in each line of trade. 

In the tables which appear in this publication the classifications are given in abbreviated 
form. The full list of classifications and definitions for wholesale establishments is given below. 


Classification of Wholesale Establishments by Kinds of Business 
(Based on the principal lines of merchandise handled) 


I. Amusement, Sporting and Photographic Goods: 


1. Amusement and sporting goods (except cameras and motion-picture equipment and 
supplies)— 
(a) Amusement and sporting goods (general line). 
(b) Bicycles and supplies. 
(c) Sporting goods (general line). 
(d) Toys, novelties and fireworks. 
(e) Other amusement and sporting goods (special lines not provided for above). 


2. Cameras and motion-picture equipment and supplies— 
(a) Cameras and photographic supplies.. 
(b) Moving-picture apparatus. 
(c) Moving-picture films. 
(d) Talking-picture apparatus. 


If. Automotive: 


3. Automobiles and other motor vehicles— 
(a) Automobiles and other motor vehicles (general line). 
(b) Automobiles (new and used). 
(c) Trucks and tractors. 


4. Automotive equipment— 
(a) Automotive accessories. 
(b) Automotive equipment (general line, such as parts and accessories; garage equip- 
ment and supplies). - 
(c) Automotive equipment (specialty lines). 
(d) Automotive equipment and radios (parts and accessories). 


xii CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 19315 


IL. Automotive :—Concluded 


5. Automobile parts (new and used)— 
(a) Automobile parts (new). 
(b) Automobile parts (used). 


| 6. Tires and tubes. 


lil. Chemicals, Drugs and Allied Products: 


7. Chemicals (industrial) — : 
(a) Chemicals, industrial and refined (such as grain alcohol, wood alcohol, bulk cleaning 
powders, crude acids, coal-tar products and naval stores). 
(b) Dyestuffs. 
(c) Dyes, dry cleaning supplies, and allied products. 
(d) Explosives. 
(e) Insecticides. 


8 Drugs and drug sundries (general line). 


9. Drugs and drug sundries Gpecialiy)— 
@) Drugs. 
.(b) Drug sundries. 
‘(c) Patent medicines. . 
(d) Rubber goods (druggists’). 
(e) Sanitary supplies, insecticides, etc.. 


10. Alcoholic’ beverages— 
- (a) Wines and spirits. 
(b) Other alcoholic beverages. 


3 


11. Paints, varnishes, lacquers and enamels. 


12. Toilet articles and preparations— 
(a) Toilet articles. 
(b) Toilet preparations. ~ 


IV. Coal and Coke: 


‘13. Coal and coke— 
(a) Coal (general line). 
(b) Coal, anthracite. 
(c) Coal, bituminous. 
(d) Coal and coke. 
(e) Fuel (including briquets, peat and charçoal). 


V. Dry Goods and Apparel: 


14. Clothing and furnishings (other than millinery and footwear) — 
(a) Clothing (general line). 
(b) Clothing and furnishings. 
(c) Clothing, men’s and boys’. 
(d) Clothing, women’s and children’s. 
(e) Clothing (secondhand). 
(f) Furnishings (general line). 
(g) Furnishings, men’s and boys’. 
(h) Furnishings, women’s and children’s. 
(i) Furs and fur clothing. 
(j) Hats and caps. 
dk) Hosiery.’ | 
“@) Other clothing and furnishings (stich : as specialty houses for ties, shirts and sport 
wear). 


15. Dry goods (general line). 
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V. Dry Goods and Apparel :—-Concluded- 


16. Dry goods (specialty, not elsewhere specified)— 
(a) Knit goods. 
(b) Other dry goods (specialty, such as blankets and other specialty lines not provided 
for). 


17. Millinery and millinery supplies. 


18. Notions— 
(a) Buttons. 
(b) Gloves. 
(c) Laces and embroideries. 
(d) Notions (general line). 
(e) Tailors’ trimmings and supplies. 


19. Piece goods— 
(a) Cotton goods. 
(b) Linens. 
(c) Piece goods (general line). 
(d) Rayons. 
(e) Silks and velvets. 
(f) Woollens and worsteds. 


20. Shoes and other footwear. 


VI. Electrical: 


21. Electrical goods (including appliances)— 
(a) Electrical merchandise (general line). 
(b) Electrical appliances (such as washing machines, toasters,.stoves, percolators, and 


irons and ironers). 
(c) Refrigerators (electric). 


22. Electrical equipment and supplies— 
(a) Batteries. 
(b) Electrical equipment and'supplies (general line). 
(c) Motors and generators. 
(d) Other electrical equipment and supplies (including wire and cables. etc.). 


23. Radios and radio equipment. 


VII. Farm Products (not elsewhere specified): 
24. Cotton (including cotton linters and cottonseed). 


25. Flowers and nursery stock— 
(a) Flowers and nursery stock (including florists’. flowers). 
(b) Seeds, bulbs and nursery stocks. 


26. Grain— 
(a) Oats. 
(b)-. Rice... 
(c) ‘Wheat. 
(d) Grain (general line). 
(e) Other grain (such as rye, barley and corn). 


27. Hides, skins and furs— 
(a) Furs (dressed). 
(b) Furs (raw). 
{o}sHides‘anth skins: 
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VII. Farm Products (not elsewhere specified) :—Concluded 
28. Livestock— 
(a) Horses. 
(b) Cattle. 
(c) Hogs. 
(d) Livestock (general line). 
29. Tobacco (leaf). 


30. Wool and mohair. 
31. Other farm products— 


(a) Farm products (not elsewhere specified). 
(b) Feathers. 


VIII. Farm Supplies (except machinery and equipment) 


32. Farm supplies (except feed and fertilizer) — 
(a) Farm supplies (general line). 
(b) Seeds. 


(c) Straw. 
33. Feed— 
(a) Feed (mixed and other). 
(b) Feed and fertilizer. 
(c) Hay, grain and feed. 


34. Fertilizer and fertilizer materials. 


IX. Food Products (not elsewhere specified): 
35. Confectionery and soft drinks— 


(a) Confectionery and soft drinks (general line). 
(b) Confectionery. 


(c) Soft drinks. 
36. Dairy products— 
(a) Butter. 
(b) Butter and cheese. 
(c) Cheese. 


(d) Dairy products (general line). 
(e) Ice cream. 
(f) Milk and cream. 


37. Dairy and poultry products. 


38. Poultry and poultry products— 

(a) Eggs. 

(b) Poultry. 

(c) Poultry and poultry products (general line). 
39. Fish and sea foods (fresh and cured). 
40. Fruits and vegetables (fresh)— . 

(a) Fruits. 

(b) Fruits and vegetables (general line). 


(c) Produce (including vegetables, fruits, dairy products, fish, poultry, eggs, etc., with 
fruits and vegetables predominating). 
(d) Vegetables. 
41. Meats and meat products— 
(a) Meats (cured). 
(b) Meats (fresh). 
(c) Meats and meat products (general line), 


(d) Meats and provisions (including poultry, eggs, dairy products, lard, etc.). 
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X. Forest Products (except lumber): 


42. 


Boxes, shooks and cooperage— 
(a) Boxes and box shooks. 


(b) Cooperage (such as barrels, casks and tubs). 


43. Logs, railroad ties, piles, etc.— 


(a) Firewood. 

(b) Logs, piles and posts. 
(ec) Pulpwood. 

(d) Railroad ties. 


XV 


44. Other forest products (including woodenware, pulpwood, turning blocks, pine needles, 


XI. Furniture and House Furnishings: 


etc.). 


45. Furniture— 


(8) Furniture (general line). 
(b) Furniture (household). 
(c) Furniture (office). 


(d) Other furniture (specialty lines). 


46. House furnishings— 


47. 


(a) Art goods. 
(b) Brooms and brushes. 


(c) China, glassware, crockery and pottery. 


(d) Curtains and draperies. 
(e) Floor coverings. 


(f) House furnishings (general line). 


(g) Household supplies. 
(h) Lamps and lamp shades. 
(i) Pictures and picture frames. 


Musical instruments and sheet music— 
(a) Musical instruments, accessories and parts. 


(b) Sheet music. 


XII. General Merchandise (establishments handling in substantial proportions three 


or more distinct and unrelated lines of merchandise). 


XIII, Groceries and Food Specialties: 


48. Groceries (general line). 


49. Food and grocery specialties—~ 


(a) Bakery products. 
(b) Biscuits and crackers. 


(c) Canned fruits and vegetables. 


(d) Canned goods (general line). 
(e) Canned sea food. 

(f) Cereals. | 

(g) Coffee, tea, spices and cocoa. 
(h) Extracts and spices. 

(i) Flour. 

(j) Flour and feed. 

(k) Fruits and vegetables (dried). 
() Sugar. 


(m) Other food and grocery specialties (such as salad dressings, pickles, jams and 


jellies). 


xvi ‘CENSUS. OF MERCHANDISING: AND:SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


XIV. Hardware: 
50. Hardware (general line). 


51. Hardware (specialty)— 
(a) Builders’ hardware. 
(b) Heavy hardware. 
(c) Shelf hardware. 
(d) Tools and cutlery. 
(e) Other hardware (specialty lines such as door hardware, ornamental fencing, sign 

plates and marine hardware). 
(f) Hardware and radio. 
“acu, 04g) Hardware-and plumbing.. - 

(h) Hardware and lines other than specified. 


XV. Iron and Steel Scrap and Other Waste Materials: 
52. Iron and steel scrap. 
53. Junk and scrap. 


54, Other waste materials— 
(a) Bags, bagging, etc. 
(b) Bottles, etc. 
(c) Paper (waste). 
(d) Rags. 
(e) Secondhand goods (general line). 


XVI. Jewellery and Optical Goods: 


55. Jewellery— 
(a) Clocks and watches. 
(b) Diamonds and other precious stones. 
(c) Jewellery (general line). 
(d) Silverware. | | | 
(e) Other jewellery (such as semi-preciôus stones, mountings;-ornaments ‘and -novelty 
jewellery). 


56. Optical goods. 


Xvi Leather and Léather Gédds (except Bloves and shigés): 


eg ede 


57. Leather and leather goods ‘(general line). 


58. Leather and leather belting— 
(a) Belting (leather). 
(b) Leather (general line). 
(c) Shoe findings. 


59. Luggage and leather goods— 
(a) Leather goods (not elsewhere specified). 
(b) Luggage. 


XVIII. Lumber and Building Materials (other than metal): 


60: Construction and building materials (other than metal and -wood)— 
(a) Asbestos products. | 
(b) Brick and tile. 
(c) Building materials (general line). 
(d) Building stone. 
(e) Cement. 
Bra ay ei): Glass. à shoth: Latest 
(g) Granite and marble. 
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XVIII. Lumber and Building Materials (other than metal) :—Coneluded. 


60. Construction and building materials (other than metal and wood)—Concluded. 
(h) Lime, plaster, etc. 
(i) Paint, glass and wall paper. 
G) Roofing materials (non-metallic). 
(k) Sand, gravel and crushed stone. 
(1) Other building materials (such as insulating and wall board materials, cork slabs 
and art stone). 
61. Lumber and mill work-— 
(a) Lumber. 
(b) Lumber and mill work. 
(c) Mill work. 


XIX. Machinery, Equipment and Supplies (except electrical): 


62. Commercial equipment and supplies— 
(a) Butchers’ equipment and supplies. 
(b) Filling station equipment and supplies. 
(c) Hotel and restaurant equipment and supplies, 
(d) Office equipment and supplies (other than furniture). 
(e) Soda fountain equipment and supplies. 
(f) Store equipment and supplies (general line). 
(g) Other commercial equipment and supplies. 


63. Construction equipment and supplies— 
(a) Builders’ supplies. 
(b) Construction machinery (such as concrete mixers, sanding ‘and ‘polishing machines, 
excavating shovels and graders). 
(c) Construction machinery, equipment and supplies (general line). 
(4) Road machinery and equipment. 
64. Farm machinery and equipment—. 
(a) Dairy equipment. 
(b) Farm implements (such as harrows, cultivators and walking ploughs). . 
(c) Farm machinery and equipment (such as harvesters, binders, hay hoists, stationary 
engines, pump jacks and pumps, gang ploughs, and corn listers). 
65. Manufacturing, lumbering, mining and drilling machinery, equipment and supplies— 
(a) Bakers’ equipment and supplies. 
(b) Bottles and bottling equipment. 
(c) Canning machinery. 
(d) Conveyer and hoisting machinery. 
(e) Drilling machinery. 
(f) Foundry equipment and supplies. 
(g) Jewellers’ equipment and supplies. 
(h) Lumbering machinery, equipment and supplies. 
(i) Machine tools. 
(j) Mechanical goods (such as belting, packing, hose, gaskets and recoil pads). 
(k) Mill and mine supplies (general line). 
(1) Mining machinery, equipment and supplies. 
(m) Oil well machinery, equipment and supplies. 
(n) Power engines. 
(o) Power house equipment (such as boilers, condensers, injectors, filters and stokers). 
(p) Printers’ and lithographers’ supplies. 
(q) Pumps, pump parts and supplies. 
(r) Shoe machinery and supplies. 
(s) Textile machinery and equipment. 
(t) Welding equipment. 
(u) Other industrial machinery, equipment and supplies (including secondhand ma- 
chinery). 
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XIX. Machinery, Equipment and Supplies (except electrical) :—Concluded 


66. Professional equipment and supplies— 
(a) Artists’ supplies. 
(b) Church equipment and supplies. 
(c) Dentists’ supplies and equipment. 
(d) Pharmacists’ supplies. 
(e) School equipment and supplies. 
(f) Scientific and laboratory equipment and supplies. 
(g) Surgical, medical and. hospital equipment and supplies. 


67. Service equipment and supplies— 
(a) Barber and beauty parlour equipment and supplies. 
(b) Dry cleaners’ equipment and supplies. 
(c) Fire protection equipment. 
(d) Janitors’ equipment and supplies. 
(e) Laundry equipment and supplies. 
(f) Plumbers’ equipment and supplies. 
(g) Service equipment and supplies (general line). 
(h) Shoe repairers’ equipment and supplies. 
(i) Undertakers’ supplies. ‘ 
(j) Upholsterers’ supplies. 
(k) Warehouse equipment and supplies. 
(1) Other service equipment (specialty lines). 


68. Transportation equipment and supplies— 
(a) Aircraft and aeronautical equipment. 
(b) Railroad equipment and supplies. 
(c) Marine equipment and supplies. 
(d) Other transportation equipment and supplies (such as tramways, aerial hoists, 
motor boats (commercial), and compressed air tubes). 


XX. Metals and Metal Work: 


69. Iron and steel (except scrap)— 
(a) Castings (metal). 
(b) Iron and steel (except scrap). 
(c) Iron and steel products (not elsewhere specified). 


70. Metals and metal work other than iron and steel— 
(a) Brass and brass products. 
(b) Copper. 
(c) Metals (general line). 
(d) Sheet metal products. 
(e) Tin. 
(f) Other metals and metal work (such as nickel, bronze, aluminium and alloying 
materials). 


XXI. Paper and Paper Products: 
71. Paper and paper products (general line). 


72. Paper and paper products (specialty, not elsewhere specified) — 
(a) Paper. 
(b) Wrapping paper and paper bags. 
(c) Other paper products (such as novelties, papier mache, paper napkins, mulch papers, 
calendars and art goods). 


73. Stationery and stationery supplies. 
74. Wall paper. 
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XXII. Petroleum and Petroleum Products: 


75. Petroleum and petroleum products— 
(a) Fuel oil. 
(b) Gasoline and oil. 
(c) Gasoline and naphthas. 
(d) Lubricating oils and greases. 
(e) Petroleum and petroleum products (general line). 
(f) Other petroleum and petroleum products (such as kerosene, cleaning liquids, road 
preparations, bitumastic paints, and asphalts). 


XXIII. Plumbing and Heating Equipment and Supplies: 


76. Plumbing equipment and supplies— 
(a) Pipes, valves and fittings. 
(b) Plumbing and mill supplies. 
(c) Plumbing and heating equipment and supplies (general line). 
(d) Refrigerators (gas). _ 
(e) Other plumbing and heating equipment and supplies (including ventilating equip- 
ment and supplies). 


77. Heating equipment and supplies— 
(a) Furnaces. 
(b) Heating equipment (general line). 
(c) Oil burners. 
(d) Stoves and ranges. 


XXIV. Tobacco and Tobacco Products (except leaf): 


78. Tobacco products (general line, except leaf)— 
(a) Cigars. 
(b) Cigars, cigarettes and tobacco. 
(c) Tobacco. 
(d) Tobacco and confectionery. 


XXV. All Other: 


79. Books, periodicals and newspapers— 
(a) Books and periodicals. 
(b) Newspapers and magazines. 


80. Oils, greases, soaps and waxes— 
(a) Animal oils (including grease and tallow). 
(b) Essential oils. 
(c) Soaps. 
(d) Vegetable oils (cottonseed, linseed, etc.). 
(e) Waxes, polishes, etc. 


81. Rubber goods (general line, such as footwear, mechanical goods, druggists’ sundries, 
tires, tubes and accessories). 


82. Textiles and textile materials (other than dry goods)— 
(a) Bags and bagging. 
(b) Cordage and twine. 
(c) Textiles and textile materials, other than dry goods (general line). 
(d) Yarn. 
(e) Other textiles (exclusive of dry goods, not elsewhere specified). 
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XXV. All Other:—Concluded 


83. Miscellaneous kinds of business— 
(a) Advertising goods (such as signs, calendars, booklets, cloth banners, celluloid and 
metal novelties). 
(b) Baskets. 
(c) Flour, feed and coal. 
(d) Ice. 
(e) Novelties. 
(f) ‘Rubber (crude). 
(g) Smokers’ supplies. ; 
(h) Miscellaneous kinds of business (not elsewhere specified). 


EXPLANATION OF TERMS USED IN THIS REPORT. 


Number of employees.—The number of employees shown is the number of full-time 
employees on the payrolls of the establishments reporting. Generally, the average number of 
employees for the year was reported, but, in certain cases, the number of employees on the 
payroll on the day the report was furnished was given. The term “employees” embraces all 
persons, other than proprietors or firm members, who were in receipt of salaries, wages or 
commissions from the reporting establishments. It includes salesmen, executives and all other 
hired help employed on a full-time basis. 


Salaries and wages.—Under this heading are shown the amounts paid to salaried employees 
and wage earners during the year. The income of proprietors and firm members is not reported 
here. : 


Proprietors and firm members.—This term was intended to cover all owners of unin- 
corporated establishments who devoted all, or practically all, of their time to the conduct of the 
business reported. The census schedule called for the reporting of proprietors and firm members 
under two headings: (a) proprietors and firm members not receiving a stated salary or com- 
mission; and (b) proprietors and firm members receiving a stated salary. In the latter case, the 
amount of salary and /or commission received during the year was also to be reported. Unfor-~ 
tunately, the latter item was often improperly construed and the gross income for the business 
or some other erroneous amount was reported. Nevertheless, the information, where it appeared 
reasonably correct, has been tabulated and appears in the tables. It is thought that, if the 
figures for proprietors’ salaries are carefully analysed, they may prove valuable guides to the net 
incomes of members of this class. 


All other expenses.—Under this heading are included all expense items other than salaries 
and wages. On the census schedule there were separate headings for rent, expenses of salesmen 
and interest paid for money borrowed for operating charges. For this report, however, these 
items have been included with other expenses and so appear in the tables. 


Although the information furnished by each wholesale establishment for payroll and rent 
was generally complete, many firms were unable to furnish, as accurately, figures for other oper- 
ating expenses. The lack of uniformity in the accounting practices of trading establishments 
also tends to make difficult the uniform interpretation of questions regarding expenses. In 
spite of the instructions given for the reporting of “all other expenses’’, it is likely that con- 
siderable divergence would be found in the nature of the items included under this heading by 
reporting establishments. Nevertheless, it is believed that for those kinds of business for 
which a relatively large sample is available the statistics for operating expenses indicate fairly 
accurately the costs of doing business in the wholesale field. 


Net sales are derived by deducting from gross sales the value of goods returned by, and 
allowances made to customers in the case of those establishments which actually handle the 
financial transactions. In other cases, the net sales represent the value of orders handled during 
the year. 
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Stocks on hand.—This item covers the cost or replacement value of merchandise on 
hand: for sale December 31, 1930, or nearest inventory date. The relationship between the 
figures for stocks on hand and net sales does not indicate the rate of stock turn for two reasons. 
First, the sales and stocks are not valued in the same manner. The former represents the final 
selling prices received and the latter the cost of the goods. Second, to compute the rate of 
stock turn accurately it would be necessary to know the average value of stocks carried through- 
out the year and not merely the value of merchandise on hand at the end of the business year 
which may not be representative of the entire period. 


Credit sales cover all sales not made strictly for cash. All establishments did not report 
the extent of their credit sales or whether they sold entirely for cash. The percentages of credit 
sales to total sales shown in the tables are based on the replies of only those establishments 
which reported as to their credit business. 


Sales to industrial consumers.—These are sales made by wholesale establishments to 
industrial firms either as raw materials or supplies and equipment. Again, all firms did not 
report this information so that the value of sales shown may not represent the total amount 
of such transactions. 


Capital invested is the value of capital (cash, buildings, goods, ete.) invested in the whole- 
sale trade. It includes the value of owned property and stocks on hand as well as other capital 
invested. . 


Sales by commodities.—In addition to supplying figures for the total net sales, each 
wholesale firm was asked to furnish a breakdown of sales by major commodity lines and, if 
possible, by detailed items in each major class. While every firm was not able to give a detailed 
report of sales by commodities, in most trades a very large proportion of the sales was reported 
by major commodity lines. On this basis, it is possible to show the proportion of the total whole- 
sale trade which is made up of sales of each major commodity group—such as groceries, hard- 
ware, drugs, etc. It is also possible to determine the extent to which commodities are handled 
by more than one trade as, for example, cigars, cigarettes and tobacco by the drug, grocery 
and tobacco trades, as well as others. 


DESCRIPTION OF TABLES 


STANDARD SUMMARY OF WHOLESALE Facts 


This table presents the salient features of wholesale trade in Canada and is comparable with 
the Standard Summary of Retail Facts shown in the various reports on retail trade for the Census 
of Merchandising and Service Establishments. 


PRINCIPAL STATISTICS OF WHOLESALE TRADE, BY PROVINCES 


This table presents a summary of wholesale trade for the Dominion as a whole and for each 
of the nine provinces. The table is divided into two sections. The first presents data for the 
entire wholesale trade, while the second is restricted to wholesalers proper. 


Principal STATISTICS OF WHOLESALE TRADE, BY CITIES 


Summary figures for wholesale trade as a whole in each city of 20,000 population or over are 
shown. The table shows the number of establishments, employment and wage facts, net sales, 
and value of stocks on hand at the end of the year. Number of establishments and value of sales 
for wholesalers proper are also given. 


TABLE 1.—SumMaRY oF WHOLESALE TRADE 


Table 1A presents the summary figures for the wholesale trade in each of the 25 major 
kind-of-business classifications for all types of establishments combined. It shows the number 
of establishments, proprietors not receiving a fixed salary, proprietors receiving a stated salary 
and the amount received, male and female employees, salaries and wages, stocks, net sales, 
proportion of credit sales, sales to industrial consumers, and capital. Table 1B gives similar 
information for wholesalers proper. 
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TABLE 2.—WHOLESALE TRADE BY TYPES or ESTABLISHMENTS 


This table gives the salient figures for wholesale trade by types. It includes both whole- 
salers proper and other wholesale establishments classified by types. - 


TABLE 3.—WHOLESALERS PRoPER, BY Kinps or BusINESS 


Table 3 is restricted to wholesalers proper alone and gives figures for the detailed kind-of- 
business classifications. 


TABLE 4.—WHOLESALERS Proper, OPERATING EXPENSES, BY Kinps oF BUSINESS 


This table gives the operating expense figures for all wholesalers proper reporting such in- 
formation. Data are given for each major classification and sub-group and then for selected 
kinds of business. The expenses are shown under the headings of salaries and wages of employees 
and total expenses including these salaries and wages. 


TABLE 5.—WHOLESALE TRADE, BY KINps or BUSINESS 


This table gives the principal statistics for all wholesale establishments, including whole- 
salers proper, by kinds of business. . 


TaBLE 6.—TyYprs OF ESTABLISHMENTS BY Kinps or BUSINESS 


Table 6 shows the number of establishments and net sales for types of wholesale establish- 
ments classified by kind-of-business groups. 


TABLE 7.—OPERATING EXPENSES, BY TYPES AND Kinps OF BUSINESS 


This table gives the operating expenses for other wholesale establishments classified by 
types of establishments and kinds of business. 


TaBLe 8.—Forms oF ORGANIZATION 


Table 8A presents the principal statistics for the wholesale trade classified according to 
the form of organization, whether individual proprietorships, partnerships, corporations or co- 
operative associations. Table 8B presents the same information for wholesalers proper. 


TABLE 9.—ReTaIL SALES BY WHOLESALE ESTABLISHMENTS AND WHOLESALE SALES BY RETAIL 
: MERCHANDISE ESTABLISHMENTS 


In Table 9, the retail business of wholesale establishments and the wholesale business of 
retail merchandise stores are presented in the same table to show the extent to which these two 
fields of trade overlap. The greater part of this overlapping in both the retail and wholesale 
fields tends to occur in similar kinds of business. The second part of this table gives summary 
figures by provinces. 


Tastes 10 AND 11.—MUvLtTIPLE ORGANIZATIONS 


‘Table 10 shows the number of marketing units and net sales for establishments under the 
same ownership for wholesalers proper, classified by kinds of business. Table 11 presents similar 
information for other wholesale establishments. It is thus possible to determine the number of 
establishments operated as single businesses and the amount of sales handled by such independent 
establishments. Similarly, the same information can be secured for the establishments which 
are owned by companies operating 2 establishments, 3 to 5, 6 to 25, and over 25 units. As firms 
may operate units in more than one-province or in more than one kind of business, or even in 
more than one field, the number of establishments shown under a particular heading may not 
agree with the number given in the heading. 
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TagLes 12 AND 13.—Sa.es BY S1zE or BUSINESS 


In Table 12, wholesalers proper have been grouped according to amount of net sales for 
major kind-of-business groups. In Table 13, other wholesale establishments have been classified 
in a similar manner. These tables make it possible to determine the amount of business in each 
trade which is handled by establishments with different sales volume. 


Tastes 14 AND 15.—Numser or EmPLoyses By Economic Divisions AND SIZE OF BUSINESS 


These tables show the distribution of employees by size of business for Canada as a whole 
and also for each economic division. Table 14 gives information for wholesalers proper only and 
Table 15 gives similar data for other wholesale establishments. 


TABLE 16.—-ConTINUITY OF OWNERSHIP 


This table classifies wholesale establishments reporting date of ownership according to the 
period under the same ownership. This is not the same as the expectancy of business life as the 
number of establishments which may have commenced operations in any year is not known. 
This table is divided into two sections. The first presents data for the entire wholesale trade, 
while the second is restricted to wholesalers proper. 


TABLES 17 AND 18—SALES BY CoMMODITIES 


Figures for commodity sales are based on the replies of wholesale firms submitting an anal- 
ysis of their sales by commodities. Each firm was asked to furnish a breakdown of its sales 
during the year by major commodity groups and, if possible, by detailed commodity lines. Not 
all establishments were able to furnish information for sales by commodities but in most trades 
a large proportion of the total sales was reported by major commodity groups. A considerable 
number of wholesale firms was also able to give detailed commodity sales. 

Table 17 shows the extent of the commodity coverage for the wholesale trade and whole- 
salers proper by each of the major kind-of-business classifications. The commodity coverage 
is the extent to which total net sales have been reported by commodity lines. As every whole- 
sale establishment did not report sales by commodities, the total sales analysed by commodities 
are generally less than the total net sales for the trade. For some kinds of business, however, 
the entire sales have been reported by commodities—in such cases the commodity ‘coverage 
is 100 per cent. As commodity sales are shown in dollar values, it is suggested that in making 
use of the figures for any particular commodity the reader should note the extent of the com- 
modity coverage for those trades through which the commodity is chiefly distributed. 

While commodity sales figures for wholesale establishments assist materially in determining 
the channels through which commodities move from producer to consumer and also the volume 
of sales of particular commodities, they do not necessarily give a complete picture of the first 
stages of distribution. In the first place, a considerable part of production moves directly from 
producer to retailer, consumer or industrial user without use being made of wholesale establish- 
ments. Secondly, there is a considerable amount of direct importations not handled by whole- 
sale establishments. Thirdly, there will be a duplication in sales figures wherever wholesale 
firms sell to other wholesalers for re-sale. Such sales are commonly made by agents and brokers 
but manufacturers’ sales branches, importers and other types of wholesalers also transact business 
with other wholesale establishments. Finally, export sales made by wholesale firms represent 
goods which are not distributed within Canada. All of these factors enter into the statistics 
of wholesale trade and make it extremely difficult to measure accurately the value of goods 
distributed within Canada. 

Table 18 shows the value of sales reported by commodities for each of the major commodity 
classifications. At the beginning of the table are shown the total net sales for all wholesale 
establishments in Canada. Under this item is shown the value of sales not reported by com- 
‘modities. These sales are subtracted from the total sales, leaving a remainder which is known as 
“reported commodity sales”. The total reported commodity sales are then shown for wholesalers 
proper and other wholesalers. Following this, the commodities are shown in alphabetical order. 
| For each commodity are shown: (1) the total sales reported; (2) the sales reported by 
-wholesalers proper and by other wholesalers; (3) the sales reported by each trade; (4) the types 
‘of establishments in each trade group handling the particular commodity. a 
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ANALYSIS OF RESULTS 


Extent of Wholesale Trade 


There were 13,140 establishments classified as wholesale establishments for the Census of 
Merchandising and Service Establishments. The net sales of these concerns during the year 
1930 amounted to $3,325,210,300 and the value of capital invested in the wholesale trade, to 
$759,439,500, of which $297,221,100 was the value of stocks on hand at the end of the year. The 
number of persons engaged in wholesale trade during 1930 was 96,737, of which 90,564 were 
classed as employees and 6,173 as proprietors or firm members. The male employees numbered 
75,364 and the female, 15,200. The total wage bill of employees amounted to $146,346,600 for 
the year. 


Wholesale Trade, by Types of Establishments 


The total sales of $3,325,210,300 shown for all wholesale establishments during the year 1930 
are made up of sales of $1,111,319,200 reported by wholesalers proper and $2,213,891,100 by 
other wholesalers. The total wholesale trade is thus divided 33-42 per cent for wholesalers 
proper and 66-58 per cent for other wholesalers. These figures, of course, include the various 
duplications which have been pointed out earliec in this report. 


Although wholesalers proper had only one-third of the business transacted they employed 
more than half the number of persons engaged in wholesale trade and paid out more than half 
the wage bill. This tends to show that, on the whole, wholesalers proper were performing more 
services than other wholesale establishments. 


The most important type of wholesale distribution is the wholesale merchant both in number 
and amount of business handled. There were 4,031 wholesale merchants with sales of $887,- 
878,600 or 26-70 per cent of the total wholesale trade. Next in importance from volume of 
business handled were the manufacturers’ sales branches, which numbered 1,428 and handled 
orders to the value of $556,530,300 or 16-74 per cent of the total sales. District and general 
sales offices, which may be grouped with manufacturers’ sales branches, numbered 118 and did 
a business of $198,379,400 or 5-96 per cent of the total. 


The second group in number of establishments was the bulk tank stations with 3,602 outlets 
and sales of $184,851,800 or 5-56 per cent of the total wholesale business. Chain store ware- 
houses which numbered only 79 did a business of $161,912,300 or 4-87 per cent of the total. 

In the field of agricultural marketing, co-operative marketing associations and sales agencies 
are important. The sales of these two types amounted to $216,315,900 or 6-51 per cent of the 
total trade. Line elevators (sales offices) did a business of $125,716,900 or 3-78 per cent of the 
total through 38 offices. Other assemblers and country buyers of agricultural products numbered 
634 and had sales or purchases amounting to approximately 1 per cent of the total wholesale trade. 


The specialized dealers in foreign trade are represented by importers, exporters and export 
merchants operating on their own account and by import and export agents. The 809 importers 
are the most important group with sales of $164,461,800 or 4-95 per cent of the total wholesale 
trade. Sales of export merchants, amounting to $143,389,300 were 4-31 per cent of the total 
and those of exporters were $36,220,600 or 1-09 per cent. Export agents, as a group, had sales 
amounting to almost 2 per cent of the total wholesale trade and import agents had 3 per cent. 
The figures for import and export dealers do not represent the entire volume of foreign trade but 
merely represent the value of business handled by specialized dealers. 


In the group, agents and brokers, the 825 manufacturers’ agents are the most important 
type with sales of $127,457,900 or 3-83 per cent of the total wholesale trade. Sales of com- 
mission merchants amounted to $101,311,800 or 3-05 per cent of the total. Brokers, except 
those dealing in grain, handled orders to the value of $67,250,700 or 2-02 per cent of the total, 
and cash grain brokers, $62,860,500 or 1-89 per cent. 

. There were 85 supply and machinery distributors with sales of $15,521,900 or 0-47 per cent 
of the total sales. Limited-function wholesalers were not important wholesale distributors. 
Drop shippers, numbering 42, had sales of $6,454,700. Film exchanges, numbering 63, handled 
business amounting to $9,808,500 and sales of $12,888,100 were reported for 137 distributing 
warehouses. 
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Wholesale Trade, by Kinds of Business 


The analysis of wholesale trade by kind of business has been made for all types of wholesale 
establishments and also for wholesalers proper. Taking wholesale trade as a whole, it is found. 
that the most important group in volume of business is the farm products trade other than food 
and farm supplies. The sales of this group amounted to $649,159,100 or 19-52 per cent of the 
total wholesale trade. The most important section was the sub-group grain, for which the sales 
exceeded $500,000,000. This business was reported largely by the dealers on the grain exchanges 
and includes a large amount of export sales. 


The second group in importance was the grocery and food specialties, with sales of $463,- 
007,200 or 13-93 per cent of the total. If food products (n.e.s.) group is taken with the grocery 
group the sales of dealers in food products amount to $830,840,800 or practically one-quarter 
of the entire wholesale trade. 


The next major group was the dry goods and apparel trade with sales of $235,365,200 or 
7-08 per cent of the total. This was followed by petroleum and petroleum products with $220,- 
375,500 or 6-63 per cent. The only other group with sales more than 5 per cent of the total was 
the chemicals, drugs and allied products group with $174,595,600 or 5-25 per cent. 


Nine groups had sales between $66,000,000 and $166,000,000 or 2 to 5 per cent of the total 
trade. In order of importance, there were electrical, 4-31 per cent; machinery, equipment and 
supplies, 4-25 per cent; lumber and building materials, 3-63 per cent; tobacco and tobacco pro- 
ducts, 3-32 per cent; automotive, 3-23 per cent; metals and metal work, 2-94 per cent; paper 
and paper products, 2-86 per cent; hardware, 2-36 per cent; and coal and coke, 2-04 per cent. 


The remainder of the wholesale trade, forming 7-59 per cent of the total, was divided between 
amusement, sporting and photographic goods, 0-53 per cent; farm supplies (except machinery 
and equipment), 0-57 per cent; forest products (except lumber), 0-72 per cent; furniture and 
house furnishings, 0-85 per cent; general merchandise, 0-92 per cent; iron and steel scrap and 
other waste materials, 0-31 per cent; jewellery and optical goods, 0-36 per cent; leather and 
leather goods, 0-50 per cent; plumbing and heating equipment and supplies, 0-93 per cent; and 
all other trades, 1:90 per cent. — 


Where the analysis of sales by kinds of business is confined to wholesalers proper, it is found 
that the order of importance differs somewhat from that for the entire wholesale trade. The 
leading group among the wholesalers proper was the food products (n.e.s.) trade with sales of 
$254,163,300 or 22-87 per cent of the total for wholesalers proper. The groceries and food 
specialties group is second with $221,216,000 or 19-91 per cent. Thus the dealérs in groceries 
and food products accounted for more than 40 per cent of the trade of wholesalers proper. Sales 
of the dry goods and apparel trade amounted to $102,358,100 or 9-21 per cent, so that the business 
of the three groups mentioned formed more than half the trade of wholesalers proper. 


Geographical Distribution of Wholesale Trade. 


More than half of the wholesale trade in Canada is conducted by establishments located in 
Ontario and Quebec. The concentration is greater for the business of wholesalers proper than 
for the total wholesale trade as the grain trade in Winnipeg, conducted by specialized types of 
wholesalers, tends to increase Manitoba’s share of the total. The distribution of the total sales 
of all wholesale establishments was as follows: 30-49 per cent by establishments in Ontario, 
27-21 per cent by those in Quebec, 4-75 per cent by those in the Maritime ‘Provinces, 29-94 
per cent by those in the Prairie Provinces, and 7-61 per cent by those in British Columbia. 


The sales of wholesalers proper were divided: 34-87 per cent in Ontario, 32-00 per cent in - 
Quebec, 6-75 per cent in the Maritime Provinces, 17-61 per cent in the Prairie Provinces, and 
8-77 per cent in British Columbia. 


As the wholesale markets of the country are located in the large centres of population, the 
bulk of the wholesale trade is transacted by establishments located in the large cities. In fact, 
approximately two-thirds of the entire trade was carried on by firms located i in the four cities of 
Montreal, Toronto, Winnipeg and Vancouver. The position held by each of these cities is shown 
in Table I. 
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TABLE I.—CANADA—WHOLESALE TRADE IN LEADIN G CITIES, 1930 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


All establishments Wholesalers proper 
— Number Net sales N umber Net sales 
o = —— o 
estab- Per cent estab- Per cent 
lishmenta | Amount of total lishments | Amount of total 
$ $ 

Total, Canada. ......................,....., 13,140 | 3,325,210 100-00 5,108 | 1,111,319 100-00 
Montreal 1,838 766,833 23-06 1,035 287,177 25-84 
Toronto......................,........... 1,835 691,738 20-80 971 227,375 20-46 
Winnipeg 768 635, 722 19-12 314 72,863 6:56 
Vancouver..............,..........,... 761 211,112 6-35 341 78,382 7-05 


Wholesale Trade by Forms of Organization 


For purposes of the census wholesale establishments have been classified according to form 
of organization or nature of ownership. Almost 70 per cent, or 8,857, of the total of 13,140 
establishments are operated under the corporate form of organization while 3,355 are owned by 
individuals. Partnerships numbered 822 and co-operative associations, 106. These figures 
refer to the number of establishments and not to the number of firms operating the wholesale 
outlets. Owing to the fact that firms may operate in both the retail and wholesale fields or in the 
wholesale and manufacturing fields, it is difficult to determine the net number of firms. 


A careful but not exhaustive count of wholesale firms showed that there were approximately 
4,299 firms operating as wholesalers proper, of which 1,960 were incorporated. The number of 
firms operating as other wholesalers was placed at 2,959 of which 1,121 were incorporated. These 
totals were arrived at by counting each firm only once, irrespective of the number of branches 
operated. 

For the entire wholesale trade the sales of establishments under corporate ownership formed 
79-52 per cent of the total. For wholesalers proper the sales of corporations constituted 82-14 
per cent of the total and those of individual enterprises, 11-24 per cent. Co-operative associa- 
tions had 7-17.per cent of the sales of all wholesale establishments but only 0-08 per cent of the 
sales of wholesalers proper. 


Multiple Organizations in Wholesale Trade 


While chain companies are generally thought of only in connection with retail trade, there 
are many organizations in the wholesale field which operate a number of branches. For purposes 
of analysis figures for wholesalers proper and other wholesale establishments are shown separately 
in the tables. The distribution of sales according to the number of units operated for these two 
broad divisions of wholesale trade is shown in Table IT. 


TABLE II.—CANADA—DISTRIBUTION OF SALES ACCORDING TO NUMBER OF 
ESTABLISHMENTS OPERAT 


Other 
Wholesalers | wholesale 

— . proper estab- 
lishments 

Firms operating— : 

Junit....,................... Teen eee ern enn ened nent et ne eters ener nents eaer eee 59-3 41-6 
621: ann 11:4 11:0 
BR: nS 12-7 13-4 
6-25 units.........,..............,....4.,444. eee sessereeererereseseneseresse 10:3 25-4 
Over 25 Units... cece eee ee eee eee ene e renee eee Ee EEE EES ee EEE SEE EE EES 6-3 8-6 
Total...............,...,.,.,...,....0 4e ssessssesesessesenesesessee 1000 100-0 


It will be seen from the foregoing table that the greatest differences between wholesalers 
proper and other wholesale establishments lie in the proportion of sales handled by single-unit 
establishments and organizations of 6 to 25 units. The wholesalers proper showed a much 
higher proportion of trade for the formér and the other wholesale establishments for the latter. 
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With regard to this feature as with other aspects of wholesale trade, there are great differ- 
ences between different kinds of business. For example, concerns operating more than 25 units 
are shown for wholesalers proper only for the food products (n.e.s.) trade, the groceries and food 
specialties and the tobacco trade. In the food products group the multiple organizations operate 
chiefly in the fruit and vegetable trade and in meats and meat products. Among other wholesalers 
multiple organizations with more than 25 units are found only in the petroleum trade. 


Size of Wholesale Establishments 


Considerable interest: attaches to the relative size of wholesale establishments, classified 
according to net sales. While more than half the total number of both wholesalers proper and 
other wholesale establishments reported sales of less than $100,000 in the year, the greater part 
of the wholesale business is handled by establishments doing more than $500,000 a year. 


The distribution of wholesale trade by size of establishment is shown in Table III. 


TABLE III—CANADA—NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND NET SALES FOR WHOLESALERS PRO- 
PER AND OTHER WHOLESALE ESTABLISHMENTS, GROUPED ACCORDING TO NET SALES 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Wholesalers proper Other wholesale 
establishments 
Size of business Number | Net sales Number Net sales 
o ee o 
estab- Per cent estab- Per cent 
lishments | Amount | of total | lishments | Amount | Of total 
. $ $ 
Establishments with sales of— 
Under $25,000 1,149 13,997 1:3 3,059 37,004 1-7 
$ 25,000—$ 49,999... 767 27,765 2:5 1,442 51,662 2-3 
$ 50,000—$ 99, 999.. 887 63,227 5-7 1,248 87,510 3-9 
$100,000—-$199,999.. 887 126,148 11-3 789 110,782 5-0 
$200, 000--$299. 999 408 99,200 8-9 396 95,547 4.3 
$300, 000—$399, 999 264 90,283 8-1 230 78,903 3-6 
$400, 000-—$499, 999 184 82,078 74° 156 69, 872 3-2 
$500, 000—$999, 999 378 257,698 23-2 323 231,339 10-4 
$1,000,000 and over 184 350,924 31-6 389 1,451,273 65-6 
Total..........................,,.. 5,108 | 1,111,319 100-0 8,032 | 2,213,891 100-0 


The extent to which very large establishments, those with sales of $1,000,000, and over, 
predominate in the wholesale field varies greatly in different trades. Among wholesalers proper, 
establishments with sales of $1,000,000 and over had 60-3 per cent of the sales for the coal and 
coke group, 44-2 per cent of the business for the groceries and food specialties group, 51-9 per 
cent in the hardware trade, and 41-9 per cent of the sales for the metals and metal work group. 


Credit Sales 


It was pointed out in the discussion of the functions of wholesalers that one of the important 
functions was the financing of distribution through the extension of credit to purchasers, who 
might be retailers, industrial firms or other wholesalers. In order that the extent to which 
. credit sales were a factor in wholesaling might be determined, establishments were asked to state 
the amount of their credit sales—i.e., all sales not strictly for cash. While all establishments were 
not able to provide information on credit sales, a large proportion of the trade was covered by the 
returns submitted. The percentages of net sales made on credit are thus based only on the reports 
of the firms showing that they sold either for cash or allowed some credit. 


As credit sales were taken as all sales not cash in hand, the sales include transactions on 
credit for brief periods from one to thirty days as well as longer extensions of credit. According 
to the returns submitted, 83-57 per cent of the total wholesale trade was made on credit and 
85:37 per cent of the sales of wholesalers proper only. Variations are shown in the extent of 
credit sales in different trades but in only a few kinde of business is the proportion less than 60 
per cent. | 
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Employment in Wholesale Trade 


The 96,737 persons engaged in wholesale establishments during the year 1930 formed 2-46 
per cent of the total gainfully employed population in Canada. With the exception of the 
Maritime Provinces the proportion in each economic division was fairly close to the Dominion 
average as is shown by Table IV. 


TABLE IV.—RATIO OF WHOLESALE WORKERS (EMPLOYEES AND ACTIVE PROPRIETORS) TO TOTAL 
GAINFULLY EMPLOYED POPULATION 


Economic division Per cent 


The average number of employees engaged in wholesale trade during the year was 90,564, 
who received $146,346,600 as salaries and wages. The average payment per employee was, 
therefore, $1,616. Again, with the exception of the Maritime Provinces, where the average 

_ payment was $1,387, the figures for the economic divisions closely approximate the average for 
the Dominion, ranging from $1,603 in Quebec to $1,685 in British Columbia. . 

The largest employers of labour in the wholesale field are the wholesale merchants, who 
employed 32,610 male employees and 6,574 females. This type of distributor thus had more 
than 40 per cent of the employees. Next in order of importance as employers were the manu- 
facturers’ sales branches with 12,446 males and 2,733 females. Bulk tank stations ranked third 
with 7,988 male employees and 256 females, followed by the importers with 6,305 males and'1,602 
females. These four types of distributors had 70,514 employees out of the total of 90,564 for all 
establishments. 

In analyzing employment by kind of business it is found that for the wholesale trade the 
largest number of employees was in the groceries and food specialties trade, which had 9,030 male 
employees and 2,139 females. The food products (n.e.s.) group was second in importance with 
8,699 males and 1,344 females. Third in importance was the petroleum trade with 8,718 male 
employees and 664 females. 


The largest numbers of female workers were reported by the kinds of business listed below:— 


Number 

of female 

: nn employees 
Groceries and food specialties.......,.,........,..,..,.......,..,........... :139 
Dry goods and apparel.....................,....... 1,399 
Food products (n.0.8.).............................,.. 1,344 
Machinery, equipment and supplies (except electrical) 1,341 
Chemicals, drugs and allied products............... . 1,236 
Electrical. ...................,...,..44444 erence een ene ee nee ene e nese eee nee 1,016 


As such a large part of wholesale trade is conducted through incorporated companies, there 
is a corresponding concentration of employees in establishments under corporate ownership. 
Table V shows the distribution of employees in wholesale trade according to the form of organiza- 
tion of the establishments in which they are employed. 


TABLE V.—CANADA—NUMBER OF EMPLOYEES BY FORMS OF ORGANIZATION 


All establishments Wholesalers proper 
Form of organization Number Per cent Number Per cent 
of . 

émployees of total employees of total 
M6) 7: an 44e sssseseñosesess 90, 564 100-00 48,851 100-00 
Individual... ............. Becseserenerssssceseeseseneseomeseneseses 6,877 7-59 5,005 10-25 
Partnership............ tee 3,183 3:51 2,652 5-43 
Corporation. ............:... see 79,404 87-68 41,182 84-30 


Co-operative association. ................,,.................4. vee 1,100 1-22 12 0-02 
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Corporate enterprises employ almost 90 per cent of the hired workers in wholesale trade as 
a whole and approximately 84 per cent of the employees in wholesalers proper. 


Another interesting phase of employment in wholesale trade is the distribution of employees 
according to size of establishment. The information on this subject has been prepared separ- 
ately for wholesalers proper and other wholesale establishments. ‘ 


The average number of employees per wholesaler proper was between 9 and 10 persons, but 
establishments with sales of $1,000,000 or' more per year averaged more than 67 persons while 
those with sales under $25,000 had about one. In the case of other wholesale establishments the 
average number of employees was about 5 but the large businesses had an average of 40 em- 
ployees while the smallest had less than one per establishment. The distribution of employees 
by size of business is given in Tables VI and VII. 


‘ TABLE VI—CANADA—WHOLESALERS PROPER DISTRIBUTION OF EMPLOYEES BY SIZE OF 


BUSINESS 
Average : , 
. number Per cent Per Cent 
Size of business . of employees of total establish- 
. per estab- employees ments 
‘ lishment 

Less than $ 25,000............................,.,.,,......,....,,.. Wiebe eens 1-24 2-92 22-49 
$ 25,000—$ 49,999....... . 2-69 4-23 “15-02 
$ 50,000—$ 99,999... 4-55 8-26 17-36 
$100, 000—$199, 999, 7-06 12-81 17-36 
$200, 000—$299, 999 11-66 9-74 7-99 
$300, 000-—-$399, 999 15-36 8-30 6-17 
$400, 000—$499, 999. 19:02 7-16 3-60 
$500, 000—$999, 999... 27-24 -21-08 7-41 
$1,000,000 and over 67-69 25-50 3-60 
Totals 9-56 100-00 100-00 


TABLE VII —CANADA—OTHER, WHOLESALE ESTABLISHMENTS~DISTRIBUTION OF EMPLOYEES 
“BY SIZE ‘OF BUSINESS 


Average 


: - number Per cent Per cent 
Size of business of employees oftotal |  octablish- 
. , moe per estab- émployeës "ments 
lishment 

Less than $ 25,000 at , : P 0-89 6-54 38-09 
$ 25,000—$ 49,999. . 1-71 5-90 17-95 
$ 60,000—$ 99,999 2-89 8-65 15-54 
$100, 000-~$199, 999 5-13 9-70 9-82 
$200, 000—$299, 999 8-24 7:82 4-93 
$300, 000—$399, 999 9-59 5-29 2-86 
$400, 000—$499, 999 11-03 4:12 1-94 
$500, 000—-$999, 999 18-89 14-63 4-02 
1,000,000 and over 40-05 37-35 4°85 
Totals 5-19 100-00 100-00 


Operating Expenses of Wholesalers Proper 


As the operating expenses of wholesale establishments are largely dependent upon the 
extent of the services offered, the figures for wholesalers proper and other wholesale establishments 
are analysed separately. Even among wholesalers proper there are wide variations in costs of 
doing business as the nature of the wholesale operations conducted differ so greatly. 


Operating expenses for wholesale establishments were reported under the following heads on 
the schedules returned for the census: (a) salaries and wages of employees, (b) expenses of 
salesmen (other than salaries, commissions or bonuses), (c) rent, if any, and (d) all other expenses 
(including taxes, insurance, light, heat, power, delivery, supplies, and all expenses not included. 
elsewhere). In the tables included in this report, however, the only expense item shown separately 
is the payroll of employees. Not all wholesale establishments possessed sufficiently detailed 
records to furnish complete information on operating expenses. The tables, therefore, include 
data only for those firms which provided complete answers on their operating expenses. 
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The average operating expense ratio for all wholesalers proper reporting was 13-48 per cent 
of net sales. The salaries and wages of employees formed approximately half of the total oper- 
ating expense. It will be noted that no allowance is made in the operating expense figures for 
the services of proprietors actively engaged in their businesses. Although this factor is not as 
important as in the retail field, there are a number of wholesale trades in which proprietors form 
a considerable part of the working force. While active proprietors were asked to report the 
amount of their drawings if they received a stated salary, it was impossible to determine what 
part of the amounts reported should be taken as payment for services and what part as profits 
from the business. In lieu of a satisfactory basis of determining the compensation of F proprietors 
this item has been left out of the analysis of operating costs. 


Among wholesalers proper average operating expenses appear to be lowest for the trades 
handling staple products. The ratio for tobacco and tobacco products was 7-79 per cent; for 
groceries and food specialties, 8-72 per cent; and for food products (n.e.s.), 8-93 per cent. Whole- 
sale establishments which deal in products on a car-load basis, such as dealers in farm products 
(n.e.s.) or forest products (except lumber), also have low operating ratios. Operating expenses 
for the former were 10-10 per cent of sales and for the forest products trade, 8-28-per cent. Coal 
and coke dealers, who also deal in fairly large quantities, had an operating ratio of 10-14 per cent. 


On the other hand, in those trades in which a wide variety of goods must be carried and sales 
are made for special items the operating expense ratios are considerably higher. The jewellery 
and optical goods trade had operating expenses equal to 30-13 per cent of net sales while the 
ratio for the amusement, sporting and photographic group was 26-32 per cent. Operating 
expenses for the furniture and house furnishings group were 25-51 per cent of net sales and for 
the machinery, equipment and supplies group, 24-79 per cent. It is interesting to note that 
trades which are somewhat similar in methods of operation tend to have about the same oper- 
ating costs. Thus the ratio for the hardware group is 18-63 per cent and for the plumbing and 
heating equipment and supplies, 19-29 per cent. 


The foregoing discussion has been confined to the operating expense ratios of the major 
trade groups but there are often quite wide differences between trades in the same group. The 
operating costs of drugs and drug sundries (general line) were 13-11 per cent of net sales but for 
drug and drug sundries (specialty) the ratio was 27-91 per cent. The ratio for groceries (general 
line) was 8-21 per cent and for food and grocery specialties, 12-57 per cent. 


The average operating expenses for the lumber and building materials group were 15-92 per 
cent of sales, but the ratio for construction and building materials was 20-62 per cent and 
for lumber and mill work, 12:15 per cent. 


Operating Expenses of Other Wholesale Establishments 


The variations in operating expense ratios are even greater among the specialized types of 
distributors than among wholesalers proper. This is to be expected because of the widely differ- 
ing modes of operation and nature of services offered by the various types of distributors and 
even by the same type of distributor in different lines of trade. Some of the specialized types 
of distributors operate on a commission basis, calculated either on the value of sales or on quan- 
tities. If such establishments are to be operated profitably the operating expense ratio must 
be less than rate of commission. 


Bulk tank stations, which ere found only in the petroleum field, had operating costs equal 
to 15-18 per cent of net sales. This figure may be compared with the ratio of 14-73 per cent for 
wholesalers proper in the gasoline and oil trade and with 17-92 per cent for wholesalers proper 
in the general line of petroleum products. 


Manufacturers’ sales branches had an average operating expense ratio of 10-38 per cent of 
the value of business handled. The lowest ratio for this type of distributor was 2-95 per cent for 
the tobacco and tobacco products trade to 19-73 per cent for the furniture and house furnishings 
trade. 


Brokers had the low operating expense ratio of 1-83 per cent of value of orders handled. 
The highest operating costs for this type were shown for lumber and building materials brokers 
with 7-09 per cent. 
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Commission merchants had average operating expenses equal to 2-94 per cent of net sales, 
but this low ratio was due chiefly to the influence of figures for the farm products trade, prin- 
cipally grain. If this trade were omitted the average for the remainder would be about 5 per cent. 

Agents show wide variations in operating expenses. The average for export agents was 
1-91 per cent, ranging from 0-13 per cent for the farm products (n.e.s.) trade to 13-81 per cent 
for food products (n.e.s.). Import agents had average operating costs equal to 6-79 per cent of 
sales but the range here was from 0-92 per cent for the farm products (n.e.s.) group to 26:37 per 
cent for the electrical trade. Manufacturers’ agents, the most important type of distributor of 
this character, had an operating ratio of 5-96 per cent. The lowest was 2-86 per cent for the 
tobacco trade and the highest, 16-95 per cent for the food products (n.e.s.) trade. Selling agents 
had average operating costs of 5-73 per cent, the highest operating ratio for this type being shown 
for the food products (n.e.s.) trade with 16-24 per cent. 

Chain store warehouses had operating costs equal to 4-75 per cent of the value of mer- 
chandise handled. The ratios were 4-66 per cent for the chemical and drug group, 9-23 per cent 
for dry goods and apparel, 10-80 per cent for the general merchandise group, 3-54 per cent for 
groceries and food specialties, and 5-08 per cent for tobacco and tobacco products. 

Film exchanges represent a unique type of wholesale distributor as the business of such 
establishments consists in providing motion picture theatres with a constant change of films and 
their revenue consists almost entirely of the rentals secured for films. The operating costs of 
film exchanges formed 25-38 per cent of their gross revenue. 


Capital Invested in Wholesale Trade 


The value of capital invested in wholesale trade at the end of 1930 was $759,439,500 for all 
types of establishments. The capital investment of wholesalers proper was $422,513,200 or 
38-0 per cent of the value of sales, while the capital invested in other wholesale establishments 
amounted to $336,926,300 or 15-2 per cent of the sales. Capital invested included inventory value 
of merchandise and supplies, cash and trading accounts, and the value of owned property. The 
value of merchandise on hand for re-sale was the only item of capital separately reported. Whole- 
salers proper had stocks amounting to $297,221,100 or 39-7 per cent of the total capital invested. 
The value of stocks in other wholesale establishments was $129,416,400 or 38-4 per cent of the 
capital investment. 


In connection with the partial census of trading establishments taken in 1924, details were 
secured for capital invested under the following heads: (a) Cash on hand and in the bank, (b) 
merchandise on hand, (c) accounts due, (d) furniture and fixtures, (e) delivery equipment, and (f) 
real estate. While all wholesale establishments did not report for the 1924 census, the results 
obtained at that time are of interest in so far as they indicate the proportion of capital under each 
of the six heads mentioned above. The percentages for all wholesale establishments reporting 
are shown in Table VIII. 


TABLE VIII—CANADA—PERCENTAGE DISTRIBUTION OF CAPITAL IN WHOLESALE 
ESTABLISHMENTS, BY ITEMS, 1923 


Item Per cent 

Cash on hand and in the bank.....................................................,...,.,,..,........0.. 3-8 
Merchandise on hand........ 39-3 
Accounts due......... 36-8 
Furniture and fixtures 2-9 
Delivery equipment.. an 1-3 
Real estate... ccc cece ee ene eee eee ses tHE EEE SEDER EROS FEE REE Et seen 15-9 
Total capital.......... 0 cece cece eee tee ence tener ee rere esse sers soc 100-0 


It is interesting to note the close relationship which exists between the proportion of the total 
capital in 1924 represented by value of stocks and the figures for 1930. In 1924 the value of 
stocks formed 39-3 per cent of the total capital compared with 39-7 per cent for wholesalers 
proper in 1930 and 38-4 per cent for other wholesale establishments. Whether the other items 
of capital invested were also distributed in the same proportions in 1924 and 1930 it is impossible 
to say. 
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For wholesale trade as a whole, the largest capital investment is shown for the petroleum 
and petroleum products group, for which the value of capital invested was $131,770,800, while 
sales were $220,375,500. The amount of capital invested in the machinery, equipment and 
supplies (except electrical) group was second in value with $88,563,000. The groceries and food 
specialties group was third in amount of capital with $87,064,400 and sales of $463,007,200. 
Fourth and fifth in amount of capital invested were the dry goods and apparel trade and the farm 
products (n.e.s. ) trade with $62,366,500 and $52,436,800 respectively. 


Among wholesalers proper the groceries and food specialties trade ranked first in amount 
of capital with $65,667,800. Next came the dry goods and apparel trade with $55,213,500, 
followed by the machinery, equipment and supplies (except electrical) group with $51,090,800, 
the hardware trade with $42,666,300 and the food products (n.e.s.) trade with $35,925,900. 


Continuity of Ownership 


Wholesale establishments, on the whole, display a greater longevity than retail establish- 
ments. The actual rate of mortality among either retail or wholesale firms cannot be determined 
from the census records as the information available relates.only to establishments which were in 
operation during 1930. The number of businesses which may have been started or which may 
have changed hands at any time prior to 1930 is not Known. Nevertheless, it is significant that 
only 52-07 per cent of the retail stores.for which information is available had been under the 
same ownership for more than five years compared with 64-34 per cent for wholesalers proper and 
64-38 per cent for other wholesale establishments, 


The proportions of wholesalers proper by period of ownership are approximately the same 
in the various economic divisions as for Canada as a whole with the exceptions of the Maritime 
Provinces and British Columbia. The former had a larger proportion of establishments which 
had been under the same ownership for more than‘five years, while in British Columbia the 
proportion was smaller. In the Maritime Provinces 73-48 per cent of the wholesalers proper had 
been under the same ownership more than five years, but in British Columbia the proportion 
for this group was only 57-50 per cent. The Maritime Provinces also had the largest proportion 
of wholesalers proper more than 21 years under the same ownership. ‘The percentage for the 
Maritime Provinces was 23-62 per cent compared with 12-30 per cent for Canada and 7 78 per 
cent in British Columbia, which had the smallest proportion of old firms. 


Sales by Commodities 


In addition to securing the total net sales of each wholesale establishment, an attempt was 
made to secure figures for the value of sales for each commodity or commodity line handled by 
reporting establishments. Provision was made on the census schedules for reporting sales for 
some 90 major commodity lines and more than 150 detailed commodity items. Not all firms 
maintain records of sales by commodity lines so that it was not possible to secure a complete 
breakdown of net sales by commodities. For this reason it has been necessary to introduce the 
term “commodity coverage”. The percentages shown in the table under “commodity coverage”? 
indicate the extent to which the net sales for each kind of business have been broken down by 
commodities. While some firms were able to furnish sales figures for the major commodity lines 
which they handled, they were not able to give details for subclassifications. It has thus been 
necessary in the summary tables to give commodity figures only for the following major com- 
modity classifications. 
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TABLE IX.—SALES BY COMMODITIES 
(Sales are shown in thousands of dollars) 
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Commodity Wholesalers} Other 
proper wholesalers 
. $ $ 
Total Sales, Reparted by Commodities....................sesessssessss. sus «s.s....l () 961,344 |(1) 2,085, 686 
Alcoholic beverages (beer, wines, spirits, etc.)........ 1,395 86,703 
Automobiles and trucks, new and used 5,300 54,252 
Automotive equipment, parts and accessories (except tires and tubes)................,........... 17,097 19,701 
Bakery products (such as cakes, biscuits, crackers, ete.)............,.......,,..............,... 2,894 11,068 
Barbers’ and beauty parlour equipment and supplies, not elsewhere specified................. sees 728 212 
Books, printed, magazines and NOWSpPAPeYrs........ 6. ccs ccs e cee e cence nese eter ene e ene ee ns ee ten ees 8,016 1,184 
Brick, tile, terra cotta and other Clay products..................,.......,.,,.,,...,.,.,..,..,., 2,620 4,567 
Building materials, not elsewhere classified (such as wallboard, roofing, ete.).............,...... 5,015 6,587 
Building metal work (such as fire escapes, elevator cages, grilles, ornamental metal work, etc.). 336 1,059 
Building stone, slate antl concrete produets.....,...,..........,...,...,..,,...,..,...,......4,, 826 1,079 
Cameras and photographic supplies (including motion-picture equipment and supplies)........... 998 9,850 
Canned goods, food products (including canned fruits, vegetables, fish and sea foods, meats, etc.).. 22,473 23,789 
Cement, lime and plaster....... 0.6 cece cence eee nee eee eee ses 3,815 15,593 
Chemicals, industrial and heavy (including coal tar and all other synthetic organic chemicals).... 5, 889 12,183 
Chemicals, refined, and/or related products (such as explosives, spirits of turpentine, bulk dis- 
infectants, insecticides, printers’ inks, etc.) . . 4,583 12,261 
China, glassware and erockery............... 6,482 2,809 
Cigars, cigarettes and tobacco (except leaf)................,.,.,,...,.......,..,......,....,.4., 41,238 69,115 
Clothing and furnishings, men’s and boys’ (including men's and boys’s (except fur), 
work clothing, hats and caps, and all other men’s and boys’ furnishings, except shoes and foot- 
SC oa eee eee eee ee eee cree errr eres 13,661 11,589 
Clothing, women’s and children’s (including women’s and misses’ suits, coats and dresses; millin- 
ery and millinery supplies; hosiery; children’s and infants’ wear; and all other women’s and 
misses’ wearing apparel, except footwear and furs) 11,502 15,272 
Coal (anthracite and bituminous) and coke 49,909 19,965 
Confcctionery and soft drinks.............. 15,694 15,295 
Dairy products and eggs 61,196 53,319 
Drugs and drug sundries (including druggists’ chemicals, pharmaceuticals, proprietary medi- 
cines, druggists’ rubber goods, and drug sundries not elsewhere classified).....,...,......... 17,961 7,767 
Dry goods, not elsewhere classified. ......................,......,,..,.,,..,.,..,,.,.,,.,.4. 3,439 3,416 
Electrical appliances, equipment and supplies (including batteries, motors, generators and control 
apparatus, household appliances, interior electric construction materials and fixtures, lighting 
and power supplies, and all other electrical appliances and supplies).....................,.... 17,982 96,180 
Farm products, not elsewhere specified (such as raw cotton, raw sugar, bristles, horse hair, fea- 
thers, Ct.) ccc cece cece cee eee eee eee neta esse seen de eeeeeeee 258 6,796 
Feeds, mixed and other................,....,...........,,,. eee nee sus eee eee Ee Eee eee EEE A EES 3,454 8,318 
Fertilizer and fertilizer ma 1,081 3,241 
Fish and sea foods, fresh and proc: we 14,048 8,152 
Food products, not elsewhere specified (such as candied 
pectin, honey, malt, maple products, ete.)...................,................, 3,648 2,904 
Fruits and vegetables, fresh and dried 86,121 50,303 
Furniture, household................,.............................,...,,..... 504 4,163 
Furniture and fixtures, office and school (including store and church) 1,056 1,011 
Furs, dressed, and fur clothing..........................,.................. 939 1,021 
Furs, raw and unmanufactured.........................,.,,............u 7,669 7,214 
Glass, sheet. ....................,...,.,....,.,.,,.4 esse 4,993 472 
Grain (including wheat, oats, corn, barley, flax, rye, etc.)..................................,.... 9,318 514,335 
Groceries (including cereal preparations, flour, rice; coffee, tea, cocoa and chocolate; extracts and, 
apices; nuts, all kinds; lard, lard substitutes and cooking fats; pickles, preserves, jellies, 
jams, sauces and vinegar; sugar; molasses and syrups; ete.)................................, 102,375 122,926 
Hardware (including builders’ hardware, shelf or light hardware, heavy hardware, tools and 
CUbLETY, CEC.) ccc cee ne eee en eee eee nen EOE eR EEE Eee CREE ES REE ERE R EERE EEE 28,319 8,187 
Hay and straw........... . 1,419 744 
Hides and skins. 3,817 2,604 
0 0) 0-01: an 285 942 
House furnishings (including carpots, rugs, linoleums and other floor coverings; art goods; 
pictures; brooms, brushes and mops; ete.).................,.,......,...................... 10,585 9,618 
Tron and steel and products, not elsewhere specified (including rolled iron and steel products; pig 
iron; scrap iron and steel, rough castings and forgings; iron and steel pipe and tubes; and wire, 
wire rope, screening and fencing)..............................,..,..........4......... 18,531 40,061 
Jewellery, silverware, clocks, watches, precious metals an 10,119 4,715 
Junk, scrap and waste materials...................,........ 3,803 197 
Leather, cut stock and shoe findings. . 4,451 7,410 
Livestock (except horses)......................,........,.......44.44444444 siens 468 75,675 
Logs, poles, posts, hewn ties, pulpwood and cordwood...............,........................... 7,567 2,906 
Luggage, saddlery and harness and all other leather goods, not elsewhere classified. su. 1,513 699 
Lumber, rough, dressed and finished................................................... beeen ees 24,566 26,510 
Machinery, equipment and supplies, industrial (except electrical), (including construction ma-; 
chinery; mining, quarrying and pumping machinery; power plant machinery; textile mach- 
inery; machino tools (power driven); belting, hose, packing and mechanical rubber goods; 
pipe fittings, valves and specialties; rope, cordage and twine; and all other industrial and 
scientific machinery, equipment and supplies, not elsewhere classified) 30,513 59,595 
Machinery, equipment and supplies, farm and garden.................,....., 8,215 19,819 
Meats and meat products, fresh and cured................ 74,238 11,393 
Musical instruments, accessories and parts (except radios) 900 1,378 
Non-ferrous metals (aluminium, copper, lead, tin, zinc, metallic ores, ingots, bars, blocks, plates, 
pipe and tubing, shapes, sheets, bare wire and castings and other non-ferrous metals except 
precious metals, alloys and ferrous alloying materials)........................,.......,..... 3,225 33,101 
Non-metallic minerals, crude, and their products, not elsewhere classified..........,........... 1,455 3,874 
Notions and dry goods, smallwares, ete........,......................,.......... desc 7,981 6,824 
Office and store machines and equipment. 656 797 
Oils, animal and vegetable......,.................. . 748 1,772 
Optical goods......................,,.,,,,4.444444 eee RTE TREE EEE EE ERE SEEGER EEE E EEE EEE EEE 2,704 142 
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TABLE IX—SALES BY COMMODITIES—Coneluded 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity Wholesalers} Other 
proper wholesalers. 
8 

Paints, varnishes, lacquers, enamels, etc.........,,.......... Lace cent neater eee eeetenceereterees 3,548 12,413 
Paper, wrapping, book, wall, board, etc.................. ntsesseeeeeeessesesoss see . 12,890 62,774 
Paper products (including boxes, bags, cups, dishes, napkins, towels, patterns, etc.)........ 4,574 2,796 
Petroleum and petroleum products..................... dee e nese tenon cee seeeeresacenesens 8,763 202, 683 

Piece goods, all kinds........ 0.6. cce eee cec eee cet e eee e nee ne nena e nee etna en enenteeeaes 34, 792 61,84 
Planing mill products—woodwork...................:...,...,.,,,.4,...essesssssssss on 1,066 1,768 
Plumbing and heating equipment and supplies.................................,.......,.... . 10,884 16,805 
Radio sets, parts and accessories. ...............................,,...,,..44444eeee uses 11,891 17,238 
Refrigerators, mechanical (household and commercial).....................,................... "6512 5,545 
Rubber goods, not elsewhere classified.......................,...............,....,,,,,....0 107 1,529 
Sand, gravel and crushed stone. ....................,..........,.,.............,4.ssssessesses 1,362 288 
Secondhand merchandise, all kinds..................... eee sers 2,006 130 
Seeds (field and garden), bulbs and nursery stock (including cut flowers)......................... . 6,265 1,253 
Sheet metal work...................,..,...,.,,4,4,.44sesessesseresrereeesseesereressese 341 11,320 
Shoes and other footwear (including rubber)....................,.....................,.....4 10,349 20,969 
FSU ee a 16 641 
Soaps (household and toilet) and toilet preparations.....................................,....... 9,892 12,889 
Sporting goods (including arms and ammunition)........................................,...... 4,217 3,569 
Stationery and stationery supplies...................,..,..........,,........444. esse 2,853 8,494. 
Surgical, dental and hospital equipment and supplies............................ eben eee e eee 3,780 715. 
Textile products, not elsewhere classified (such as bagging, clippings, waste and wipers, etc.)...... 1,293 2,275 
Tires and tubes.............................,,.,.,.,... 4444 sesssssseseiseseeeeeeeesessssess 3,568 17,680: 
Tobacco, leaf... eee cee eee eee eee eee ses 445 209 
Toilet articles.....,..................,.,...,,.,,,4,..,,.eeeseseresseesereserseseeeeesese 1,168 1,389. 
Toys and games...................................,,,.,,.4..444és ene ern renee ene seas . 1,692 330: 
Tractors, new and used...........................,..,....,........... . 6,565 6,592, 
Wood products, not elsewhere classified. ................,........... 3,161 15,822. 
Wool, raw....................,,....,...,......... . 2,509 1,337 
> Yarns, all kinds............ 395 6,330 
Miscellaneous commodities 4,832 1,448 
Unspecified commodities, other than food (grocery an 3,023 978 


() The slight differences between the sums of the individual items and the totals are due to the figures being shown. 
to the nearest thousand. 


The figures inserted after the classifications in Table IX are the sales reported in these lines by 
wholesale establishments. The values given are not intended to represent the actual distribution 
or consumption of these commodities in Canada. The reasons why figures for wholesale establish- 
ments cannot be used for this purpose have already been indicated, but they may be referred 
to here. From Table IX it will be seen that the largest commodity item is Grain, with reported 
commodity sales of $9,318,000 by wholesalers proper and $514,335,000 by other wholesalers. 

If the detailed commodity tables for the Dominion are examined, it will be found that, of 
the total reported sales of grain of $523,653,000, there were $514,624,000 reported by estab- 
lishments in the Farm Products, n.e.s. trade. The most important types of wholesalers in this 
trade from the viewpoint of value of sales were: 


Export merchants..... ..$ 102,756,000 
Brokers............... 67,808, 000 
Co-operative sales agen 159,483,000 
Elevators (line).......... 121,765, 000 


Apart from export merchants, which are generally specialized agencies in the export field, 
the types listed above, as well as others enumerated in the commodity tables, share in a variety 
of intermediate transactions as well as making sales to final buyers in Canada or to foreign pur- 
chasers. For example, brokers may effect sales for export merchants, line elevators, commission 
merchants or other establishments. For this reason, there is a great deal of duplication in the 
sales reported for this particular trade and the total figures do not indicate the actual value of 
the commodities which are finally distributed. 

While the value of commodity sales in some lines tends to exceed the actual value of goods. 
distributed, in other lines the values reported are considerably less than those of the goods put 
into use inthe year. Anexample of thisis furniture. From the preceding table it will be seen that. 
the value of sales of household furniture reported was $504,000 for wholesalers proper and 
$4,163,000 for other wholesalers. These totals are considerably less than the value of household. 
furniture distributed in Canada through all channels during the year 1930. The discrepancy in 
this case arises from the fact that the output of furniture factories in Canada is sold to a very 
large extent directly to retail stores and only a small part is distributed through wholesale channels. 
The figures in the commodity tables cover only that portion of the output which is sold by whole- 
sale establishments. 
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PREFACE 


Le présent rapport fait partie d’une série finale présentant les résultats sommaires du recen- 
sement des établissements de commerce et de service en 1931, pris en conjonction avec le sep- 
tième recensement décennal du Canada. Il contient un relevé et une analyse élaborée du com- 
merce de gros au Canada. Le premier recensement de ce genre, d'envergure plutôt restreinte 
toutefois, a été fait au Canada en 1924; il est désigné sous le nom de “Recensement des Eta- 
blissements de Commerce”. Le recensement de 1931 constitue un effort pour couvrir tout le 
domaine de marchandage et du service dans tous les détails possibles. Nous croyons que les 
données de ce rapport définitif fournissent un portrait statistique détaillé des activités de la dis- 
tribution en gros au Canada, sur lesquelles n’existaient antérieurement guère d’informations 
fiables ou même d'envergure suffisante. 

Le recensement des établissements de commerce et de service a été fait par la Branche du 
Commerce Intérieur du Bureau Fédéral de la Statistique, les rapports du commerce de gros 
ayant été préparés, sous la direction de M. Herbert Marshall, B.A., F.8.S., Chef, par M. A. 8. 
Whiteley, M.A. 


R. H. COATS, 
Statisticien du Dominion. 
Burrau FEDERAL DE LA STATISTIQUE, 
OTTAWA, AOÛT, 1936. 
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Recensement des Etablissements de Commerce 
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COMMERCE DE GROS AU CANADA, 1930 


INTRODUCTION 


Ce rapport traite des statistiques du commerce de gros au Canada en 1930. Les données 
sur lesquelles est basé ce rapport ont été obtenues à l’occasion du Recensement des Etablisse- 
ments de Commerce et de Service, 1931. Pour les fins du recensement, le commerce de gros 
comprend tous les établissements occupés à l’achat pour revente et à la vente ou à la distribution 
des marchandises sur une échelle de gros. Il se trouve ainsi à comprendre tous les rouages qui 
interviennent dans la vente des marchandises entre le producteur ou manufacturier, d’une part, 
et le détaillant ou l'acheteur en gros, d’autre part. Cette division du Recensement des Eta- 
blissements de Commerce et de Service s'applique ainsi aux opérations des nombreuses caté- 
gories d’intermédiaires et de distributeurs en gros qui ont surgi à la suite de la modification des 
méthodes de distribution. 


METHODE DE RECENSEMENT 


Les communications avec les établissements de gros se sont faites surtout par la poste, à l’aide 
de listes préparées par les énumérateurs de recensement, qui, en juin 1931 avaient visité tous 
les établissements de gros et relevé certains détails tels que le nom et l’adresse, la nature du 
commerce, et le chiffre d’affaires approximatif, notant en outre si l’établissement formait partie 
d’une organisation plus considérable. Une fois parvenues au Bureau de la Statistique, les listes 
des énumérateurs ont été vérifiées au moyen de divers répertoires ou guides commerciaux, après 
quoi des formules appropriées ont été expédiées par la poste. Aux établissements de gros faisant 
le commerce de produits alimentaires, on a envoyé la formule “Gros, N° 2”, et tous les autres 
établissements de gros ont reçu une formule générale. Presque toutes les formules de recense- 
ment ont été renvoyées au Bureau par la poste, mais dans le cas de près de cinquante pour cent 
des rapports une certaine somme de correspondance a été nécessaire, soit pour obtenir le renvoi 
de la formule, soit pour corriger des erreurs ou réparer des omissions dans les rapports. Il a 
également fallu employer, dans certaines localités, un personnel ambulant pour l’obtention de 
rapports qui n'avaient pas été transmis par la poste. 


PORTÉE DU RECENSEMENT 


Comme on l’a déjà vu, ce recensement embrassait tous les établissements de commerce de 
gros. Outre ceux qu’on appelle communément maisons de gros ou marchands en gros, le recense- 
ment couvre des établissements de gros tels que les entrepôts des magasins en chaîne, les dépôts 
d'huiles, les courtiers, les marchands 4 commission, les succursales de ventes des manufacturiers, 
les agents vendeurs, les assembleurs de produits agricoles, etc. On trouvera plus loin dans le 
présent rapport une description complète des types d'établissements de gros que comprend 
le recensement. 
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Pour certaines fins, il eût été utile de ne considérer comme établissements de gros que les 
maisons qui vendent aux détaillants. Malheureusement, les établissements de commerce ne se 
prêtent pas à un classement aussi simple. En premier lieu, même les marchands en gros ordi- 
. naires. ne vendent pas uniquement aux détaillants, et en-second lieu il.est nécessaire..d’inclure 
dans le domaine du gros les nombreux types d'établissements qui s'occupent de la distri- 
bution en gros. On a donc décidé de considérer comme établissements de gros toutes les maisons 
ou bureaux occupés (a) à l’achat et à la vente en gros de denrées; (b) à la distribution en gros de 
denrées, et (c) à la sollicitation, comme intermédiaires ou autrement, de commandes en gros pour 
des denrées. De la sorte, le domaine du gros comprend tous les établissements autres que les 
magasins détaillants. 


Vu la grande variété d’établissements que renferme le domaine du gros, et les nombreuses 
étapes de distribution que doivent franchir certaines denrées à partir du producteur jusqu’au 
détaillant, aucune comparaison directe portant sur le volume d’affaires ne peut être établie entre 
le commerce de gros et le commerce de détail. Il se fait un chiffre considérable d’affaires entre 
certains types de grossistes spécialisés, particulièrement entre agents, courtiers, maisons à com- 
mission et assembleurs de produits agricoles. De telles ventes font souvent double emploi avec 
celles d’autres établissements de gros tels que marchands en gros, exportateurs et entrepôts de 
magasins en chaîne. De plus, un volume considérable de transactions en gros consiste en ventes 
d'outillage ou de fournitures à des consommateurs industriels. La valeur des ventes de cette 
nature déclarée par les maisons de gros était de $374,979,700 en 1930, et tous les établissements 
n’ont pas été en mesure d'indiquer ces transactions en détail. Puis il y à la valeur des ventes 
d'exportation effectuées par l'intermédiaire d'établissements de gros, qui n’auraient pas leur 
contrepartie dans le commerce de détail. D'autre part, les marchandises que vendent les maga- 
sins de détail ne proviennent pas toutes des établissements de gros. Certaines maisons détail- 
lantes achètent directement des producteurs ou des fabricants au Canada ou effectuent leurs 
propres importations. De telles transactions ne peuvent figurer dans le volume d’affaires des 
grossistes canadiens, mais elles n’en constituent pas moins une addition au chiffre déclaré des 
ventes en gros. 


RECENSEMENT EMBRASSANT TOUTES LES UNITÉS DES ÉTABLISSEMENTS 


Un rapport distinct était requis de chaque établissement de gros exploité au Canada en 1930, 
même si l'établissement était une succursale ou un bureau de ventes d’une maison plus considé- 
rable. L'établissement déclaré pouvait être une maison de gros proprement dite, un entrepôt, un 
bureau ou peut-être, même une partie seulement d’un bureau, dans les cas de deux ou plusieurs 
maisons occupant le même local. ‘ Toutefois, si un siège social était maintenu pour la transaction 
des affaires en gros, on le considérait comme établissement de gros. 


La réunion des statistiques du commerce de gros d’après le nombre total d’unités des éta- 
blissements permet de compiler les données selon la situation géographique, mais elle ne fournit 
aucune indication concernant la destination des ventes. Ainsi, il se peut qu’un établissement 
de gros n’exploite qu’un seul établissement situé, par exemple, à Toronto. Mais cette maison, 
par l’intermédiaire de ses représentants ou par la poste, vend dans toutes les parties du Canada. 
Cependant, comme il n’y a qu'un seul établissement exploité, toutes les ventes de cette maison 
sont attribuées à Toronto. 


Le fait que tous les types d'établissement de gros étaient compris dans le recensement signifie 
que le Bureau a reçu des rapports de plusieurs établissements de gros qui ne gardaient pas de 
stock de marchandises ou n’assumaient pas la propriété des denrées pour lesquelles ils recevaient 
des commandes. Dans le cas de semblables bureaux, les commandes sont transmises au fabricant, 
au producteur ou à l’assembleur, et les marchandises sont expédiées directement à l'acheteur. 


Quelques établissements se livrent à la fois au commerce de gros et à la vente au détail. Si 
une proportion de 51 pour cent ou plus des affaires entre dans le domaine du gros, ces maisons 
sont classées comme établissements de gros; mais si 51 pour cent ou plus des ventes se font aux 
prix du détail, alors le magasin en question est inclus dans le recensement du commerce de détail. 
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‘ FONCTIONS DES ÉTABLISSEMENTS DE GROS 


Les fonctions accomplies par les établissements de gros diffèrent beaucoup selon les divers 
types de grossistes. Il n’est donc pas possible de relever un ensemble de fonctions qui puisse 
s'appliquer à tous les types. Dans le système normal de distribution à trois participants | 
fabricant ou producteur, grossiste et détaillant—le marchand en gros figurait comme partie 
intégrante. Par suite des changements survenus dans le système de distribution, le travail peut 
se répartir parmi des types de grossistes plus spécialisés ou, encore, être entrepris par le fabricant 
ou le détaillant. Néanmoins, les fonctions essentielles de la distribution en gros doivent s’accom- 
plir, quel que soit le rouage utilisé. Ces fonctions peuvent se grouper sous les rubriques suivantes: 


(a) Vente. | 
(b) Assemblement. 
(c) Transport. 

(d) Entreposage. : 
(e) Financement. 

La plus importante des opérations de vente accomplies par le grossiste consiste 4 établir 
et à maintenir un contact effectif entre acheteurs et vendeurs, dans le cas du grossiste régulier 
entre le fabricant et l’assembleur, d’une part, et le détaillant d’autre part. La tâche se résume 
essentiellement à obtenir des renseignements concernant les débouchés ainsi que les clients pos- 
sibles, et de faire connaître aux clients les catégories, les quantités, les qualités et les prix des 
denrées offertes en vente. Dans le cas de produits de vente courante, la somme d'efforts consa- 
crés à l'obtention ou à la distribution de renseignements pourra être minime, mais un des princi- 
paux aspects des opérations des établissements de gros réside dans l’introduction de nouvelles 
marques de marchandises, tâche qui nécessite des efforts considérables.. Les grossistes coopérent 
en outre avec les fabricants dans l'organisation de campagnes spéciales de vente et dans l’expan- 
sion des marchés. Afin qu’un contact effectif puisse être maintenu entre acheteurs et vendeurs, 
il est habituellement nécessaire que les représentants de l'établissement de gros fassent des 
visites régulières aux détaillants de la région qui leur est confiée, et que les acheteurs se tiennent 
étroitement en contact avec les fournisseurs de denrées. 


La deuxième série de fonctions qu’accomplit le grossiste tombe sous la rubrique de l’assem- 
blement et comporte, en certains cas, le triage, le classement, l'emballage et le préparation des 
denrées pour la vente. Bien que les ventes croissantes de marchandises préalablement mises 
en paquets et de denrées spécialement préparées aient amené l'introduction des méthodes susdi- 
tes dans la production de plusieurs articles, il existe encore de nombreux produits que le grossiste 
doit assembler lui-même. Les produits importés, tels que le thé, sont souvent triés et empaquetés 
par le grossiste, et dans plusieurs centres, on achète en vrac les produits naturels locaux pour en 
faire le triage et le classement avant de les vendre au détaillant. Même lorsque cette préparation 
n’est pas indispensable, le grossiste doit acheter en quantités passablement fortes et trier les 
articles afin de remplir les commandes particulières des détaillants. Pour accomplir cette 
fonction de façon satisfaisante, le grossiste doit acheter en änticipation des ventes et garder des 
stocks complets de certains genres de marchandises susceptibles d’être en demande. 


La troisième catégorie de services que rend le grossiste se rapporte au transport de la den- 
rée du producteur au détaillant. Le grossiste doit tout d’abord faire transporter les marchan- 
dises à son propre entrepôt, puis les faire livrer à ses clients. D’ordinaire, c’est le grossiste qui se 
charge des livraisons aux détaillants locaux, tandis que les expéditions à des clients éloignés sont 
confiées aux compagnies de transport. 

Il y a un rapport étroit entre les services d'entreposage rendus p par les grossistes et la fonction 
d’assemblement déjà mentionnée. Il faut, en effet, réserver aux marchandises de l’espace dans 
Ventrepét et assurer leur protection entre l’époque de l’achat et celle de la vente. 

En dernier lieu, le grossiste doit assumer une part considérable du financement des produits 
finis, risquer de voir les stocks se démoder, et subir les conséquences du choix injudicieux, de la 
surabondance des stocks et des fluctuations de prix. Ces risques peuvent se grouper sous la 
rubrique “frais de stockage”. On n’a pu vérifier dans quelle mesure les grossistes ont accordé 
du crédit en 1930, mais d’après les résultats du Recensement des Etablissements de Commerce, 
1924, la valeur des comptes dus aux marchands en gros était alors à peu près égale à celle des 
marchandises en stock. Le grossiste peut, naturellement, garder des stocks financés par un 
manufacturier ou à l’aide de prêts consentis par une banque. 
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La mesure dans laquelle s’accomplissent les fonctions ci-dessus énumérées varie selon le genre 
de commerce, le type de distributeur, la clientèle desservie et les sources d’approvisionnement. 
Une étude de l’évolution du commerce de gros au Canada démontre que le système de distri- 
bution subit des modifications et une adaptation continuelles, correspondant aux changements 
qui surviennent dans la production et la distribution au détail. L’entrée en scène des chaînes de 
magasins a amené la création d’un nouveau type d'établissement de gros, qui est l’entrepôt de 
magasins en chaîne, et a nécessité adoption de nouvelles méthodes de vente en gros, destinées 
à permettre aux magasins indépendants de soutenir la concurrence des magasins en chaîne. La 
formation de chaînes de détaillants indépendants desservies par des marchands en gros et l’addi- 
tion de comptoirs pour la vente “‘ à emporter” dans certains établissements de gros peuvent être 
attribuées en majeure partie à l'apparition des magasins en chaîne. 


L'importance croissante des détaillants opérant sur une vaste échelle, et la tendance, de la 
part des manufacturiers de plusieurs genres de produits, à réaliser un contact plus intime avec 
le commerce de détail ont également infiué à un degré considérable sur le système de distribution 
en gros. Les succursales de ventes des manufacturiers jouent un rôle sans cesse plus important 
dans le commerce de gros. Le recensement a permis de relever l'existence de 1,428 succursales 
de ventes de manufacturiers, et le volume d’affaires de ces bureaux formait près de 17 pour cent 
de la valeur totale des ventes en gros. Plusieurs succursales de ventes de manufacturiers ne gar- 
dent pas de stock; elles servent simplement de point de ralliement pour les représentants régio- 
naux: D’autres, par contre, maintiennent des stocks considérables et desservent les détaillants 
de leur territoire, accomplissant ainsi presque toutes les fonctions des marchands en gros. La 
nécessité d’assembler des denrées provenant de plusieurs producteurs afin de répondre aux besoins 
des grossistes et des détaillants opérant sur une vaste échelle a créé un champ d’action pour les 
courtiers et les marchands à commission, particulièrement dans le commerce des produits ali- 
mentaires. Presque tous les types de grossistes doivent leur existence à la nécessité de répondre à 
quelque besoin particulier dans le domaine de la distribution. Ils continueront d’exister aussi 
longtemps qu’ils constitueront le rouage le plus efficace pour l’accomplissement des fonctions qu'ils 
ont assumées. 


MÉTHODE DE CLASSIFICATION 


Les établissements de gros, pour les fins du Recensement, ont été classifiés par type d’éta- 
blissement et genre de commerce. Les établissements sont classifiés par type d’après la nature 
du commerce ou des services, et d’après le genre de commerce suivant la ligne ou les lignes prin- 
cipales de marchandises. 


Types d’établissements.—Le domaine du gros a été divisé en deux types principaux. 
Le premier est appelé “maisons de gros’ et le second “‘autres établissements de gros.” Dans le 
premier sont compris les établissements faisant le commerce régulier de gros. Les types les plus 
importants de cette division sont les marchands de gros et les importateurs. Ceux-ci remplissent 
généralement les fonctions de marchands de gros, telles que fournir du crédit, acheter en masse 
et vendre en lots subdivisés, fournir des facilités d'entreposage et de livraison, solliciter des 
commandes par intermédiaires, donner des informations sur le marché, ete. Certains types 
d'établissements sont inclus avec les maisons de gros quoiqu’ils ne remplissent que quelques- 
unes des fonctions du marchand de gros. Ce sont les marchands de gros au comptant, la mar- 
chandise étant emportée par le client, les expéditeurs à vue, les maisons de gros vendant par 
comptoirs postaux et les distributeurs ambulants, mais ces marchands de gros à activités limitées 
ne jouent qu’un rôle peu important dans l’ensemble du commerce de gros au Canada. Les 
“autres établissements de gros” sont subdivisés en onze classes basées sur leurs activités et la 
nature de leur commerce. Les définitions des types d'établissements de gros paraissent dans 
la section suivante. 


Vu qu’il n’y a aucune nomenclature standardisée dans le domaine du gros le même terme 
peut avoir différentes acceptions dans différentes lignes de commerce mais comme il était néces- 
saire d’avoir des classifications uniformes pour le recensement on a accepté le langage ordinaire- 
ment en usage et, dans certains cas, des définitions arbitraires ont été attribuées à des groupes 
semblables d'établissements dans tout le domaine du gros. 
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Définitions des types d’établissements de gros 


I. Les maisons de gros sont divisées en trois classes: 


(a) Marchands de gros de service—Cette division se compose de commerçants de gros 
remplissant toutes les fonctions de marchands de gros, telles que décrites dans le paragraphe 
précédent. En outre, ce groupe comprend les importateurs engagés dans la manutention des 
marchandises importées et les exportateurs opérant sur le marché étranger. Les maisons qui 
s’occupent principalement de la manutention de marchandises en vrac comme le grain ou le 
bois forment une classification spéciale, “marchands exportateurs”, et entrent dans “autres 
établissements de gros”. 


(b) Les maisons de gros à fonction limitée remplissent seulement quelques-unes des fonc- 
tions des marchands de gros proprement dits. Aussi, ils opèrent généralement dans un champ 
plus limité que les marchands de gros réguliers dans le même commerce. Le marchand de 
gros ‘‘ pour emporter” achète et vend les marchandises à son propre compte, porte des stocks 
’ mais il ne donne pas de crédit et ne fait pas de livraison. Les expéditeurs à vue ont générale- 
ment comme place d’affaires un simple bureau d’où ils achètent ou vendent et où ils font les 
arrangements pour que les livraisons soient faites directement à l’acheteur par le producteur 
ou tout autre intermédiaire. De tels établissements, par conséquent, n’entreprennent aucune 
manutention des marchandises vendues. Le comptoir postal de gros fait à peu près toutes les 
opérations des marchands de gros réguliers et il n’en est distingué que par le fait que ses com- 
mandes sont sollicitées généralement par la poste et très souvent au moyen de catalogues. Les 
opérations des distributeurs ambulants consistent principalement dans l’achat de petites quan- 
tités de marchandises chez de plus gros distributeurs qu’ils revendent directement aux détaillants 
par des voitures ou des camions, comme colporteurs. 


(c) Les distributeurs de fournitures et de machinerie sont considérés comme des marchands 
de gros de service parce qu’ils remplissent la plupart des fonctions de ces marchands bien que 
leurs clients soient la plupart du temps des consommateurs industriels et autres établissements 
employant de la machinerie et de l'outillage lourds. 


II. Les dépôts d'huiles sont les grandes citernes faisant la distribution des produits du 
pétrole, principalement la gazoline et l'huile, par wagon-citerne aux stations de détail et autres 
acheteurs en gros. La majorité de ces dépéts sont la propriété des compagnies pétroliéres et 
une partie du commerce de ces grands postes consiste dans le ravitaillement des stations de service 
propriété de la compagnie. Dans les sections rurales une bonne partie du commerce de ces gran- 
des stations se fait directement avec les fermiers et les pécheurs qui achétent au prix de gros. 


III. Les manufacturiers maintiennent des bureaux de ventes de district pour surveiller 
leurs intérêts dans certains territoires et plus particulièrement activer les ventes de leurs succur- 
sales dans ces districts. Ces bureaux régionaux prennent aussi des commandes et peuvent se 
charger souvent des services d'entreposage. : 


IV. Les manufacturiers maintiennent des bureaux généraux de ventes qui surveillent les 
activités de leurs bureaux de district et de leurs succursales de ventes. En outre, les fortes com- 
mandes sont généralement remplies par les bureaux généraux de ventes et ces bureaux sont ceux 
qui s'occupent ordinairement du commerce d'exportation. Une partie du commerce déclaré 
par les bureaux généraux de ventes peut avoir son origine dans les succursales de ventes ou les 
bureaux de ventes de district et il peut y avoir un montant considérable de double emploi dans la 
valeur des ventes attribuées au siège social. 


V. Les succursales de ventes de manufacturiers sont des bureaux de ventes en gros 
maintenus par les manufacturiers. Leur but initial est d'obtenir des commandes pour les produits 
fabriqués par la compagnie mère. Bien que les succursales de ventes se limitent généralement à 
solliciter des commandes, il y a quelques commerces, particulièrement celui des appareils et de la 
machinerie électriques, où les succursales de ventes remplissent plusieurs des fonctions du mar- 
chand de gros, excepté que les produits offerts en vente se limitent presque entièrement aux 
marchandises fournies par les compagnies manufacturières mères. Les débouchés de gros des 
abattoirs et salaisons fonctionnent de la même manière que les marchands de gros de services 
et ils ont été considérés comme tels. Ils ne sont pas inclus pour cette raison avec les succursales 
de ventes des manufacturiers. 
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VI. Les marchands exportateurs sont des établissements de gros faisant l’exportation des 
denrées en vrac telles que le grain et le bois. Ils prennent possession des marchandises qu’ils 
vendent et par conséquent ressemblent à des exportateurs mais généralement ils ne portent pas 
de stocks et ils négocient les expéditions à faire de la source même de production. Ils sont ainsi 
comparables à des agents vendeurs. 


VII. Les agents et courtiers s'occupent primairement à négocier l'achat ou la vente des 
denrées pour le compte de tierces personnes. Souvent ils ne voient pas même les marchandises 
et leur rôle est de trouver des acheteurs pour les producteurs domestiques ou étrangers. Les 
agents ou courtiers peuvent agir pour un ou plusieurs clients, peuvent vendre ou acheter une 
seule denrée ou plusieurs variétés de denrées. Ils ne prennent pas possession de la marchandise 
pour laquelle ils trouvent dés acheteurs ou vendeurs et généralement les marchandises sont 
livrées directement à l’acheteur en gros par le producteur. Le revenu des courtiers provient 
d'honoraires ou commissions prélevés sur une proportion de la valeur ou de la quantité des mar- 
chandises vendues. 


Les compagnies d’encanteurs font la distribution en gros des marchandises par vente à l’en- 
chère. Ils ne prennent pas possession des marchandises qu’ils vendent et prélévent un hono- 
raire ou commission pour avoir négocié la vente. 


Les courtiers sont les représentants soit des acheteurs, soit des vendeurs. Ils négocient 
les termes de la vente ou de l’achat mais ne prennent pas possession des marchandises ou ne 
sont pas facturés pour elles. Ils opèrent principalement dans les domaines de l’épicerie, des 
produits alimentaires et des produits de la ferme. Le revenu des courtiers provient d'honoraires 
et commissions basés sur la valeur ou la quantité des marchandises couvertes par leurs transactions. 
Les courtiers sont généralement libres de servir tout client désirant se prévaloir de leurs services. 


Les marchands à commission diffèrent des courtiers en ce qu’ils s’occupent de la vente des: 
marchandises qui leur sont consignées sur une base-de commission. Les marchands à com- 
mission généralement manutentionnent les marchandises et négocient les règlements financiers: 
qui résultent de leurs ventes. En outre de manutentionner les stocks en consignation ils peuvent 
aussi vendre des marchandises pour leur propre compte, dans lesquels cas ils remplissent les 
fonctions de marchands de gros. 


Agents exportateurs. Sous cet en-tête paraissent différents types de marchands à com- 
mission se spécialisant dans les ventes sur les marchés extérieurs. Ils opèrent de la même ma- 
nière que les autres agents sur le marché domestique. 


Agents importateurs. Sous cet en-tête sont compris différents types de maisons à com- 
mission négociant les arrangements pour la vente au Canada de produits provenant des pays: 
étrangers. Ils opèrent de la même manière que les autres agents dans le commerce domestique. 


Les agents de manufacturiers sont les représentants des établissements manufacturiers avec: 
lesquels ils entretiennent des relations continues. Leurs activités sont très semblables à celles 
des vendeurs réguliers des établissements manufacturiers, mais quelquefois les agents de manu- 
facturiers portent de petits stocks leur permettant de rencontrer les demandes occasionnelles 
des marchands de gros ou de détail. De tels agents représentent généralement deux ou plusieurs 
manufacturiers dont les produits ne sont pas en concurrence bien que dans des lignes plutôt 
apparentées. 


Les agents acheteurs et les acheteurs résidants sont, comme le terme le suggère, engagés dans 
l'achat de marchandises au nom de leurs clients avec lesquels ils ont généralement des relations 
bien établies. De tels acheteurs sont généralement localisés dans les plus grands centres de 
commerce de gros où ils peuvent acheter avantageusement pour leur principaux clients dont. 
les établissements sont généralement situés à quelque distance des principaux marchés. 


Les agents vendeurs sont des établissements de gros s’occupant de vente d’un ou plusieurs 
produits d'établissements manufacturiers. Ils diffèrent des autres agents en ce que généralement 
ils exercent plus de contrôle sur le marchandage des produits et qu’ils assument souvent une 
part considérable du financement des ventes. Les agents vendeurs diposent généralement. 
de la production entière des maisons qu'ils représentent et ont une liberté considérable dans la. 
délimitation du territoire qu’ils pourront couvrir et des conditions de vente des produits. 
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VIII. Les assembleurs et acheteurs de produits de la ferme opèrent à des points 
stratégiques ou dans les cités entourées de régions agricoles et ils achètent et. vendent les pro- 
duits agricoles. Dans ce groupe sont compris les négociants privés et les associations coopéra- 
‘tives de ventes. . 


Les assembleurs de produits agricoles, les acheteurs de la ville et les acheteurs de la ferme sont 
tous engagés dans l’achat et la vente de produits agricoles, y compris le bétail pour expédition 
aux abattoirs ou aux marchés de consommation. Les assembleurs opèrent généralement indé- 
pendamment et pour leur propre compte tandis que les acheteurs de la ville et de la campagne 
sont souvent à salaire ou à commission et ont pour principaux les établissements de gros des plus 
grands centres. 


Les coopératives de vendeurs sont des associations coopératives locales vendant à leur propre 
compte. Elles ne comprennent pas les associations vendant par l'intermédiaire d’une agence 
de ventes coopératives. 


Les agences coopératives de ventes sont des bureaux centralisateurs de ventes maintenus par 
des associations coopératives pour assurer l’écoulement bien ordonné des produits agricoles. 
‘Ces agences coopératives vendent sur les plus grands marchés de denrées ou de bestiaux et s’occu- 
pent aussi d'exportation. 


Elévateurs (indépendants). Ce terme désigne les élévateurs régionaux faisant des ventes à 
leur propre compte et non ceux qui se contentent de faire l’emmagasinage du grain. 


Elévateurs (de ligne). Ce terme sert à désigner les bureaux de ventes des compagnies ayant 
des lignes d’élévateurs. Les ventes attribuées à ce type d'établissements de gros ne représentent 
pas la valeur des expéditions de grain partant des élévateurs de ligne mais bien les transactions 
complétées dans les bureaux centraux qui comprennent non seulement les ventes du grain acheté 
des fermes, soit par l'entremise directe des élévateurs de ligne, soit les grains manutentionnés 
sur une base de commission. Les autres détails sur les élévateurs de ligne couvrent seulement 
les opérations des bureaux de ventes. - 


Les dépôts de lait sont des stations rassemblant les produits, ou des dépôts placés dans les 
régions laitières qui rassemblent les produits laitiers et les revendent à d’autres distributeurs de lait. 


Les emballeurs et les arrimeurs sont des firmes engagées dans l’emballage et l'expédition 
des fruits et légumes à l’état naturel. 


IX. Les entrepôts de magasins en chaîne sont des établissements d'entreposage et de 
distribution aux magasins de détail de ces chaînes. La manutention des marchandises s’y fait 
à peu près de la même manière que chez les marchands de gros, mais le financement n’y figure 
pas, si ce n’est le facturage des marchandises. Les entrepôts des magasins en chaîne ont souvent 
comme annexes des bureaux ou succursales qui s’occupent de la surveillance et de la comptabilité 
générales des magasins de détail de la chaîne dans un district quelconque. 


X. Les échanges de films occupent une position unique dans le domaine du gros. Ce sont 
des agences par lesquelles les films de cinéma sont distribués aux théâtres et qui en même temps 
en encaissent le loyer. Les “ventes” déclarées par ces échanges de films consistent en plus 
grande partie en loyer seulement et représentent une très faible proportion de ventes réelles de 
marchandise. | 


XI. Les entrepôts de distribution autres que ceux des magasins en chaîne sont des 
établissements de gros engagés principalement dans l’entreposage et la distribution de mar- 
chandises et n’exercent qu’occasionnellement les autres fonctions du marchand de gros. Les 
entrepôts de distribution existent principalement dans le commerce des breuvages alcooliques. 


Genres de commerce.—Le commerce de gros a été divisé en vingt-cinq groupes principaw 
suivant le: caractère du commerce. Ces groupes principaux sont ensuite subdivisés en quatre” 
vingts classifications qui, à leur tour, sont réparties en plus de 300 genres particuliers de commerce. 
Chaque questionnaire du recensement a été examiné soigneusement et classifié suivant le genre 
de commerce désigné par l’article principal dans son chiffre d’affaires. Bien que dans certains cas 
les détails donnés par genres de commerce puissent indiquer la valeur des ventes des articles 
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spécifiés, dans d’autres maisons, quand le terme employé est plus large, ou lorsque des établisse- 
ments vendent des denrées autres que celles indiquées par la classification, il n’y a aucune relation 
directe. Bien que chaque questionnaire de gros ait reçu sa classification exacte par genre de 
commerce, la publication de particularités pour chaque classification dépend du nombre de com- 
merçants engagés dans ce genre de commerce. Quand il est impossible de donner des détails 
complets sans révéler les opérations d’un établissement individuel les classifications par genre 
de commerce sont combinées dans un groupe plus large et l'information est donnée pour celui-ci 
seulement. Pour l’ensemble de la province, où le nombre de rapports est relativement élevé, 
il est possible de donner des informations plus détaillées que pour les plus petites localités ou 
divisions territoriales où il y a quelques établissements seulement dans une ligne de commerce 
spécifique. 

Dans les tableaux publiés dans cette section. les classifications sont données sous une forme 
abrégée. La liste complète des classifications et des définitions des établissements de gros paraît 
ci-dessous. 


Classification des établissements de gros selon le genre de commerce 
(C'est-à-dire selon les principales marchandises qu’ils tiennent) 


I. Articles de récréation, de sport et de photographie: 


1. Articles de récréation et de sport (excepté les appareils photographiques, l'outillage et les 
fournitures de cinématographie)— 
(a) Articles de récréation et de sport (ligne générale). 
(b) Bicyclettes et fournitures. 
(c) Articles de sport (ligne générale). 
(d) Jouets, nouveautés et pièces pyrotechniques. 
(e) Autres articles de récréation et de sport (n’entrant pas dans les spécialités ci-dessus). 


2. Appareils photographiques, cinématographiques et accessoires — 
(a) Appareils photographiques et fournitures de photographie. 
(b) Appareils de cinématographie. 
(c) Films cinématographiques. 
(d) Appareils de cinéma parlant. 


II. Automobile: 


3. Automobiles et autres véhicules automoteurs— 
(a) Automobiles et autres véhicules automoteurs (ligne générale). 
(b) Automobiles (neufs et usagés). 
(ce) Camions et tracteurs. 


4. Equipement automoteur— 
(a) Accessoires. 
(b) Equipement (ligne générale, telle que pièces de rechange et accessoires). 
(c) Equipement (spécialités). 
(d) Equipement et radios (pièces de rechange et accessoires). 


5. Pièces de rechange (neuves et usagées)— 
(a) Pièces de rechange (neuves). 
(b) Pièces de rechange (usagées). 


6. Pneus et chambres à air. 


III. Produits chimiques, pharmaceutiques et connexes: 


7. Produits chimiques (industriels)— 
(a) Chimiques industriels et raffinés (tels qu’alcool de grain, alcool de bois, poudres à 
polir en vrac, acides bruts, produits à base de goudron et matériel de marine). 
(b) Teintures. 
(c) Teintures, produits pour le dégraissage et produits connexes. 
(d) Explosifs. 
’ (e) Insecticides. 
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III. Produits chimiques, pharmaceutiques et connexes:—Fin, 
8. Drogues et: fournitures pharmaceutiques (ligne générale). 


9. Drogues et fournitures pharmaceutiques (spécialités) — 
(a) Drogues. 
(b) Fournitures pharmaceutiques. 
(c) Médicaments brevetés. 
(d) Articles en caoutchouc de pharmacie. 
(e) Articles pour l’hygiène, insecticides, etc. 


10. Breuvages alcooliques— 
(a) Vins et spiritueux. 
(b) Autres breuvages alcooliques. 


11. Peintures, vernis, laques et émaux. 


12. Articles et préparations de toilette— 
(a) Articles de toilette. 
(b) Préparations de toilette. 


IV. Charbon et coke: 


13. Charbon et coke— 
(a) Charbon (ligne générale). 
(b) Charbon anthracite. 
(c) Charbon bitumineux. 
(d) Charbon et coke. 
(e) Combustible (y compris briquettes, tourbe et charbon de bois). 


V. Vêtement et lingerie: 


14. Vêtement et lingerie (à l’exclusion des modes et des chaussures) — 
(a) Vêtement (ligne générale). 
(b) Vêtement et lingerie. 
(c) Vêtement, hommes et garçonnets. 
(d) Vêtement, femmes et enfants. 
(e) Vêtements usagés. 
(f) Lingerie (ligne générale). 
(g) Lingerie, hommes et garçonnets. 
(h) Lingerie, femmes et enfants. 
(i) Fourrures et vétements en fourrure. 
(j) Chapeaux et casquettes. 
(k) Bonneterie. 
(1) Autre vêtement et lingerie (tels que spécialités en cravates, chemises et vêtement 
de sport). 


15. Marchandises sèches (ligne générale). 


16. Marchandises sèches (spécialités, non spécifiées ailleurs) — 
(a) Tricots. 
(b) Autres marchandises sèches (spécialités telles que couvertures et autres non spé 
cifiées ailleurs). 


17. Modes et accessoires. 


18. Nouveautés— 
(a) Boutons. 
(b) Gants. 
(c) Dentelles et broderies. 
(d) Nouveautés (ligne générale). 
(e) Garnitures et fournitures pour tailleurs. 
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V. Vêtement et lingerie:—Fin. 


19. Etoffes à la pièce— 


(a) Cotonnades. 

(b) Toiles. . 

(c) Etoffes à la pièce (ligne générale). 
(d) Rayon. 

(e) Soieries et velours. 

(f) Lainages et worsteds. 


20. Chaussures. 


VI. Appareils et outillage électriques: 


21. 


Appareillage électrique— 

(a) Matériel électrique (ligne générale). . 

(b) Appareils électriques (laveuses, grille-pain, cuisiniéres, 
repasser). 

(c) Glacières (électriques). 


22. Outillage et fournitures électriques-— 


23. 


(a) Piles et accumulateurs. 
(b) Outillage et fournitures électriques (ligne générale). 
(c) Moteurs et générateurs. 


percolateurs 


(d) Autres outillage et fournitures électriques (y compris fil, câble, etc.). 


Radios et accessoires de radio. 


VII. Produits de la ferme (non spécifiés ailleurs): 


24. 
25. 


26. 


27. 


28. 


29. 
30. 
31. 


Coton (y compris déchets et graine de coton). 


Fleurs et produits des pépin’éres— 


(a) Fleurs et produits des pépiniéres (y compris fleurs des fleuristes). 


(b) Graines, bulbes et produits des pépinières. 


Céréales — 

(a) Avoine. 

(b) Riz. 

(c) Blé. 

(d) Céréales (ligne générale). 

(e) Autres céréales (telles que le seigle, l'orge et le mais). 


Peaux et pelleteries— 

(a) Pelleteries (apprêtées). 
(b) Pelleteries (à l’état brut). 
(c) Peaux. 


Bétail— 

(a) Chevaux. 

(b) Bétes à cornes. 

(c) Pores. 

(d) Bétail sur pied (ligne générale). 


Tabac en feuilles. 
Laine et mohair. 


Autres produits de la ferme— 
(a) Produits de la ferme (non spécifiés ailleurs). 
(b) Plumes. . 


et fers a 
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VIII. Articles pour la ferme (à l’exclusion des machines agricoles et outillage): 


32. Articles pour la ferme (à l'exclusion de la provende et des engrais)— 
(a) Articles pour la ferme (ligne générale). 
(b) Graines de semence. 
(c) Paille. 


33. Provende— 
(a) Provende (mélangée et autre). 
(b) Provende et engrais. 
(c) Foin, grain et provende. 


34. Engrais et matériaux à engrais. 


IX. Denrées alimentaires (non spécifiées ailleurs): 


85. Confiserie et liqueurs douces— 
(a) Confiserie et liqueurs douces (ligne générale). 
(b) Confiserie. 
(c) Liqueurs douces. 


36. Produits laitiers— 
(a) Beurre. 
(b) Beurre et fromage. 
(c) Fromage. 
(d) Produits laitiers (ligne générale). 
(e) Crème à la glace. 
(f) Lait et crème. 


37. Produits laitiers et œufs. 


88. Volailles et œufs— 
(a) Œufs. 
(b) Volaille. 
(c) Volaille et œufs (ligne générale). 


39. Poisson (frais, salé, fumé, etc.). 


40. Fruits et légumes (frais) — 
(a) Fruits. 
(b) Fruits et légumes (ligne générale). 
(c) Produits de la ferme (y compris légumes, fruits, produits laitiers, poisson, volaille, 
œufs, etc., les deux premiers prédominant). 
(d) Légumes. 


41. Viandes et produits connexes— 
(a) Viandes (préparées). 
(b) Viandes (fraîches). 
(c) Viandes et produits connexes (ligne générale). | 
(d) Viandes et provisions (y compris volailles, œufs, produits laitiers, saindoux, etc.). 


X. Produits forestiers (à l'exclusion du bois d'œuvre): 


42. Caisses et pièces de tonnellerie— 
(a) Boîtes et planchettes. 
(b) Tonnellerie (barils, tonneaux, cuves, etc.). 


43. Billots, traverses de chemin de fer, pilotis, ete.— 
(a) Bois de chauffage. 
(b) Billots, pieux et poteaux. 
(c) Bois de pulpe. 
(d) Traverses de chemin de fer. 
44. Autres produits forestiers (y compris ustensiles en bois, bois de pulpe, blocs de tournage, 


aiguilles de pin, etc.). 
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XI. Ameublement et accessoires: 


45. Ameublement— 
(a) Ameublement (ligne générale). 
(b) Ameublement de maison. 
(c) Meubles de bureau. 
(d) Autre ameublement (spécialités). 


46. Accessoires— 
(a) Objets d'art. 
(b) Balais et brosses. 
(c) Porcelaine, verrerie, faïence et poterie. 
(d) Rideaux et draperies. 
(e) Tapis, etc. 
(f) Articles de ménage (ligne générale). 
(g) Fournitures de ménage. 
(h) Lampes et abat-jour. 
(i) Tableaux et cadres. 


47. Instruments de musique et musique en feuilles— 
(a) Instruments de musique, accessoires et piéces détachées. 
(b) Musique en feuilles. 


XII. Marchandise générale (établissements s’occupant de la vente, en proportions 
considérables, de trois lignes distinctes ou plus). 


XIII. Epiceries et spécialités alimentaires: 
48. Epiceries (ligne générale). 


49. Spécialités, épicerie et autres denrées alimentaires— 
(a) Produits de la boulangerie. 
(b) Biscuits et biscottes. 
(c) Conserves de fruits et de légumes. 
(d) Conserves (ligne générale). 
(e) Conserves de poisson. 
(f) Céréales. 
(g) Café, thé, épices et cacao. 
(h) Extraits et épices. 
(i) Farine. 
(j) Farine et provende. 
(k) Fruits et légumes séchés. 
(1) Sucre. 
(m) Autres spécialités en épicerie et denrées alimentaires (telles que mayonnaises, corni- 
chons, marmelades et gelées). 


XIV. Quincaillerie: 
50. Quincaillerie (ligne générale). 


51. Quincaillerie (spécialités)— 
(a) Ferronnerie de construction. 
(b) Ferronnerie lourde. 
{e) Quincaillerie de rayons. 
‘) Outils et coutellerie. 
‘e) Autre quincaillerie (spécialités telles que quincaillerie pour portes, grillages orne- 
mentaux, plaques d’enseigne et quincaillerie pour navires). 
{f) Quincaillerie et radios. 
(g) Quincaillerie et plomberie. 
(h) Quincaillerie et autres lignes non spécifiées. 
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XV. Mitraille de fer et d’acier et autres déchets: 
52. Déchets de fer et d’acier. 


53. Ferraille et déchets. 


54. Autres déchets— 
(a) Sacs, entoilage, etc. 
(b) Bouteilles, etc. 
(c) Vieux papier. 
(d) Chiffons. 
(e) Articles de seconde-main (ligne générale). 


XVI. Bijouterie et articles d’optique: 


55. Bijouterie— 
(a) Horloges et montres. 
(b) Diamants et autres pierres précieuses. 
(c) Bijouterie (ligne générale). 
(d) Argenterie. 
(e) Autres articles de bijouterie (tels que pierres demi-précieuses, montures, ornements 
et bijoux-nouveautés). 


56. Articles d’optique. 


XVII. Cuir et articles en cuir (à l’exclusion des gants et des chaussures): 


57. Cuir et articles en cuir (ligne générale). 


58. Cuir et courroies— 
(a) Courroies (cuir). 
(b) Cuir (ligne générale). 
(c) Accessoires pour cordonnerie. 


59. Malles, valises et autres articles en cuir— 
(a) Articles en cuir (non spécifiés ailleurs). 
(b) Malles, valises, etc. 


XVIII. Bois et matériaux de construction (autres qu’en métal): 


60. Matériaux de construction (autres que le bois et métal)— 
(a) Articles en amiante. 
(b) Brique et tuile. 
(c) Matériaux de construction (ligne générale). 
(d) Pierre. 
(e) Ciment. 
(f) Vitre. 
(g) Granit et marbre. 
(h) Chaux, plâtre, etc. 
(i) Peinture, vitre et papier-tenture. 
(j) Matériaux pour toitures (non-métalliques) 
(k) Sable, gravier et pierre concassée. 
(1) Autres matériaux de construction (tels que cartons et autres matériaux d'isolation, 
carton-liège et pierre ornementale). 


61. Bois de construction et bois ouvré— 
(a) Bois de construction. 
(b) Bois de construction et bois ouvré. 
(c) Bois ouvré. 
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XIX. Machines, équipement et fournitures (sauf électriques): 


62. Equipement commercial et fournitures— 


(a) Equipement et fournitures pour boucherie. 

(b) Outillage pour stations d’essence et fournitures. 

(c) Equipement et fournitures pour hôtelleries et restaurants. 

(d) Equipement et fournitures de bureaux (ameublement non compris). 
(e) Equipement et fournitures pour fontaines à soda. 

(f) Equipement et fournitures pour magasins (ligne générale). 

(g) Autre équipement commercial et fournitures. 


63. Outillage et fournitures de construction— 


(a) Fournitures pour entrepreneurs. 

(b) Machines pour la construction (telles que bétonniéres, machines à polir, excava- 
teurs et niveleuses). 

(c) Machinerie, équipement et fournitures pour la construction (ligne générale). 

(d) Machines routiéres et équipement. 


64. Machines et équipement agricoles— 
(a) Equipement pour laiteries. 
(b) Instruments aratoires (tels que herses, charrues, etc.) 
(c) Machines et équipement agricoles (tels que moissonneuses, lieuses, chargeurs de 
foin, machines fixes, pompes et moto-pompes, charrues polysoc, semeuses, etc.) 


65. Machines, matériel et accessoires pour manufactures, scieries, mines et forages— 

(a) Equipement de boulangeries et fournitures. 

(b) Bouteilles et équipement d’embouteillage. 

(ce) Outillage de conserverie. 

(d) Appareils transporteurs et de levage. 

(e) Appareils de forage. 

(f) Equipement et fournitures de fonderies. 

(g) Equipement et fournitures pour bijoutiers. 

(h) Machinerie, outillage et fournitures pour scieries. 

(i) Machines-outils. 

(j) Accessoires pour machines (tels que courroies, garnitures, boyaux, badernes et 
rabats à recul). | 

(k) Fournitures pour mines et moulins (ligne générale). 

(1) Machinerie, outillage et fournitures pour l'exploitation miniére.. 

(m) Machines, outillage et fournitures pour l'extraction du pétrole. 

(n) Moteurs. 

(o) Outillage d'usines génératrices (tel que chaudières, condensateurs, tamis pour injec- 
teurs et chargeurs mécaniques). 

(p) Outillage d'imprimerie et lithographie. 

(a) Pompes, pièces détachées et fournitures pour pompes. 

(r) Machines et fournitures pour fabriques de chaussures. 

(s) Machines textiles et accessoires. 

(t) Appareils pour souder. 

(u) Autres machines, équipement et fournitures utilisés dans l’industrie (y compris ma- 
chinerie usagée). 


66. Professions libérales, équipement et fournitures — 


(a) Equipement et fournitures pour artistes. 

(b) Equipement et fournitures pour églises. 

(c) Equipement et fournitures pour dentistes. 

(d) Fournitures pour pharmaciens. 

(e) Equipement et fournitures pour écoles. 

(f) Outillage scientifique et de laboratoire. 

(g) Outillage et fournitures pour chirurgiens, médecins et hôpitaux. 
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XIX. Machines, équipement et fournitures (sauf électriques) :—Fin. 


67. Services, outillage et fournitures— 
(a) Salons de coiffure et de beauté. 
(b) Nettoyeurs pour établissements de dégraissage à sec et produits connexes. 
(c) Equipement de protection contre l’incendie. 
(d) Equipement et fournitures pour concierges. 
(e) Equipement et fournitures pour buanderies. 
(f) Equipement et fournitures pour plombiers. 
(g) Equipement et fournitures pour services (ligne générale). 
(h) Equipement et fournitures pour cordonniers. 
(i) Fournitures pour entrepreneurs de pompes funèbres. 
G) Fournitures pour tapissiers. 
(k) Equipement et fournitures pour entrepôts. 
(1) Autres services, outillage et fournitures (spécialités). 


68. Transports, outillage et fournitures — 
(a) Aéroplanes et outillage d’aéronautique. 
(b) Outillage et fournitures pour chemins de fer. 
(c) Equipement et outillage pour navires. 
(d) Autre outillage et fournitures pour transports (tels que tramways, voies à câbles, 
embarcations actionnées par moteur (commerce), tubes à air comprimé). 


XX. Métaux et ouvrages en métal: | 


69. Fer et acier (à l’exclusion de la mitraille)— 
(a) Coulages (métal). 
(b) Fer et acier (à l'exclusion de la mitraille). 
(c) Ouvrages en fer et en acier (non spécifiés ailleurs). 


70. Métaux non-ferreux et ouvrages en métal non-ferreux— 
(a) Laiton et ouvrages en laiton. 
(b) Cuivre. 
(c) Métaux (ligne générale). 
(d) Tôlerie. 
(e) Etain. ; 
(f) Autres métaux et ouvrages (tels que nickel, bronze, aluminium ¢ et matériaux à allia- 


ges). 


XXI. Papier et articles en papier: 
71. Papier et articles en papier (ligne générale). 


72. Papier et articles en papier (spécialités, non spécifiées ailleurs) — 
(a) Papier. 
(b) Papier d'emballage et sacs en papier. 
(c) Autres articles en papier (tels que nouveautés, papier-mâché, serviettes, papiers 
buvards, calendriers et ornements). 


73. Papeterie et accessoires. 


74. Papier-tenture. 


XXII. Pétrole et dérivés: 


75. Pétrole et dérivés— 
(a) Pétrole de chauffage. 
(b) Gazoline et huile. 
(ce) Gazoline et naphte. 
(d) Graisses et huiles de graissage. 
(e) Pétrole et dérivés (ligne générale). 
(f) Autres dérivés du pétrole (tels que kérosène, préparations pour le dégraissage, ma- 
tériel pour la construction routière, peintures bitumineuses et asphaltes). 
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XXIII. Equipement ét fournitures de plomberie et chauffage: 


76. Equipement et fournitures de plomberie— 
(a) Tuyaux, valves et accessoires. 
(b) Matériel de plomberie et d’usine. 
(c) Equipement et fournitures.de plomberie et de chauffage (ligne générale). 
(d) Glacières (au gaz). 
(e) Autres équipement et fournitures de plomberie et chauffage (y compris appareils de 
ventilation). 


77. Equipement et fournitures de chauffage— 
(a) Fournaises. | 
(b) Equipement de chauffage (ligne générale). 
(c) Brûleurs d’huile. 
(d) Poéles et cuisiniéres. 


XXIV. Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles): 


78. Produits du tabac (ligne générale, à l’exclusion du tabac en feuilles)— 
(a) Cigares. 
(b) Cigares, cigarettes et tabacs, 
(c) Tabacs. 
(d) Tabacs et confiserie. 


XXV. Tous autres: 


79. Livres, magazines et journaux— | 
(a) Livres et magazines. 
(b) Journaux et magazines. 


80. Huiles, graisses, savons et cires— 
(a) Huiles animales (y compris graisses et suifs), 
(b) Huiles essentielles. 
(c) Savons. 
(d) Huiles végétales (graine de coton, de lin, etc.) 
” (e) Cires et crèmes de cirage, etc. 


81. Articles en caoutchouc (ligne générale, chaussures, articles mécaniques, articles de 
pharmacie, pneus, chambres à air et accessoires). 


82. Textiles (à l'exclusion du vêtement et de la lingerie)— 
(a) Sacs et entoilage. 
(b) Cordes et ficelles. 
(c) Textiles, autres que vêtement, etc. (ligne générale). 
(d) Filés. 
(e) Autres textiles (à l'exclusion du vêtement, etc., non spécifiés ailleurs). 


83. Divers genres de commerce— 

(a) Matériel de réclame et propagande (tel que calendriers, enseignes et nouveautés en 
celluloïde et métal). 

(b) Paniers. 

(c) Farine, provende et charbon. 

(d) Glace. 

(e) Nouveautés. 

(f) Caoutchoue brut. 

(g) Articles de fumeur. 

(h) Divers genres de commerce (non spécifiés ailleurs). 
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EXPLICATION DES TERMES EMPLOYES DANS CE RAPPORT 


Nombre d’employés.—Le nombre d'employés montré ici est celui des employés à temps 
entier sur les listes de paie des établissements faisant rapport. Généralement, le nombre moyen 
d'employés par année est celui déclaré mais en certains cas c’est le nombre d’employés sur la 
liste de paie la journée qu’a été remplile rapport. Le terme “employé” couvre toutes personnes, 
autres que les propriétaires et membres de la firme, recevant des salaires, des gages ou com- 
missions et comprend les vendeurs, les administrateurs et toutes autres personnes employées 
sur une base de temps entier. . 


Salaires et gages.—Sous cet en-tête paraissent les montants payés en salaires et gages 
au cours de l’année; le revenu des propriétaires et membres de la firme ne paraissent pas ici. 


Propriétaires et membres de la firme.—Ce terme doit couvrir tous les propriétaires 
d'établissements non incorporés consacrant tout leur temps ou la plus grande partie de leur 
temps à l'administration de l'établissement faisant rapport. Le questionnaire du recensement 
demande Vindication des propriétaires et membres de la firme sous deux rubriques: (a) proprié- 
taires et membres de la firme ne recevant pas un salaire spécifié ou une commission; et, (b) 
propriétaires et membres de la firme recevant un salaire spécifié. Dans ce dernier cas le mon- 
tant du salaire (ou de la commission) reçu durant l’année doit être spécifié. Malheureusement, 
ce dernier terme est souvent mal interprété et on a donné comme réponse le revenu brut de 
l'établissement ou quelque autre montant erroné. Toutefois, partout où l'information paraissait 
raisonnablement correcte elle a été recueillie et paraît dans les tableaux. Il y a raison de croire 
que si les chiffres des salaires des propriétaires sont analysés soigneusement, ils donneront une 
idée assez exacte des revenus nets des membres de cette classe. 


Toutes autres dépenses.—Sous cet en-tête sont inclus toutes dépenses autres que les 
salaires et gages. Le questionnaire avait des en-têtes distincts pour loyers, dépenses des vendeurs 
et intérêts sur l'argent emprunté pour fins d'opération. Toutefois, dans le présent rapport tous 
ces item fondus ensemble apparaissent sous cette forme dans les tableaux. 

Bien que l'information fournie par chaque établissement de gros sur sa liste de paie et sur 
le loyer fût généralement complète plusieurs firmes n’ont pu fournir des chiffres aussi exacts 
pour leurs autres dépenses. Le manque d’uniformité dans la comptabilité des établissements 
de commerce tend aussi à rendre difficile une interprétation uniforme des réponses sur les dépenses. 
Malgré les instructions données sur la manière de déclarer toutes autres dépenses il y a des signes 
d'une divergence considérable dans la nature des item inclus sous cet en-tête par les établisse- 
ments faisant rapport. Toutefois, on croit que dans les genres d'affaires fournissant un échan- ° 
tillon relativement considérable de statistiques sur les frais d'opération il y a indication assez 
juste des frais généraux dans le commerce du domaine du gros. 


Les ventes nettes sont établies en déduisant des ventes brutes les marchandises retournées 
et les allocations faites aux clients dans le cas d'établissements s’occupant du financement des 
ventes. Dans les autres cas les ventes nettes représentent les commandes remplies au cours 
de l’année. : 


Stocks en mains.—Cet item couvre le prix coûtant ou la valeur de remplacement des 
marchandises en main pour vente le 31 décembre 1930 ou à la date du dernier inventaire. La 
relation entre la valeur des stocks en main et des ventes nettes n'indique pas la rapidité de l’écou- 
lement pour deux raisons; premièrement, les ventes et les stocks ne sont pas évalués de la même 
manière; les ventes représentent le prix final reçu pour les ventes et les stocks représentent le 
coût des marchandises; deuxièmement, pour calculer le taux d'écoulement il serait nécessaire 
de connaître la valeur moyenne des stocks portés au cours de l’année et non seulement la valeur 
des stocks en mains à la fin de l’année financière et qui peut ne pas représenter une moyenne 
de toute la période. 


Les ventes à crédit couvrent toutes les ventes qui ne sont pas faites sur une base de comp- 

tant. Plusieurs établissements n’ont pas fait de distinction entre leurs ventes à crédit et leurs 

‘ventes au comptant. Les pourcentages de ventes à crédit comparativement aux ventes totales 

montrées dans les tableaux sont basés uniquement sur les réponses des établissements qui ont 
répondu clairement à cette question. 
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Ventes aux consommateurs industriels.—Ces ventes sont celles faites par les établisse- 
ments de gros aux firmes industrielles sous forme de matières premières, fournitures et outillage. 
Là aussi les réponses n’ont pas été données clairement par tous les établissements de sorte que 
la valeur des ventes qui y parait peut bien ne pas représenter la valeur totale de toutes ces tran- 
sactions. 


Le capital engagé est la valeur du capital (argent, bâtiments, marchandises, etc.), immo- 
bilisé dans le commerce de gros. Il comprend la valeur de la propriété, des stocks en main 
ainsi que tout autre capital immobilisé. 


Ventes par marchandises.—En outre de fournir des chiffres sur les ventes nettes, chaque 
établissement de gros a été priée de fournir une liste de ses ventes par principales lignes de marchan- 
dises et si possible par item détaillés dans chaque classe majeure. Bien que plusieurs établissements 
n’aient pu fournir un rapport détaillé des ventes par articles, plusieurs commerces ont pu donner 
une très grande proportion de leurs ventes par classes majeures. Sur cette base on peut mon- 
trer les proportions des ventes totales du commerce de gros entrant dans chaque groupe majeur 
d'articles ou de marchandises—tels que “épiceries, ferronneries, drogues, etc.” Il est aussi 
possible de déterminer jusqu’à quel point certaines classes de marchandises sont manutention- 
nées par plus d’un genre de commerce, comme par exemple les cigares, cigarettes et tabac, qui 
entrent dans le commerce des drogues, des épiceries, des tabacs, etc. 


DESCRIPTION DES TABLEAUX 


PRINCIPAUX FAITS DU COMMERCE DE GROS 


Ce tableau présente les traits saillants du commerce de gros au Canada et il est comparable. 
à celui des principaux faits du commerce de détail paraissant dans les divers tableaux du commerce 
de détail du Recensement des Etablissements de Commerce et de Service. 


STATISTIQUES PRINCIPALES DU COMMERCE DE GROS, PAR PROVINCES 


Ce tableau donne un sommaire du commerce de gros du Dominion dans son ensemble et de: 
chaque province en particulier. Ce tableau est divisé en deux sections. La première présente 
. des données sur l’ensemble du commerce de gros, tandis que la deuxième se limite aux maisons de 
gros. 


STATISTIQUES PRINCIPALES DU COMMERCE DE GROS, PAR CITÉS 


Ce tableau donne un résumé des chiffres du commerce de gros dans son ensemble dans chaque: 
cité de 20,000 âmes et plus. Il montre le nombre d'établissements, l’emploiement et les salaires, 
les ventes nettes, la valeur des stocks en mains à la fin de l’année. . It donne aussi le nombre d’é- 
tablissements et la valeur des ventes des maisons de gros. ‘ 


TABLEAU 1L.— RÉSUMÉ DU COMMERCE DE GROS 


Le tableau 1A présente un résumé du commerce de gros dans chacune des 25 classifications 
majeures par genre de commerce pour tous les types d'établissements combinés. Il montre le. 
nombre des établissements, des propriétaires ne recevant pas un salaire fixe et des propriétaires. 
‘ recevant un salaire spécifié et le montant reçu, les employés des deux sexes, les salaires et gages, 
les stocks, les ventes nettes, les ventes à crédit, les ventes aux consommateurs industriels et le: 
capital. Le tableau 1B donne la même information pour les maisons de gros. : 


TABLEAU 2.—COMMERCE DE GROS PAR TYPES D'ÉTABLISSEMENTS 


Ce tableau donne les traits saillants du commerce de gros par types. Il comprend les mai- 
sons de gros et autres établissements de gros classifiés par types. 
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TABLEAU 3.—MAISONS DE GROS, PAR GENRES DE COMMERCE. 


Le tableau 3 se limite aux maisons de gros seulement et donne les chiffres pour les classifi- 
cations détaillées par genres de commerce. 


TABLEAU 4.—MAlISONS DE GROS, FRAIS GÉNÉRAUX PAR GENRES DE COMMERCE 


Ce tableau donne les frais d’opération de toutes les maisons de gros ayant fourni cette infor- 
mation. Les données couvrant chaque classification majeure et sous-groupes et ensuite chaque 
genre sélectionné de commerce. Les dépenses paraissent sous les en-têtes: salaires et gages des 
employés et les dépenses totales incluent les salaires et gages. 


TABLEAU 5.—COMMERCE DE GROS PAR GENRES DE COMMERCE 


Ce tableau donne les principales statistiques de tous les établissements de gros y compris 
les maisons de gros par genres de commerce. 


TABLEAU 6.—TYPES D'ÉTABLISSEMENTS PAR GENRES DE COMMERCE. 


Le tableau 6 montre le nombre d’établissements et leurs ventes nettes par types classifiés 
par genres de commerce. 


TABLEAU 7.—FRAIS GÉNÉRAUX, PAR TYPES D’STABLISSEMENTS ET PAR GENRES DE COMMERCE 


Ce tableau donne les frais d’opération des autres établissements de gros classifiés par type 
d’établissement et genres de commerce. 


TABLEAU 8.—CONSTITUTION DES ETABLISSEMENTS 


Le tableau 8A présente les principales statistiques du commerce de gros classifiées selon 
l’organisation; propriétaires individuels, sociétés, corporations ou associations coopératives. 
Le tableau 8B présente les mêmes informations pour maisons de gros. 


TABLEAU 9.— VENTES DE DÉTAIL PAR ÉTABLISSEMENTS DE GROS ET VENTES DE GROS 
PAR ÉTABLISSEMENTS DE DÉTAIL 


Le tableau 9 présente le commerce de détail par établissements de gros et le commerce de 
gros par établissements de détail pour montrer jusqu’à quel point ces deux commerces débordent. 
Pun sur l’autre. La plus grande partie de ce débordement se rencontre dans des genres sem- 
blables de commerce. Des résumés pour chaque province paraissent dans la deuxième partie de 
ce tableau. ; 


TABLEAUX 10 ET 11.—ORGANISATIONS MULTIPLES 


Le tableau 10 montre le nombre d'établissements et les ventes nettes par établissement 
dépendant d’un même propriétaire, pour les maisons de gros, classifiées par genres de com- 
merce. Le tableau 11 présente des informations semblables sur les autres établissements en 
gros. Il est ainsi possible de déterminer le nombre d'établissements en opération comme com- 
merce individuel et le montant des ventes par les établissements indépendants. De même, une 
information similaire peut être obtenue sur les compagnies opérant 2, 3 à 5, 6 à 25 établissements, 
et plus. Comme des firmes peuvent opérer des unités dans plus d’une province ou plus d’un 
genre de commerce ou même dans plus d’un domaine, le nombre d'établissements paraissant 
sous un en-tête particulier peut ne pas concorder avec le nombre donné dans l’en-tête. 


TABLEAUX 12 ET 13.— VENTES PAR GRANDEUR DU COMMERCE 


Dans le tableau 12 les maisons de gros ont été groupées selon leur montant de ventes nettes 
par groupes majeurs et genres de commerce. Dans le tableau 13 les autres établissements de 
gros sont classifiés de la même manière. Ces tableaux perméttent de mesurer l’activité de chaque 
commerce par les établissements faisant un différent volume d’affaires. : 
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TaBLEAUX 14 nT 15.—NOMBRE D’EMPLOYES PAR REGIONS ÉCONOMIQUES ET CHIFFRE 
D’ AFFAIRES 


Ces tableaux montrent la distribution des employés par le volume d’affaires de tout le Canada 
dans son ensemble et de chaque région économique. Le tableau 14 donne ces informations sur 
les maisons de gros seulement et le tableau 15 présente les mémes données sur les autres établisse- 
ments de gros. 


TABLEAU 16.—CONTINUITÉ DE PROPRIÉTÉ 


Ce tableau classifie les établissements de gros qui ont déclaré la période écoulée depuis qu’ils 
sont exploités par leurs propriétaires actuels. Il ne faut pas confondre cette information avec la 
perspective de durée d’un établissément parce qu’il est impossible de connaître le nombre d’éta- 
blissements qui peuvent avoir commencé leurs opérations en une année donnée. Ce tableau est 
divisé en deux sections. La première présente des données sur l’ensemble du commerce de gros, 
tandis que la deuxième se limite aux maisons de gros. 


TABLEAUX 17 ET 18.— VENTES PAR CATÉGORIES DE MARCHANDISES 


Les chiffres sur les ventes de marchandises ou articles spécifiés sont basés sur les réponses 
des établissements de gros ayant fourni une analyse de leurs ventes en énumérant les articles 
vendus. Il a été demandé à chaque firme de fournir une répartition de ses ventes, au cours de 
l’année, par principaux groupes de denrées, et si possible, par lignes détaillées. Il n’a pas été 
possible à tous les établissements de fournir de telles informations, mais dans la plupart des 
commerces, une grande proportion des ventes ont été déclarées sous des en-têtes spécifiés. Un 
nombre considérable d'établissements de gros out pu donner un état détaillé de leurs ventes 
par articles spécifiés. 

Le tableau 17 montre l'étendue de la couverture en marchandises pour le commerce de 
gros et les maisons de gros classifiées par leur principal genre de commerce. La couverture 
en marchandises est la proportion du total net des ventes répartie entre un certain nombre de 
lignes spécifiées. Comme chaque établissement de gros n’a pas déclaré toutes ses ventes par 
lignes spécifiées, les ventes totales analysées par denrées sont généralement moins considérables 
que le total des ventes de tout le commerce. Toutefois, dans certains genres de commerce les 
ventes ont été déclarées en entier par articles —et dans tels cas, la couverture est de 100 p.c. 
Comme les ventes par denrées paraissent en dollars, il est suggéré qu’en se servant de ces chiffres 
pour tout article spécifié, le lecteur tienne bien compte de ce qu’est la couverture d’une denrée 
dans les commerces où cette denrée spécifiée est en plus grande partie distribuée. 


Bien que les chiffres sur les ventes des établissements de gros puissent aider matériellement 
à déterminer les chenaux par lesquels s’écoulent les denrées depuis le producteur jusqu’au con- 
sommateur, ainsi que le volume des ventes de denrée spécifiée, ils ne donnent pas nécessaire- 
ment un portrait complet des premières étapes de la distribution. En premier lieu, une partie 
considérable de la production s'écoule directement du producteur au détaillant, au consomma- 
teur ou à l'industriel, sans passer par les établissements de gros. Deuxièmement, il y a une 
quantité considérable d’importations directes ne passant pas par les établissements de gros. — 
Troisièmement, il a double emploi des chiffres de ventes partout où un établissement de gros 
vend à un autre établissement de gros pour revente. De telles ventes sont généralement faites 
par des agents et des courtiers, mais des agences de ventes de manufacturiers, des importateurs 
et autres types de marchands de gros transigent aussi des affaires avec d’autres établissements 
de gros. Finalement, les ventes pour exportation par les établissements de gros représentent . 
des marchandises qui ne sont pas distribuées à l’intérieur du Canada. Ces facteurs entrent 
dans les statistiques du commerce de gros et rendent extrêmement difficile de mesurer avec pré- 
cision la valeur des marchandises distribuées à l’intérieur du Canada. 


Le tableau 18 montre la valeur des ventes déclarées par articles pour chaque classification 
majeure d'article. Les ventes globales nettes de tous les établissements de gros paraissent au 
commencement du tableau. Sous cet en-tête paraît la valeur des ventes qui ne sont pas décla- 
rées par articles ou denrées. Ces ventes sont soustraites des ventes totales laissant un résidu 
désigné comme “ventes de marchandises déclarées”. Le total de celles-ci est ensuite montré 
pour les maisons de gros et autres établissements de gros. Les denrées et articles sont ensuite 


indiqués. 
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Pour chaque denrée on y voit: (1) les ventes totales déclarées; (2) les ventes déclarées par 
les maisons de gros et autres établissements de gros; (3) les ventes déclarées par chaque 
commerce; (4) les types d'établissement pour chaque groupe de commerce vendant les mar- 
chandises mentionnées. 


ANALYSE DES RÉSULTATS 
Etendue du commerce de gros 


Le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service a relevé l’existence de 13,140 
établissements de gros. Les ventes nettes de ces maisons pendant l’année 1930 se sont chiffrées 
à $3,325,210,300 et la valeur des capitaux immobilisés dans le commerce de gros s'élevait à $759,- 
439,500, dont $297,221,100 représentait la valeur des stocks en mains à la fin de l’année. Le 
nombre de personnes employées dans le commerce de gros en 1930 était de 96,737, dont 90,564 
classées comme employés, et 6,173 comme propriétaires ou membres des firmes. On comptait 
75,364 employés de sexe masculin et 15,200 de sexe féminin. La somme globale de la rémuné- 
ration payée aux employés durant l’année s’est élevée à $146,346,600. 


Commerce de gros, par types d’établissements 


Le chiffre global des ventes, soit $3,325,210,300, indiqué pour tous les établissements de gros 
pour l’année 1930 se décompose en $1,111,319,200 de ventes déclarées par les maisons de gros, 
et $2,213,891,100 de ventes déclarées par les autres établissements de gros. Ainsi, 33-42 pour cent 
du commerce de gros va aux maisons de gros, et 66-58 pour cent aux autres établissements de gros. 
Naturellement, ces chiffres comprennent les divers doubles emplois déjà signalés dans le présent 
rapport. 

Bien que les maisons de gros ne se soient attribué que le tiers du chiffre d’affaires global, elles 
ont employé plus de la moitié du personnel occupé au commerce de gros, et payé plus de la moitié 
des émoluments qu’ont touchés les employés. Ce fait tend à démontrer que, dans l’ensemble, les 
maisons de gros rendent plus de services que les autres établissements de gros. 

Le type le plus important de distributeur en gros est le marchand de gros, tant au point de 
vue du nombre d'établissements qu’à celui du chiffre d’affaires. D’après le recensement, il existait 
4,031 marchands de gros; leurs ventes se chiffraient à $887,878,600, soit 26-70 pour cent de tout 
le commerce de gros. Venaient ensuite, au point de vue du volume d’affaires, les succursales de 
ventes de manufacturiers, qui étaient au nombre de 1,428 et avaient exécuté des commandes 
pour une valeur de $556,530,300, soit 16-74 pour cent des ventes globales. Les bureaux de 
ventes de district et les bureaux généraux de ventes, que l’on peut grouper avec les succursales de 
ventes de manufacturiers, étaient au nombre de 118 et leur chiffre d’affaires atteignait $198,- 
379,400, soit 5-96 pour cent du total. 

Le deuxième groupe, au point de vue du nombre d’établissements, était celui des dépôts 
d'huiles, dont il existait 3,602, au chiffre d’affaires global de $184,851,800, soit 5-56 pour cent 
de tout le commerce de gros. Les entrepôts de magasins en chaîne, au nombre de 79 seulement, 
avaient un chiffre d’affaires de $161,912,300, soit 4-87 pour cent du total. 

Dans le domaine du marché des produits agricoles, les coopératives de vendeurs et les agences 
de ventes jouent un rôle important. Les ventes de ces deux types d'établissements se sont 
chiffrées à $216,315,900, soit 6-51 pour cent du commerce total. Les élévateurs de ligne (bu- 
reaux des ventes) ont réalisé un chiffre d’affaires de $125,716,900, ou 3-78 pour cent du total, par 
l'intermédiaire de leurs 38 bureaux. Les autres assembleurs et acheteurs de produits de la ferme 
étaient au nombre de 634, et leurs ventes ou achats ont représenté environ 1 pour cent de tout le 
commerce de gros. 

Les négociants spécialisés dans le commerce avec l'étranger sont les importateurs, les expor- 
tateurs et les marchands d’exportation agissant pour leur propre compte, ainsi que les agents 
d'importation et d'exportation. Les 809 importateurs forment le groupe le plus important, avec 
un chiffre de ventes de $164,461,800 ou 4-95 pour cent de tout le commerce de gros. Les ventes 
des marchands d'exportation, atteignant $143,389,300, ont représenté 4-31 pour cent du total et 
celles des exportateurs se sont élevées à $36,220,600, soit 1-09 pour cent. Les agents d’exporta- 
tion, considérés comme groupe distinct, ont effectué des ventes représentant près de 2 pour cent 
de tout le commerce de gros; pour les agents d'importation, la proportion a été de 3 pour cent. 
Les chiffres relatifs aux négociants importateurs et exportateurs ne représentent pas le volume 
entier du commerce avec l'étranger; ils indiquent simplement la valeur des affaires transigées 
par des négociants spécialisés. 
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Dans le groupe des agents et des courtiers, les 825 agents de manufacturiers forment le plus 
important type d’établissement, avec un chiffre de ventes de $127,457,900, soit 3-83 pour cent. 
de tout le commerce de gros. Les ventes des marchands à commission ont atteint $101,311,800, 
ou 3-05 pour cent du total. Les courtiers, sauf ceux qui s'occupent des grains, ont exécuté des. 
commandes d’une valeur de $67,250,700, ou 2-02 pour cent du total; dans le cas des courtiers 
faisant la vente de grains au comptant le montant des commandes a été de $62,860,500, c’est-à- 
dire 1-89 pour cent. | 

Il y avait 85 distributeurs de machineries, aux ventes de $15,521,900, ou 0-47 pour cent de 
toutes les ventes. Les grossistes À fonctions limitées ne figuraient pas parmi les importants 
distributeurs en gros. Les expéditeurs à vue, au nombre de 42, avaient un chiffre de ventes de 
$6,454,700. Les échanges de films, au nombre de 63, ont négocié des affaires pour $9,808, 500, 
et les 137 entrepôts de distribution ont déclaré des ventes de $12,888,100. 


Commerce de gros, par genres de commerce 


L'analyse du commerce de gros par genres de commerce a été effectuée pour tous les types 
d'établissements de gros, de même que pour les maisons de gros. Si l’on jette un coup d'œil 
général sur le commerce de gros, on constate que le groupe le plus important, quant au volume 
d’affaires, est le commerce des produits agricoles autres que les produits alimentaires et les four- 
nitures pour cultivateurs. Les ventes de ce groupe ont atteint $649,159,100, soit 19-52 pour cent 
de tout le commerce de gros. La section la plus importante était le sous-groupe des grains, qui 
avait un chiffre de ventes dépassant $500,000,000. Ce genre d’affaires a été déclaré surtout par 
les négociants des bourses de grains et il comprend un volume considérable de ventes d’expor- 
tation. 

Le groupe de l’épicerie et spécialités alimentaires se classait deuxième en importance, avec 
des ventes de $463,007,200 ou 13-93 pour cent du total. Si l’on joint le groupe des denrées ali- 
mentaires (n.s.a.) au groupe de l’épicerie, les ventes des négociants en produits alimentaires se 
trouvent à représenter $830,840,800, soit près du quart de tout le commerce de gros. 

Le groupe principal venant ensuite était celui des vêtements et de la lingerie, avec des 
ventes de $235,365,200, soit 7-08 pour cent du total. Il était suivi du groupe “pétrole et dérivés” 
avec $220,375,500, ou 6-63 pour cent. Le seul autre groupe accusant des ventes dépassant 5 pour 
cent du total était celui des produits chimiques, pharmaceutiques et connexes, avec $174,595,600, 
ou 5-25 pour cent. 

Neuf groupes accusaient des ventes variant entre $66,000,000 et $166,000,000, c’est-à-dire 
de 2 à 5 pour cent du commerce total. Par ordre d'importance, c’étaient les suivants: appareils 
et outillage électriques, 4-31 pour cent; machines, équipement et fournitures (sauf électri- 
ques), 4:25 pour cent; bois et matériaux de construction, 3-63 pour cent; tabacs et produits du 
tabac, 3:32 pour cent; automobiles, 3-23 pour cent; métaux et ouvrages en métal, 2-94 pour 
cent; papier et articles en papier, 2-86 pour cent; quincaillerie, 2-36 pour cent, et charbon et 
coke, 2-04 pour cent. : 

Le reste du commerce de gros, formant 7-59 pour cent du total, se répartissait comme suit: 
articles de récréation, de sport et de photographie, 0-53 pour cent; articles pour la ferme (à l’ex- 
clusion des machines agricoles et outillage), 0-57 pour cent; produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre), 0:72 pour cent; ameublement et accessoires, 0-85 pour cent; marchandise géné- 
rale, 0-92 pour cent; mitraille de fer et d’acier et autres déchets, 0-31 pour cent; bijouterie et 
articles d'optique, 0-36 pour cent; cuir et articles en cuir, 0-50 pour cent; équipement et four- 
nitures de plomberie et chauffage, 0-93 pour cent; tous autres genres de commerce, 1-90 pour cent. 


Lorsque l'analyse des ventes par genres de commerce se restreint aux maisons de gros, on 
constate que l'ordre d'importance diffère quelque peu de celui que présente le commerce de gros 
tout entier. Le groupe principal parmi les maisons de gros était celui des denrées alimentaires 
(n.s.a.), avec des ventes de $254,163,300, ou 22-87 pour cent du total pour les maisons de gros. 
Le groupe ‘“épiceries et spécialités alimentaires” vient ensuite avec $221,216,000, ou 19-91 pour 
cent. De la sorte, les négociants en épiceries et en denrées alimentaires se sont attribué plus de 
40 pour cent du chiffre d’affaires des maisons de gros. Les ventes du groupe du vêtement et 
lingerie ont atteint $102,358,100, ou 9-21 pour cent, de sorte que le chiffre d’affaires des trois 
groupes susdits a représenté plus de la moitié du commerce des maisons de gros. 
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Répartition géographique du commerce de gros. 


Plus de la moitié du commerce de gros au Canada est effectuée par des établissements situés 
dans l'Ontario et le Québec. La centralisation est plus forte dans le cas du commerce des maisons 
de gros que dans celui de tout le commerce de gros, étant donné que le commerce des grains, à 
Winnipeg, dirigé par des grossistes spécialisés, tend à augmenter la part revenant au Manitoba 
dans le total. La répartition des ventes globales de tous les établissements de gros était comme 
suit: 30-49 pour cent aux établissements de l'Ontario; 27-21 pour cent à ceux du Québec; 4-75 
pour cent à ceux des Provinces Maritimes, 29-94 pour cent à ceux des Provinces des Prairies et 
7-61 pour cent à ceux de la Colombie Britannique. 

Les ventes des maisons de gros se répartissaient comme suit: 34-87 pour cent à l'Ontario; 
82-00 pour cent au Québec; 6-75 pour cent aux Provinces Maritimes; 17-61 pour cent aux 
Provinces des Prairies, et 8-77 pour cent à la Colombie Britannique. . 

Comme les débouchés du commerce de gros sont situés dans les centres populeux du pays, 
la majeure partie du commerce de gros est faite par des établissements situés dans les grandes 
villes. En fait, à peu près les deux tiers de tout le commerce va à des maisons établies dans les 
quatre villes de Montréal, Toronto, Winnipeg, et Vancouver. Le tableau I indique la position 
relative de ces villes. 


TABLEAU I-CANADA—COMMERCE DE GROS DANS LES PRINCIPALES VILLES, 1930 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Tous établissements Maisons de gros 
Ventes nettes Ventes nettes 

— Nombre || Nombre | —— 

d'établis- Pour-cent | d'établis- Pour-cent 

sements Montant du total sements Montant du total 
seh e eee ee ee ee eee este eenenenes 13,140 | 3,325,210 100-00 5,108 | 1,111,319 100-00 
seen enter ee esse ssesssesesssesses 1,838 766,833 23-06 1,035 287,177 25-84 
sessessesesssssessesseseeressessse 1,835 691,738 20-80 971 227,875 20-46 
eve ee ee ene e een ee eens ee eneseee 768 635,722 19-12 314 72,863 6-56 
cece nner ee neeteaseceesnetere 761 211,112 6-35 341 78,382 7-05 


Commerce de gros par constitution des établissements 


Pour les fins du recensement les établissements de gros ont été classés selon leur constitution 
ou leur mode d'organisation financière. Près de 70 pour cent des établissements, soit 8,857 sur 
un total de 13,140, sont exploités par des sociétés, et 3,355 appartiennent à des particuliers. Les 
sociétés sont au nombre de 822, et l’on compte 106 associations coopératives. Ces chiffres por- 
tent sur le nombre d’établissements et non pas sur le nombre de maisons exploitant les bureaux 
de ventes en gros. Du fait que certaines firmes peuvent se livrer à la fois au commerce de détail 
et au commerce de gros, il est difficile de déterminer le nombre net de maisons. 

Un relevé soigneux bien qu’incomplet du nombre d'établissements de gros a démontré qu’il 
existait quelque 4,299 firmes opérant comme maisons de gros dont 1,960 légalement constituées. 
Le nombre de firmes opérant comme autres établissements de gros était de 2,959 dont 1,121 légale- 
ment constituées. On a obtenu ces totaux en ne comptant chaque firme qu’une fois, sans égard 
au nombre de succursales qu’elle maintenait. 

Pour tout le commerce de gros, les ventes d'établissements constitués en sociétés par actions 
formaient 79-52 pour cent du chiffre global. Pour les maisons de gros, les ventes des corpora- 
tions constituaient 82-14 pour cent du total, et celles des entreprises particulières, 11-24 pour 
cent. Les associations coopératives avaient effectué 7-17 pour cent. des ventes de tous les éta- 
blissements de gros, mais 0-08 pour cent seulement des ventes attribuées aux maisons de gros. 


Organisations multiples dans le commerce de gros 


Bien qu’on se figure généralement que les compagnies.de magasins en chafne ne s’occupent 
que du commerce de détail, il n’en- existe pas moins, dans le domaine du gros, plusieurs organisa- 
tions exploitant un ‘certain nombre de succursales. Pour les fins de la présente analyse, les 
chiffres qui se rapportent aux maisons de gros et aux autres établissements de gros sont indiqués 
séparément dans les tableaux. La répartition des ventes selon le nombre d’unités exploitées est 
indiquée dans le tableau II pour ces deux grandes divisions du commerce de gros. 
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TABLEAU II.—CANADA—REPARTITION DES VENTES SELON LE NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS 
EXPLOITÉS 


Autres 
_ Maisons établisse- 
de gros ments de 
gros 
Firmes exploitant— 
dunité............ ei ssssssssesseeseesssscessessereneneserersesesessesmereneseree 593 41-6 
2 unités... 11-4 11-0 
3-5 unités... 12-7 13-4 
6-25 unités 10-3 25-4 
Plus de 25 unités 6-3 8-6 
100-0 100-0 


Le tableau ci-dessus permet de constater que les plus fortes variations entre les maisons de 
gros et les autres établissements de gros se rapportent à la proportion des ventes faites par les. 
établissements à une seule unité et par les organisations comprenant de 6 à 25 unités. Dans le 
premier cas, les maisons de gros avaient une proportion beaucoup plus forte des ventes, tandis que 
dans le second cas, la part la plus considérable revenait aux autres établissements de gros. 


- Au sujet de cette caractéristique, comme en ce qui concerne les autres aspects du commerce 
de gros, on remarque des différences considérables entre divers genres de commerce. Ainsi les 
firmes exploitant plus de 25 unités dans la classe des maisons de gros n’appartiennent qu'aux 
groupes “Denrées alimentaires (n.s.a.)”, ‘“ÆEpiceries et spécialités alimentaires” et ‘“Tabacs”. 
Dans le groupe ‘‘Denrées alimentaires” les organisations multiples se rencontrent surtout dans le 
commerce des fruits et légumes, et t dans celui des viandes et produits connexes. Parmi les autres 


que dans le commerce du Détrole. 


Chiffres d’affaires des établissements de gros. 


L'importance relative des établissements de gros classés selon les ventes nettes offre un 
intérêt considérable. Bien que plus de la moitié du nombre total de maisons de gros et d’autres 
établissements de gros aient déclaré des ventes de moins de $100,000 pour l’année, la majeure 
partie du commerce de gros est faite par des établissements au chiffre d’affaires dépassant $500,000 
par an. 


La répartition du commerce de gros selon le chiffre des ventes est donnée dans le tableau III. 


TABLEAU IIL—CANADA=—NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET VENTES NETTES POUR LES MAISONS 
DE GROS ET LES AUTRES ÉTABLISSEMENTS DE GROS, GROUPÉS SELON LE CHIFFRE D’AF- 


FAIRES. 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
Autres établissements 
Maisons de gros le gros 
Chiffre d'affaires Nombre Ventes nettes Nombre Ventes nettes 
d'établis- P d’établis- Pc 
sements Montant | gy total | Sements Montant du total 
$ $ 
Htablissements ayant un n chiffre de ventes de~ 
Moins de $25,000...... 1,149 13,997 1:3 3,059 37,004 1-7 
$ 25,000—-$ 49, 308 . 767 27,765 255 1,442 51, 662 2:3 
$ 50,000—$ 99,999 887 63,227 5:7 1,248 87,510 3-9 
$100, 000-—$199, 999 887 126,148 11:3 789 110,782 5-0 
$200, 000—$299, 999. . 408 99,200 8-9 396 95,547 4.3 
$300,000—$399, 999 264 90,283 8-1 230 78,903 3-6 
$400, 000—$499, 999 184 82,078 74 156 69,872 3-2 
$500, 000—$999, 999 378 257,698 23-2 323 231,339 10-4 
$1,000,000 et plus......,.......,.......,...,....., 184 350,024 31-6 889 | 1,451,273 65-6 
Total..........,.........sssssssssssssss 5,108 | 1,111,319 100-0 8,032 | 2,213,891 100-0 
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Le degré de prédominance des très grands établissements de gros, c’est-à-dire ceux qui. ont 
un chiffre de ventes de $1,000,000 et plus, varie beaucoup dans les différents genres de commerce. 
Parmi les maisons de gros, les établissements aux ventes de $1,000,000 et plus s’attribuaient 60-3 
pour cent des ventes dans le groupe ‘charbon et coke”, 44-2 pour cent dans le groupe “épicerie 
et spécialités alimentaires”, 51-9 pour cent dans le groupe “quincaillerie”, et 41-9 pour cent dans 
le groupe “métaux et ouvrages en métal”. 


Ventes à crédit 


On a déjà vu au sujet des fonctions des grossistes qu’un de leurs attributs les plus importants 
est le financement de la distribution par l’octroi de crédit aux acheteurs, qui peuvent être des 
détaillants, des firmes industrielles, ou d’autres grossistes. Afin de déterminer dans quelle mesure 
les ventes à crédit ont été un facteur du commerce de gros on a demandé aux établissements d’in- 
diquer le montant de leurs ventes à crédit, c’est-à-dire de toutes les ventes non réglées au comp- 
tant. Bien que tous les établissements n’aient pu fournir des données sur leurs ventes à crédit, 
les rapports obtenus couvraient une partie considérable du commerce de gros. Les proportions 
de ventes nettes faites à crédit se trouvent, de la sorte, basées uniquement sur les rapports des 
firmes indiquant qu’elles ont vendu au comptant ou qu’elles ont accordé un certain crédit. 


Comme les ventes à crédit comprennent toutes les ventes non réglées au comptant, il s’y trouve 
des transactions comportant crédit pour de-bréves périodes d’un à trente jours, de même que pour 
des délais plus considérables. D’après les rapports reçus, 83-57 pour cent de tout le commerce 
de gros s’est fait à crédit, et les maisons de gros ont effectué sur cette base 85-37 pour cent de 
leurs ventes. Le chiffre des ventes à crédit. varie selon les genres de commerce, mais ce n’est que 
dans un petit nombre de ces derniers que la proportion est inférieure à 60 pour cent... . . 


Emploiement dans le commerce de gros 


Les 96,737 personnes au service des établissements de gros durant l'année 1930 formaient 
2-46 pour cent de tous les travailleurs rémunérés du Canada. A l'exception des Provinces 
Maritimes, la proportion observée dans chaque région économique se rapprochait passablement 
de la moyenne pour tout le Dominion, comme en fait foi le tableau IV. 


TABLEAU IV.—POUR-CENT DU PERSONNEL DU COMMERCE DE GROS (EMPLOYÉS ET PROPRIE- 
TATRES ACTIFS) PAR RAPPORT À LA POPULATION TOTALE OCCUPÉE À UN TRAVAIL RÉMU- 
NÉR 


Région économique Pour-cent 


Provinces des Prairies. .......,., tee DUI 2-38 
Colombie Britannique......................,..,,.. 4... see 2-44 


Le nombre moyen des employés occupés au commerce de gros pendant l’année était de 90,564, 
et la somme qu’ils ont touchée en salaires et gages s'élevait à $146,346,600. La rémunération 
moyenne par employé était done de $1,616. De plus, à l'exception des Provinces Maritimes, où 
la rémunération moyenne a été de $1,387, les chiffres des diverses régions économiques s’éloignent 
très peu de la moyenne pour le Dominion, puisqu’ils vont de $1,603 pour le Québec à $1,685 pour 
la Colombie Britannique. esses .. . ........ ~ 

Les plus forts employeurs dans le commerce de gros sont les marchands de gros, qui avaient 
à leur service 32,610 employés du sexe masculin et 6,574 du sexe féminin. Ce type de distribu- 
teur avait donc plus de 40 pour cent des employés. Venaient ensuite, par ordre d'importance - 
comme employeurs, les succursales de ventes de manufacturiers, avec 12,446 hommes et 2,733 
femmes. Les dépôts d’huiles étaient au troisième rang, avec 7,988 hommes et 256 femmes, suivis 
des importateurs avec 6,305 hommes et 1,602 femmes. Ces quatre types de distributeurs avaient 
à leur emploi 70,514 personnes sur un personnel global de 90,564 employés pour tous les établisse- 
ments. . - ee - 
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Dans l'analyse de l’emploiement par genre d'affaires on constate que pour le commerce de 
gros le plus grand nombre d'employés se trouvait dans le commerce d’épicerie et spécialités ali- 
mentaires, qui comptait 9,030 hommes et 2,139 femmes. Le groupe des denrées alimentaires 
{n.s.a.) venait ensuite avec 8,699 hommes et 1,344 femmes, le troisième rang étant occupé par le 
groupe du pétrole avec 8,718 hommes et 664 femmes. 


C’est dans les genres de commerce énumérés ci-dessous que l’on trouve le plus grand nombre 
d'employés de sexe féminin: 


Nombre d'employés 
de sexe féminin 
Epiceries et spécialités alimentaires ,139 
Vêtement et lingerie...........,............ 1,399 
Denrées alimentaires (n.8.a.)...................................,.... 1,344 
Machines, équipement et fournitures (sauf électriques). 1,341 
Produits chimiques, pharmaceutiques et connexes. . 1,236 
Appareils et outillage électriques...............................,............. 1,016 


De même qu’une forte partie du commerce de gros est fait par des maisons constituées en 
sociétés par actions, on constate également une concentration correspondante des employés dans 
les établissements constitués de cette façon. Le tableau V montre la répartition des employés 
du commerce de gros selon le mode de constitution des établissements qu'ils servent. 


TABLEAU V.—CANADA-NOMBRE D’EMPLOYES, SELON LE MODE DE CONSTITUTION DES ÉTA- 


BLISSEMENTS 
2 — 
Tous établissements Maisons de gros 
Genre d'organisation Nombre Pour-cent Nombre Pour-cent 
d’em- du total em- du total 
ployés ployés 
Totaux............................44.4. eee 90,564 100-00 48,851 100-00 
Propriétaires particuliers.....................,...,.,..... Soke ae ee eens 6,877 7-59 5,005 10-25 
Sociétés.................. 3,183 3-51 2,652 5-43 
Corporations............. 79,404 87-68 41,182 84-30 
Associations coopératives 1,100 1-22 12 0-02 


A 


Les établissements constitués en compagnies emploient prés de 90 pour cent des travailleurs 
rémunérés de tout le commerce de gros et environ 84 pour cent des employés des maisons de gros. 

Un autre aspect intéressant de l’emploiement dans le commerce de gros, c’est la répartition 
des employés selon l'importance de l’établissement. Les données de ce genre ont été préparées 
séparément pour les maisons de gros et pour les autres établissements de gros. 

Le nombre moyen d’employés par maison de gros se place entre 9 et 10 personnes, mais les 
établissements aux ventes de $1,000,000 ou plus par an avaient en moyenne plus de 67 personnes, 
alors que ceux dont les ventes étaient inférieures 4 $25,000 avaient une personne en moyenne. 
Dans le cas des autres établissements de gros, le nombre moyen d’employés était de 5 environ, 
mais les établissements les plus importants comptaient en moyenne 40 employés alors que les 
moins considérables en avaient moins d’un par établissement. Les tableaux VI et VII donnent 
la répartition des employés selon importance des établissements. 


TABLEAU VI.—CANADA—MAISONS DE GROS—RÉPARTITION DES EMPLOYÉS PAR LE CHIFFRE 


D'AFFAIRES 
Nombre Pour-cent 
moyen gone. du nombre 
Chiffre de ventes annuelles d'employés total d fotal. 
: - par éta- , ’établis- 
blissement d'employés sements 
Moins de 825,000..,..................:.................,.......,......4.4... 1:24 2-92 22-49 
$ 25,000-—3 49,999 2-69 4:23 15-02 
$ 50.000—$ 99,999 4-55 8-26 17:36 
$100,000—-$199, 999 7-06 12-81 17-36 
$200, 000—$299 , 999 11-66 9-74 7-99 
3300, 000—3399, 999 15-36 8-30 5-17 
$400, 000—$499, 999 19.02 7-16 3-60 
$500, 000—$999, 999 : 27-24 21-08 7-41 
$1,000,000 et plus....................,:,................. 67-69 25-50 3-60 
Totaux...............,...,..,....,.4.. uses seecssseessese 9-56 100-00 100-00 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 ‘Ixv 


TABLEAU VII.—CANADA—AUTRES ÉTABLISSEMENTS DE GROS—REPARTITION 1 DES EMPLOYES 
PAR LE CHIFFRE D'AFFAIRES | 


Nombre Pour-cent : 
moyen Pour-cent du nombre 
Chiffre de ventes annuelles d'employés | du nombre total 
° ar éta- total d'établis- . 
blissement } d'employés sements 

Moins de $ 25, 0-89 6-54 38-09 
$ 25,000—$ 49, 09 1-71 5-90 17:95 
$ 50,000—$ 99,999 2-89 8-65 15-54 
$100, 000—$199, 999... 5-13 9-70 9-82 
$200, 000—$299, 999. . 8-24 7-82 4-93 
00,000—5399, 999... 9-59 5-29 2-86 
$400, 000—$499, 999. . . 11-03 4-12 1-94 
$500, 000—$999, 999... 18-89 14-63 4-02 
$1,000,000 et plus................,....,.,.,..4..... seen 40-05 37-35 4-85 
Totaux.........,....,...,...,.4 essences 5-19 100-00 100-00 


Frais généraux des maisons de gros 


Comme les frais d’exploitation des établissements de gros dépendent surtout de l’impor- 
tance des services qu'ils offrent, les chiffres pour les maisons de gros et pour les autres établisse- 
ments de gros ont fait l'objet d’une analyse distincte. Même parmi les maisons de gros on note 
des fluctuations considérables dans le coût d’exploitation, étant donné que les diverses opéra- 
tions du commerce de gros diffèrent beaucoup entre elles. 


Les frais d'exploitation des établissements de gros ont été déclarés sous les rubriques sui- 
vantes des formules envoyées à l’occasion du recensement: (a) salaires et gages des employés, 
{b) dépenses des vendeurs (autres que les salaires, commissions ou boni), (c) loyer, s’il y a lieu, 
et (d) toutes autres dépenses (y compris les taxes, les assurances, l’éclairage, le chauffage, la 
force motrice, la livraison, les fournitures, et toutes les dépenses non comprises ailleurs). Toute- 
fois, dans les tableaux qui accompagnent le présent rapport, les salaires et gages des employés 
forment la seule catégorie de dépense qui soit indiquée séparément. Les établissements de gros 
ne possédaient pas tous suffisamment de données détaillées pour être en mesure d'indiquer dé 
façon complète leurs frais d'exploitation. Par conséquent, les tableaux ne renferment des don- 
nées que pour les firmes qui ont fourni des détails complets quant à leurs frais d’exploitation. 


Les frais d'exploitation de toutes les maisons de gros représentaient en moyenne 13-48 pour 
cent des ventes nettes. Les salaires et gages des employés formaient environ la moitié du total 
des frais d'exploitation. On notera que les chiffres des frais d'exploitation ne tiennent pas compte 
des services rendus par les propriétaires activement occupés à leur commerce. Bien que ce 
facteur ne soit pas aussi important que dans le domaine du détail, il n'en existe pas moins plusieurs 
genres de commerce de gros où les propriétaires forment une partie considérable du personnel. 
Bien que les propriétaires actifs aient été invités à déclarer le montant de leur rémunération 
s'ils touchaient un salaire fixe, on n’a pu déterminer quelle part respective des sommes déclarées 
il faudrait considérer comme rémunération pour services rendus et comme profits produits par 
l’entreprise. En l’absence d'une base permettant de déterminer de façon satisfaisante la rému- 
nération des propriétaires, ce détail a été omis de l’analyse des frais d’exploitation. 


Parmi les maisons de gros ce sont celles qui font le commerce de denrées de vente courante 
qui semblent accuser les frais moyens d'exploitation les moins élevés. Pour le commerce des 
tabacs, le coefficient était 7-79 pour cent; pour le groupe “Epiceries et spécialités alimentaires”, 
8-72 pour cent; et pour le groupe “Denrées alimentaires (n.s.a.)”, 8-93 pour cent. Les établisse- 
ments de gros qui font le commerce de produits sur la base d’un chargement de wagon ou plus par 
commande, tels les négociants en produits de la ferme (n.s.a.), ou en produits forestiers (à l’ex- 
clusion du bois d'œuvre) ont aussi des frais d’exploitation relativement peu élevés. Dans le cas 
des premiers, le coefficient était de 10-10 pour cent des ventes et pour le commerce des produits 
forestiers, de 8-28 pour cent. Les négociants en charbon et coke, dont les affaires se font par 
quantités passablement fortes, avaient un coefficient d'exploitation de 10-14 pour cent. . 
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Par contre, dans les genres de commerce où il faut garder en stock une grande variété d’articles 
et où les ventes portent sur certains produits particuliers, les frais d'exploitation sont proportion- 
nellement beaucoup plus élevés. Le commerce de bijouterie et d'articles d'optique accusait des 
frais d'exploitation égalant 30-13 pour cent des ventes nettes, alors que le coefficient pour le 
commerce des articles de récréation, de sport et de photographie était de 26-32 pour cent. Les 
frais d'exploitation pour le groupe ‘Ameublement et accessoires” s’élevaient à 25-51 pour cent 
des ventes nettes, et pour le groupe ‘Machines, équipement et fournitures”, à 24-79 pour cent. 
Il est intéressant de noter que les genres de commerce aux méthodes d'exploitation à peu près 
semblables accusent, d’habitude, à peu près les mêmes frais d'exploitation. Ainsi, le coefficient 
pour le commerce de quincaillerie est de 18-63 pour cent, et pour le groupe ‘Equipement et 
fournitures de plomberie.et chauffage”, de 19-29 pour cent. 


Les remarques qui précèdent ne s’appliquent qu'aux frais relatifs d’exploitation par prin- 
cipal groupe commercial, mais il existe bien souvent des différences marquées entre certains 
commerces appartenant au même groupe. Les frais d’exploitation dans le commerce des drogues 
et fournitures pharmaceutiques (ligne générale) représentaient 13-11 pour cent des ventes nettes, 
mais dans le cas des drogues et fournitures pharmaceutiques (spécialités), le coefficient était de 
27-91 pour cent. Dans l’épicerie (ligne générale), il était de 8-21 pour cent et dans les spécia- 
lités, épicerie et autre denrées alimentaires, de 12-57 pour cent. 


Les frais d'exploitation moyens pour le groupe “Bois et matériaux de construction” se 
chiffraient à 15-92 pour cent des ventes, mais pour les matériaux de construction, ils représen- 
taient 20-62 pour cent, et pour le bois de construction et le bois ouvré, 12-15 pour cent. 


Frais d’exploitation des autres établissements de gros 


Les coefficients d’exploitation accusent des variations encore plus prononcées parmi les types 
spécialisés de distributeurs que parmi les maisons de gros. Il n’y a pas lieu de s’en étonner, étant 
donné que les modes d’exploitation et la nature des services offerts varient énormément parmi 
les divers types de distributeurs et même entre des distributeurs de même type occupés à des 
genres de commerce différents. Quelques-uns des types spécialisés de distributeurs agissent à 
commission, cette dernière étant calculée soit sur la valeur des ventes soit sur la quantité de 
marchandises. Pour que de tels établissements puissent être exploités de façon profitable, il 
faut que le coefficient d’exploitation soit inférieur au taux de la commission. 


Les dépôts d’huiles, qu’on ne rencontre que dans le commerce des produits pétroliers, aceu- 
saient des frais d'exploitation représentant 15-18 pour cent des ventes nettes. Ce chiffre est A 
comparer avec celui de 14-73 pour cent pour les maisons de gros dans le commerce de la gazoline 
et des huiles, et avec celui de 17-92 pour cent pour les maisons de gros faisant le commerce des 
produits pétroliers en général. 

Les succursales de ventes de manufacturiers accusaient un coefficient moyen d’exploitation 
égal à 10-38 pour cent du chiffre d’affaires. Le plus faible coefficient pour ce type de distribu- 
teur était de 2-95 pour cent dans le commerce des tabacs et produits du tabac et la plus forte, 
de 19-73 dans le commerce d'ameublement et accessoires. 


Les courtiers avaient le faible coefficient d'exploitation de 1-83 pour cent de la valeur des 
commandes exécutées. Ce sont les courtiers en bois et matériaux de construction, qui, avec un 
coefficient de 7-09 pour cent, ont accusé les frais d'exploitation les plus élevés pour ce type de 
distributeur. 


Les frais d’exploitation des marchands à commission ont représenté en moyenne 2-94 pour 
cent des ventes nettes. Mais ce faible coefficient était dû principalement à l'influence des chiffres 
du commerce des produits de la ferme, particulièrement celui des grains. Si l’on ne tenait pas 
compte de.ce genre de commerce, le coefficient moyen pour les autres marchands à commission 
serait d'environ 5 pour cent. 


Les frais d’exploitation des agents accusent des variations considérables. Le coefficient 
pour les agents d'exportation était de 1-91 pour cent en moyenne; il variait entre 0-13 pour cent 
dans le commerce des produits de la ferme (n.s.a.) et 13-81 pour cent dans celui des denrées ali- 
mentaires (n.s.a.). Les agents d'importation accusaient un coefficient d'exploitation représe- 
tant 6-79 pour cent des ventes mais dans leur cas l'écart allait de 0-92 pour cent pour les pro- 
duits de la ferme (n.s.a.) à 26-37 pour cent pour les appareils et l’outillage électrique. Les agents 
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de manufacturiers, qui constituent le type le plus important de distributeur de ce genre, avaient 
un coefficient de 5:96 pour cent. Le plus bas était de 2-86 pour cent pour le commerce des 
tabacs et le plus élevé, de 16-95 pour cent, pour le commerce des denrées alimentaires (n.8.a.). 
Les frais d’exploitation des agents vendeurs atteignaient un coefficient moyen de 5-73, le coeffi- 
cient le plus élevé pour ce type de distributeur étant 16-24 pour cent pour le commerce des den- 
rées alimentaires (n.s.a.). 


Les frais d'exploitation des entrepôts de magasins en chaîne représentaient 4-75 pour cent 
de la valeur des marchandises livrées. Les coefficients étaient de 4-66 pour cent pour le groupe 
“Produits chimiques, pharmaceutiques et connexes”; 9-23 pour cent pour le vêtement et la 
lingerie; 10-80 pour cent pour le groupe de marchandise générale; 3-54 pour cent pour l’épice- 
rie et spécialités alimentaires, et 5-08 pour cent pour les tabacs et produits du tabac. 


Les échanges de films de cinéma représentent un type exceptionnel de distributeur en gros, 
vu que le négoce de ces établissements consiste 4 assurer aux établissements de cinéma un approvi- 
sionnement constant de nouveaux films en location, et leurs recettes consistent presque entière- 
ment en loyers de films. Les frais d'exploitation des échanges de films représentent 25-38 pour 
cent de leurs recettes brutes. 


Capitaux engagés dans le commerce de gros 


La valeur des capitaux engagés dans le commerce de gros à Ja fin de 1930 se chiffrait à $759,- 
439,500 pour tous les types d'établissements. Les capitaux des maisons de gros s’élevaient à 
$422,513,200, soit 38-0 pour cent de la valeur des ventes, et les capitaux des autres établissements 
de gros se chiffraient à $336,926,300, soit 15-2 pour cent des ventes. Les capitaux engagés 
comprenaient la valeur d'inventaire des marchandises et fournitures, l’argent en espèce et les effets 
commerciaux, ainsi que la valeur des biens détenus en toute propriété. La valeur des marchan- 
dises en mains pour revente était le seul détail du capital déclaré séparément. Les maisons de 
gros détenaient des stocks d’une valeur de $297,221,100, soit 39-7 pour cent des capitaux engagés. 
La valeur des stocks des autres établissements de gros était de $129,416,400, soit 38-4 pour cent 

‘des capitaux immobilisés. 


A l’occasion du recensement partiel des établissements de commerce effectué en 1924, on 
s’était procuré au sujet des capitaux engagés des données tombant sous les rubriques suivantes: 
(a) argent en caisse et dans les banques, (b) marchandises en mains, (c) comptes dus, (d) mobi- 
liers et agencements, (e) outillage de livraison, et (f) effets immobiliers. Bien que tous les éta- 
blissements de gros n’aient pas soumis de rapport pour le recensement de 1924, les résultats 
obtenus à cette époque sont encore intéressants en tant qu’ils indiquent la proportion des capitaux 
relevée sous chacune des rubriques susdites. Les pourcentages pour tous les établissements de 
gros recensés sont montrés dans le tableau VIII. 


TABLEAU VIII.—CANADA—LA DISTRIBUTION PROPORTIONNELLE DU CAPITAL DES ETABLISSE- 
MENTS DE GROS, 1923 


Item Pour-cent 


Argent en caisse et dans les banques...... loseeenenensesse see reeeerensessesnseseeesseseesessseseensesseesses 

Marchandises en mains.....,............,..........,.4,.44 44e secs scsceseneenemenenesmesseses 3 
Comptes dus.................,...,4.,4.4 ess sssss see ssesesessseseseseseeseseseenereneesemeeseneesencees 3 
Mobiliers et agencements........,...........,..,,,.,,,...4. 4.4 renee ee een eee een eee e net etanee . 
Outillage de livraison. ............,.,,.....,. 4... eee eee eee ene eee EEE EE rE eee EEE ee EES EEe 
Effets immobiliers. ..............,....,.....4..444 eee eee ene een ene tere eee e eens sence neta neneeeee 


Il est intéressant de noter la relation étroite qui existe entre les chiffres de 1924 et ceux de 
1930 en ce qui concerne la proportion du capital global que représentait la valeur des stocks. En 
1924, les marchandises en stock formaient 39-3 pour cent du capital global, comparativement à 
39-7 pour cent pour les maisons de gros et 38-4 pour cent pour les autres établissements de gros, en 
1930. Il est impossible de savoir si les autres détails des capitaux engagés étaient répartis dans 
les mémes proportions en 1924 et en 1930. 
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Pour le commerce de gros tout entier, les plus fortes immobilisations de capitaux sont indi- 
quées pour le groupe du pétrole et dérivés dans lequel $131,770,800 étaient engagés et dont les 
ventes se chiffraient à $220,375,500. Les capitaux placés dans le groupe ‘Machines, équipement 
et fournitures (sauf électriques)” venaient au second rang, avec $88,563,000. Le groupe “Epi- 
ceries et spécialités alimentaires” se classait troisième avec un capital de $87,064,400, ses ventes 
atteignant $463,007,200. Venaient ensuite, en quatrième et cinquième places, au point de vue 
des capitaux engagés, les groupes “Vêtement et lingerie” et “Produits de la ferme (n.s.a.)”, avec 
$62,366,500 et $52,436,800 respectivement. 


Parmi les maisons de gros, le commerce d’épiceries de spécialités alimentaires prenait le pre- 
mier rang avec des capitaux de 865,667,800. Venaient ensuite le groupe “Vêtement et lingerie” 
avec $55,213,500, le groupe “Machines, équipement et outillage (sauf électriques)” avec $51,- 
090,800, le commerce de quincaillerie, avec $42,666,300, et celui des denrées alimentaires (n.s.a.), 
avec $35,925,900. 


Continuité de propriété 


Les établissements de gros, pris dans leur ensemble, manifestent une plus grande longévité 
que les établissements de détail. Le taux de mortalité soit parmi les détaillants, soit parmi les 
grossistes, ne peut être déterminé au moyen des données du recensement, vu que ces dernières ne 
s'appliquent qu'aux établissements qui étaient en exploitation en 1930. Le nombre d’établisse- 
ments qui peuvent avoir fait leur début ou changé de propriétaires 4 une époque quelconque avant 
‘1930 est inconnu. Néanmoins, il est significatif que 52-07 pour cent seulement des magasins 
de détail sur lesquels on possède des données avaient été exploités par les mêmes propriétaires 
pendant plus de cing ans, comparativement à 64-34 pour cent pour les maisons de gros et 64-38 
pour cent pour les autres établissements de gros. 


Les proportions de maisons de gros, par période d’existence continue, sont à peu près les 
mêmes dans les diverses régions économiques que pour le Canada tout entier, sauf les Provinces 
Maritimes et la Colombie Britannique.  Celles-là avaient une plus forte proportion d’établis- 
sement exploités par les mêmes propriétaires pendant plus de cing ans, tandis que dans la Colom- 
bie Britannique la proportion était plus faible. Dans les Provinces Maritimes, 73-48 pour cent 
des maisons de gros avaient été exploitées par les mêmes propriétaires pendant plus de cinq ans, 
tandis qu’en Colombie Britannique le pour cent de ce groupe n'était que de 57-50. Les Pro- 
vinces Maritimes avaient en outre la plus forte proportion de maisons de gros exploitées pendant 
plus de 21 ans par les mêmes propriétaires. Le pour cent pour les Provinces Maritimes était de 
23-62, comparativement à 12-30 pour le Canada et 7-78 pour la Colombie Britannique, qui avait 
la plus faible proportion de firmes établies depuis longtemps. 


Ventes par catégories de marchandises 


Outre les ventes globales nettes de chaque établissement de gros, on s’est efforcé d’obtenir 
les chiffres de la valeur des ventes pour chaque catégorie de marchandises vendue par les établisse- 
ments recensés. On avait ménagé sur les formules de recensement un espace permettant de 
déclarer les ventes de 90 catégories principales de denrées et de plus de 150 denrées particulières. 
Toutes les firmes ne relèvent pas leurs ventes par catégories de denrées, de sorte qu’il a été impos- 
sible d'obtenir le. détail complet-des.ventes nettes par denrées. Pour cette raison il a fallu créer 
le terme “couverture en. marchandises”. Les proportions indiquées dans le tableau sous la 
rubrique “couverture en marchandises” indiquent-jusqu’à quel point on-a décomposé par denrées 
les ventes nettes pour.chaque genre. de commerce. . Bien que certaines firmes aient été en mesure 
de fournir leurs chiffres de vente pour leurs principales catégories de marchandises, elles n’ont pu 
donner de détails permettant d’effectuer un sous-classement. I] a donc fallu, dans les tableaux . 
de récapitulation, donner les chiffres des ventes par denrées pour les seules catégories princi- 
pales de marchandises indiquées ci-après. 
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TABLEAU IX.—VENTES PAR CATEGORIES DE MARCHANDISES 


(Les ventes sont t indiquées en milliers de dollars) 


. . Autres 
Marchandises . ~ Maisons | établisse- 
de gros ments 
- ; _. : _. A 7 de gros 
. $ $ 

Ventes totales, déclarées par marchandises............cccceeecselecubeseuuveceaene Devos 1G) 961, 344 ©) 2,085, 686 
Breuvages alcooliques (biére, vins, spiritueux, ETS EEE 1,395 86,703 
Automobiles et camions, neufs et usagés. Beene cece tence nese d enone dete bateeeee 5,300 54,252 
Matériel automoteur, piéces de rechange et accessoires (excepté pneus et chambres à air). 17,097 ° 10,701 
Produits de la boulangerie (tels que gâteaux, biscuits, biscottes, ete.)................. 2,894 . 11,068 
Equipement et fournitures pour salons de coiffure et de beauté, non spécifiés ailleurs, 728 212 
Livres imprimés, magazines et journaux.. .: 8,016 1,184 
Brique, tuile, terre cuite et autres produits de l'argile: 2,620 . 4,507 


Matériaux de construction, non classifiés ailleurs (tels que planche murale, toiture, etc.).......... 5,015 "+ 6,587 
Ouvrages en métal dans la construction (tels que escaliers de sauvetage, cages d’ascenseur, grilles, . 
ouvrages décoratifs de métal, ete.)......:...... . 336 ‘1,059 
Pierre à bâtir, ardoise et produits en béton. . . 826 | 1,079 
Appareils et fournitures photographiques (comprenant outillage et fournitures cinématographiques) 998 | - 9,850 
Conserves alimentaires (y compris conserves ade fruits. légumes ‘poissons viandes, etc.) 22,473 23,789 
Ciment, chaux et plâtre : 3,815 15, 593 
Produits chimiques, industriels et É 
_. tiques chimiques organiques).:.............:..!..,.......,..1.1.. esse uessses 5,889 "12,183 
Produits chimiques, raffinés, et/ou dérivés tials à que ‘explosifs, térébenthie, poudres à polir, désin-|.- 


fectant eh vrac, insecticides, encres d'imprimerie, ete. ). - 4,583 12, 26t 
Porcelaine, verrerie et faïence:...::::..:.::::.:,.:..4..: ‘ 6,482 * 2,809 
Cigares, cigarettes et tabacs (excepté tabac en feuilles) … 41,238 |. 69! 15 


Vêtement et lingerie, hommes-et garçons (comprenant habits pour Sommes et garçons, paletota : 

(excepté paletots en fourrure), vétements de travail, chapeaux et casquettes, et toute autre : 

linzerie pour hommes et garcons, excepté les chaussures) Pope cee ele ee eed eden 13,661 ‘it , 589. 
Vêtement, femmes et enfants (comprenant costumes, manteaux et robes pour ‘femmes et, filles; ts |" 

modes et fournitures pour modistes; -bonneterie; linge pour enfants et bébés; et tout autre linge en 

pour femmes et filles, excepté chaussures et fourrures) st" 11,502 | “15,272 
Charbon (anthracite et bitumineux).et coke. ce... 6 ccc. cece ce eect ee ede de deeded ede deeedeesedaprree 49,909 | : 19,965 


Confiserie et liqueurs douces. ..--15,694 | 15,295 
Produits laitiers et œufs .... 61,196 ‘63,319: 
Drogues et fournitures pharmaceutiques. (comprenant produits chimiques, produits pharmaceuti. "+ oO 

ques, médecines brevetées, articles en caoutchouc etlesarticles divers, non-classifiés ailleurs). 17,961 7,787 
Marchandises séches, non classifiées ailloura.-..ccec.ceecssecccceceesestecteccosteseceseiseeeesesp vue 3,439-} . - 8,416. 
Appareils, équipément et fournitures électriques, (comprenant batteries, moteurs, générateurs et... su 

contrôleurs, appareils ; électriques. matériaux -et garnitures électriques. de construction inté- ei 

rieure, fournitures d irage et de force motrice'et tous autres appareils ét fournitures élec] woo 

-triques).! 2 “4, 682 - 96,180 
Produits de la ferme, non nn - . 6,796 
Provende, mélangée et autre. . ,454 8,318 
Engrais et matériaux à engrais...... we 1,081) |. 3,241 
Poisson et autres produits de la mer, frais et préparés. ....,.......,.,................,..,....., 14,048 °° ‘3,157 
Denrées alimentaires, non spécifiées ailleurs (tels que écorce de citron, cerises, noix de coco pré- 

-parée, pectine de fruit, miel, malt, produits de l’érable, etc.)........ Mnrnternesee sl _. 8,648. |. . 2,904 
Fruits et légumes. frais et aéchés. . eae sees : rae 86,121: -50,303 
Ameublement de maison.... 504 4,163. 
Meubles et garnitures de bureau et d'école (comprenant ceux x de magasin et d église) . 1,056 1,011 
Pelleteries, apprétées, et vétement: de: fourrure : 939 | --, © 1,021 
Pelleteries, brutes et non ouvrées. 7,669. 7,214 
Verres à vitres....................1. : 4,993 | ‘‘* ‘472 
Céréales (comprenant blé; ‘avoine,. mais,,orge, lin, seigie, C5 A . 9,318]. , 514,335. 
Epiceries (comprenant les céréales préparées, farine, riz; café, thé, cacao et chocolat: ‘extraits et ee oo 

. épices; noix, toutes sortes: saindoux, succédanés du’ saindoux et graisses; cornichons; ‘conser- - - te ee oe . 

ves, gelées, marmelades, sauces et vinaigre; sucre, mélasse et sirops; etc.)..;................ . ,, 102,375, 122,926. 
Quincaillerie (comprenant ferronnerie de construction, quincaillerie de’ rayons, ferronnerie idürde, un pa a 

outils et coutellerie, etc.)........,,:......,. eee see |. ., 28,8191. 8,187 
Foin et paille........: “71,49 7 - 744 
Peaux.... ...,8,817 | .!. 2,604. 
Chevaux... “ "285 | ., 942 
Articles de ménage (compren f sobs mop eg 

objets d'art; tableaux; balais et brosses, etc. > a mener nee 10,585 | . . 9,618 
Fer et acier et leurs produita, non spécifiés’ ailleurs (y compris produits de fer et acier la: OS ES 

en greusei ferraille de fer et d'acier, coulages et forges brutes; tuyaux et tubes de fer et d acier; , . 

le fer, cable métallique, toile métallique etelôture),..,.,..,.,,,.,,. Sohesons 4": 18,631 | , 40,081 
Bio" argenterie, horloges, montres, métaux précieux.et pierres précieuses. . . + 10,119 4,715 
Rebuts, déchets et objets au rancart......... Deedee eed ed ee been e beh en ten eneate d 3,803 197 
Cuir, découpages de cuir et accessoires de cordonnerie.…..............,.,,.., “T7 4,451. 7,410 
Bétail (@ l'exclusion des chevaux)............................. . 468 75,675 
Billote, poteaux, pieux, traverses, bois de pulpe et bois de corde................... 7,567 | . ,.2,906 
Valiserie, harnacherie et sellerie et tous autres articles en cuir, non classifiés ailleurs: . 1,513 | * : : 699 
Bois d'œuvre, brut, raboté et fini. .. 24,666 “4 36 »510, 
Machinerie, équipement et fournitures, industrieis’ (sauf électriques) (comprenant machinerie’ de . | . 

- construction; machinerie de mine, carrière et pompage; machinerie de.force motrice; machi-| re re 

nerie textile; machines-outils (à moteur); courroies, boyaux, garnitures et articles mécani-| ‘, Le 

ques en caoutchouc; accouplements, valves et spécialités; cable, cordage et ficelle; et toute; +: |: oct 

autre machinerie, équipement et fournitures in ustrielles et scientifiques, non classifiés ail-| _- . 

1 CT £-) M0 esse ue teneurs eneeneeeceerererees ....l" 80,513 59,595. 
Machinerie, équipement et fourn: pour fermes e "8,215 |. . ‘19,819 
Viandes et produits connexes, frais et préparés................ 74,238 | 11,393 
Instruments de musique, accessoires et pièces détachées (excep 900 | ‘ .”.1,378: 


Métaux non-ferreux (aluminium, cuivre, plomb, étain, zinc, minérales métalliques: lingots, os 
blocks, plaques, tuyaux et ‘tubes, formes, feuilles, fil nu, coulages et autres métaux ?non-fer- ‘ : 
reux, excepté les métaux précieux, les alliages et les substances d'alliages defer................ 3,225! . ‘33,101, 


Ex ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


TABLEAU IX.—VENTES PAR CATÉGORIES DE MARCHANDISES—Fin 


(Les ventes sont indiquéés en milliers de dollars) 


Autres 
Marchandises * Maisons établisse- 
de gros ments 
de gros 
$ $ 

Minéraux non-métalliques, bruts, et leurs produits, non classifiés ailleurs. .......... sec eeeenrenens .1,455. - 8,874 
Nouveautés et bibelots 7,981 6,824 
Machines et outillage de bureau et de magasin . 656 797 
Huiles, animales et végétales. ................. . 748 | : 1,772 
Articles d’optique................. . 2,704 142 
Peintures, vernis, laques, émaux, etc............... 3,548 12,413 
Papier, d'emballage, à livres, de tenture, carton, etc... 12,890 62,774 
Articles en papier (y compris boîtes, sacs, coupes, plats, serviettes, napperons, patrons, etc.).. 574 2,796 


Pétrole et dérivés... 7 8,763 202, 683 


Etoffes à la pièce, toutes sortes....... 34,792 61,849 
Produits des ateliers de tourbage du bois. 1,066 1,768 
Equipement et fourniture de plomberie et ‘de chauffage. . . 10,884 16,805 
Jeux de radio, pièces et accessoires. ...................... . 11,891 17,238 
Glacières mécaniques (pour le ménage et le commerce). . 512 5,545 
Articles en caoutchouc, non classifiés ailleura......... : 107 1,529 
Sable, gravier et pierre concassée.............. . 1,362 288 
Marchandises de seconde-main, toutes sortes...... 2,006 130 
Graines de semence (grande culture et jardin), bulbes pinières (comprenant les 
fleurs coupées)... o . 6,265 1,253 
leri 41 11,320 
10,349 20,969 
641 
9,892 12,889 
4,217 3,569 
2,853 3,494 
3,780 
pauper textiles, non lassi fee nile fen que sacs rognures, 1,293 2,275 
Pneus et chambres à air 3,568 17,680 
Tabac, en feuilles 445 
Articles de toilett 1,168 1,389 
Jouets et jeux.. 1,692 8. 
Tracteurs, neufs 6,565 6,592 
uits du bois, non clas 3,161 15,822 
Laine brute...... 2,509 1,337 
Filés, toutes sortes.. 395 | 6,330 
Groupes divers de marchandises................ sess seeteeseeeey 4,832 1,448 
Marchandises non spécifiées, autre 
tés alimentaires seulement)... 3,023 978 


() Les faibles différences entre les sommes des divers item et les totaux sont dues à ce que les chiffres sont donnés à un 
mille près seulement. 


Les chiffres paraissant après les classifications dans le tableau IX sont ceux des ventes que les 
établissements de gros ont mentionnées pour ces lignes. Les valeurs données ne représentent 
pas nécessairement la distribution ou consommation réelle de ces denrées au Canada. Les raisons 
pour lesquelles les chiffres des établissements de gros ne peuvent servir à cette fin ont déjà été 
données, mais il est peut-être bon d’y revenir. Le tableau IX indique que la denrée dont le chiffre 
est le plus élevé est le grain, pour lequel les maisons de gros déclarent des ventes de $9,318, 000 et 
les autres établissements de gros, des ventes de $514,335,000. 

L'examen des tableaux détaillés des denrées pour le Dominion, montre que du total des 
ventes de grain déclarées, soit $523,653,000, pas moins de $514,624,000 sont au crédit d’établisse- 
ments faisant le commerce de produits de la ferme (n.s.a.) Les types les plus importants de mar- 
chands de gros dans ce commerce, au point de vue de la valeur des ventes, sont les suivants: 


Marchands exportateurs. ...........,......,....,,.,,..,,,,.,,,44 uses $ 102,756,000 
Courtiers........................ .… 67,808,000 - 
Agences coopératives de ventes. . 159,483,000 
Elévateurs de ligne.........,.......,...................,.:....., 121,765,000 


Sauf en ce qui concerne les marchands exportateurs, qui sont généralement des agences 
spécialisées dans la sphère de l’exportation, les types mentionnés plus haut, comme aussi d’autres 
énumérés dans les tableaux des denrées, prennent part à toute une série de transactions inter- 
médiaires tout en s’occupant de vendre aux acheteurs ultimes au Canada ou aux acheteurs étran- 
gers. Par exemple, des courtiers peuvent effectuer des ventes pour les marchands exportateurs, 
les élévateurs de ligne, les marchands à commission ou d’autres établissements. Pour cette 
raison, il existe une somme considérable de chevauchement dans les ventes déclarées dans ce 
commerce particulier et le total des chiffres n'indique pas la valeur réelle des denrées finalement 
distribuées. ‘ 
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Bien que la valeur des ventes dans certaines lignes tende à dépasser la valeur réelle des mar- 
chandises distribuées, dans d’autres lignes les valeurs déclarées sont considérablement inférieures 
à celles des marchandises mises en usage durant l’année. On trouve un exemple de cette tendance 
dans le cas des meubles. Dans le tableau précédent, on verra que la valeur des ventes de meubles 
s’est élevée à $504,000 pour les maisons de gros et à $4,163,000 pour les autres établissements de 
gros. Ces totaux sont considérablement au-dessous de la valeur des meubles distribués au 
Canada par toutes les agences durant l’année 1930. La différence dans ce cas est due au fait que 
les produits des fabriques de meubles au Canada sont vendus en grande partie directement aux 
magasins de détail et une faible proportion seulement passe par les établissements de gros. Les 
chiffres des tableaux de denrées ne mentionnent que cette partie de la production vendue par l’en- 
tremise des établissements de gros. 
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CANADA AND THE PROVINCES—Standard Summary of Wholesale Facts, 1930 - 
CANADA ET LES PROVINCES—Principaux faits du commerce de gros, 1930 


CANADA 


Total Population—Population totale..| (1) 10,376,786 


Ratio of wholesale workers (employees 
and active proprietors) to total gain- 
fully employed—Proportion d’emplo- 
yés de gros (employés et propriétaires 
actifs) dans le total des employés re- 
munérés....,............,....,.,...... 

Number of establishments—Nombre] 
d'établissements. .................... 

Capital invested—Capital nee dorer 

Total sales, wholesale trade— 


2-46 


13,140 
af 769,439, 500 


ventes, commerce de gros............. $3, 325,210,300 
Total sales, wholesalers proper—To 
des ventes, maisons de gros........... $1,111,319,200 
Number of employees— Nombre d’em- 
ployés— 
Male—Hommes...... eevee eere serene 75; 364) 
Female—Femmes 15,200 


Salaries and wages of employees— —Salai- 
res et gages des employés........... 
Average annual salary per employee—| 


Salaire annuel moyen par employé. .|$ 1,616 


Proportion of total sales of wholesalers 
proper by—Proportion de toutes les 
ventes de maisons de gros par— 

Single-unit establishments — Unités 
simples. ............................ 
Two-unit establishments—Magasin: 
multiples—deux unités. .............. 
Three to five unit establishments— 
Magasins multiples~trois À cinq uni- 


Six to twenty-five unit establishments 
—Magasins multiples—six À vingt- 
cinq unités.......................... 

Over twenty-five unit establishments— 
Magasins multiples—plus de vingt- 
cing unités 


Proportion of total sales of other whole- 
salers by—Proportion de toutes les 
ventes d'autres, établissements de 


gros par— 

Single-unit establishments — Unités 
gimples.......,.......,............. 

Two-unit establishments — Magasins 
multiples —deux unités desssaseresess 

Three to five unit establishments— 
Magasins multiples—trois à cinq uni- 

Six to twenty-five unit establishments] 
—Magasins multiples—six à vingt- 
cinq unités.......................:.. 

Over twenty-five unit establishments—| 
Magasins multiples—plus de vingt-| 
cinq unités 


Proportion of total sales of wholesalers 
proper by—Proportion de toutes les 
ventes de maisons de gros par— 
Establishments having sales of less ‘ 
than $25,000 annually—Etablisse- 
ments dont les ventes sont de moins 
de $25,000 annuellement. . 
$ 25,000—$ 49,999 
$ 50,000—$ 99,999 
$100, 000—$199, 999 
$200,000—$299, 999 
$300, 000—$399, 999 
$400, 000—$490, +4 
$500, 000—$999,999............ 
Over $1,000, 000 Plus de $1,000, 


€) Includes Yukon and Northwest Territories.” 
€) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 


m 


wt 09 3.00 00 et CRD bd 
Db Pe OwsTME 


wre 


$ 146,346,600) © 


Maritime 
Provinces 


Provinces 
Maritimes 


1,009, 103 


1-72 


869) 
44,219,000 
157,989,400 
75,110,400 
4,686 

974 

7,847, 700 
1,387 


30-7 


tt tt et dt 
Bo Wot OT et 


ce _whamwanc 


wo 


Prairie British 
Quebec ontari Provinces Columbia 
_ ntario 
Proyinces Colombie 
Québec des Britan- 
Prairies nique 
2,874,255 3,431,683] 2,353,529) 694,263 
2-76 2-49 2-38 2.44 
2,932 3,938 4,272 1,129 
192,723,200!  241,336,100| 218,925,100| 62,236,100 
904,795,500] 1,013,787,400) 995,757,900] 252,900, 100 
355,618,100} 387,550,300] 195,598,400} 97,442,000 
21,951 25,134) .  - 17,690 5,903 
4,220 6,021 2,869 1,116 
41,958, 100 51,094, 700 33,622, 100 11,824,000 
1,603 1,640 1,635 1,685 
68-0 + 61:6 35-7 58-0 
14-7 ici 9-5 71 
10-1 8-3 22-1 21-4 
4-4 10-6 23-0 7-0 
2.8 8-4 9-7 6-5 
32-0 31-5 87-4 40-7 
20-1 13-2 3-7|: 13-9 
20-4 15-4 7-1 11-9 
21:8 30-5 23-1 21-9 
5-7 9-4 8-7 11-6 
1-1 1-5 ‘1-0 1-3 
2-5 2-9}. 1-6 2-8 
5-0! 6-2 5-2 5-9 
10-3 12-4 9-9 10:7 
78 9-6 7.9 - 9-9 
6-4 9-4 7-0 5-9 
6-2 7-2 71 8-3 
20-0 * 24-3 30-7 } 
40-7 26-5 29-6 55-2 
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CANADA AND THE PROVINCES—Standard Summary of Wholesale Facts, 1930-Con. 
CANADA ET LES PROVINCES— Principaux faits du commerce de gros, 1930-Fin 


' : : ; Prairie British 
cone : : Maritime Provinces | Columbia 


Provinces . 
—_— | + : Li Quebec Ontario 
ce vue CANADA at Provinces Colombie 
og yo. . ot roy nee | Québes “des Britan- 
os " ime: Prairies nique 
—— ——— 
Proportion of-total-sales of other whole-|--- SE rio mt tte 
sale establishments by—Proportion .. 
de toutes les ventes des autres éta-|- 
blissements de gros par— « 
Establishments having sales of less ! r 
than $25,000 annually—Etablisse ‘ 
ments dont les ventes sont de moins . I 
de $25,000 annuellement 1-7 1-7 0-8 .0:7 3-1 1-5 

$ 25,000—$ 49,999 2-3 4-6 1:8 2-3 2-5 2-8 

$ 50,000—$ 99,999 3-9] + 7-5 3-1 4-8 2-9 6-8 

$100, 000—$199, 999 5-0 7:3 5-0 6-6} - 3-1 .- 73 

$200, 000—$299,999 4-3 9-5! .- 4-0 5-2 2-5 “8-1 

$300, 000—$399, 999 .-. 3-6) * + 5-7 +452)" hed 1-8) . 5-7 

$400, 000—$499, 909... 3-2 as) “343 4-1]. 2-1 2-2 

$500,000-—$999, 999 10-4 } Lo 11-0 12-0 8-3 } 

Over $1,000, 000-—-Plus de $1, 000, 000. 65-6 56-2 66-8 59-9 73-7 65-6 

core roe : 
CANADA AND THE PROVINCES—Principal ‘Statistics for. Wholesale. Trade, 1930. 
CANADA ET LES PROVINCES—Statistiques principales du commerce de gros, 1930 
“Tt I Lu EL ft an 3 
: . "Capital 
i : Num- | Num- |- ! Net Sales . , | Stockson.| invested . 
; ! ber of | ber of 4 * | hand, end | (including - 
: estab- em- Salaries Ventes nettes .| of year ‘| stocks on 
; lish- |ployees| and wages : (1930) : (at cost) hand). 
ou ‘boa .. Popu- ments — | ns 
»  .Province | lation | — Nom--| Salaires - « * | Per cent | Stocks en Capital. 
vu . . 1. (1931) Nom- bre et gages, | Amount of total mains à la | . engagé 
ats .: i bre | d’em- Lt moe ‘finde | (inclus 
: d'éta- | ployés : Montant ‘ Pour- ” l’année stocks: en 
1... MA .blisse- sey feo. : cent du (prix mains) 
: ce “ments + eo. ï total coûtant) |, , … 
7 D |———— À a ree 
a. 7 re. Le ou 8:., $ cf $ "$ 
Prince Edward Island—Ile|: - cc SJ oe ae aan _ . 

du Prince-Edouard....... 88,038 61 313 354, 600 13, 533,300) 0-41] 1, 108, ‘700 * 1,994,500 
Nova Scotia— Nouvelle. |. . . . ae mo ‘ : . - 

‘ Ecosse.....".........,.. ~ 612,846/-°+ 420| 2,822) 3,503,800 71,616,200]... ..-2-15}- 7,298, 906 22,802,000 
New Brunswick—Nouveau- . : 

Brunawick.............5. 408,219 388] 2,825] 3,989,300 “2,839,900 2-19} 8,194,200] 19,422,500 
Quebec— Québec...... a 2,874,255) 2,932) 26,171) 41,958,100] 904,795,500 27-21} 82,285,800) 192,723,200 
Ontario............... «..f 3,431,683) 3,938) 31,155) 51,094,700} 1,013, 767,400 30-49] 04,487,200) 241,336, 100 
Manitoba............. wee 700, 139 1,307|- 9,362) 15,490,600 669,076,000 20-12} 28,561,500] 90,450,700 
Saskatchewan.. . 921,785 1,659) 5,441 8,393,300 137, 112,000 . -4°12]  24;209,300] 59,668, 800 
‘Alberta... 1° 731,605}: 1,306) 5,756) 9,738,200} 189,569,900 5-70) 23,560,400] 68,805,600 
British Columbia—Golom| ”. . os 

.. bie Britannique..........] : 694,263/- 1,129] 7,019] 11,824,000; 252,900, 100 . 7:61] 27,515, 100) 62,236, 100 

‘ + | | — 
CANADA............./()10,376,786] 13,140 90,564) 146,346,600| 3,325,210,300 100-00| 297,221,100) 759,439, 500 


‘ 


‘l CANADA AND THE PROVINCES—Principal Statistics for Wholesalers Proper, 1930 


woes CANADA ET LES PROVINCES Statistiques principales des maisons de gros, 1930 


Prince Edward Island—lLle : ! ' 


u Prince-Edouard.. 88,038 28 " 209 219,000 5,455,000) 0-49} : 615,600 1,132,300 
Nova Scotia — Nouvelle- ' 

Ecosse................... 512,846 217] 1,700] 2,279, 100; 39, 498, 500} ° 3-55] 5,307,000) 14,629,800 
New Brunswick-Nouveau- 2 

Brunswick............... 408, 219 165 1,604] 2,148,900 30, 156, 900 2-71 4,388,900) 9,423,800 
Quebec—Québec essessses “| 2,874,255) .°1,479] 15,253] 22,963,300| 355,618,100] . 32-00} 49,923,500] 121,368, 800 
Ontario 3,431,683; 2,004] 17,189] 27,101,600] 387,550,300| . 34-87! 55,674,600] 145,948,600 
Manitoba 700, 139 349] 4,132) 6,303,400 79,393,100]. .. 7-15] 15,546,000) 36,579,300 
Saskatchewan . 921,785) . 178 265, 3,430,800 652,114,100|. 4-69] 9,905,100) 25,795,900 
Alberta 731,605 248] 2,411] 4,068,000 64,091,200). . . 5-77}. 11,249,500] 33,025,700 
British Columbia—Colom- . ee en nou 

- bie Britannique.......... 694,263 440 4,088] 6, 413,300) 97,442,000] . 8-77|. 15,194,500) 34,609,000 
. . CANADA............. ()10,376,786) 5,108] 48,851) 74,927,400| 1,111,319,200 100-00| 167,804,700| 422,513, 200 


EE 
(1)Includes Yukon and Northwest Territories. | . ‘ 
@)Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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Principal Statistics of Wholesale Trade in Cities of 20,000 Population and Over, 1930 
+ - Statistiques principales du commerce de gros par cités de 20,000 de population et plus, 1930 


Citics—Cités 


Montreal—Montréal........ 


Quebec—Québec........ 
Ottawa......,..,.,..... 


Edmonton.............. 


London... 


Saskatoon.........,.... 
Victorin................ 


Three River—Trois- 


Rivières. .............. 
Kitchener..…............ 
Brantford.............. 


Outremont. ............ : 
Fort William........... 
St. Catharines.......... 


Westmount............. 


Peterborough........... 
Moose Jaw............., 
Guelph................. 
Glace Bay.............. 


Moncton................ 


Wholesalers proper 
All establishments—Tous établissements — 
Maisons de gros 


Number Stocks on | Number 

tebieh- | olen | Salaries Net | rer en | tablish | Net 
Popu- ments ployees and wages sales {at cost) ments | sales 
(1931) Nombre | Nombre | Salaires Ventes Stocks en | Nombre Ventes 

d’éta- d'em- et gages nettes mains àlal d’éta- nettes , 

blisse- ployés (1930) fin de blisse- (1930) 

ments fe . Lo l'année | ments 

corne) 
ss | + 

818,577 1,838] 21,400] 35,649,800] 766,832,800| 68,043,000 1,035| 287,176,800 
631,207 1,835] 19,891) 33,743,000] 691,738,400) 60,106,000 971| 227,375,400 
246,593 761 5,712] 9,757,200}. 211,111,800] 23,059,900 341| 78,382, 100 
218, 785 768 8,379] . 14,215,600] 635,722,200] 25,522,100 314| 72,862, 800 
155,547 191 1,778| 2,904,800!. 47,755,800] 5,578, 800 119} 21,314,200 
130,594 249 2,416| 3,167,800] 75,180,800| 6,981,000 144] 33,497,800 
126,872 199 1,660] 2,447,600] 41,592,300) 5,587,600 114) 26,254,000 
83,761 261 2,818] 4,916,100] 92,127,900] 11,715,600 114] 30,499,000 
79,197] - 200 1,832] 3,115,700} 63,940,100] 8, 193,500 82) 24,701,200 
71, 148 “147 1,269] 2,145,000] 32,059,000} 3,565,000 83] 15,503,400 
63, 108 92 725) 1,155,400} 19,141,800} 1,818,700 56) 9,819,700 
60,745 6 15 22,400 592,700 28,900 6 592,700 
59,275 163 1,462] 2,181,600] 42,676,900] 3,998, 200 84] 20,439,600 
53,209 148 1,991] 3,260,700] 46,877,500| 9,713,200] , 60! 17,637,300 
47,514 181}. 1,964] .. 2,889,500) 49,538,200} 4,974,800 83] 17,995,700 
43,291 115 1,426] 2,283,500) 39,312,400] 6,323, 200 51] 17,316,000 
39,082 65,  487| 725,700! 13,704,000) 1,839, 400 36| 8,114,300 
35,450 30 165 215,300) 5,083,500 866,700 16| 2,700,700 
30, 793 51] 245) 395,500! 7,391,400 624,500 32| 3,428,400 
30,107 36] .., 300 417,200! 7,184,400 879, 200 22] 3,683, 100 
29,433 il 53 75,200) 1,138,500 86,200 6 310,300 
28,983) ° 41) 885 540,500| 9,452,200; 1,145,100 20] 7,146,600 
28,641 9} | 167) 292,000 4,572,300 814,700 5| 1,127,500 
26,277 41) © 433] 650,400! 15,627,100| 2,760,100 27| 7,897,900 
24,753 25 ““y10/" * 158,700] 2,641,200 237,500 12} 1,878,300 
24,235 7 173|. 302,400! ..2,059,200 426,100 5| 1,208,000 
23,439 39 | 280 407,400] 7,351,100) 1,400,700 29) 4,582,100 
23,439 19] °° 286] 1,039,500| 16,689,600 226,800| . 8| 1,021,800 
23,080 31] *" 165] 247,500] 6,857,000] 600,900 20] 5,316, 200 
23,082 20) ° 139 195,300! 4,997, 100 601,600 14] 3,433,000 
22,327 25 136 188,100} 3,874,100 291,200 13) 2,081,400 
21,209 37, ° 320 497,700] 9,980,700] 1,048, 400] - 19] 5,969,900 
21,075 21 138 196,300] 3,430,600! ‘ 501,300 16! 2,580,800 
20,706 6 18 18,000 478,700 73,200 4 386,800 
20,689 36 287 342,000) 6,195, 800 911,300 16} 3,254,200 
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Table 1A.—CANADA—Summary of Wholesale Trade, 1930, by Principal Classifications 


Proprietors 
Number receiving a 
of estab- Proprietors stated d salary 
lish- not on 
ments payroll Propriétaires 
Kind of Business—Genre de commerce — — à salaire 
Nombre {| Propriétaires fixe 
d’établisse-) ne figurant |—--—————————- 
ments pas dans Number | Salaries 
la feuille — — 
de paie Nombre | Salaires 
$ 
1 Total............,........,.,..,,.,,.,.,u 13,140 3,438 2,735 8,572,400 
2;Amusement, sporting and photographic goods—Articles de récréa- ‘ 
tion, de ‘sport et de photographie 145 24 18 53,200 
8|Automotive—Automobile.........,..............,.,.,............. 267 55 86 273,300 
4|Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar- 
maceutiques et connexes.......,.....,..,..........,,.,........ 520 117 104 362,300 
5|Coal and coke—Charbon et coke 121 19 34 101,200 
6| Dry goods and apparel—Vétement et lingerie. 1,209 473 439 1,512,900 
7/Electrical—Appareils et outillage électriques. ........,............. 361 48 69 252,500 
8|Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs)..................,.....,...,,.,............... 810 578 173 555,600 
9/Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage)......... 145 104 82 73,800 
10| Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs)......................................,....... 1,484 726 473 1,089, 200 
11/Forest products (except lumber)—Produits forestiers (A l’exclusion| 
du bois d'œuvre)...........,........,..........,............ 85 52 30 83,700 
12} Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires....... 220 57 65 227,400 
13) General merchandise—Marchandise générale....................... 102 29 39 133,300 
14] Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires. 966 251 253 874,900 
15] Hardware—Quincaillerie 240 80 84 264, 200 
16/Iron and steel scrap and other waste materials~-Mitraille de fer ¢ et 
d'acier et autres déchets..................... 155 126 80 203,800 
17|Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique. ....... 175 54 58 204,800 
18 Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et arti- 
cles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures)............ 105 37 42 179,700 
19|/Lumber and building materials (other than metal)—Bois et maté- 
riaux de construction (autres qu’en métal). 388 102 118 391,300 
20|Machinery, equipment and supplies (except electrical} —Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques).......... 798 145 169 605,700 
21 Metals and metal work—Métaux et ouvrages en métal 161 17 17 54,000 
22| Paper and paper products—Papier et articles en papier.............. 208 37 42 145,700 
23)Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés.............. 3,738 59 45 162,900 
24 Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et four-| 
nitures de plomberie et chauffage. .......,.........,........,... 151 15 41 170,200 
25|Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits ‘du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles)......................., 298 155 120 308,600 
26] Al other—Tous autres.........,............................,...... 288 78 104 298,200 


(The percentages in this column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or extended 


credit 
C)The figures in this column are based on the replies of those firms reporting such sales. These may not represent the 
total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions, 
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Tableau 14.—CANADA—Résumé du commerce de gros, 1930, par principales classifications 
eeaoanolaeoaeaaaeaqan@nammmnasa—qDQeE EEE 


Number of Net sales 
employees Stocks on — 
io Salaries and] hand, end Ventes nettes 
Nombre wages of of year 
d'employés employees (at cost) (1930) 
e- | Salaires et Stocks en: Per cent 
Male | male | gages du mains & la Amount of total 
— _ personnel | fin de l’année _ — 
Hom- | Fem- (prix coûtant) Montant | Pour-cent 
mes mes u total 
$ $ $ 
75,364 | 15,200 |146,346, 600 297,221,100 |3,325,210,300 100-00 
903 505 1,992, 100 2,190,800 17,688,400 0:53 
2,952 522 6,814,100 8,218,800 | 107,429,700 3:23 
4,709 | 1,236 | 9,193,800 * 17,930,900 | 174,595,600 5-25 
1,649 159 | 2,783,000 8,661,600 67,865,500 2-04 
5,430 | 1,309 | 12,584,300 30,409,400 | 235,365,200 7-08 
4,498 | 1,016 | 8,755,700 13,126,200 | 143,146,200 4-31 
3,016 447 | 6,098,100 9,984,000 | 649,159,100 19-52 
556 136 870,700 2,073,800 18,991,900 0-57 
8,699 | 1,344 | 14,030,900 12,209,600 | 367,833,600 11-06 
227 36 503,500 1,996, 100 23,775,800 0-72 
1,454 337 2,997,500 5,403,500 28,199,500 0-85 
1,119 172 1,850,500 4,552,300 30,723,700 . 0-92 
9,030 | 2,139 | 16,900,800 42,966,400 | 463,007,200 13-93 
4,002 869 | 7,323,100 19,504, 600 78,609,400 2-36 
587 258 855,400 1,461, 100 10,385,300 0-31 
926 265 | 1,830,000 4,093, 500 11,996, 200 0-36 
641 131 | 1,147,500 3,602,300 16,757,600 0:50 
3,067 480 | 6,346,400 11,779,800 | 120,703,600 3-63 
6,322 | 1,341 | 13,824,300 40,370,900 | 141,368,100 4-25 
880 245 | 2,580,700 10,551,300 97,618,300 2-94 
1,520 456 | 3,649,300 6,151,900 95,236, 900 2-86 
8,718 664 | 14,290,100 24,822,200 | 220,375,500 6-63 
1,443 261 | 2,965,700 5,542,400 31,032, 600 0-93 
1,300 240 | 2,412,900 3,759,800 110,306, 600 3-32 
1,716 543 | 3,746,200 5,857,900 63,038, 800 1-90 


Per cent 
of net 
sales on 
credit (1) 
Pour-cent 
des ventes 


nettes 
à crédit (1) 


83-57 


86-58 
72-08 


93-04 
96-42 
92-31 
88-89 


54-20 


63-55 


77-59 | 


92-65 
92-39 
87-43 
85-12 


91:21. 


91-84 
94-44 


94-06 


85-63 


72:15 
98-76 
95-74 
65-41 


97-98 


72-64 
93-19 


Sales to 
industrial 
consumers (2) 
Ventes aux 
consom- 


mateurs 
industriels (2) 


374,979, 700 


345,700 
1,458, 400 


23,702,000 
19, 164,500 
60,383, 200 
48,268,300 


10,680,400 
360,400 
1,624,000 


15,897,400 
1, 125, 200 
1,454,100 

17,309,800 
5,976,700 


4,024,800 
584,400 


3,719,900 
14,975,600 


41,220,300 
48,956, 700 
34,461,000 
14,286,900 


2,362,400 


14,200 
2,623,400 


Capital 
invested 
(includingstocks 
on hand) 
Capital 
engagé 
(inclus stocks 
en mains) 


759, 439, 500 


4,501,200 
16,187,200 


31,156,200 
21,387,400 
62,366,500 
27,049,300 


52,436, 800 
4,659, 400 
43,479,200 


4,149,700 
11,211,100 
7,493,900 
87,064,400 
44,020,600 


4,104,100 
8,834,500 


7,712,000 
34,311,200 


88,563,000 
14,984,900 
18,160,500 
131,770,800 


12,020,500 


12,311,100 
14,504,000 


eo — _——_—_—_—_—_———…—— À  ——_—__ _—__]_]… — _—_—_———— 


() Les pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spécifié si elles vendaient au comp- 


tant ou à crédit. 


(?) Les chiffres de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont déclaré ce genre de ventes. Il se peut 
qu'ils ne représentent pas les ventes totales aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté ces 


transactions, 


‘8 


CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 1B.—CANADA—Summary of Wholesalers Proper, 1930, by Principal Classifications 


+ 


à 


mos mm 


Kind of Business—Genre de commerce - : - 


Amusement, sporting and photographic goods—Articles de récréa- 
tion, de sport et de photographie............................... 


Automotive—Automobile.............,...,..........,...........4. 


Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar- 
maceutiques et connexes....................................... 


Coal and coke—Charbon et coke..................,................ 
Dry goods and apparel— Vêtement et lingerie dnsssersmsresesesessess 
Électrical—Appareils et outillage électriques...............,..,...... 


Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs). .............,.........,.....,.......,...4,42. 


Farm supplies (except machinery and equipment) —Articles pour la, 
ferme (à l’exclusion des machines agricoles et outillage)......... 


Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) ......... cece eee cece eee ee cere tenner eer enenes 


Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre).............., aS 


Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires....... 
General merchandise—Marchandise générale................,...... 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires. 
Hardware—Quincaillerie..............,.......,..........,......... 


Iron and steel scrap and other waste materials —Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets...................................... 


Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique. ....... 


Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures). ............... 


Lumber and building materials (other than metal) —Bois et maté- 
riaux de construction (autres qu’en métal)...................... 


Machinery, equipment and supplies (except electrical)-Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques)..................... 


Metals and metal work—Métaux et ouvrages en métal.............. 
Paper and paper products—Papier et articles en papier. ............. 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés.............. 


Plumbing and heating equipment and supplies--Equipement et four- 
nitures de plomberie et chauffage...................,........... 


Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles).....................,.. 


All other—Tous autres.................. pe neeeeeensees ee eeeeeeeenes 


Number 
of estab- 
lish- 
ments 


Nombre 
d’établisse- 
ments 


5,108 


1,000 


Proprietors 
not on 
payroll 


Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 

de paie , 


2,008 


Proprietors 
receiving à 
stated salary 


Propriétaires 
à salaire 
fixe 
Number | Salaries 
Nombre | Salaires 
$ 

1,894 §, 669,300 
10 30,400 
72 233,600 
35 110,800 
23 71,200 
237 813,200 
53 181,600 
79 219,800 
19 45,300 
370 826,200 
25 63,900 
49 164,700 
32 107,200 
186 604,800 
63 204,700 
80 203,800 
49 160,100 
31 137,200 
82 297,200 
99 361,600 
9 31,100 
27 92,900 
37 110,100 
30 97,200 
115 | © 283,700 
82 217,000 


te ne) The percentages in this column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or ex- 
nded credit. : 
@) The figures in this column are based on the replies of those firms reporting such sales. These may not represent 
the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 1B.— CANADA—Résumé des maisons de gros, 1930, par principales classifications 


Number of 
employees 
Nombre 
d'employés | 
Fe- 
Male | male 
Hom- | Fem- 
mes mes 
40,414 | 8,437 
281 04 
1,515 279 
1,388 568 
1,382 139 
3,946 987 
1,109 290 
626 114 
422 123 
. 6,940 722 
165 20 
840 272 
629 110 
.5,900 | 1,270 
3,676 787 
569 247 
905 255 
396 80 
"2,290 271 
3,228 | 782 
401° 76 
1,113 334 
336 43 
679 102 
877 180 
‘801 292 


Salaries and 
wages of 
employees 
Salaires et 
gages du 
personnel 


74,927,400 


544,500 
2,857,100 


2,942,800 
2,276,800 
8,619,000 
2,296,900 


1,076,600 
680,400 
10,549,300 


270,600 
1,712,000 
1,122,200 

10,341, 600 
6,625,500 


831,100 
1,777,700 


650,900 
4,162,600 


6,998,000 
1,099,400 
2,372,100 

586,000 


1,314,300 | 


1,514, 400 
1,705,600 


Stocks on 
and, end 
of year 
(at cost). 

Stocks en 

mains à la 

fin de l’année 
(prix coûtant) 


$ 
167,804, 700 


1,075,500 
5,281,200 


7,058,400 
7,050,800 
25,637,900 

3,178,800 


3,411,000 
1,870, 700 
9,105,500 


1,050,000 
4,276,500 
2,587,900 
26,290, 100 
18, 432,000 


1,451 400 
3,853,800 


1,841,800 
10,488, 400 


18,321,000 
2, 260,900 
4,525,100 

‘520,300 


2,193, 600 


3,047,900 
2,999, 200 


Per cent 
of net 
sales on 
credit (1) 


Pour-cent 
des ventes 
nettes 
à crédit (1) 


Sales to 
industrial 
consumers (2) 


Ventes aux 
consom- 
mateurs 

industriels (?) 


Capital 
invested 
{including 
stocks 
on hand) 


Capital 
engagé 
(inclus stocks 
en mains) 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 
Per cent 
Amount of total 
Montant Pour-cent| 
du total 
$ 
1,111,319,200 | 100-00 
4,277,700 - 0:39 
27,214,400 2°45 
35, 147,300 3-16 
50, 252, 100 4-52 
102,358,100 9-21 
22,981,600 2-07 
26,656, 100 2°40 
13,278,900 1:19 
254,163,300 22-87 
7,572,700 0-68 
13, 632,600 1-23 
13,478,100 1-21 
221,216,000 19-91 
65, 942,600 5-98 
10,118,100 | 0-91 
10,857,500 0-98 
7,377,400 0-66° 
51,872, 100 4-67. 
” 9,320, 700 5-34: 
14,059, 100 1:27 
22,461, 600 2-02 
_ 8,382,300 0-75 
11,725,000 1-06 
40,656,200.) 3-68: 
16,317, 700 1:46 


85-37 


- 79-43 
70-16 


- 96-16 
94-87 
91-41 
82-50 


77-11 
68-78 
74-92 


78°44 
89-35 


89-69 |. 


89-65 


90-37 |. 


91-55 
94-13 


91-74 


90:98 |. . 


78-42 
92-62 


80-09 |. 
46-42 | | 


96:41 || 


ris | 


83-59 


101,054,100 


-133,600 |. 


621,900 


8,450, 000 | 


9,276,800 
"9,470,100 
3,816, 700 


5,976,600 
28,090 
94,400 

3,873,000 

163, 000 
405,600 
5,345,800 


3,968,000 
583,000 


1,049,200 


9,724;400 
"42055, 400 


°° 22/990, 100 


708,900 


“10,500 
341,500 


637,200. 


3,444,200. 


876,300, 


‘#5 
422, 613,200 


2,145,000. 
11,512,200 


17, 170,800 
19,233,800 
85,213,500 
_ 7,332,300 


NN D Ste 


8,379,300 
4,122,600 
35,925,900 


2,819,700 
9,910,200 
"5,250,200 
65,667,800 
42,666,300 


4,077,800 
8,423,600 


4,518,000 


29,541,900 


51,090,800, 
4,334,200, 
8,150,600 
2,755,000 


6,080,800 


25 
26 


8,269, 800. 
7,920,200 


‘ (1) Les pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont apée 


tant ou à crédit. 


" © Les chiffres de cette colonne sont basés sur les réponsés des maisons qui on! 
qu'ils ne représentent p: 


transactions. 
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ifié si elles vendaient au comp- 


t déclaré ce genre de ventes. Ilse peut 
as les ventes totales aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté.ces 
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Table 2.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals] 


‘Tableau 2.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par types d’établissements 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont. pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


Number Net sales 
Number of employees _ . [Stocks on 
of es- | Number — Ventes nettes hand, end 
tablish- | of pro- Nombre Salaries of year 
Type of Establishment ments |. prietors | d'employés land wages (1930) {at cost) 
Type d'établissement Nombre | Nombre Salaires Per cent] Stocks 
d’éta- de pro- | Fe- | et gages Amount fof total] en mains 
blisse- prié- Male | male — — {à la fin de 
ments taires — — Montant Pour- | l'année 
Hom-| Fem- cent du (prix 
mes | mes total | coûtant) 
$ $ $ 
Total....................... 13,140 6,173/75,364/15,200/146,346,600,3,325,210,300| 100-00/297, 221,100 
Wholesalers Froper, total—Maisons de | 
gros, total......................,... 5,108) 3, 902/40, 414) 8,437) 74,927, 400/1,111,319,200)  33-42/167,804,700 
Wholesale merchants—Marchands de 
1 BTOB: ss. esse sesesssees 4,031] - 3,297/32,610| 6,574) 58,405,000| 887,878,600|  26-70,125,922, 700 
Exporters—Exportateurs eect eeneeenes 110 921 710 85! 1,157,100| 36,220, 600, 1:09 3,295,200 
Importers—Marchands importateurs. . 809 425! 6,305| 1,602} 13,554,000| 164,461,800 4-95] 34,385,200 
-Cash-and-carry wholesalers—Comp- : . 
toirs au Comptant................... 4 5 2 - 1,300 130,400! (1) 10,000 
Drop shippers—Expéditeurs à vue.... 42 29 75 30 203, 100 6,454, 700 0:19 5,600 
Mail order wholesalers—Comptoirs - 
POSTAUX. ........,..........,..,...., 4 4 6 4 11,800 73,900) (1) 16,500 
. Wagon distributors— Distributeurs 
- ambulants.................,......:, : 23) 24 25). - 2 29,700 577,300; 0:02) 26,700 
Supply and machinery distributors— . 
Distributeurs de machineries.. . 85 26) 681 140} 1,565,400 15,521,900 0-47) 4,142,800 
Other Wholesale Establishments, to-| . 
tal—Autres établissements de | . 
gros, total............:............ .[r 8,082/: - 2,271)34,950) 6,763| 71,419, 200/2, 243,891,100) 66-58/129, 416, 400 
-Bulk tank stations—Dépéts d'huiles. |: 3,602 13] 7,988} 256] 12,743,500| 184,851,800 5-56] 24,242,900 
District sales offices—Bureaux de. ven-| 
tes de distriet..................,... 37 8|.1,228| 181) 3,044,400| 70,266,300 2-11! 8,530,100 
General sales offices Bureaux géné- ; 
Taux de ventes..!..,...,..........., 81 1, 2,223) 585) 5,605,100| 128,113,100 3-85) 14,435,400 
Manufacturers’ sales branches—Suc-| ° : es | | 
cursales de ventes de manufacturiers. 1,428 17112,446| 2,733] 26,800,000| 556,530,300); 16:74] 54,503,300 
‘Export merchants—Marchands expor-| - 
itateurs.........:.....,............. 29 3] 6524] 114] 1,345,900| 143,389,300 4:31! 4,789,700 
Agents. and brokers—Agents et cour- , 
iers— . : cr 
Auction companies—Encanteurs waves 10 5 72 7 170,700 5, 225, 700! 0-16 38,400 
‘Brokers (except grain)—Courtiers ° ! 
(grains, non inclus):....:........, 145 111) 230] 100] 645,900! 67,250,700|. 2-02 389,000 
Brokers (cash grain) Courtiers 
(grains au comptant).............. 23) 24, | 15 - 27,000} 62,860,500 1-89 - 
Commission merchants—Marchands +. : 
à commission. .................... 220 214] 642) 101] 1,312,800/ 101,311,800| 3-05 692,300 
Export agents—Agents exportateurs-| . . tek . | 
Export brokers—Courtiers en ex- 
portation.....................: - 23 20; 38]. 18 96,100} 21,177,200 0-64 99,000 
Export commission houses—Ex- aa . 
- portateurs à commission..... al 11 5 31 11 87,300 6,032,300 0-18) 9,200 
Export manufacturers’ agents—| . 
Agents exportateurs de manu-| . 
facturiers.........:.,..,........ . 3] (x) © F(x) (x) (x) + (x) (x): 
Export selling agents—Agents de | 
vente, exportateurs.............. . 5} (x) (x) | (x) & | (x) (es) (x) - 
Import agents- Agents | importateurs-| : . . : . . + . 
Import, commission merchants— . 
Importateurs à commission... ;.| - 53 34, 141 57 472,800) 28,311,700) : 0-85 299,100 
Import manufacturers’ agents—| . ed. : : 
Agents importateurs de manu- 
facturiers..…...................) .. +870] - 803| : 974] 319] 2,321,800) .64,209,300 1-93} 3,195,700 
Import selling agents Agents de eo 
vente, importateurs....:......., + + 26 10] 163 46 442,200 7,004, 000 0-21 429,800 
Manufacturers’. agents—Agents, -de ee .. . A . . a 
manufacturiers.............,...... 825 704] 1,581} 489] 3,690,900) 127,457,900 8-83) 2,606, 900" 
Purchasing agents—Agents ache- 
teurs. ...,......................... 9} (x) @) | (x) (x) (x) (x) (x) 
Resident buyers—Acheteurs rési- 
cesser eee seseeeeeseneee 2] (x (x) | &) (x) (x) &) | & 
Selling agents—Agents vendeurs. . 64 30! 374! 139] 1,113,700! 41,604,000 1:25 357,900 


() Less than 0-01 per cent.—(1) Moins de 0-01 pour-cent. 
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Table 2.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included in the totals 


Tableau 2.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par types d’établissements-Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
Number Net sales 
Number of employees — Stocks on 
ofes- | Number _ Ventes nettes hand, end 
tablish- | of pro- Nombre Salaries of year 
Type of Establishment ments | prietors | d'employés [and wages (1930) (at cost) 
Type d'établissement Nombre | Nombre Salaires Percent| Stocks 
d'éta- de pro- Fe- | et gages Amount lof total] en mains - 
blisse- prié- Male | male — — ala fin de 
ments taires — — Montant Pour- l'année 
Hom-| Fem- cent du (prix 
mes | mes total | coûtant) 
$ $ $ 
Assemblers and country buyers—Dé- 
pôts et acheteurs de produits de la! 
ferme— 
Assemblers of farm products—Ache- 
teurs de produits de la ferme..... 14 11) 155 10 121,700 8,704,200 0-11 71,200 
City buyers of farm products—Ache- 
teurs de produits de la ferme (en 
ville)..................,...,...... 83 106] 225 25 305,000} 10,378,600 0-31 591,000 
Country buyers of farm products— . 
Acheteurs à la campagne.......... 482 505] 195 14 168,400}  11,517,300 0-35 251,800 
Co-operative marketing associations . 
—Coopératives de vendeurs. ...... 68 - 252 63 337,000! 10,871,600 0-33 172,500 
Co-operative sales agencies—Agen- 
ces coopératives de ventes......... 27 - 428) 115 978,200) 205,444,300 6-18 985, 100 
Elevators (independent)—Eléva- 
teurs indépendants. ............... 34 29 94 3 102,200 3,013,700 0:09 271,600 
Elevators (line)—Ligne d'élévateur. 88 9] 1,000} 119] 2,199,000) 125,716,900 3-78 659,700 
Milk stations—Dépôts de lait...... 1 (x) (x) | &) (x) (x) (x) (x 
Packers and shippers—Emballeurs 
et arrimeurs...................... 15 7 70 17 141,700 2,582,400 0-08 113,600 
Chain store warehouses—Entrepôts de 
magasins en chaîne.................. 79 8) 2,801 847, 4,725,800| 161,912,300 4-87| 10,754,600 
Film exchanges—Echanges de films... ‘ 63 6] 495) 369] 1,196,900 9,808,500 Q-29 217,100 
Warehouses (distributing)—Entrepôts. 137 88| 419 40 710,200] 12,888,100 0-39 651,200 
Others— Autres...................... 4 11 - 20 2 41,200 803,500 0-02 11,800 
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Table 3—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 


in the totals] 


-[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


Number 
2 of es- 
tablish- 
. . ments 
_ ‘Kind of Business—Genre de commerce — 

. Nombre 
d’éta- 
blisse- 

~ ments 
TOTAL.............,......... 5,108 
Amusement, Sporting and Photographic 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie.............. 49 
Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport................ 28 
Amusement and sporting goods (general 
line)—Articles de récréation et de 
- sport (ligne générale)................. 1 
Bicycles and supplies cyclettes et 
fournitures. ......... 5 
Sporting goods (genera 
de sport (ligne générale)... 8 
. Toys, novelties and firewor 
nouveautés et pièces pyrotechniques.. 
Other amusement and sporting goods— 
‘ Autres articles de récréation et de 
Sport.....................4.... gosses 3 
Cameras and motion-picture equipment 
andsupplies—Appareils photographiques, 
cinématographiques et accessoires. ..... 21 
Automotive—Automobile.............. see 158 
Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto- 
moteurs..........,.,................. 12 
* Automobiles and other motor vehicles 
(general line)—Automobiles et autres 
‘véhicules automoteurs (ligne générale) 3 
Automobiles (new and-used)—Automo- 
biles (neufs et usagés)... 6 
Trucks and tractors—Cam 
teurs.......,...... 8 
Automotive equipmen 
tomoteur.............. 99 
Accessories—A ccessoires 12 
Equipment (general line 
(ligne générale).................,..... 52 
Equipment (specialty lines) —Equipe- 
ment (spécialités)..................... 1 
Equipment and radio—Equipement et 
Fadi08..............,..4....s...... 34 
Automobile parts (new and used) —Pièces 
h de rechange (neuves et usagées)........ 35 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 12 
Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes........,.............. 149 
Chemicals (industrial) —Produits chimi- 
ques (industriels) .....,............... 44 
Industrial and refined—Industriels et 
raffinés...........................,... 35 
Dyestuffs—Teintures................... 7 
Dyes, dry cleaning supplies and allied 
products—Teintures, produits pour le 
dégraissage et produits connexes....... 2 
Drugs and drug sundries (general line)—| 
Drogues et fournitures pharmaceuti- 
ques (ligne générale).................... 37 
Drugs and drug sundries (specialty)—Dro- 
gues et fournitures pharmaceutiques| 
(spécialités)..... 38 
Drugs—-Drogues.... 13 
Drug sundries—Fournitures ph 
tiques.............,................ 6 
Patent medicines—Médicaments breve- 
feeb e eee eg ae eens eens ent ene teens 14 
Rubber goods (druggists’)—Articles en 
caoutchouc de pharmacie............. 1 
Sanitary supplies, insecticides, ete.— 
Articles pour l'hygiène, insecticides, 
ETES 4 


Number of 
Number employees 
o! _ 
pro- Nombre Salaries 
prietors d'employés and wages 
Nombre - Fe- Salaires 
de pro- | Male | male et gages 
prié- _ _ 
taires | Hom- | Fem- 
mes mes 
$ 
8,902 | 40,414 | 8,437 | 74,927,400 
al 281 94 544,500 
17 154 61 298,400 
(x) (x) (x) (x) 
3 15 4 24,800 
7 2 30 | 128,200 
6 47 19 94,400 
@ | © | © (x) 
4 127 33 246, 100 
145 | 1,515 279 | 2,857,100 
6 245 36 480,800 
- 133 18 248,000 
al ss 13 | 174,600 
2 29 5 58,200 
73 1,019 206 | 1,992,800 
(x) ‘| &@) (x) (x) 
48 all 72 726,400 
(x) (x) (x) (x) 
12 548 122 1,182,500 
31 182 28 280, 200 
5 69 9 103,300 
63 | 1,388 568 | 2,942,800 
23| 193] 51} 516,600 
21 128 30 287,200 
(x) (x) &) (x) 
(x) (x) (x) () 
15 847 343 1,542,400 
13 191 114 517,100 
2 46 45 172,000 
3 37 18 91,200 
6 90 44 215,900 
(x) (x) (x) (x) 
(x) &). 1 &) (x) 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 
(1930) 


$ 
1,111,319,200 


4,277,700 


2,464,800 


(x) 
230,500 
904,100 
970,400 


(x) 


1,812,900 


27,214,400 


6,224,700 


“8, 134,900 

2,369, 600 
720,200 

16,768; 600 
(x) 

5, 158,500 
(x) 

11,002,300 


2,184,000 
2,037,100 


35,147,300 
7,291,400 
5,530,000 

(x) 
&) 
19,642, 800 


4,364, 200 
777,900 
631,300 

2,638, 100 


(x) 


(x) 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


Stocks en 
mains à la 
fin de 
l’année 
(prix 
coûtant) 


$ 


167,804, 700 


1,075, 500 
667,900 
(x) 
72,200 


275,500 
229,900 


(x) 


407,600 
5,281,200 


1,281,900 


713,200 
266,500 
302,200 
2,978,700 
(x) 
1,152,000 
(x) 
1,662,800 


791,600 
229,000 


7,053,400 
1,011,000 
497,000 
&) 
(x) 
4,275,600 


884,700 
193,400 

86,600 
574,400 


(x) 


* (x) 
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Tableau 3.~CANADA~—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 


[Un (x) indique-que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


ni 13 


+ 
i 


Kind of Business—Genre de commerce 


Chemicals, Drugs and Aled Products— 
Con.—Produits chimiques, pharma- 
ceutiques et connexes-Fin. 


Alcoholic beverages—Breuvages alcooli- 
QUES.......,.,....................... 
Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux...... 
Toilet articles and preparations—Articles 
et préparations de toilette............ 

* Toilet articles—Articles de toilette..... 
_ Toilet preparations—Préparations. de 
toilette............................... 


Coal and Coke- Charbon et coke......... 
Coal (general line)—Charbon (ligne géné- 


Coal, anthracite—Charbon, anthracite... 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux. 
Coal'and coke—Charbon et coke.......... 
Fuel (including briquets, peat and: char- 
coal)—Combustible : (y compris bri- 
quettes, tourbe et charbon de bois)..... 


Dry, Goods and Apparel—Vetement et 
Inger 


Clothing and furnishings (other than mil- 
linery and footwear)—Vétement et lin: 
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures). .................,......, 


générale)..........,,......,.......... 
Clothing and firishings--Vétomont et 
lingerie. ........,,...............!..., 
Clothing, men’s and boys’ 
hommes et garçonnets 
Clothing, women’s and children’ va 
ment, femmes et enfants............. 
Clothing (second hand)’ — Vétements 
usagés).................,........,... 
Furnishings (general line)—Lingerie (li- 
gne générale). .............,....,..... 
Furnishings, men’s and boys'—Lingerie, 
hommes et garçonnets sev eeaeeeeeeceee 
Furnishings, women’s and: children’s— 
Lingerie, femmes et enfants........... 
Furs and fur clothing—Fourrures et vête- 
ments en fourrure...................., 
Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Hosiery—Bonneterie......,............ 
Other clothing and furnishings—Autre 
vêtement et lingerie..........,.,,.... 
Dry goods (general line)Marchandises 
sèches (ligne générale).........,......... 
Dry goods (specialty, n.e.s. oa enr 
ses sèches (spécialités, n.g.a.)........ 
Knit goods—Tricots:..,..,.......1...... 
Other dry goods—Autres ER Ten 


sèches 
+ Millinery and millinery suppli Modes et 
aCcessoires............... 
Notions—-Nouveautés. . 
. Buttons—Boutons.. 
Gloves— Gants 
Laces and embroideries—Dentelles et 
. broderies 


tablish- 
ments 


Nombre 
d'éta- 
blisse- 


ments. 


15 
12 


556 


Number 
of 
pro- 
prietors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


478 


D 6e © 


Salaries 


and wages 


Salaires 
et gages 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


Stocks om 
hand, end! 
of year 
(at cost} 
Stocks en. 
mains & la 


Number of 
employees 
- Nombre 
d’employés 
Fe- 
Male | male 
Hom- | Fem- 
mes mes 
21 . 4 
59 8 
77 48 
14 12 
63 36 
1,382 139 
517! 49 
192 21 
257 27 
| 253 38 
“163 
3,946 987 
427 120 
4 4 
160 37 
25 4 
22 14 
. 6 - 
- 54 8 
52 31 
8 2 
5 2 
76 15 
(x) (x) 
(x) (x) ° 
1,922 359 
143 36 | 
119 31 
; 102 78 
268 119 
(x) (x) 
43 : 
36] 17 
- 156 - 82 
‘() (x).- 


"47,800 


124,800 | 


194, 100 


55,600 
138,600 | 


2,276,800 


766,800 
261 800 
464,400 


624,400 


159,400 


8,619,000 


892,300 
10,700 


|. 289,500 
©! 39,300 
” 35,400 


5,200 
. 156,100 
137, 900 
12,500 
6,200 
154,100 
x) 


x)" 


4; 137,300. 


305,600 
228,600 


.77,000 | 


289,000 
580; 700 


- & 
118,300 


67,700 


836,800 
(x). 


1,356,300 
1,095, 600 


7 1,397,000 
658, 200 


738,800 


50,252,100 


12,020,900 |" 


9,967, 600 
10,524,100 
16,674, 600 


1,064,900 
102,358,100 


11,897,400 
471,800 

- 4,426, 100 
772,700 
"878,600 


61,000 |. 
1,919,900 
1,434,100 | 


137,100 
._ 61,000 
1,671, 200 
(x) 
(x) 
41,648, 200 


4,425,400 
3,570,500 


-, 854,900 


2,770,100 
5,480,400 


(x) 
1,514,500 | - 
| * © 931,400 


794,900 
- 2,680,500 
- (x) - 


285,100 
» 214,500 


382,600 
129,000 


253, 600 


7,050,800 


2,978, 500. 

965, 700: 
1,766, 200- 
1,141,100> 


199,300" 
25,637,900 


2,72, 200 
68,000 
1,211, 900 
178,600 
‘80,200 
30,500 
* 252, 600 
319,800 
“21,100 
_ 21,200 
515,500 
(x) 


oO 


” 11,987,900 


982,600 
736, 600: 


246,000: 


576,800 
“1700, 600 


(x) 
. 54, 800 


. 778, 600: 
* xy 


14 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 3.—_CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business—Con. 


An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


Kind of Business—Genre de commerce 


Dry Goods and Apparel-Con.—Vétemen 
et lingerie-Fin. 


Piece goods-—-Etoffes à la piéce........... 
Cotton goods—Cotonnades. 
Linens—Toiles......................... 
Piece goods (general line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale). 
Rayons— Rayon an 
Silks and velvets—Soieries et velours. 
Woollens and worsteds—Lainages et 
worsteds.................,........... 
Shoes and other footwear—Chaussures. . 


Electrical Apparel! s et outillage électri- 
ques.....................,....,...... 
Electrical goods (including appliances)—| 
Appareillage électrique............... 
Electrical merchandise (general line)— 
Matériel électrique (ligne générale)... 
Electrical appliances--Appareils électri- 
Retrigerators (electric)—Glaciéres (élec- 
triques).............................. 
Electrical equipment and supplies—Outil- 
lage et fournitures électriques........ 
Batteries—Piles et accumulateurs. ..... 
Electrical equipment and supplies (gene- 
ral line) —Outillage et fournitures élec- 
triques (ligne générale)............... 
Motors and generators—Moteurs et géné- 
rateurs.......,.........,..,.1.,4... + 
Other electrical equipment and supplies. 
—Autres outillage et fournitures élec- 
triques............,.................. 
Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio......,........:...... 


Farm Products (not elsewhere specified) 
—Produits de Ja ferme (non spécifiés 
£111 00d) 


Flowers and nursery stock--Fleurs et pro- 
duits des pépinières.................. 
Flowers and nursery stock—Fleurs et 
produits des pépinières. .............. 
Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, 
bulbes et produits des pépiniéres...... 
Grain—Céréales.....................,.... 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries. 
Furs (dressed)—Pelleteries (apprétées) . 
Furs (raw)—Pelleteries (à l’état brut). 
Hides and skins—Peaux . 
Livestock—Bétail....... 
Horses—Chevaux. . 
Cattle—Bétes à cornes. . 


‘ool and mohair—Laine et mohair....... 
Other farm products—Autres produits de 
la ferme...............,...:............ 


Farm Supplies (except machinery and 
-equipment)—Articles pour la ferme 
@ l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) ..............,........,..., 


Farm supplies (except feed and fertilizer)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de la 
provende et des engrais) .............., 

Feed Provende 


rod and fertilizer—Provende et engrais 
Hay, grain and feed—Foin, grain et pro- 


ende 
Fertilizer and fertilizer materials—Engrais, 
et matériaux à engrais.................. 


Number 
of 
pro- 
prietors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


&) 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


Stocks en 


(prix 


_ coltant) 


Number of 
employees 
Nombre 
d’employés 

Fe- 
Male | male 
Hom- | Fem- 
mes mes 
723 188 
(x) (x) 
27 74 
(x) (x) 
159 56 
235 42 
361 87 
1,109 290 
323 72 
206 52 
98 16 
19 4 
474 148 
(x) (x) 
343 111 
105 30 
(x) @) 
312 70 
626 114 
163 38 
97 8 
66 30 
53 5 
332 57 
16 4 
172 40 
144 13 
18 - 
11 - 
3 - 
&) | & 
- 3 
(x) (x) 
422 123 
171 105 
181 14 
(x) (x) 
(x) (x) 
173 12 
70 4 


1,709,300 
) 
23,800 
719,600 
&) 
330,200 
533,300 
704,800 

2,296,900 
612, 100 
387,200 
179,900 
45,000 
969,400 
(x) 


694, 200 
214,600 


&) 
715,400 


1,076, 600 
278,000 
122,700 
155,300 


3,400 
(x) 
89,100 
(x) 


680, 400 

383, 100 

218,700 
x, 

(x) 

200, 100 
78,600 


26,353,400 
(x) 
320,400 
10,415, 100 
X 
5,165,700 
7,726,400 
9,783,200 
22,981, 600 
6,313, 600 
4,365,800 
1,650,000 
297,800 
9,744,500 
(x) 


7,846,000 
1,193,000 


(x) 
6,923,500 


26,656,100 


2,395,000 
930, 200 
1,464,800 
5,092,400 
15,635,500 


5,400 
11,060,500 


102,500 

421,200 
(x) 

2,263,100 
(x) 


13,278,900 


4,508,300 
8,193,800 
x) 


x) 
7,924,000 
576,800 


5,760,400 
x 
113,000 

2,067,900 

(x) 

598, 800 
2,623,100 
1,857,400 
3,178,800 

918, 100 

695,100 

280, 600 

42,400 

1,482, 200 

@) 


1,246,000 
172,600 


(x) 
778,500 


3,411,000 
322,900 
114,000 
208,900 


1,870, 700 


1,084, 100 
670,300 


(x) 
@) 
597,000 
116,300 


wh 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 3.—CANADA—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


. = 
EE ———————_—"———"—_—_.—_—_—Z a — 


Kind of Business—Genre de commerce 


° 


Food Products (not elsewhere specified)— 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
aflleurs)...........,.................... 


Confectionery and soft drinks—Confiserie| 
et liqueurs douces.................... 
Confectionery and soft drinks (general 
line)—Confiserie et liqueurs douces 
(ligne générale)....................... 
Confectionery—Confiserie. . . 
Soft drinks—Liqueurs douces... an 
Dairy products—Produits laitiers . 
Butter and cheese—Beurre et fromage.. 
Cheese—Fromage 
Dairy products (general line)—Produits 
laitiers (ligne générale 

Ice cream—Créme à la glace... 
Milk and cream—Lait et crème 
Dairy and poultry products—Produits lai- 
tiers et œufs...................,....., 


Eges—Œuts ....... 
Poultry—Volaille 
Poultry and poultry products (general 
._line)—Volaille et œufs (ligne générale). 
Fish and sea foods—Poisson.............. 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 
légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (general line)-— 
Fruits et légumes (ligne générale)..... 
Produce—-Produits de la ferme.......... 
Vegetables—Légumes.................. 
Meats and meat products— Viandes et pro- 
duits connexes................,.....,,. 
Meats (cured)—Viandes (préparées)... 
Meats (fresh) —Viandes (fraîches)....... 
Meats and meat products (general line) 
—Viandes et produits connexes (ligne 
générale 
Meats and provisions —Viandes et provi- 


Forest Products (except lumber)—Pro- 
duits forestiers (à exclusion du bois 
0 A001) 


Boxes, shooks and cooperage—Caisses et 
pièces de tonnellerie.................... 
Logs, railroad ties, piles, etc. —Billots, 
traverses de chemin de fer, pilotis, etc. 
Firewood—Boia de chauffage........... 
Logs, piles and posts—Billots, pieux et 
poteaux.....,........,....,.......... 
Pulpwood—Bois de pulpe...............| 
Railroad ties—Traverses de chemin de 


Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires........... 


Furniture—Ameublement................. 
Furniture (general line)—Ameublement 
(ligne générale). ....................., 
Furniture  (household)—Ameublement 
de maison. ..................,..,..... 
Furniture (office) —Meubles de bureau. . 
Other furniture (specialty lines)—Autre 
‘ameublement (spécialités)... ...... sae 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 
Nombre 
d’éta- 
blisse- 
ments 


Number 
Le) 


pro- 
prietors 


Nombre 


894 


Number of 
employees 
- Nombre Salaries 
d'employés and wages 
Fe- Salaires 
Male | male et gages 
Hom- | Fem- 
mes mes 
$ 
6,940 | - 722-} 10,549,300 

215 81 342,000 

7 8 | 12,800 

183 - 75 305,400 

25 1 23,800 

360 20 522,000 

165 12 221,100 

12 1 27,200 
@] 8) 8 
x) x. » (x) 

70 5 119,000 
1,003 90; 1,499,700 

138 20 |. 197,600 

13 9 27,300 

29 - 37,200 

96 “it 133,100 

559 54 792,500 
2,617 300 |- 4,356, 700 

258 45 489,300 
1,311 144 |. 2,061,700 

913 99 1,643,800 

135 12 161,900 
2,048 157 | 2,838,800 

28 2 29,800 

167 8 209,200 + 

213 16 278, 600 
1,640 131 | 2,324,200 

165 20 270,600 
(x) | &) (x) 

158 19 260,300 

9 - 10,800 
(x) (x) (x) 

6' 11 114,200 
(x) (x) (x) 
(x) &) (x) 

840 272 | 1,712,000 

58 31 143,800 
@&) &) @) 

4 11 74,100 
(x) (x) ) 

4 21 : 6,100 


Net 
sales 


. Ventes 
nettes 


(1930) 


254,163,300 
5,214,000 


| 214,100 


1,933; 400 

(x) 

- (x) 
740,400 
21,070,100 
3,822,100 
877,400 
782,100 


2,162, 600 


13,079,900 


96,370, 600 
12,529, 400 


48,891,900 
30,993, 100 
3,956, 200 
90, 727,800 
346,700 
7,116,900 
6, 160, 200 
77,104,000 


7,572,700 


(x) 
7,437,400 

164,500 

(x) 
4,479,900 

(x) 

(x) 


13,632, 600 
972,100 
(x) 
647,300 
(x) 


69,100 


15 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


Stocks en 
mains à la 
fin de 
l'année 
(prix 


coûtant) | 


9,105,500 
452,900 


18,200 
413,600 


62,300 
& 
x) 

5,000 

1,825,800 

234,200 

. 27,200 

99,300 


107,700 
1,247,800 


2,438,900 
206,300 


1,018,400 
1,120,300 
93,900 
2,271,400 
4,300 
114,400 
175,600 ° 
1,977,100 


1,050,000 


(x) 


1,040,900 
4,100 


(x) 
674,100 


&) 
(x) 


4,276,500 
279,700 
(x) 
189,300 
(x) 


28,300 


146 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 3.—_CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


1 


Kind of Business—Genre de commerce 


Furniture and House Furnishings-Con. 
—Ameublement et accessoires-Fin 


House furnishings—Accessoires..…....,..... 
Art goods—Objets d’art................ 
Brooms and brushes—Balais et brosses. 
China, glassware, crockery and pottery 

— Porcelaine, verrerie, faïence et po- 


‘Curtains and draperies—Rideaux et dra- 
peries...................iss 
Floor coverings—Tapis, ete. 
House furnishings (general line) — rti- 
cles de ménage (ligne générale)...,... 
Household supplies—Fournitures de mé- 
Lamps and lamp shades—Lampes et 
abat-jour..............,..,..,.:...... 
Pictures and picture frames—Tableaux 
et cadres. .........................,.. 
Musical instruments and sheet music— 
Instruments de musique et musique en 
feuilles.............,...:,.....,...... 

* Musical’ instruments, accessories and 
' parts—Instruments de musique,. ac- 
cessoires et piéces détachées......... 

: Sheet music—Musique en feuilles...:... 


General Merchandise—Marchandise gé- 
BA) | ce eens 


"Groceries and Food Specialties—Epiceries 
:" .'ét spéclalités alimentaires............. 


Groceries: (general line)—Epiceries (ligne 
* générale)....................,.,..,..... 
Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires: 
’ Bakery products—Produits de la boulan- 
a: ssseeresnssreree 
Biscuits and crackers—Biscuits et bis- 
+ LOULEB. ns. sesssisssesssesese 
‘ Canned goods (general line) Conserves 
(ligne générale 
Canned sea food—Conserves de poisson. 
Cereals—Céréales........... . 
Coffee, tea, spices and cocoa Cal 
épices et cacao................. 
Extracts and spices—Extraits et 6 cel 
Flour—Farine.… .- 
Flour and feed—Farine et provende.. 
Fruits and vegetables (dried)—Fruits et 
légumes (séchés)..........,..., eur 
Sugar—Sucre dence tee eee ences n enna 
Other food and grocery specialties—Au- 
tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires.......................... 


Hardware Quincaillerie. dovesessssnsssese 


Hardware (general line)—Quincaillerie 
(ligne générale). ...............,...,... 
Hardware (specialty )—Quincaillerie (sr 6 


‘cialités)..............,...,,.,.2, 
Builders’ hardware—Ferronnerie 
construction 


Heavy hardware—Ferronnerie lourde... 
Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 
Tools and cutlerÿ—Outils et coutellerie. 
Other hardware—Autre quincaillerie. . 
‘Hardware and radio—Quineaillerie et 
radios............... 
Hardware and plumb 
lom berie wee ee nee een e ener aee 
are and lines other than specified 
Queue et autres lignes non spé- 
CHES... ceca 4. cece ene eeaeeeteee 


nt 
oo —_—_—— ed 


-_ 


maT 


a] = : 
mb ona Où bt O0 de be 


2 
LC] 


"1453 


2 to 


Number 
of 


pro- 
prietors 


Number of 
employees 
. Nombre Salaries 
d’employés and wages 
Fe- |’ Salaires 
Male | male | et gages 
Hom- | Fem- 
mes mes 
” $ 
736 217 | 1,457,600. 
(x) (x) (x) 
35 37,100 
615 156 | 1,031,100 
(x) (x) net 
107 . 25 256,200 
21 13 40,500 
(x) (x) (x) 
9 10| 30,400 
(x) (x) (x) " 
46] 24] 110, 600, 
33 14 72:900 
13 10 37,700 
69 | 110 | 1,122,200 
5,900 | 1,270 | 10,341, 600 
5,078 | 1,026.| 8,733,400 
822 ‘244 | 1, 608, 200 
al 6 27,600 
(x) (x) &) | 
16 1|° 38,400 
15 ° ‘1 |" © 32,500" 
(x) (x) (x) 
172 56 384,900 
(x) (x) (x) 
11 3 15,500 
‘118 ‘18 | °°° 160,000 
8 (x) (x) 
x) (x) J &) 
461 ‘155 * 931,700 
3,676 | 787! 6,625,500 
2,069 512 3,789,400 
1,607 275 |: 2,836,100 
(x) (x) x) 
x) (x) x) 
76 9 141,100 
36 10°} «110,200 
si} 8) 57,500 
699 | 117 | 1,368,800 
466 | 76 | 683,000 
243 49 370, 100 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


11,971, 500 
(x) 
146,100 

7,409, 600 
(x) 
3,080, 000 

596, 600 
(x) 
818,700 
(x) 


689, 000 


533,900 |’ 


155, 100 


13,478,100 


221,216, 000 


195,256, 400 
25,959, 600 
182,300 
(x) 
1,089,500 
753, 600 
(x) 
7,295,900 
(x) 
922, 900 
* 4,825, 800 
(x) 
(x) 


10,396,000 
65,942, 600 


37,393, 000 
- 28, 549, 600 
(x) 
(x) 
1,140; 900 
* 808, 500 
524, 700 
15, 449, 200 


6,411,000 


3,699, 600 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 
Stocks en 
mains à la 
fin de 
l’année 
(prix 
coutant) 


3,697,900 
x) 
41,300 


1,557,400 
1%, 200 
86, 100 
(x) 
45, 200 
(x) - 


~ 298,900 


263,700 


5,2 


2,587,900 


26,290,100 


23.907, 200 
2,382,900 
6,100 
(x) 

133,200 

(x) 
706, 500 

x) 


- 10,900 
261,000 


: (x) 
x): 


1,198,500 
18,432, 000 


10,331, 500 
8, 100, 500 


85698, 000 
"2,530, 800 


_ 1,179,700 


- . ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


. Tableau 3.—CANADA—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas. donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans‘les totaux] 


17 


+ 


Kind of Business—Genre de commerce 


Iron and Steel Scrap and ‘Other Waste] : 


Materilals—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets................,.:...... 


Tron and steel scrap— Déchets de fer et d'a- 
CO eee eus ssesessseusessses 

Junk and scrap—Ferraille et déchets...... 

Other waste materials—Autres déchets. 
Bags, bagging, etc.—Sacs, entoilage, ete. 
Bottles, ete.—Bouteilles, etc..... possees 
Paper (waste)—Vieux papier so. 
Rags—Chiffons....:....:........,..... 


| 
Number 
of es- 
tablish- 
ments 
Nombre 
d’éta- 
blisse- 
ments 


Secondhand goods (general line)—Arti-| ° 


cles de seconde-main (ligne générale). . 


Jewellery and Optical Goods—Bijouterle . 


et articles d’optique....:.......1...... 
J ewellery— Bijouterie doses set veceeneeeeee 


Clocks and ute Horloges 6 et ‘mon-| | 


tres..........,...4...sssessssesse. 


. Diamonds and other precious stones—| : 


Diamants et autres pierres précieuses. 


Jewellery (general line}—Bijouterie (li-| . 


gne générale). ....:..... 
‘ Silverware—Argenterie 


Other jewellery—Autre articles de bi- 


jouterie 
Optical goods—Articles d’optique 


Leather and Leather Goods(except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
@ l'exclusion des gants et des chaus- 
sures) . 


Leather and leather goods (general Vine) — : 


Cuir et articles en cuir (ligne générale)... 
Leather and leather belting—Cuir et cour- 


Belting (leather) —Courroies (cuir)... 


Leather (general line)—Cuir (ligne géné- 


Len and leather goods—Maltes, vali- 
ses et autres articles en cuir............. 


Lumber and Building Materlals (other 


‘ than metal)—Bois et matérlaux de | 


construction (autres qu’en métal).... 


Construction and building materials (other 
than metal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et mé- 
i) 0 J aa 
Asbestos products—Articles en amiante. 
Brick and tile—Brique et tuile..... res 
Building materials (general line)—Ma- 

tériaux de construction (ligne générale) 
Building stonePierre. 
Cement—Ciment.. 


haa plaster, etc —Chaux,.plAtre, etc.. 
Paint, glass and wallpaper—Peinture, vi- 
‘tre et papier-tenture......:.........., 
Roofing materials (non-metallic)—Ma- 
tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 
gravier et pierre concassée............ 
Other building materials—Autres maté- 
riaux de Soul wore be tebenee een eeeeee 


. Lumber and, mill work Bow de :cons- 
truction et bois ouvré. . seen teens eeeees 
Mill work—Bois ouvré.................. 


Number 


of 


pro- 
prietors 


Nombre 


de pro- 
prié- 
taires 


159 


Number of 
employees 
- Nombre 
d'employés 
Fe- 
Male | male 
Hom- | Fem- 
mes mes 
569 247 
102 8 
241 63 
226 176 
12 6 
53 17 
101 80 
50 73. 
10| - 
905 255 
397 164 
113 25 
(x) (x) 
227 | 96 
(x) (x) | 
50 36 
508 91 
396 80 
262 63 
130 17 
&) (63) 
77 12 
& &) 
4 - 
2,290 271 
1,377 | 147 
27 7 
105 8 
. 638 43 
(x) (x) 
18 1 
453 
(x) (x) 
10 Lc 
29 5 
59 . $ 
_ &) (x) 
68 21 
913 124 
675 88 
190 3 
48 Lee 


Salaries 


and wages 


Salaires 
et gages 


831,100 


133,500 


103,100 |, 


14,700 
1,777,700 
1,040, 500 

292,700 
(x) 


526,000 
(x) 


192,100 
737,200 


650,900 
454,300 
189,200 
(x) 


"124,300 


_ &) 


7,400 


4,162, 600 


2,448,500 
5 


4,600 
193,700 


”. 986,100 


x - 
23,100 
687,000. 


x) 
20,000 
50,200 
175,700 
(x) - 


180,100 |’ 
. 1,714,100, 


1,337,000 
305,500 


.…. 70,700. 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


10,118,100 


3,159, 800 
3,240, 900 


928,700 
89,100 
10,857,500 
8,077,900 
2, 126, 100 
(x) 


3,932,000 
&) : 


1,161,600 
2,779,600 


7,377,400 

8,447,700 

: 3,800, 700 
&) 

2,995,200 
(x) 


129,000. 


51,872,100 | 


21, 926, 800 
557,500 


978,200 
ui, 3, 200 


. 107, 400 
4,356,000 


& 000 
329, 600 

1,719,800 
(x) 


29,945,300 
24,307,900 


* 6,197, 800 


. 439, 600 | 


1,309,500. 


Stocks on 
hand, end 
of year 
{at cost) 


Stocks en 
mains & la 


(prix 


151,300 
23,600 


3,853,800 
3, 125,000 


836,000 
(x) 
1,550, 200 
° (x) 


261,000 
-728' 800 


1,841,800 

1,319, 100 

490,800 
Ax) 


301,300 
(C3) 
31,900 


10,488,400 


3,549,000 
104,300 
. 277,600 


1,331,300 
& 


(x 
9,600 
-100, 200 
_ 197,900 
(x) 
189,700 


. 6,939,400 
5,339, 200 


1,440,700 
- 159,500 


18 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 3.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business—Con. 
- [An (x) indicates that figures are withheld to avoid. disclosing individual operations, but these are included 


in the.totals 


Number 

of es- 

tablish- 

ments 

Kind of Business—Genre de commerce — 

Nombre 

d'éta- 

blisse- 

ments 
Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical) —Machines, équipe- 

mentet fournitures (sauf électriques) |. 386 
Commercial equipment and supplies— 

Equipement commercial et fournitures - 87 

Butchers'—Boucheries. ................. 14 

Hotel and restaurant—Hôtelleries et| - 

restaurants..........,....,,........,. ~ 6 
Office (except office furniture)— Bureaux 

(ameublement non compris) 7 

Soda fountain—Fontaines à soda. 2 
Store {general line)—Magasins ligne 

générale)........,...........,.....,.. 2 


Other commercial equipment and sup- 
plies—Autre équipement commercial 


et fournitures....,..................., 6 
Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction 19 
Builders’ supplies—Fournitures pour en- 
trepreneurs............,.,...,..,,,.... 1 
Construction machinery—Machines pour 
la construction........................ 6 


Construction machinery, equipment and 
supplies (general line)—Machinerie, 
équipement et fournitures pour la cons- 


truction (ligne générale)............... 10 
Road machinery and equipment—Ma- 
chines routières et équipement....... 2 
Farm machinery and equipment—Ma- 
chines et équipement agricoles....... 33 
Dairy equipment—Equipement pour lai- | 
teries............,..............,,... 5 
Farm implements—Instruments aratoi { 
TES... essieu 3] 
Farm machinery and equipment—Ma- 
chines et équipement agricoles. ...... 25 


Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces- 
soires pour manufactures, scieries, 


mines et forages.....,.....,,......... 155 
Bakers'—Boulangeries................,, 2 
Bottles and bottling equipment—Bou- 

teilles et équipement d'embouteillage. 14 
Canning machinery—Outillage de con- 

gerverie..........,,.,..........,,.... 1 


Conveyor and hoisting machinery— 
Appareils transporteurs et de levage.. 
Foundry-—Fonderies.......,............ 
Jewellers' —Bijoutiers.. 
Lumbering—Scieries. ............,...... 
Machine tools—Machines-outils......... 


chines...........,..,................. 14 
Mill and mine supplies (general line)— 

Fournitures pour mines et moulins 

(ligne générale). ...........,......,... 32 
Mining—Industrie minière. . . 3 
Oil well—Extraction du pétrole seeeeeeee 3 
Power house—Outillage d'usines géné- 

Tatrices. 0.0... cece eee ce sence 13 
Printers’ and lithographers “Outiliage 

d'imprimerie et lithographie.......... 13 
Pumps, pump parts and supplies—Pom- 

pes, pièces détachées et fournitures 

POUF POMPES......,.........,.......4. 1 
Shoe machinery and supplies—-Machines 

et fournitures pour fabriques de chaus- 


BUTEB......, cesser 2 
‘Textile machinery and equipment—Ma- 
chines textiles et accessoires.......... 5 


Welding equipment—Appareils pour sou- 


Number 
of 


pro- 


prietors 


Nombre 
de pro- 


prié- 
taires 


(x) 


(x) 


(x) 


a 


O0 He moo 


Number of 
employees 
Nombre 
d'employés 

e- 
Male | male 
Hom- Fem- 
mes mes 
3,228 782 
210 27 
146 17 
21 ° 8 
15 2 
(x) (x) 
(x) (x) 
23 2 
146 38 
(x) (x) 
36 11 
87 22 
(x) (x) 
808 . 162 
36 6 
772 156 
1,180 271 
&) (x) 
93 27 
(x) (63) 
(x) (x) 
29 2 
67 13 
æ@ (x) 
90 15 
64 1 
372 - 114 
14 3 
22 3 
44 16 
129 30 
(x) (x) 
(x) (x) . 
4 1 
- (x) (x) 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


6,998,000 


441, 600 
805,300 


44,200 

33,200 
(x) 
(x) 


50,000 
378,800 

(x) 
‘114,000 


203,000 
&) 

1,727,700 

43,400 


1,684,300 


2,611,300 
(x) 
190,300 
(x) 
(x) 
56,700 
103,900 
(x) 
190, 100 
92,700 
987,500 
16, 900 
58, 900 
135,900 
295,200 


(x) 


(x) 
22,700 
(x) . 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


59,320, 700 
3,366,100 
2, 556,500 
"286, 600 

216,400 
(x) 
(x) 


212,000 
5,032, 700 

(x) 
1,206, 600 


3,120, 200 
(x) 
14,305,000 

747,700 


18,557,300 


22,870,500 
) 


1,880,300 
(x) 
(x) 
370,400 
519,500 
(x) 
1,531,500 
579,800 
9,269, 400 
210, 600 
1,717,000 
1,207,700 
1,620, 100 


(x) 


(x) 
118,300 
(x) 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 
Stocks en 
mains à la 
fin de 
l’année 
(prix 
coûtant) 


$ 


18,321, 000 
683,700 
510,900 

60,600 
46,800 
(x) 


(x) 


52,600 
595,700 
(x) 
131,000 


324,800 
(x) 

7,022,000 

166,800 


6, 855, 200 


6,541,400 
(x) 
526,200 
cx) 
(x) 
76,600 
253,700 
x) 
666, 700 
271,200 


1,099, 500 
103, 900 
504, 400 


(x) 


(x) 
50, 406. 
(x) 


-$ 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


Tableau 3.—CANADA—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


19 


Kind of Business—Genre de commerce 


Machinery, Equi ment and Su upplies 
except rical)-Con.—Machines, 
quipement et fournitures (sauf 
électriques)-Fin. 


Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies-Con.—Machines, matériel et 
accessoires pour manufactures, scieries, 
mines et forages-Fin. 

Other industrial machinery, equipment 
and supplies—Autres machines, équi- 
pement et fournitures utilisés dans l'in- 
dustrig............................... 

Professional equipment and supplies—Pro- 
fessions libérales, équipement et four- 
DitUFEB..............4..,4.4..........s 

Artists —Artistes. 

Church—Eglises. 

Dentists’—Dentistes..... 

Pharmacists’—Pharmaciens 

School—Ecoles 

Scientific and taboratory—Seientifique 
et de laboratoire. ......,............. 

Surgical, medical and hospital—Chirur- 
giens, médecins et hépitaux........... 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures......,...,..... 

Barber and beauty parlour—Salons de 
coiffure et de beauté..............,... 

Fire protection equipment—Equipement 
de protection contre l’incendie........ 

Janitors'—Concierges....... mn 

Laundry—Buanderies... . 

Plumbers’—Plomberies................. 

Service equipment and supplies (general 
line)—Equipement et fournitures pour 
ser vices (ligne générale) 

Shoe repairers’—-Cordonniers 

Undertakers’—Entrepreneurs de pompes 
funèbres. ............................. 

Upholsterers'—Tapissiers 

Other service equipment (specialty lines) 
Autres services, outillage et fournitu- 


res (spécialités). ...........,...... sen 
Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures... 
Railroad—Chemins de fer : 
Marine— Navires. .................,.... 
Other transportation equipment and 
supplies—Autre outillage et fournitu- 

res pour transports.......,...,....,... 


Metals and Metal Work—Métaux et ou- 
vrages en métal........................ 


Tron and steel (except scrap)—Fer et acier 
(a l'exclusion de la mitraille}. ......, 
Iron and steel (except scrap) Fer et 
acier (à l'exclusion de Ia mitraille). 
Tron and steel products (n.e.s. Ouvre. 
ges en fer et en acier (n.8.a.)........... 
Metals and metal work other tban iron and 
steel— Métaux non-ferreux et ouvrages 
en métal non-ferreux................. 
Copper—Cuivre...................,.... 
Metals (general line)—Métaux (ligne gé- 
nérale)......,..,...,................. 
Sheet metal products—Tôlerie. . 
Tin—Etain............................. 
Other metals and metal work—Autres 
métaux et ouvrages en métal.,........ 


Number 


of es- 
tablish- 
ments 


blisse- 
ments: 


DR him 


Number 


of 
pro- 


prietors 


Nombre 
de pro- 


prié- 
taires 


Number of 
employees 
Nombre 
d'employés . 
“ Fe- 
Male | .male 
Hom- | Fem- 
mes mes 
al: 20 
547 193 
10 4 
9 5 
212 67 
164 70 
152 47 
255 64 
84 31 
30 ll 
53 ll 
54 3 
(x) (x) 
(x) (x) 
15 2 
(x) (x) 
6| - 3 
(x) (x) 
82 27 
45 18 
25 5 
12 4 
401 76 
811 58 
234 42 
77 16 
90 18 
(x) (x) 
(x) (x) 
58 7 
(x) (x) 
27 7 


Salaries 


and wages 


Salaires 
et gages 


312,500 
1,159, 700 
-25,700 
16,900 
432,300 
337, 900 


346, 900 
442,800 
126,400 


x) 
17,800 
(x) 
15, 200 


(x) 


236, 100 
146, 800 
50, 500 


38,809 


1,099, 400 


862, 800 
668, 400 
194,400 
236, 600 
(x) 
(x) 
142, 200 
(x) 


77,300 


2,493, 900 


7,810, 200 
116, 700 
155, 900 

2,987, 400 


2,430, 600 


2,119, 600 
3,343,400 
1,023, 000 


(x) 
206, 500 
(x) 
140, 600 
(x) 


2,592,800 
Le ae 


6, 


249,000 


14,059,100 


9,988, 400 
8,173, 200 
1,815, 200 
4,070,700 
(x) 
(x) 


2,360,700 
(x) 


1,162,400 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


(prix 


845, 600 


2,426,000 
44,7 
65,000 

890, 800 


791,100 


634,400 
689,400 
263,300 
108, 700 
44,600 
126, 800 
(x) 


114,900 


112, 100 


2,260,900 


2,010, 200 
1,405, 600 
604, 600 


250, 700 
(x) 
(x) 
115,000 
(x) 


116,000 
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Table 3.—_CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid dE individual operations, but these are included 


in the tot: 


Number 
of es- 

tablish- 
ments 

Kind of Business— Genre de commerce — 

| Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 


Paper and Paper Products—Papier et 
articles em papler...................... 124 


Paper and paper products (general line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné- 
rale)..............,,...,..,.,.,.,.... 44 
Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spécia- 


lités, n.s.a.) 58 
Paper—Papier.. 21 
Wrapping paper 

d'emballage et sacs en papier 21 


Other paper products—Autres articles en : 
| DAPIET......... ses 16 
Stationery and stationery sup 


terie et accessoires... 19 

Wall paper—Papier-tentur . 3 
Petroleum and Petroleum Products— 

Pétrole et dérivés. sees 7 104 
Gasoline and oil—Gazoline et huile....... 50 
Gasoline and naphthas—Gazoline et 

naphte..... 20... ccc eee eens - 1 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage...................... 34 
Petroleum and petroleum products (gene- 

ral ane) Pétrole et dérivés (ligne géné- 17 
other petroleum and petroleum products— 

- Autres dérivés du pétrole............. 2 
Plumbing and Heating Equipment and 

Supplies—Equipement et fournitu- 

res de plomberie et chauffage......... 62 
Plumbing equipment and supplies—Equi- 

pement et fournitures de plomberie... 52 

Pipes, valves and fittings—Tuyaux, val- 

ves et accessoires.........,.,......... 2 
Plumbing and mill suppli 
- de plomberie et d'usine 6 


Plumbing and heating equipment and 
supplies (general line)—Equipement et 
fournitures de plomberie et de chauffa- 
ge (ligne générale). ................... 42 

Other plumbing and heating equipment 
and supplies—Autres équipement et 


fournitures de plomberie et chauffage. . 2 
Heating equipment and supplies—Equipe- 
ment et fournitures de chauffage........ 10 


Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 


a exclusion du tabac en feuilles).. 264 
Cigars—Cigares cack ete ceeeeeneseeeeeeees 4 
Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 

cigarettes et tabacs..................... 55 
Tobacco—Tabacs..…...….........,..,..... 3 
Tobacco and confectionery—Tabacs et 

confiserie............................... . 202 

AH Other—Tous autres................... 157 
Books, periodicals'and newspapers—Li- 
vres, magazines et journaux........... 60 
Books ‘and periodicals—Livres et magar 
zines.......::..!... . 30 
Newspapers and m 
et magazines... 30 


Number 
of 
pro- 
prietors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


50 


Number of 
employees 
Nombre 
d'employés 

. Fe- 
Male | male 
Hom- | Fem- 
mes mes 
1,118 334 
506 136 
387 109 
228 69 
109 23 
52 17 
202 86 
18 3 
336 43 
165 20 
(x) (&) 
118 19 
46 
(x) (x) 
679 | - 102 
557 90 
œ (x) 
44 5 
464 77 
(x) (x) 
122 12 
871 180 
19 3 
127 18 
4 1 
727 158 
801 292 
350 | 161 
225 | 133. 
125 28 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


2372,100 


1,073, 100 
882, 700 
609,300 
164,200 
109, 200 


376,800 
39,500 


© 586,000 
272,600 

_&@ 
209,100 


81,000 
(x). 


1,314,300 


1,107,800 
(x) - 
92,000 


924,600. 


.&) 
206, 500 


1,514, 400 


46,400 
239,100 


5,200 - 


1,223,700 
1,705,600 


771,400 
.. 578,500 
192,900 


Net 
sales 


” Ventes 
nettes 


(1930) 


22,461,600 


9,818, 900 


9,566, 600 
6,071, 600 


2,153, 800. 
1,341,200 


2,677,000 
399, 100 


8,382, 300 
5,273,500 
(x) 
1,568, 800 


1,275,400 
(x) 


11,725,000 


10,661,500 
© 
1,068, 800 


8,990, 700 


@ 
1,063, 500 


40,656,200 
1,555, 400 


5,764,300 
162, 200 


. 33,174,300 


16,317,700 


7,682,900 


4,572, 600 | 


3,010,300 


Stocks on 
hand, end 
of year 
{at cost) 


$ 
4,525,100 


2,162,000 
1,549, 800 
1, 128, 200 
238,100 
183,500 


777, 000 
36,300 


520,300 
219,000 
(x) 

216,600 


71,400 
(x) 


25193, 600 


- 2,039, 700 
& 
+> 234, 200 


1,740,600 


» & 
153,900 


3,047,900 
70,400 


405,400 
23,800 


2,548,300 


"2,999,200 


966,400 
915,200 
51,200 
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Tableau 3.—CANADA—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que Les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


Kind of Business— Genre de commerce 


Al Other-Con.—Tous autres-Fin. 


Oils, grenses, soaps and waxes—Huiles, 
+ graisses, savons et cires.….........,..... 
Rubber goods (general line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale). ............ 
Textiles and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie).............. 
Bags and bagging—Sacs et entoilage.... 
Cordage and twine—Cordes et ficelles. . 
Textiles and textile materials, other 
than dry goods (general line)—Texti- 
les, autres que vétement, etc. (ligne 


Other textiles (exclusive of dry goods, 
n.e.s.)—Autres textiles (à l'exclusion 

du vêtement, ete., n.8.a.)..........., 
Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce.....,............ 
Advertising goods—Matériel de réclame! 
et propagande... 
Baskets—Paniers...................,... 
Flour, feed and coal—Farine, provende 
et charbon 


Smokers’ supplies—Articles de fumeur. . 
Miscellaneous kinds of business (n.e.s.)— 
Divers genres de commerce (n.s.a.)... 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 


Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 


Number 


ol 


pro- 
prietors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


Number of 
employees 
Nombre 
d'employés 
Fe- 
Male | male 
Hom- | Fem- 
mes mes 
39 9 
29 4 
99 
(x) (x) 
12 
55 37 
(x) &) 
21 18 
284 53 
24 5 
(x) (x) 
(x) (x) 
98 - 
27 14 
93 26 
39 8 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


100,600 
44,800 


261,500 


x 
22,000 


171,400 
&) 


54,100 
527,300 

28,600 
(x) 


58,100 


Stocks on 
hand, end 
of year 
Net (at cost) 
sales —. 
— Stocks en 
” Ventes mains à la 
nettes fin de 
l'année 
{1930 {prix 
coûtant) 
$ $ 
1,231,000 152,600 
728,100 158,800 
2,794,500 751,300 
(x) (x) 
342,900 40,000 
1,728,900 534,400 
(x) (x) 
467,900 113,300 
3,981,200 970,100 
166,800 43,400 
(x) (x) 
(x) &) 
275,000 34,80 
675,000 203,500 
1,960,500 524,500 
776,800 


150,300 
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Table 4.-CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (1) 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included . 


in the totals} 
Total expenses 
(including salaries 
: and wages) (2) 
Number | Number | Salaries Dépenses totales 
of es- of pro- | and wages | (salaires et gages Net 
tablish- prie- of inclus) (2) sales 
Kind of Business ments tors employees _ 
_ . _ — — Per cent! Ventes 
Genre de commerce Nombre | Nombre | Salaires of net nettes 
d’éta- de pro- et gages Amount | sales o 
blisse- prié- des — — (1930) 
ments taires employés | Montant | Pour- 
‘ cent des 
ventes 
' nettes | 
: $ $ 8. 
Total, All Establishments Reporting—Total, 
tous établissements falsant rapport........ 4,531 3,339] 72,326,500/143,979,100| 13-48/1, 068,254,900: 
Amusement, Sporting and Photographic Goods— 
Articles de récréation, de sport et de photo- 
graphie................................,..,..... 45) 19 532,200) 1,097,600) 26-32 4,170,000: 
Amusement and sporting goods—Articles de récréa- 
tion et de sport........................,......... 25 15 287,700 589,900) 24-86) 2,373,100 
Cameras and motion-picture equipment and sup- 
plies—Appareils photographiques, cinématogra- 
phiques et accessoires. ,..................,,,... 20 4 244,500 507,700} 28-25 1,796,900 
Automotive—Automobile..................... uses 150 109] 2,823,800} 5,811,200) 21-72) 26,749,000. 
. Automobiles and other motor vehicles—Automo- 
biles et autres véhicules automoteurs............ 12 6 480,800; 1,413,900) 22-71 6,224,700 
Automotive equipment—Equipement automoteur.. 94 67 1,984,600) 3,721,800: 22-45 16,577,700 
Automobiles parts (new and used)—Piéces de re- 
change (neuves et usagées)................., see . 33 31 274,000 518,400) 24:33 2,130,500 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air......,... 11 5 84,400 157,100 8-65]. 1,816,100 
Chemica's, Drugs and Allied Products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes.... 139 56] 2,913,800] 5,646,000) 16-24] 34,763,200 
Chemicals (industrial)—Produits chimiques (in- . 
dustriels)....................................... 39 18 513,100| 1,028,700} 14-15 7, 233,000 
Drugs and drug sundries (general line)—Drogues et! 
fournitures pharmaceutiques (ligne générale)..... 37 15) 1,542,400) 2,575,700) 18-11) 19,642,800 
Drugs and drug sundries (specialty)—Drogues et . 
fournitures pharmaceutiques (spécialités)........ 35) 12 512,100) 1,197,900) 27-91 4,292,100 
Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques...... 2 (x) (x) (x) (x) (x) 
Paints, varnishes, lacquers and enamels—Peintu- 
res, vernis, laques et émaux..................... | (x) (x) (x) (x) (x) 
Toilet articles and preparations—Articles et prépa- 
rations de toilette. .............................. 12 6 194,100 457,800| 32:77 1,397,000 
Coal and Coke—Charbon et coke................... 16 29| «2,246,300 5,050,700) 10-14) 49,793,700 
Coal (general line)—Charbon (ligne générale)... 31 16 766,800) 1,806,700) 15-19] 11,896,000 
oal, anthracite—Charbon, anthracite...... : 5 1 261,800 635, 200 6-37 9,967,600 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux. . 18 7 433,900; 1,047,600 10-28 10,190, 600 
Coal and coke—Charbon et coke.........,......... 14 4 624,400; 1,335,300 8-01) 16,674,600 
Fuel (including briquets, peat and charcoal) —Com- 
bustible (y compris briquettes, tourbe et charbon 
de bois).................,..,.,.......,..,,..... - 8 l 159,400 225,900! 21-21 1,064,900 
+ 
Dry Goods and Apparel—Vétement et lingerie... 487 424) 8, 306,600] 16,579,400) 17-03] 97,370,200 4 
Clothing and furnishings (other than millinery and 
footwear)—-Vétement et lingerie (à l'exclusion des 
modes et des chaussures) .................,....., 89 85 851,200| 1,825,000) 16-28] 11,211,200 
Dry goods (general line)—Marchandises sèches (li- . 
gne générale).......,................,.....,..... * 78 72] 4,062,300) 7,567,700) 18-64] 40,592,900 
Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchandises sèches 
(spécialités, n.8.a.)..................,........... 27 30 230, 900 527,600] 16-92 3,119,000 


(1) All establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish- 
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered representative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of all establishments 


in the same classification. 


() Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau ne comprend 
dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute proportion 
des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 


que les établissements qui les ont fournis au complet. 


à Not including proprietors’ salaries. 
2) Salaires des propriétaires non-inclus. 
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Tableau 4.—CANADA—Maisons de gros, frals généraux, 1930, par genres de commerce(!)-Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


Kind of Business 


Genre de commerce 


Dry Goods and Apparel-Con.—Vêtement et linge- 
rie-Fin. 


Millinery and millinery supplies—Modes et acces- 


Piece goods—Btoffes a 
Shoes and other footwear—Chaussures 


Electrica!—Apparel!s et outillage électriques. ..... 


Electrical goods (including appliances)—Appareil- 
lage électrique........ 
Electrical equipment ai 
fournitures électriques 
Radios and radio equipm: 
Ce CoO: Uo 


Farm Products (not elsewhere specified)—Pro- 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)...... 


Flowers and nursery stock—Fleurs et produits des 
bépinières.....,..,............. 
Grain—Céréales. . 
Hides, skins and fu 
Livestock—Bétail.. 
Tobacco (leaf)—Tabac en feuilles 
Wool and mohair—Laine et moh 


Farm Supplies (except machinery and e 
ment)—Articles 


equip- 
our la ferme (à Pexclusion 
des machines agricoles et outillage)............ 


Farm supplies (except feed and fertilizer)—Articles 
pour la ferme (à l'exclusion de la provende et des 
engrais) 

Feed-—-Provende......................,......!.... 

Fertilizer and fertilizer materials—Engrais et ma- 
tériaux A engrais....,.......,,.,.............,... 


Food Products ques elsewhere specified) —Den- 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) ..... 


Confectionery and soft drinks—Confiserie et li- 
queurs douces..................,...........,.... 
Dairy products—-Produits laitiers.............i.... 
Dairy’ and poultry products—Produits laitiers et 
Poultry and poultry | roducts—Volnille et œufs... : 
Fish and sea foods—Poisson....................... 
Faite gad vegetables (fresh)—Fruits et légumes 
1) 4... erreeeeees 
Meats and meat products—Viandes et produits 


Forest Products (except lumber)—Produits fores- 


tiers (à l’exclusion du bots d'œuvre) .......... 
Furniture and House Furnishings—Ameu ble- 
ment et accessoires. ...................,... sue 
Furniture—Ameublement............ Letveeeteeeses 


House furnishings—Accessoires. . 
Musical instruments and sheet musto_ingtrumonts 
de musique et musique en feuilles. .............. 


Pour renvois, voir page 22. 


Number 


Number 
of es- of pro- 
tablish- prie- 
ments tors 
Nombre Nombre 
d’éta- ‘| de pro- 
blisse- prié- 
ments taires 
29 22 
74 73 
140 88 
50 54 
125 76 
36 13 
56 47 
‘33 16 
167 176 
19 17 
12 14 
102 102 
19 26 
5 5 
7 9 
3 3 
.64 60 
23 16 
35 36 
6 8 
842 718 
87 90 
22 17 
5i 44 
29 31 
96 " 80 
353 316 
204 140 
40 45 
97 78 
13 9 
74 55 
‘10 ‘14 


Salaries 
and wages 
of 
employees 


Salaires 
et gages 


en 
employés 


289,000 


658, 600 
2,209,400 


580, 200 
933,000 
696, 200 


987,900 


260,800 
74,700 
531,900 
13,800 
12,500 
89,100 


5,100 


654,100 


383,100 
192,400 


78,600 


10,035, 000 
318,600 
522,000 

1,430, 100 
142,200 
694,800 

4,181, 700 


2,745, 600 


194,200 


1,684,300 
137,700 


- 1,436,600 


‘110,100 


Total expenses 
(including salaries 
and wages) (2) 
Dépenses totales 
(salaires et gages 
inclus) (?) 


Per cent 
of net 
Amount | sales 
Montant | Pour- 
cent des 
ventes 
nettes 
$ 
604,800| 21:83 
1,119,000! 21-73 
3,496,200]  13-66|: 
1,439,100| 16-10 
3,866,400| 17:57 
1,047,000 17-45 
1,630,600) 17-35 
1,188,800] © 18-01 
2,530,200) 10-10 
574,000] 25-26 
154,200 3-14 
1,504,000 10-34 
51,100 8-00 
40,400] 10-38 
197,700 8-74 
8,800) 21-00 
1,440,100) 11-45 
850,000 19-00 
467,200 6-20 
122,900; 21:47 
21,800,100 8-93} 
7: 637,600] 13°64 
1,293,500 5-42 
2,599,100 13-34 
57,500 10-42 
1,818,200] 15-83 
8,891, 100 9-60 
6,203, 100 7-00 
529,000) 8-28 
3,427,800) 25-51 
250,000] 27-28) . 
” 2,938,400] 24-83] ° 
239,400! 34-86!" 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


2,770, 100 
5, 148,700 
25,591,500 
8,936,800 


21,999, 700 


6,000,400 
9,398,300 
6, 601,000 


25,055,100 


2,272,400 
4,905,300 
14,545,300 
400 

389, 200 
2,262,600 


41,900. 


42,581,700 


4,473,100 
7,536, 200 


572,400 


244,239,400 
4,675,200 
23,878,800 
19,486,400 
3,432, 100 
11,485,000 
92,641,700 


88,640,200 


"6,389,800 


* 13,437,900 


916,500 
11,834,700 


688,700, 
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Table 4.—CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (})-Con. 
: [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


ports, outillage et fournitures...... 


For foot-notes, see page 22. 


in the totals} 


Total expenses 
(including salaries 
and wages) (?) 


Number Number | Salaries Dépenses totales 


 ————_——_—_—_——— nd 


of es- of pro- | and wages (salaires et gages 
| tablish- prie- of , “inclus) (?) Net 
Kind of Business ments tors employees sales 
— _ — _— Per cent _ 
Genre de commerce Nombre | Nombre | Salaires of net Ventes 
d'éta- | de pro- et gages Amount | sales nettes 
blisse- prié- es — — 
ments taires employés | Montant | Pour- (1930) 
cent des 
ventes 
we. oe | nettes |. . 
$ 8 $ 
General Merchandise—Marchandise générale... 52 38] 1,077,900) 2,016,600 15-63] 12,904,800 
Groceries and Food Specialttes—Eplcerles et spé- ae ee eee | 
‘ clalités alimentaires. ........................... 522 313|’ 10,172,100) 18,894,200 8-72] 216,735,100 
Groceries (general line)--Epiceries (ligne générale). 341 213) 8,606,700] 15,725,600 8-21] 191,501,200 
Food and grocery specialties—Spécialités, épicerie! 
et autres denrées alimentaires................... 181 100! © 1,565,400] 3,168,600| 12:57| 25,233,900 
Hardware—Quincaillerle.......................... 144 98| 6,538,300] 12,113,100| 18-63] 65,001,900 
Hard eneral 1 caillerie (1 éné- 
pare (gen ine) Quin aillerie (ligne gén 84 53; 3,706,300} 6,551,500 17-95} 36,494,000 
60 45] 2,832,000] 5,561,600) — 19-51 28,507,900 
Iron and Steel Scrap and Other Waste Materials— 

Mitraille de fer et d’acier et autres déchets. ... 1,592,100, 17-64] 9,026,900 
Iron and steel scrap—Déchets de fer et d'acier. 366,900] 11-65 3,149,800 
Junk and scrap—Ferraille et déchets. 618,600| 20-61 3,002,000 
Other waste materials —-Autres déchets. 606, 600 21-10 2,875,100 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie et arti- 

cles d’optique.................................. 3,225,800} 30-13) 10,706,600 
Jewellery—Bijouterie........ 2,107,000) 26-56 7,931,800 
Optical goods—Articles d'optique 1,118,800) 40-32 2,774,800 

Leather and Leather Goods (except gloves and 

shoes)—Cuir et articles en cuir (à Pexclusion 

des gants et des chaussures).................. 1,241,400] 18-06] 6,875,200 
. Leather and leather goods (general line)—Cuir et | 

articles en cuir (ligne générale). ................. 778,400| 25-21 3,087,400 
Leather and leather belting—Cuir et courroies... 442,000] 12-08 3,658, 800 
Luggage and leather goods~Malles, valises et au- 

tres articles en Quir............,................. 21,000) 16-28 129,000 

Lumber and Bul‘ding Materials (other than 

metal} —Bols et matériaux de construction ee 

(autres qu’en métal)........................... 7,268,000| 15-92] 45,655,600 
Construction and building materials (other than a - 

metal and wood)—Matériaux de construction : : 

(autres que le bois et métal)...........:......:. 4,192,800| 20-62 20,338,200 
Lumber and mill work—Bois de construction et bois 

OUVIE. eee tener ede bere cecsssess 3,075,200] 12-15] 25,317,400 

Machinery, Equipment and Supplies (except 

electrical)—Machines, équipement et. fourni- . : . 

tures (sauf électriques):....................!.. - 858 170! 6,748,200| 13,811,100| - 24-79} 55,713,400 
Commercial equipment and supplies—Equipement : we 
7 commercial et fournitures...... ar, quip eee 33 25 388,700|° 718,500) 28-56 2,515, 900 

onstruction equipment and supplies—Outillage et Do ; : : a 
pfournitures « de construction... 1 19 9] - 378,800 770,700) 15-31 5,032,700 

‘Farm machinery and - equi ‘ rn rr foes : 

Équipement agvicolas,. Pont Machines et 4,204,900| 30-64] 13,724,200 
Manufacturing, fimbering, mining and drilline ma- 

.chinery, equipment and supplies—Machines, ma- 

tériel et accessoires pour manufactures, scieries, ’ 

mines et forages 4,727,400} 21-55] 21,933,000 
Professional equipment an . | 
gdibérales, équipement et fourniture 2,121,800| 31-65 6,703, 700 

. Service equipment — 
‘et fournitures. a : app : ui " 841,500] 26-11) ~ 3,223,300 
‘ Transportation equipment and supplies—Trans-| 9. * fot ee 16-52 : 
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Tableau 4.—CANADA—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce(‘)-Suite . 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


Kind of Business 


Genre de commerce 


Metals nd Metal Work—Métaux et ouvrages en 
m 


a 
tal......... settee eeeer teen eeees bce eeeeeenes 


Iron and steel (except scrap)—Fer et acier (à l’ex- 
clusion de la mitraille)............ pet eee scene eee 
and metal work other than iron and steel— 
Métaux non-ferreux et ouvrages en métal non-fer-| 


Paper and paper products (general line)—Papier et 
articles en papier (ligne générale). . 

Paper and paper products (specialty, 
et articles en papier (spécialités, n.s 

Stationery and stationery supplies—Papeterie et 
accessoires. . 

Wall paper —Pa, 


Petroleum and Petroleum Products—Pétrole et 
dérivés..................,..........,,........ 


Gasoline and oil—Gazoline et huile................ 
Gasoline and naphthas—Gazoline et naphte........ 
Lubricating oils and greasea—Graisses et huiles de 
graissage.....,..,,..,..............,.,,.,.4.. 
Petroleum and petroleum products (general line)—| 
Pétrole et dérivés (ligne générale)..........,..,. 
Other petroleum and petroleum products—Autres| 
dérivés du pétrole.................,.,..,........ 


Plumbing and Heating Equipment and Supplies 
—Equipement et fournitures de plomberie et 
chauffage................ dossesesesssesresensre 


Plumbing equipment and supplies—Equipement et 
fournitures de plomberie. 
Heating equipment and si 
fournitures de chauffage..........,.,,........... 


Tobacco and Tobacco Products (except leaf)—Ta- 
bacs et produits du tabac (à Pexclusion du ta- 
bac en feuilles). . 


Cigars—Cigares.....,.....,............... Jensen 
Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, cigarettes 
et tabacs 


Tobacco and confectionery—Tabacs et confiserie. . 


All Other—Tous autres............................ 


Books, periodicals and newspapers—Livres, maga- 
zines et journaux....,............ persos 
Oils, greascs, soaps and waxes— Huiles, graisses, sa- 
VONS Of CITES. ........,. 4.4 
Rubber goods (general line)—Articles en caout- 
chouc (ligne générale)..................,...,,... 
Textiles and textile materials (other than dry 
oods)— Textiles (à l'exclusion du vêtement et de 


la lingerie)... . : 

Miscellaneous kinds of business— Divers genres de 
COMMEFCE, cece cee seve en eeee se eeeseseeees 
Pour renvois, voir page 22. . 


10588—7 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 


Nombre 
d’éta- 
blisse- 
ments 


61 


52 


18 
56) 


Number 
of pro- 
prie- 
tors 
Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


14 


46) 


Salaries 
and wages 
of 
employees 


Salaires 
et gages. 


les 
employés 


1,096,200 
859, 600 


236, 600 


2,339, 800 


1,043, 400 
880, 100 


376, 800 
39, 500 


551,000 
257,800 
(x) 

190, 200 


79,700) 
(x) 


1,307, 600 


1,107, 800 
199, 800) 


1,462, 400 
(x) 
238, 100 
(x) 
1,178, 800 
1,651,300 


749, 900 
100, 600) 
37,000 


| 240,200 
523, 600 


Total expenses 
(including salaries 
and wages) (?) 
Dépenses totales 
(salaires ot gages 
inclus) (3) 


Per cent 
of net 
Amount | sales 


Montant | Pour- 
cent des 

ventes 

nettes 


1,893,800) 13-56 


1,431,500} 14-47 


462,300) 11-36 


4,268,100) 19-29 


1,950,400| 20-47 
1,583,900) 16-65 


648,800) 24-24 
85,000| 21:30 


1,471,100) 19-41 


675,000} 14-73 
(x) (x) 


522,300) 35-35 
225,300) 17-92 
(x) (x) 


252525500; 19-29 


1,922,000) 18-03 
330,500) 32-46 


2,980, 800 7-39 
(x) (x) 
460, 600 8-52 


(x) (x) 
2,412,700) 7-66 


3,172,000) 20:49 


1,390,200) 19-05 
217,100; 17:64 
67,700; 11:47 


438,300] 17-42 
1,058,700] 27-55 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


13,961,000 
9,890, 300 


4,070, 700 


22,120,700 


9,629, 000 
9,515, 600 


2,677,000 
389, J00 


7,580,800 

4,581,000 
(x) 

1,477,600 

1, 257,600 
(x) 


11, 680,000 


10, 661,500 
1,018, 500 


38, 264, 200 
(x) 

6,403, 900 
x) 

31,489, 200 


15,479,000 


7,299, 000 
1,231,000 
590,300 


2,515, 900 
3,842, 800 
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Table 4 _CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (!)~Con. 


SELECTED KINDS OF BUSINESS 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the to 


a 
a ———_—_—]—"——"——.—"—————— 


Kind of Business 


Genre de commerce 


Amusement, Sporting and Photographic Goods— 
Articles de récréation, de sport et de photo- 
graphie— 


Sporting goods (general line)—Articles de sport, 
(ligne générale)........................,......... 
Toys, novelties and fireworks—Jouets, nouveautés 
et pièces pyrotechniques......................... 


Automotive—Automobile— . . 
Equipment (general line}—Equipement (ligne gé- 
50) ¢:) (=> 
Equipment and radio—Equipement et radios...... 


Chemicals, Drugs and Allied Products—-Prodults 
chimiques, pharmaceutiques et connexes— 


Industrial and refined—Industriels et raffinés...... 
Drug sundries—Fournitures pharmaceutiques..... 
Patent medicines—Médicaments brevetés.......... 
Toilet articles—Articles de toilette........... aes 
Toilet preparations—Préparations de toilette....... 


Dry Goods and Apparel—Vétement et lingerie— 


Clothing and furnishings—Vétement et lingerie... . 
Clothing, men’s and boys’—Vétement, hommes et 

garçonnets.............,.,...................... 
Clothing, women’s and children's—Vêtement, 

femmes et enfants............................... 
Furnighings (general line)—Lingerie (ligne géné- 

rale)....,......,,.,,.........,,4.... esse 
Furnishings, men’s and boys’ —Lingerie, hommes 

et garçonnets...........................ssuss 
Hats and caps—Chapeaux et casquettes. . 
Knit goods—Tricots.................... 
Gloves—Gants..........,........... pures sos 
Notions (general line)— Nouveautés (ligne générale) 
Piece goods (general line)—Etoffes à la pièce (ligne 

générale)..............,........,.,...........4.. 
Silks and velvets—Soieries et velours..... . 
Woollens and worsteds—Lainages et worsteds..... 


Electrical—Appareils et outillage électriques— 


Electrical merchandise (general line)—Matériel 
Électrique (ligne générale)....................,.. 
Electrical appliances—Appareils électriques........ 
Electrical equipment and supplies (general line)— 
Outillage et fournitures électriques (ligne géné- 
FeV Co) 
Motors and generators—Moteurs et générateurs.... 


Farm Products (not elsewhere specified)—Pro- 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)— 


Flowers and nursery stock—Fleurs et produits des 
pépinières. ......................sssesessreue. 
Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes et) 
produits des pépinières. ......................... 
Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut)............. 
Hides and skins—Peaux.........................., 


For foot-notes, see page 22. 


Number | Number 
of es- of pro- 
tablish- prie- 
ments tors 
Nombre | Nombre 
d’éta- de pro- 
blisse- prié- 
ments taires 
7 7 
10 5 
47 42 
34 12 
30 16 
6 3 
il 5 
5 4 
7 2 
24 25 
10 10 
11 9 
8 8 
9 4 
6 7 
19 23 
6 5 
50 45 
60 34 
16 6 
51 39 
18 7 
14 5 
42 42 
9 - 
13 u 
6 6 
70 69 
28 31 


Salaries 
and wages 
of 
employees 
Salaires 
et gages 


es 
employés 


128,200 
85,100 


718,200 
1,182, 500 


283,700 


271,300 
23,800) 
30, 400) 

156, 100 


137,900 
154, 100) 
153, 900) 
118,300 
328,300 


714,400 
305, 400 
527,900 


355, 300 


179, 900 


657, 800 
214, 600 


105, 500 


155,300 
350,500 
155, 800) 


+ 


Total expenses 
(including salaries 
and wages) (2) 
Dépenses totales 
(salaires et gages 
inclus) (2) 


Per cent 
of net 
Amount | sales 


Montant | Pour- 

. Jcent des 
ventes 
nettes 


285,000| 32-42 
162,400) 17-68 


1,434,000[ 28-87 
2,110,300| 19-18 


569,200) 13-71 

80,700} 12-00 
105,100! 19-65 
288,500| 15:21 


278,200) 19-56 
355,600} 24-40 
359,700) 15-89 
234,500) 15-48 
712,700] 27-49 


1,433,700) 14-05 
05,100] 12-36 
1,176,900) 15-65 


612,100! 15-10 
373,400} 22-63 


1,220,100) 16-27 
310,400) 26-02 


© 207,900) 25-74 


366,100} 24-90] 


1,053, 100 9-94 
369,500 9-83 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


879,100 
918,700 


4,967, 600 
11,002, 300 


5,471, 600 
631,300 
000 


738, 800 


4,150, 700 
672,700 
534, 800 

1,896, 400 
1,422,100 
1,457, 100 
2,592,800 
10, 205, 000 


4,896,000 
7,521,900 


4,052, 600 
1,650,000 


7,499, 800 
1,193,000 


807, 600 


1,464, 800 
10,589, 500 
3,759,300 


a 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


27 


Tableau 4.-CANADA—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce(!)-Suite 


LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE-—Suite 


(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


Kind of Business 


Genre de commerce 


Farm Supplies (except machinery and equip- 
ment)—Articles pour la ferme (à lexclusion 
des machines agricoles et outillage)— 


Hay, grain and feed—Foin, grain et provende...... 


Food Products (not elsewhere specified)—Den- 
‘rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)— 


Confectionery—Confiserie. ......................., 
Butter and cheese— Beurre et fromage............. 
Cheese— Fromage 


—Œufs.....!.......,....,,., 
Posltry—Voiaille eee e cence eee eeeeeatenesenenteeee 
Poultry and poultry products (general line)—Vo- 

laille et œufs (ligne générale)..................... 
Fruits......,.........,,..,.,.,.444 esse 
Fruits and vogetables (general line)—Fruits et légu- 

mes (ligne générale)............,..,......... eee 
Produce—Produits de la ferme........,........... 
Vegetables—Légumes.............. 
Meats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Meats and meat products (general line)—Viandes et 

produits connexes (ligne générale). ............... 
Meats and provisions Viandes et provisions...... 


Forest Products (except lumber)—Produilts fores- 
tiers (à Pexclusion du bois d’ceuvre)— 


Logs, piles and posts—Billots, pieux et poteaux..... 
Pulpwood—Bois de pulpe.......................... 
Railroad ties—Traverses de chemin de fer......... 


Furniture and House Furnishings—Ameuble- 
ment et accessolres— 


Furniture (household)—Ameublement de maison. . 
China, glassware, crockery and pottery—Porce- 
laine, verrerie, faïence et poterie................. 
Floor coverings—Tapis, etc........................ 
House furnishings (general line)—Articles de mé- 
nage (ligne générale).......................:..,., 
Musical instruments, accessories and parts—Instrv-| 
ments de musique, accessoires et pièces détachées 
Sheet music—Musique en feuilles................... 


Groceries and Food Speciaities—Epiceries et spé- 
clalités alimentaires— 


Canned goods (general line)—Conserves (ligne géné- 
Canned sea food—Coaserves de 


Coffee, tea, spices and cocoa: 
CRCRO. esse een esse rene 


Flour and feed—Farine et provende 
Other food and grocery specialties—Autres spécia- 
lités en épicerie et denrées alimentaires. .... une 


Hardware—Quincaillerie— 


Shelf hardware—Quincaillerie de rayons....... Meee 
Hardware and radio Quincaillerie et radios....... 
Hardware and plumbing—Quincaillerie et plom- 
1 eus seses ess eseereseeeesssenesersess 
Hardware and lines other than s ecified—Quin- 
caillerie et autres lignes non spécifiées. .......... 


Pour renvois, voir page 22. 
10588—74 


Salaries 
and wages 


ce) 
employees 


Salaires 
et gages 


les 
employés 


Total expenses 
(ineluding salaries 
and wages) (?} 


Dépenses totales 
(salaires et gages 
inclus) (2?) 


Net 
sales . 


Ventes 
nettes 


(1930) 


Number | Number 
of es- of pro- 
tablish- prie- 
ments tors 
Nombre | Nombre 
d’é e pro- 
blisse- prié- 
ments taires 
31 33 
72 75 
11 6 
4 3 
3 1 
li HW 
6 5 
12 15 
54 61 
182 184 
86 35 
31 36 
84 94 
25) 25 
92 19 
11 8 
17 24 
3 § 
NN 
7 4 
37 27 
14 9 
7 8 
7 11 
3 3 
4 1 
3 - 
44 35 
5 3 
24 25 
87 21 
6 1 
18 - 
6 - 
13 19 


175,300 


77,700 
485,100 
1,969,700 
1,568, 200 
8, 700) 
195, 000 


222,900 
2,297,900 


59,700 
80,300 
35, 100 


74, 100) 


1,013, 100 
256, 200) 


40,500) 


72,900 
37,200 


38, 400 
32,600 


384,900 
, 800 
151, 600 


905, 700 


141,100 
1,368, 800 


683,000 
-- 366, 000 


Per cent 
of net 
Amount | sales 
Montant | Pour- 
cent des 
ventes 
nettes 
$ 
421,200 5-77 
547,500) 12-49 
770,000 3-79 
54, 100) 2-80 
228,000| 31-79 
76, 100) 9-27 
88,900| 11-45 
192,500) 10-49 
942, 700 7-62 
4,271,400 9-09 
3,316,100} 11-26 
360, 900 9-39 
517,800 7-92 
438,400 8-92 
5,191, 600 6-76 
119,500) 12-63 
237,100 6-31 
67,400 4-76 
140,300) 25-63 
1,958,300] 26-88 
605,100| 19-65 
78,800) 13-21 
160,800} 30-12 
78,600) 51-44 
61,700 5:66) 
49,600 6-58) 
827,400) 11-41 
29,500 3-37; 
266, 100 5-75] 
1,857,400} 18-53 
231,200) 20-26 
2,964,100) 19-19 
1,072,300) 16-73 
777,000| 21-24 


7,303, 800 


776,100 


1,835,000 
12,364,700 
46,989, 200 
29, 443, 400 

3,844,400 

6, 541, 800 


4,913,700 
76, 838,000 


945,800 
3,756,600 
1,415,600 


547,300 


7,285,100 
3,080,000 


596,600 


533,900 
152,800 


1,089,500 
3, 600 


7,250,700 
875,900 
4,628, 700 


10,021, 700 


1,140,900 
15, 449, 200 


6,411,000 
3,657,900 
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Table 4—CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (')-Con. 
SELECTED KINDS OF BUSINESS—Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to a 


Kind of Business 


Genre de commerce 


Iron and Steel Scrap and Other Waste Materlals— 
Mitraille de fer et d’acier et autres déchets— 


Bottles, etc. —Bouteilles, ete 
Paper (waste)—Vieux papier... 
Rags—Chiffons.............,..................... 


Jewellery and Optical Goods—Bijouterie et arti- 
cles d’optique— 
Clocks and watches—Horloges et montres......... 
Diamonds and other precious stones—Diamants et) 
autres pierres précieuses......................... 
Jewellery (general line)—Bijouterie (ligne générale) 


Leather and Leather Goods (except gloves and 
shoes)—Cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures) — 


Leather (general line)—Cuir (ligne générale). ...... 


Lumber and Buliding Materials (other than 
metal)—Bois et matériaux de construction 
(autres qu’en métal) — 


Asbestos products—Articles en amiante............ 
Brick and tile—Brique et tuile.................... 
Building materials (general line)—Matériaux de 
construction (ligne générale) 
Glass—Vitre................ 
Lumber—Bois de constr 
Lumber and mill work—Bois de construction et, 
bois ouvré 


Machinery, Equipment and Suppiles (except 
electrical)—Machines, équipement et fourni- 
tures (sauf électriques)— 


Butchers’ —Boucheries........,..............:... 
Construction machinery—Machines pour la cons- 
truction. ......,.....4ese.sesesesessssssesessse 
Construction machinery, equipment and supplies 
(general line)—Machinerie, équipement et four- 
nitures pour la construction (ligne générale)...... 
Bottles and bottling equipment—Bouteilles et équi- 
pement d'embouteillage........................ 
Jewellers’—-Bijoutiers.........- 
Machine toola—Machines-outils 
Mill and mine supplies (general line)—Fournitures 
pour mines et moulins (ligne générale) 
Oil well—Extraction du pétrole 
Printers’ and Jithographers’—Outillage d’impri- 
merie et lithographie.......................,.... 
Dentists’ —Dentistes.............................. 
Scientific and laboratory—Scientifique et de labo- 
TBÉOITO........,.....ss.ssssrneseessesseseseee 
Surgical, medical and hospital—Chirurgiens, méde- 
cins et hôpitaux................................. 
Barber and beauty parlour—Salons de coiffure et 
de beauté.......,,..............,.........,...... 
Fire protection equipment—Equipement de protec- 
. tion contre l’incendie............................ 
Laundry—Buanderies............. enessnessenseses 
Railroad—Chemins de fer......................... 
Marine— Navires... 


For foot-notes, see page 22. 


in the totals) 


eee nn nn nn 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 


Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 


15 
6 
11 


21 


11 
43 


20 


Number 
of pro- 
prie- 
tors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


26 


Salaries 
and wages 
of 
employees 
Salaires 
et gages 

les 
employés 


55,300 
162,800 
103,100 


239,200 


26, 600 
522,500 


120, 400 


53,100 
193,700) 


829, 600 
569, 200) 
1,094, 500; 


305,500 


274,100 
114,000 


203,000 
190,300 
103,900 
190, 100 


971,600 
58,900 


295,200 
393,200) 


250,500 
331,000 


Total expenses 
(including salaries 
and wages) (2) 


Dépenses totales 
(salaires et gages 
inclus) (2) 


Per cent 


of net 
Amount | sales 

Montant | Pour- 
cent des 

ventes 

nettes 

$ 

101,800 13-40 
284,600| 32-58 
173,400 18-83 
661,100} 32-40 
70,000 8-44 
1,054,900) 27-21 
302,200} 10:50 
108,000! 20-71 
312,000] 31:90 
1,887,700 17-33 
1,002,100| 28-00 
2,299,700 11-69 
637,800] 12-27 
450,800) 23-82 
216,000; 17-90 
418,900) 13-43 
361,900| 19-25 
198,900} 38-29 
828,000| 21-42) 
1,658,400) 18-37 
130,500 7-60 
682,500} 35-95 
643,600} 28-70 
610,900] 37-96 
640,200] 33-62 
257,800) 26-04 
140,100 25-01 
170,000| 24-32 
254,300) 13-92 
89,6001 17-76 


void disclosing individual operations, but these are included - 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


759,600 
873,500 
920,700 


2,040,500 


829,700 
3,877, 100 


2,879,200 


521,500 
978, 200 


10,892,400 
3,578,700 
19, 680, 000 


5,197,800 


1,892, 400 
1,206, 600 


3,120, 200 
1,880,300 

519,500 
1,631,500 


9,028,600 
1,717,000 


1,620, 100 
2,242,700 


1,609,400 
1,904, 400 
989,900 
560, 200 
698,900 


1,827,200 
504,400 
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Tableau 4.—CANADA—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce (!)-Fin 


LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE—Fin. 


Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


Kind of Business 


Genre de commerce 


Metals and Metal Work— Métaux et ouvrages en 
métal- 


Iron and steel (except scrap)—Fer et acier (à l’ex- 
clusion de la mitraille).......................... 
Tron and steel products (n.e.s.)—Ouvrages en fer et, 
en acier (n.s.n.)..........,........,..,...4.... 
Sheet metal products—-Tôlerie.................... 
Other metals and metal work—Autres métaux et 
ouvrages en métal....,,.......,.....,.....,.... 


Paper and Paper Products—Papier et articles en 
papier— 


Paper—Papier...............,.,,.......,....4.. 
Wrapping paper and paper bags—Papier d’embal- 

age et sacs en papier.......................... 
Other paper products—Autres articles en papier... 


Plumbing and Heating Equipment and Sup- 
piles” Pauipement et fournitures de p!om- 
erle et chauffage— 


Plumbing and mill supplies—Matériel de plomberie 
et d'usine........,..,....,.......,..,.......... 
Plumbing and heating equipment and supplies 
(general line)—Equipement et fournitures de] 
plomberie et de chauffage (ligne générale)....... 


All Other—Tous autres— 


Books and periodicals—Livres et magazines....... 
Newspapers and magazines—Journaux et magazines 
Waxes, polishes, etc.—Cires et crèmes de cirage, etc. 
Textiles and textile materials, other than dry goods 

(general line)—Textiles, autres que vétement, 

etc. (ligne générale)..........,.................. 
Novelties—Nouveautés......,.................... 
Smokers’ supplies—Articles de fumeur............. 


Pour renvois, voir page 22. 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 
Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 


20 
16 


20 
16 


Number 
of pro- 
prie- 
tors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


mb 


Salaries 
and wages 
of 
employees 
Salaires 
et gages 


es 
employés 


668,400 


191,200 
142,200 


77,300 


609,300 


161,600 
109, 200 


92,000 


924,600 


562,400 
187,500 
56,400 


169,200 
66,400 
251/100 


Total expenses 
Gncluding salaries 
and wages) (?) 


Dépenses totales 
(salaires et gages 
inclus) (2) 


Amount 


Montant 


Per cent 
of net 
sales 
Pour- 

cent des 
ventes 
nettes 


1,022,800] 12-51 


408,700} 23-80 
305,200] 12-93 


128,800; 11-08 


1,081,900) 17-82 


297,600! 14-15 
204,400| 15-24 


182,200] 17-05 


1,579,000! 17-56 


1,043,700| 23:67 
346,500} 11-99 
138,100] 17:33 


300,700, 17-62 
149,500) 23-92 
473,900) 24-87 


i i 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


8,173,200 


1,717,100 
2,360,700 


1, 162, 400 


6,071,600 


2,102,800 
1,341,200 


1,068,800 


8,990,700 


4,408, 700 
2,890,300 
796,800 


1,706, 200 
625,000 
1,905,500 
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Table 5.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to a 


void disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


Kind of Business—Genre de commerce 


Amusement, Sporting and Photographic 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie............. 


Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport.............. 
Amusement and sporting goods (general 
line)—Articles de récréation et de 
sport (ligne générale)..,.............. 
Bicycles and supplies—Bicyclettes et, 
fournitures. ...................... eee 
Sporting goods (general line)—Articles 
de sport (ligne générale). ............. 
Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques.. 
Other amusement and sporting goods— 
Autres articles de récréation et de sport 
Cameras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi- 
ques, cinématographiques et acces- 
8O1TES.....,...,........ gosses geseries 
Cameras and photographic supplies—Ap- 
parcils photographiques et fournitures 
de photographie................. ose 
Moving-picture apparatus— Appareils de 
cinématographie............ Lessosoees 
Moving-picture films—Films cinémato- 
graphiques................. penses 
Talking-picture apparatus— Appareils de 
cinéma parlant.…...................... 


Automotive—Automobile................. 


Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto- 
moteurs.................. fosses 
Automobiles and other motor vehicles 
(general line)—Automobiles et autres 
véhicules automoteurs (ligne générale) 
Automobiles (new and used)—Automo- 
biles (neufs et usagés)... ............. 
Trucks and tractors—Camions et trac- 


Automotive equipment—Equipement au- 
tomoteur........................:... 
Accessories — Accessoires 


Equipment (general line)—Equipement|- 


(ligne générale)....................... 
Equipment (specialty lines)—Equipe- 
ment (spécialités).................... 
Equipment and radio—Equipement et 
FAdIOB.....,................,.......e 
Automobile parts (new and used)—Piéces 
de rechange (neuves et usagées)........ 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 


Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et commexes.................. vee 


Chemicals (industrial )—Produits 
ques (industrielles).................., 
Industrial and refined—Industriels et 
raffin wee 
Dyestuffs—Teintures aes 
Dyes, dry cleaning supplies and allied 
productse—Teintures, produits pour le 
dégraissage et produits connexes. ..... 
Explosives—Explosifs . 
Insecticides _ 
Drugs and drug sundries (general line)— 
drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale)................,.,.,.... 


Number | Number 


of es- of 
tablish- pro- 
ments prietors 
Nombre | Nombre 
d'éta- e pro- 
blisse- prié- 
ments taires 


Number of 
employees 


Nombre 
d'employés 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


13,140 


6,173 


145 


68 


14 


(x) 


(x) 


(x) 


1,992,100 
549, 100 


(x) 
95, 700) 
229,500 
115,300 
(x) 


1,443, 000 


(x) 
127, 600 
1,196, 900 
(x) 


6,814,100 


3,064,300 


9,193, 800) 


1,058, 500 
621,800 
241,100 


47,600) 
121,800 
26, 200 


2,297,700: 


17,688, 400 


6,064, 300 


30,944,700 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


(prix 
coûtant) 


$ 


2,199,800 
1,565, 100 


(x) 
317,900 
576, 400 
250, 700 
(x) 


625,700 


(x) 
194,200 
217,100 
(x) 


8,218,800 


2,462, 800 


1,603, 500 
266,590 
692,800 


3,175,200 
167,400 


1,252,000 
92,700 
1,663, 100 


866,600 
1,714, 200 


17,930,900 


1,798,700 
975,500 
488, 100 


80, 500 
246, 900 


5,283,700 
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Tableau 5.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


Number of Stocks on 
Number | Number employees hand, end 
of es- of — of year 
tablish- pro- Nombre Salaries Net (at cost) 
ments prietors d'employés and wages sales — 
Kind of Business— Genre de commerce — — — Stocks en 
Nombre Nombre Fe- Salaires Ventes mains à la 
d’éta- depro- | Male | male | et gages nettes fin de 
blisse- prié- _ — l'année 
ments taires Hom- | Fem- (1930) (prix 
mes mes coûtant) 
$ $ $ 
Chemicals, Drugs and Allied Products- 
Con.—Produits chimiques, pharma- 
ceutiques et connexes-Fin 
Drugs and drug sundries (specialty)}— 
Drogues et fournitures pharmaceuti- . 
ques (spécialités).. 73 33 349 181 853,000} 8,045,500 1,264,100 
Drugs—Drogues 23 9 83 54! 249,300 1,299, 100 255, 400 
Drug sundries—Fournitures pharmaceu- . 
tiques.....................,,....,.... 12 9 68) 34 172,300 1,841,600 130, 800 
Patent medicines—Médicaments bre- 
eee ee ee es ee uses 22 12 134 71 315,800) 4,262,400 714,800 
Rutbe goods (druggists’}—Articles en 
caoutchouc de pharmacie............. 3 2 4 3 6,800 82,500 54,200 
Sanitary supplies, insecticides, ete.—Ar- 
ticles pour l'hygiène, insecticides, ete. 13 1 60 19 108, 800 559,900 108,900 
Alcoholic beverages—Breuvages alcooli- 
£00 0: aS 161 100 1,718 2191 2,714,800} 88,054,000) 5,000,800 
Wines and spirits—Vins et spiritueux. . 30 41 1,318 196! 2,060,100) 71,305,400) 4,656,300 
Other alcoholic beverages—Autres breu- 
vages alcooliques.........,........... 131 96 400| . 23 654,700} 16,748, 600 344,500 
Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux...... 87 13 916 179} 1,809,900} 15,336,300) 3,985,000 
Toilet articles and réparations Articles : 
et préparations de toilette............. 31 16) 192 79 459,900) 6,552, 600) 598, 600 
Toilet articles—Articles de toilette... 10 4 28 15 89,900 984,900 191,700 
Toilet preparations—Préparations de toi- 
0 Fs | 21 12 164 64 370,000| 5,567,700 406,900 
Coal and Coke—Charbon et coke......... 121 53| 1,649 159| 2,783,000) 67,865,500; 8,661,600 
Coal general line)—Charbon (ligne géné- 
érrecsesesseneseeeseeseereeseeseee 48 21 548 57 878,700) 14,513,000] 2,979,200 
Poa anthracite—Charbon, anthracite. . 10 6 197 24] . 279,900) 10,512,700) 965, 700 
Coal’ bituminous—Charbon, bitumineux. 39 18 482 34 824,400) 24,637,200) 3,375,100 
Coal’ and coke—Charbon et coke......... 16 7 259 40} . 640,600) 17,137,700; 1,142,300 
Fuel {including briquets, peat and char- 
coal)—Combustible (y compris briquet- 
tes, tourbe et charbon de bois)......... 8 1 163 4 159,400) 1,064,900 199,300 
Dry Goods and Apparel—Vétement et - 
lingerte............:.................... 1,209 912] 5,430! 1,399) 12,584,300! 235,365,200| 30,409, 400 
Clothing and furnishings (other than mil- 
linery and footwear)—Vétement et 
lingerie (à l’exclusion des modes et des 
chaussures)...,..,.....,..........,... 280 222). 710 186] 1,637,500| 34,247,500; 3,656,300 
Clothing (general line)—Vétement (ligne| 
générale)................,............. 11 12 6 4 13,700 652,900 58,000 
Clothing and furnishings—Vétement et 
lingerle.......,........,....,.....44. 43 46 172 44 307,000] 5,989,400} 1,226,000 
Clothing, men’s and boys’—Vétement, 
hommes et. garçonnets EEE 33 26 53 6 96,500) 2,183,800: 239,500 
Clothing, women’s and children’s—Vé- 
tement, femmes et enfants........... 51 46 49 31 109,000; 3,567,700 150, 500 
Clothing (secondhand) — Vétements 
(usagées)..............,..:........... 4 5 5 - 5,200 61,000 30; 500 
Furnishings {general line)—Lingerie (li- : 
gne générale)......................... 26 14 123 27 388,400 8, 124,300 325,400 
Furnishings, men’s and boys'—-Lingerie, 
hommes et garçonnets................ 48 25 100 40 277,100) 5,794,000 442,300 
Furnishings, women’s and children’s— 
Lingerie, femmes et enfants........... 14 15 14 6 24,109 1,019,300 36,100 
Furs and fur clothing—Fourrures et véte- . 
ments en fourrure..................... 9 7 7 2 10,300 507, 600 58, 600 
Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 18 18 97 16 198,100] 2,726,800 702, 200 
Hosiery—Bonneterie. .................. 8 4 35 ‘ 4 97,500} 2,366, 100 230,300 
Other clothing and furnishings—Autre 
vêtement et lingerie. .................. 15 4 49 6 110,600) 1,254, 600 156,900 
Dry goods (general line)—Marchandises 
sèches (ligne générale).................. 142 121| 2,012 386, 4,350,300) 51,338,900| 12,105, 500 
Dry goods (specialty, n.e.s. -Marchandi- 
ses sèches (spécialités, n.s.a.).. . 95 68 327 60 931,800) 21,402,400] 1,928,300 
Knit goods—T'ricots.................... 77 51 291 53 832,500] 19,569,700; 1,659,300 
Other dry goods—Autres marchandises - 
gèches...........................,.... 18 17 36 7 99,300! 1,832,700 269,000 
Millinery : ‘and millinery supplies—Modes et 
92 69 182 101 465,900] 5,790, 800 688, 200 


accessoires ee ery 
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Table 5—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] 


Number | Number 
of es- of 
tablish- pro- 
ments | prietors 
Kind of Business—Genre de commerce — — 
Nombre | Nombre 
d'éta- de pro- 
blisse- prié- 
ments taires 


Number of 
employees 


Nombre 
d'employés 


Fe- 


. male 


Fem- 
mes 


Salaries 
and wages, 


Salaires 
et gages 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


Dry Goods and Apparel-Con.—Vétement 
et lingerfe-Fin. 


Notions—Nouveautés..............,...., 119 102 
Buttons—Boutons . 2 


Gloves—Gants. 9 7 
Laces and emb 

broderies... 16 15 
Notions (gene: 

gne générale) 79 63 
Tailors’ trimmings and supplies—Garni- 

tures et fournitures pour tailleurs : 13 (x) 

Piece goods—Etoffes à la pièce. 348 257 
Cotton goods—Cotonnades . 36 24 
Linens—Toiles...............,.,..,..... 11 10 
Piece goods (general line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale)................. 126 101 
Rayons—kRayon........................ 13 8 
Silks and velvets—Soieries et velours. . 43 18 
Woollens and worsteds — Lainages et 

worsteds..............,............44, 119 96 

Shoes and other footwear—Chaussures. . 133 83 

Electrical Appareils et outillage électri- 
oncssseseeeeseesesessesessseresse 361 117 

Blectrical goods (including appliances)— 

Appareillage électrique............---- 108 28 
Electrical merchandise (general line)— 

Matériel électrique (ligne générale).. 36 17 
Blectrical appliances—Appareils électri- 59 10 
Retrigerators (electric)—Glaciéres (élec- 

triques)...............,............. 13 1 

Electrical equipment and supplies—Outil- 

lage et fournitures électriques. ....... 195 64 
Batteries—Piles et accumulateurs....... 22 3 
Electrical equipment and supplies (ge- 

neral line)—Outillage et fournitures 

électriques (ligne générale)............ 143 56 
Motors and generators—Moteurs et géné- 

TACCUTB.. 00. eee ener seer ene teenies 13 2 
Other electrical equipment and supplies 

—Autres outillage et fournitures élec- 

triques..........,.,.............4... 17 8 
Radios and radio equipment—Radios et 

accessoires de radio.......,........... 58 25 

Farm Products (not elsewhere specified) 
—-Produits de la ferme (non spécifiés 
allleurs}........:...................... 810 751 

Cotton—Coton........................... 2| (x) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro- 

duits des pépinières................... 26 22 
Flowers and nursery stock—Fleurs et 

produits des pépiniéres................ 20 16 
Seeds, bulbs and nursery stock—Grai- 

nes, bulbes ¢ et produits des pépinières. . 6 

Grain—Céréal : 168 106 

PS EST 1 {x) 
Rice—Riz 2 x) 
Wheat—B 47 35 
Grain (gener: 

nérale)............................... 114 66 
Other grain (such as rye and barley)— 

Autres céréales (tels que le seigle et 

l'orge)............................... 4 2 

Hides, skins and furs— Peaux et pelleteries 211 202 
Furs (dressed)—Pelleteries (apprétées). 13 9 
Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut). . 124 119 
Hides and skins—Peaux . 74 74 

Livestock—Bétail... 360 379 
Horses—Chevaux..... 76 80 
Cattle—Bêtes A cornes . 33 37 
Hogs—Pores........................... 12 9 
Livestock (general line)—Bétail sur 

pied (ligne générale).................. 239 253 


Tobacco (leaf)—Tabac en feuilles........ 20 19 


2,545 
100 


2,265 


3,016 


639,500) 


(x) 
2,828, 400 
13,000! 
34,100 
900, 600 
179,000 
531,400 
670,300 
1,454, 400) 


8,755, 700; 


2,201,800 
454,100 
1,336, 900 
410, 800 
5,278, 400) 
292, 200) 
4,584,700) 
265, 900 


135, 600 
1,275, 500 


6,098, 100 
(x) 

285, 500 

130, 200 


155,300 
4, 104, 400 
x) 


x) 
314, 500 


3,778, 100 


11,000 
860, 400 
61, 600 
546,700 
252, 100 
648, 300 
69,9 
13,800 
10, 100 


554, 500 
37, 100 


11, 673, 900) 
(x) 
1,717, 100 
905, 800 
8,447,800 
(x) 
88, 263, 200 
27,172,300 
73,300 
20,714,300, 
6, 865, 800 
12,881,000 
19, 956, 500 
22, 648, 500, 


143,146, 200 


17, 160, 000 
5,688, 400 
8,388, 400 
3,083,200 
108, 163, 200 
3,902,500 
94,721,700 

. 1,890, 600 


7,648,400: 
17,823,009; 


649,159,100 
. (x) 
2,526, 900 
1,062, 100) 
1,464, 800 

526, 540,300 

x) 
x) 
99, 767,000 

426,342, 600 


326, 900 
27,177,800 


79,293, 700 
1,274, 600 
2,278, 000 

800, 600 


74,942, 600 
61 


Stocks on 
hand, end 


of year 
(at cost) 


Stocks en 
mains à la 


fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 


$ 


2,098, 600 
x 
574, 600 
248, 900 
1,130, 200 
(x) 
7,020, 200 
3, 200 
117,400 
2,671,900 
8, 900 
1,083,300 
2, 635, 500 
2,912,300 


13,126,200 


2,546, 500 
855, 600 
1,227,700 
663, 200 
“5 
7,193,700 
181,700 


608,000 
2,184, 000 


9,984, 000 
(x) 
326,000 
117, 100 


208,900 
5,987,700 
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Tableau 5.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 
Kind of Business—Genre de commerce — 
Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 
Farm Products (not elsewhere specified) 
~Con.—Preduits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs)-Fin. 
Wool and mohair—Laine et mohair....... 14 
Other farm products—Autres produits de 
la ferme............................. 9 
Farm products 
ferme (n.s.a.). 7 
Feathers—Plum: 2 
Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
@ Pexclusion des machines agricoles 
et outiltage)..............,.........,... 145 


Farm supplies (except feed and fertilizer)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de la 
provende et des engrais)................ 42 


Feed—Provende.... 87 
eed—Provende........................ 6 
Feed and fertilizer—Provende et engrais 1 
Hay, grain and feed—Foin, grain et pro- 
ven 80 
Fertilizer and fertilizer material 
et matériaux À engrais.................. 16 
Food Products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs}...,................,..,....... 1,484 
Confectionery and soft drinks—Confiserie| 
et liqueurs douces.................... 198 
Confectionery and soft drinks (general 
line)—Confiscrie et liqueurs douces 
(ligne générale)... . 3 
Confectionery—Confis 162 
Soft drinks—Liqueurs dou 33 
Dairy products—Produits lait: 62 
Butter—Beurre............ 5 
Butter and chees 16 
Cheese—Fromage. . 10 
Dairy products (gener: 
laitiers (ligne générale). . 8 
Ice cream—Créme à la gla . & 
Milk and cream—Lait et crém 19 
Dairy and poultry products—Prodi 
tiers et ceufs.... 97 
Poultry and poult: 
ceufs....... 120 
Eggs—Cufs.... 36 
Poultry—Volail 26 
Poultry and poultry pr 
line)— Volaille et œufs (ligne générale). 58 
Fish and sea foods—Poisson.. 133 
Fruits and vegetables (fresh)— 
légumes (frais). 578 
OT: ean fee 3 
Fruits and vegetables (general 1 
Fruits et légumes (ligne générale)... 281 
Produce—Produits de la ferme 104 
Vegetables—Légumes. . 80 


Meats and meat products- 
duits connexes........................ 296 


Meats (cured)—Viandes (préparées 3 
Meats (fresh) —Viandes (fratches).. 156 
Meats and meat products (general line}— 
Viandes et produits connexes (ligne 
générale)..... 34 
Meats and provi on 
Co 103 
Forest Products (except tumber)—Pro- 
duits forestiers (à l'exclusion du bois 
d'œuvre) ........,,............,....... 85 
Boxes, shooks and cooperage—Caisses et 
* pièces de tonnellerie................., 4 


Number 
of 
pro- 
prietors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


Number of 
employees 
Nombre 
d'employés 


Fe- 
male 


Fem- 
mes 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


109, 100 
(x) 

35,300 
(x) 


870,700 


436,700 
277,800 
x) 
x) 
250, 500 


156, 200 


14, 030,900 


1,574, 200 


12,800 
1, 481, 800 
79, 600 


208, 400 
29,000 
408, 600 
1,922, 600 
447,100 
82,900 
59,600 


304, 600 
857,200 


5.317,700 
645,200 


2, 634,700 
1,703, 700 
34, 100 
2,935, 000! 
0 


, 


232,700 


328,100 
2,344, 400 


503, 500 


£,800 


Stocks on 
hand, end 
of year 
Net (at cost) 
sales — 

— Stocks en 
Ventes mains à la 
nettes fin de 

l’année 
(1930) {prix 
coûtant) 
$ $ 
3,459, 200: 369, 600 

(x) (x) 
7,523,600 9, 700: 

x) x) 

18,991,900] 2,073,800: 
5,488,100} 1,117,200: 
10,997, 700 712,600 
(x) x) 
(x) x) 
10, 639, 900 632, 200 
2,506, 100 244,100: 
367,833,600| 12,209,600: 
19,074,400} .1,272,900: 
214,100 18, 200- 
17,957, 400 1,153,100 ° 
902,90 101, 600 
41,938, 700 1,420, 200: 
2, 153, 600 5, 600 
21,775,000 549,900 
5,722,900 167,600 
3,953, 600 57,600 
85,300 2,600: 
8,048,300 636, 900 
40,661,100) 2,681,200: 
12, 255, 900 326, 800 
2,259,600 81,400: 
1,190, 500 102, 500- 
8,805, 800) 142, 900 
14,417,400 1,247,800: 
146,034,100) 2,971,400: 
21, 608, 100 280, 700 
77, 420, 700) 1,134, 200 
36, 809.000 1,395,000: 
10, 196, 300; 161, 500° 
93,452,000} 2,289,300 

346, 700) 4,300 
7,956,300 115, 700- 
7,141, 400 185, 400 
78,007,600} 1,983,900: 

23,775,800) 1,996,100: 

283,100 400 
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Table 5.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 
Kind of Business—Genre de commerce — 
Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 
Forest Products (except lumber)-Con.— 
Produits forestiers (à l’exclusion du 
bois d’œuvyre)-Fin. 
Logs, railroad ties, piles, etc —Billots, tra- 
verses de chemin defer, pilotis, etc.. 76 
Firewood—Bois de chauffage desesreesee 7 
Logs, piles and posts—Billots, pieux et 
poteaux..............,............... 25 
Pulpwood—Bois de pulpe... 39 
Railroad ties—Traverses de chemin de 5 
othe forest products—Autres produits fo- 
restiers..,.............................. 5 
Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 220 
Furniture—Ameublement................. 59 
Furniture (general line)—Ameublement 
(ligne générale)....,.................. 8 
Furniture (household)—Ameublement 
de maison...............,............ 23 
Furniture (office)—Meubles de bureau. . 2 
Other furniture Een Pris lines) —Autre, 
ameublement (spécialités)............ 26 
House furnishings—Accessoires............ 149 
Art goods—Objets d'art................ 1 
Brooms and brushes—Balais et brosses. 41 
China, glassware, crockery and pottery 
—Porcelaine, verrerie, faïence et pote- 
TÎ@... sessions. 50 
Curtains and draperies—Rideaux et dra, 
peries.............,,................. 14 
Floor coverings—Tapis, etc............ 26 
House furnishings (general line)—Arti- 
cles de ménage (ligne générale).. 10 
Household supplies—Fournitures de mé. 1 
Lamps and lamp shades—Lampes et 
abat-jour...........................,. 5 
Pictures and picture frames—Tableaur| 
et cadres........,.....,..,..,..,..... 1 
Musical instruments and sheet music— 
Instruments de musique et musique] 
en feuilles. .....,..................... 12 
Musical instruments, accessories and 
parts—Instruments de musique, acces- 
soires et pièces détachées. ........... 7 
Sheet music~Musique en feuilles........ 5 
General Merchandise—Marchandise gé- 
nérale................................. 102 
Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spéclalités alimentatres............. 966 
Groceries (general line)--Epiceries (ligne 
générale)....................,.......... 503 
Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires. 463 
Bakery products Produits de la bou- 
langerie.............................. 14 
Biseuts. ‘nnd cracker: . 
cottes.............,......,........... 42 
Canned fruits and vegetables—Con- 
serves de fruits et de légumes......... 2 
Canned goods x (general line) —Conserves 
(ligne générale).................,..... 28 
Canned sea food—Conserves de poisson. 14 
Cereals—Céréales...................... 2 
Coffee, tea, spices and cocoa—Café, thé, 
épices et cacao.....,...........,...... 74 
Extracts and spic 
Flour—Farine. 26 
Flour and feed Farine et provende.. 87 
Fruits and vegetables (äried)—Fruits et et 
légumes (séchés) 4 
Sugar—Sucre..............,...,......., 14 


Number 
of 
pro- 
prietors 


Nombre 
de pro- 
prié- 
taires 


(x) 


(x) 


(x) 


(x) 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


Stocks en 
mains à la 
fin de 
l'année 
(prix 
coûtant) 


Number of 
employees 
Nombre 
d'employés 
Fe- 
Male | male 
Hom- |} Fem- 
mes mes 
206) 29 
9 - 
82 7 
90) 18) 
25 4 
18 7 
1,454 337 
221 61 
(x) (x) 
65 17 
(x) (x) 
141 26 
1,184 252 
(x) (x) 
857 8 
535 165 
90) 24 
132 28 
25 14 
@ @ 
11 10 
(x) (x) 
49 24 
33 14 
16 10 
1,119 172 
9,030] 2,139 
6,223| 1,488 
2,807) 651 
25 6 
412 56) 
(x) G@) 
241 36 
84 22 
() (x) 
354 134 
28 4 
290) 53 
667 71 
9 6 
23 20) 


450,400) 
10, 800) 


© 135,500 
269, 000 


35,100 
650,300 


2,997,500 
517,800 


(x) 

127,100 

&) 

323, 200 
2,366,700 

(6:9) 

571,700 
1,086,200 


239,200 
335,400 


59, 100 
(x) 

31,600 
@) 


113,000 


72,900 
40,100 


1,850,500 


16,900,800 


11,137,100 
5,763, 700 
32,900 
897,500 
(x) 
553,700 
251,500 
(x) 
812,100 
77,700 
598, 100 
1,104, 600 


26, 100 


82,5001. 


20,704,300 
164,500 


3,015,800 
15,782, 900; 


1,741,100 
2,788, 400, 


28,199,500 
7,097,000 


(x) 
2,099,500 

(x) 
4,295, 600 
20,384,400 

(x) 
1,476,500 
8,372,300 


2,782,300 
6,057, 700 


1,146,800 
&) 
336, 700 
(x) 


718,100 


533,900 
184,200 


30,723, 700 


463,007,200 


321,309, 000 
141,698, 200 
198,700 
8,538, 200 
(x) 
12,252,300 
10,125, 100 
(x) 


16,055, 400 

0, 500 
18,000,900 
39, 176,900) 


859,900 
18,016, 700) 


1,666, 700 
0 


222,100 
1,217,300 


223,200 
329,000 


5,403,500 
597,600 
(x) 
281,400 
(x) 
244,400 

4,507,000 
x) 
146, 100 


1,595,200 


821,700 
1,704,500 


81,100 
(x) 

46,000 
(x) 


298,900 


263,700 
"35,200 


4,552,300 


42,966, 400 


28,393,400 
14,573,000 
6,300 
335,200 
(x) 
717,300 
3,899,600 
(x) 
1,457,500 
65, 100 


1,922,400 
2,024,400 


22,000 
1,987, 600 
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Tableau §.—_CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


Number of Stocks on 
employees hand, end 
— of year 
Nombre Salaries Net (at cost) 
d'employés and wages sales _ 
Kind of Business—Genre de commerce — — Stocks en 
Salaires Ventes mains à la 
et gages nettes fin de 
l'année 
(1930) (prix 
coûtant) 
$ $ $ 
Groceries and Food Spectalties-Con.—Epi- 
cerles et spécialités alimentaires-Fin. 
Other food and grocery specialtiee—Au- 
tres spécialités en épiceries et denrées 
alimentaires.......................... 1,294,300] 16,270,200 1,998, 000 
Hardware—Quincaillerte. vossseseseesesouse 7,323,100! 78,609,400) 19,504, 600 
Hardware (general line)—Quincaillerie 
e générale)......................... 4,261,200! 46,782,300| 11,102,100 
ware (specialty) Quincaillerie (spé- 
“ein ité8)............i esse... 3,061,900| 31,827,100] 8,402,500 
Ban hardware—Ferronnerie de 
construction. ........,.......,........ 110,600 872,100 163,300 
Heavy hardware—Ferronnerie lourde... 20, 800 546,200! 3,700 
Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 143,800) 1,280,700 319,500 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie. 228,900] 1,660,800 393,300 
Other hardware —Autre quincaillerie. . 108,600} 1,554,800. 104,000 
Hardware and radio—Quincaillerie et 
radio8...........,.,.,..,............ 1,368,800| 15,449,200] 3,693,000 
Hardware and plumbing—Quincaillerie 
lomberie......................... 683,900| 6,477,200] 2,531,500 
Hardw. ware and lines other than specified 
—Quincaillerie et autres lignes non 
BpéCifiées. .......................... 396,500} 3,986,100} 1,194,200 
Hron and Steel Scrap and Other Waste 
Materlals—Mitraille de fer et d’acler et 
autres déchets........................ 855,400| 10,385,300) 1,461,100 
Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
134,700] 3,225,500) 432,400 
Junk and scrap—Ferraille et déchets...... 287,000] 3,322,700 617,200 
‘Other waste materials—Autres déchets... 433,700| 3,837,100 411,500 
Bags, bagging, etc.—Sacs et entoilage, . 
etg........................ 14,900) 275,400 29,200 
Bottles, ete.—Bouteilles, etc.. 62,400 889,700 97,800 
Paper (waate)—Vieux papier.. 238,600} 1,654,200 109,600 
Rags—Chiffons.....................,.. 103,100 28,700 151,300 . 
Secondhand goods (general line)—Arti- 
cles de seconde-main (ligne générale). . 14,700 89,100 23,600 
Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d’optique................. 1,830,000; 11,996,200) 4,093,500 
Jewellery--Bijouterie.........,........... 1,085,300| 9,190,200} 3,361,400 
Clocks and watches—Horloges et mon- 
Do: esse 299,800 2,223,800 839,600 
Diamonds and other precious stones— 
Diamants et autres pierres précieuses. 32,900! 1,147,100 636, 700 
Jewellery (general line)—Bijouterie (li- 
gne générale)........... 527,900} 4,072,900 1,562,200 
Silverware—Argenterie. . 26,900 535,900 : 
Other jewellery—Autres articles ‘de bi- 
jouterie.............,................ 197,800 1,210,500 267,800 
Optical wooda—-Articles d'optique........ 744,700]. 2,806,000 732,100 
Leather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Culr et articles en cuir 
@ Pexclusion des gants et des chaus- 
BUTS)... sssssessssesesees 1,147,500| 16,757,600| 3,602,300 
Leather and leather goods (general line) — 
‘Cuir et articles en cuir (ligne générale). . 548,200) 4,592,500} . 1,691,600 
Teather and leather belting—Cuir et cour- 
voce cence eee teen eene sere eanee 569,600) 11,621,600) 1,825,000 
Belting (leather)—Courroies (cuir)..... 112,300 423,200 207,800 
Leather (general line)—Cuir (ligne géné- 
wade ese cee eee e neste eeteeeenes 370,300] 10,017,300} 1,397,100 
Shoe findings—Accessoires pour cor- 
donnerie......,,....,..,.............. 87,000) 1,181,100 220,100 
Luggage and leather goods—Malles, vali- 
sea ot autres articles en cuir........... 29,700 543,500 85,700 
Leather goods (n.e.s.)—Articles en cuir 
(n.s.a.)...... PPPRRRNEEEEE ETES EEE SEE 10,700 208, 000 31,900 
Luggage—Malles, valises, etc............ 19,000 335,600 53,800 
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Table 5.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


Kind of Business—Genre de commerce 


Lumber and Butiding Materials (other 
‘than metal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu’en métal)... 


Construction and building materials (other 
than metal and wood) —Matériaux de] 
construction (autres que le bois et mé- 

Asbestos products—Articles en am 
Brick and tile—Brique et tuile. 
Building materials (general line)—Ma- 
tériaux de construction (ligne générale) 
Building stone—Pierre........,......... 
Cement—Ciment . 
Glass— Vitre. .......................... 
Granite and marble—Granit et marbre 
Lime, plaster, ete.—Chaux, plâtre, etc... 
Paint, glass and wall paper—Peinture, vi- 
tre et papier-tenture.................. 
fing materials (non-metallic)—Ma- 
tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 
gravier et pierre concassée............ 
Other building materials—Autres maté- 
riaux de construction.................. 


Lumber and mill work—Bois de cons- 
truction et bois ouvré................, 
Mill work—Bois ouvré................., 


Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équipe- 
ment et fournitures (sauf électriques) 


Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures 
Butchers' —Boucheries................. 
Filling station—Postes d’essence....... 
Hotel and restaurant—H6ételleries et 
restaurants............ cee eee ns eenees 
Office (except office furniture)—Bureaux 
(ameublement non compris).......... 
Soda fountain— Fontaines à soda........ 
Store (general line)—Magasins (ligne 
générale)........................,.... 
Other commercial equipment and sup- 
plies—Autre équipement commercial 
et fournitures......................... 
Construction equipment and supplies—| 
Outillage et fournitures de construction. . 
Builders’ supplies—Fournitures pour en- 
trepreneurs....................,...... 
Construction machinery—Machines pour) 
la construction........................ 
Construction machinery, equipment and 
supplies (general line)—Machinerie, 
équipement et fournitures pour la cons- 
truction (ligne générale)............... 
Road machinery and equipment—Ma- 
chines routières et 6quipement....... 
Farm machinery and equipment—Machi-| 
nes et équipement agricoles......... eu 
Dairy equipment—Equipement pour lai- 
52) oC 
Farm implements—Instruments ara- 
toires..................,............., 
Farm machinery and equipment—Ma- 
chines et équipement agricoles...... 
Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup- 
plies—Machines, matériel et acces- 
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 7 see 
Bakers’—Boulangeries... vee : 
Bottles and bottling equipment—Bou- 
teilles et équipement d’em bouteillage. 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


120, 703, 600 


56, 906, 100 
(x) 

5,172,300 

19,375, 100 
x) 


1, 103, 400 
371,100 


329, 600 
2,769,300 
479, 200 
7, 563, 700) 


63,797, 500 
50,090, 500 


13,019, 600, 
687, 400 


141,368, 100 


7,758,300 
2,809, 700 
708, 300 
286, 600 
1,964, 900 
(x) 
1,119,000 


(x) 
6,734,900 

(x) 
1,798, 000 


3,571,800 
(x) 
46, 706, 300 
2,347, 600 
93,300 
44,265, 400 


47,455, 700 


1,135, 100 


in the totals] 
Number of 
Number | Number employees 
of es- of — 
tablish- pro- Nombre Salaries 
ments | prietors d'employés and wages 
Nombre | Nombre Fe- Salaires 
d’éta- de pro- | Male | male | et gages 
blisse- prié- — — 
ments taires Hom- | Fem- 
mes mes 
$ 
388 220) 3,067 480| 6,346, 400 
197 92] 1,970) 280; 4,083,700 
7| (x) ) (x) (x) 
22 15 167 25 403, 000 
59 37 812 89] 1,665, 800 
2] (x) (x) (x) (x) 
8 3 63 12 190, 700) 
31 7 497 57 776, 400 
6 3 18 - 45,300 
6 1 12 1 27,400 
7 3 29 5 50, 200 
13 4 105 24 801,800 
8 6 63 2 86, 500) 
28 9 170 56) 461,000 
191 128 1,097 200| 2,262,700 
140 97 796 141} 1,705,800 
42 27 244 54 469,000 
9 4 57 5 87,900 
798 314] 6,322) 1,341) 13,824,300) 
94 46 463 64) 1,048,800 
18 15 181 21 371,200 
7 - 19 5 65,700 
6 ë 21 3 44,200 
40 18 104 18 287,400 
2| (x) (x) (x) (x) 
7 3 84 7 163, 600 
14) (x) (x) (x) (x) 
38 18 237 57 561,900 
2] (x) (x) (x) (x) 
11 3 59 18 165, 200, 
19 12 133 32 277,900 
6| (x) (x) (x) (x) 
99 10] 2,577 446] 5,201,000) 
10 2 120 36) 241,300 
4 4 5 1 4,800) 
85 4] 2,452 409| 4,954, 900) 
335 139] 1,786 418] 4,238, 800 
6 7 4 22 6 63,700 
20 14 107 30 236, 500 


3,733, 400: 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 
Stocks en 
mains 4 la 
(prix 
cotitant) 


11,779,800" 


4,291, 800° 
x) 
433,300: 

1,599, 900 
x 


11, 600° 
100,200: 
325,809 

15,100 
249, 900: 


7,488, 000 
6,427, 100 


1,893, 500 


40,370,900: 


1,440, 600: 

,100 

205, 100 

60, 600: 

303, 600: 
(x) 

160,300 


(x) 
782,500 
(x) 
190, 800 


365, 100 
(x) 
24,958, 700 
152,200 
17,600 
24,788, 900 


8,536, 800 
0,500 


890,000 
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-f'abléau 5.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 


‘{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


EEE mme 
———————————————————————————_—_—_——_—________—______ TITER TEE Ved 


Number of Stocks on 
Number | Number employees hand, end 
of es- of — of year 
tablish- pro- Nombre Salaries Net (at cost) 
ments prietors d'employés and wages sales — 
‘Kind of Business— Genre de commerce = — — - Stocks en 
Nombre | Nombre Fe- Salaires Ventes mains à la 
d'éta- de pro- male et gages nettes fin de 
blisse- prié- — l’année 
' ments taires Fem- (1930) (prix 
mes coûtant) 
$ $ 8 
Machinery, Equipment and Supplies 
. (except electrical)-Con. — Macnines, 
quipement et fournitures (sauf) 
@lectriques)-Suite. 
Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
s_pplics-Con.—Machines, matériel et 
accessoires pour manufactures, scieries, 
mines et forages-Fin. 
Canning machinery—Outillage de con- 
BETVETIC. 00... cece tect e tence eevee 3 2 17,900 245,300 23,900 
‘Conveyor and hoisting machinery—Ap- . 
pareils transporteurs et de levage..... 14 10 140,300} 1,981, 600 146,900 
Drilling machinery—Appareils de forage 1 (x) (x) {x) {x) (x) 
‘Foundry—Fonderles.................... 3 - 2 56,700 370, 400 76,600 
Jewellers'—Bijoutiers 16 12 15 123,200 592.800 264,100 
Lumbering—Scieries.................... 8 10 , 900 398,000 143,600 
Machine tools—Machines-outils........ 21 28 289,200| 3,091,700: 789,400 
Mechanical goods—Accessoires pour ma- 
chines............................... 21 17 150, 500 971,300 285,300 
Mill and mine supplies (general line)— 
Fournitures pour mines et moulins 
(ligne générale)....................... 53 13 137 1,256,300| 14,357,900} 2,329,900 
Mining—Industrie miniére...... . 18 9 18 176,200} 3,067,500 210, 600 
‘Oil well—Extraction du pétrole. 3 1 3 58,900) 1,717,000 1,099, 500 
Power cngines—Moteurs . 4 2 1 26, 100; 475,500) 25,400 
Power house—Outillage d'usines géné- 
B20 0 0 U0: 41 16 35 393,300) 6,149,400 147,500 
Printers’ and lithographers’—Outitlage 
d'imprimerie et lithographie.......... 27 10 37 465,900| 2,757,300 637,900 
Pumps, pump parts and supplies—Pom- 
pes, pièces détachées et fournitures 
POUF POMPES. ......ssssmeseusesseneres 2 
Shoe machinery and supplies—Machines 3 77,800 410,900 69,400 
et fournitures pour fabriques de chaus- 
BUFEB,..,........ essences 4 
‘Textile machinery and equipment—Ma-| 
chines textiles et accessoires.......... 19 15 152,700} 1,013,000 190, 600 
‘Welding equipment — Appareils pour 
BOUGET.......c cece eerste eee erences 2 {x) (x) (x) (x) (x) 
‘Other industrial machinery, equipment 
and supplies—Autres machines, équi- 
pement et fournitures utilisés dans l'in- 
dustrie................,.............. 49 22 49 607,100) 4,939,200| 1,117,400 
Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et 
fournitures........................... 76 3 207 1,283,200} 8,875,500] 2,501,200 
Artists’—Artistes.. 5 § 26, 600 139,700 45,100 
Church—Egliscs..…. 7 (x) (x) (x) x) 
Dentists’—Dentistes 27 411,100) 2,584,500 811,200 
Pharmacists'—Pharmaciens. 1 (x) (x) (x) (x) (x) 
School—Ecoles......................... 8 24 106,600 993,100 235,000 
Scientific and laboratory — Scientifique 
et de Iaboratoire................,.... 9 49 251,200 1,631,500 564,300 
Surgical, medical and hospital—Chirur- 
~ giens, médecins et hépitaux.......... 19 il 56 443,800) 2,789, 800 699, 600 
~ Service equipment and supplics—Services, 
outillage et fournitures................ 105 51 97 893,200) 11,050,600 1,730,000 
Berber and beauty parlour—Salons de 
coiffure et de beauté. ...........,.... 21 1 31 126,400] 1,023,000 263,300 
Dry cleaners'—Nettoyeurs............. 2 (x) {x) (x) (x) (x) 
a Fire protection equipment—Equipement 
de protection contre l'incendie. ....... 24 26 289,300| 3,906,900 598,000 
Janitors' —Concierges................... 15 1 98,700 483, 65,300 
Laundry—Buanderies. 10 10 183,200} 1,822,100 193, 200 
. Plumbers’—Plombiers 3 4,10 59,400 16,800 
Service equipment and supplies (general 
line)—Equipement et fournitures pour 
services (ligne générale)............... 2 (x) (x) (x) (x) (x) 
Shoe repairers’—Cordonniers........... 9 78,200} 1,398,400) 327,100 
Undertakers’—Entrepreneurs de pompes . 
funèbres......................,.,..... 7 - 28,400 357,700 137,500 
Upholsterers’—Tapissiers. . 9 51,000! 1,712,300 85,300 
Warehouse—Entrepôts 1 (x) (x) (x) (x) (x) 
Other serviceequipment (specialty lines) . 
—Autres services, outillage et fourni- 
turea (lignes spéciales)................ 2 (x) (x) (x) (x) (x) 
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in the totals] 
Number of Stocks on 
Number | Number employees hand, end 
of es- of — of year 
. . tablish- pro- Nombre Salaries Net (at cost) 
Kind of Business ments | prietors d’employés and wages sales —_ 
— —_ _ —— — — Stocks en 
Genre de commerce Nombre | Nombre Fe- Salaires Ventes mains à la 
’éta- de pro- | Male | male et gages nettes fin de 
blisse- prié- _ — . l'année 
ments taires | Hom- | Fem- (1930) (prix 
mes mes coûtant) 
$ $ $ 
Machinery, Equipment and Supplies 
fercent electrical) —Con.—Machines, 
quipement et fournitures (sauf 
électriques)-Fin 
Transportation equipment and supplies— 

Transports, outillage et fournitures... 51 20 180 52 597,400] 12,786,800 421,100: 
Aircraft and aeronautical equipment— . 

Aéroplanes et outillage d’ aéronautique 3 3 1 23,100 301,600; 6, 900- 
Railroad—Chemins de fer.............. 33 4 132 41 473,800) 11,680, 700 187, 000- 
Marine—Navires....................... li 13 30 6 61,700 55,600: 115,100: 
Other transportation equipment and 

aupplies—Autres outillage et fournitu- 

res pour transports.........,........,. 4 - 12 4 38, 800; 249,000 112, 100- 

Metals and Metal Work—Métaux et ou- 
vrages en métal...................... 161 34 880 245] 2,580,700) 97,618,300] 10,551,300: 

Tron and steel (except scrap)—Fer et acier 
à l'exclusion de la mitraille)........... 126 25 668. 179] 1,947,000) 58,653,300) 3,259,100: 

astings (metal)—Coulages (métal).. 4 - 10 - 14,800 521,800 3,300: 
Iron and steel (except scrap)}—Fer et 

acier (à l'exclusion de la mitraille). 53 13 364 101| 1,163,700) 43,643,500] 1,951,300: 
Iron and steel products (n.e.8. retire 

ges en fer et en acicr (n.s.n.)........... 69 12 294 78] 768,500| 14,488,000 1,304,500 

Metals and metal work other than iron and 

steel—Métaux non-ferreux et ouvrages 

en métal non-ferreux.................. 35 9 212 66 633,700| 38,965,000 7,292,200 
Brass and brass products—Laiton et ou- . 

vrages en laiton...................... 1 (x) (x) fx} (x) (x) (x) 
Copper—Cuivre........................ 1 (x) (x) x) (x) (x) (x) 
Metals (general line) —Métaux (ligne gé- : 

nérale)..............,...........,2.2. 7 - 40 8 119,000! 22,874,400] 6,714,600. 
Sheet metal products—Tolerie.......... 15 5 89 15 247,600} 4,287,500, 395,700: 
Tin—Etain...................,...,..... 2 (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
Other metals and metal work—Autres 

métaux et ouvrages en métal.......... 9 - 79 39 252,700) 11,105,200 164,100- 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier...................... 208 79] 1,520 456! 3,649,300) 95,236,900|  6,151,900- 
Paper and paper products (general line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné- 
Fo 3) 72 20 669 181| 1,638,100] 35,796,200) 2,962,700 
Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 

—Papier et articles en papier (spécia- . 

lités, n.8.a.).......................... 88 41 487 145 1,314,000) 53,514,900 1,875, 400- 
Paper—Papier.....,.......,............ 31 8 285 91 918,200] 46,972,900 1,382, 600 
Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et sacs en papier......... 29 23 130 25 212,900), 4,083,700 269,100 
Other paper products—Autres articles en 

DAPIET.............. ses. 28 10 72 29 182,900} 2,458,300 223,700 

Stationery and stationery supplies—Pape- 
terie et accessoires.......,............ 44 18 343 126 646,400| 5,441,000|  1,270,900 
Wall paper—Papier-tenture................ 4 - 21 4 55,800 484,800 , 200 
Petroleum and Petroleum Products—Pé- : 
trole et dérivés. ........................ 3,138 104] 8,718 664] 14,290,100| 220,375,500| 24,822,200 
Fuel oil—Pétrole de chauffage. .......... (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
- Gasoline and oil—Gazoline et huile....... 3,662 66] 8,209 18,359,300] 209,035,800| 24,031,000 
Gasoline and naphthas—Gazoline et 
naphte......,......,......,.......... 2] ‘(x (x) (x) (x) (x) (x) 
Lubricating oils and greases—Graisses et 
huiles de graissage.............,......... 54 26 207 20 368,300| 2,488,500 301,800 
Petroleum and petroleum products (gene-| 
ral line)—Pétrole et dérivés (ligne géné- 
BN) 17 11 46 3 81,000) 1,275,400 71,400 
Other petroleum and petroleum products—| 
Autres dérivés du pétrole............... 2 (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fourni- , 
tures de plomberie et chauffage...... 151 &6| 1,443 261) 2,965,700) 31,032,600) 5,542,400 
Plumbing equipment and supplies—Equi- 

pement et fournitures de plomberie... 114 40} 1,217 . 229] 2,539,600] 27,830,700| 4,971,500 
Pipes, valves and fittings—Tuyaux, val- 

6 2 47 6 98,000 1,159,300 8 0,90 


ves et accessoires. ........,.......... 


0 
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Tableau 5.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 
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a 


Kind of Business—Genre de commerce 


Plumbing and Heating Fquipment and 
Supplies-Con.—Equipement et four- 
nitures de plomberie et chauffage-Fin. 


Plumbing equipment and supplies-Con. 
Equipement et fournitures de plom- 
berie-Fin. 

Plumbing and mill supplies—Matériel de] 
plomberie et d’usine................. 
Plumbing and heating equipment and 
supplies (general line) —Equipement 
et fournitures de plomberie et de chauf- 


Tobacco and Tobacco Products (except|. 


leaf)—Tabacs et produits du tabac 
@ l'exclusion du tabac en feuilles)... 


Cigars—Cigares............. 
Cigars, cigarettes and tobac: 
cigarettes et tabacs. 
Tobacco—Tabacs... 
Tobacco and conf 
confiserie, .............................. 


All Other—Tous autres................... 


Books, periodicals and newspapers—Li- 
vres, magazines et journaux... . 
Books and periodicals—Livres e 
E10 essor 
Newspapers and magazines—Journaux et 
MOZAZINGS, uses... 
Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires............... 
Animal oils—Huiles animales... 
Essential oils—Huiles essentielles. 
Soaps—Savons.................... us 
Vegetable oils—Huiles végétales. ....... 
Waxes, polishes, etc.—Cires et crèmes del 
cirage, etc............................ 


than dry goods (general line)—Texti- 
les, autres que vêtement, etc. (lign 


Other textiles (exclusive of dry goods, 
n.e.8.)—Autres textiles (à l'exclusion 
du vétement, etc., n.8.a.)..... eee 

Miscellaneous kinds of business— 
genres de commerce.................. 


Advertising goods—Matériel de réclame] - 


et propagande.....,...,.............. 
Baskets—Paniers................... Seog 
Flour, feed and coal—Farine, provende 

et charbon......................,.... 
Ice—Giace.............., 
Novelties—Nouveautés 
Rubber (crude)—Caoutchouc à l'état 


Divers genres de commerce (n.s.a.)... 


oo 


> EON OF 


= 
= _æœ 


=. 
0 © Go 


Salaries 
and wages 


Salaires 
et gages 


333,200 


2,030,500 


77,900) 


426,100 


8,412, 900 
46,400 


1,129,300 


, 


1,232,000 
3,746,200 
924,100 
654,000 
270,100 
288,800 
38,600 
167,400) 
82,900 
1,273,900 


676,200 
10,700 
220,300 


260,000 
185, 200) 
583, 200 


40,700 
(x) 


(x) 
113, 200) 


71,700) . 


(x) 
279,900 
67, 100) 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


3,816, 600 


22,230,200 
624,600 
3,201,900) 


110,306,600 
1,555, 400 


75,023,300 
162,200 


33,565, 700 
63,038, 800 


8,738,000 
5,005,800 
3,732,200 
10,790, 200 


399,300 
8, 140, 000 


2,250, 900 


20,884,200 


16,862,400 
390, 400 


7,098, 700 


3,575, 100 
5,798, 200 


5,764,000 


433,000| ~ 
(x) . 


&) 
275,000 
754,100 
(x) | 
2,131,800 
1,159, 200 


Stocks on 
hand, end 
of year 
(at cost) 


Stocks en 
mains 


fin de 


l'année 


(prix 


coûtant) 


949,000 


3,827,700 
113,900 


570,900 


3,759,800 
70,400 
1,109,000 
3,800 


2,556, 600 
6,857,900 


1,004,900 
949,900 
55,000 
256,300 


71,100 
103,900 


81,300 
2,597,900 


925, 600 
17,800 
80,800 


610,300 
216,700 


1,073,200 
48,700 
(x) : 


(x) 
34,800 
204,900 
&) 
611,600 
159,600 
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Table 6—CANADA—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Types and Kinds of 
Business—Continued on page 41 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals} 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


District 
and general 
Wholesalers sales 
proper (!) offices 
Torta, — — 
Maisons Bureaux 
de gros(!) de ventes 
Kind of Business généraux, et 
— de district 
Genre de commerce | —————— 
Number Number Number 
of es- of es- of es- 
tablisb- Net tablish- Net tablish- Net 
ments sales ments sales ments sales 


Nombre | Ventes Nombre Ventes | Nombre | Ventes 
d'éta- nettes d'éta- nettes d'éta- nettes 


blisse- blisse- blisse- 
ments (1930) ments (1930) ments (1930) 
$ $ $ 
1 Total.................................,.. 13,140 |3,325,210 4,998 |1,075,099 118 198,379 
2|Amusement, sporting and photographic goods—Arti- . 
cles de récréation, de sport et de photographie... .. 145 17,688 49 4,278 1 (x) 
3lAutomotive—Automobile..............,............. 267 107,430 158 27,214 11 31,764 
4|Chemicals, drugs and allied products—Produits chimi- 
ques, pharmaceutiques et connexes 520 | 174,596 147 34,178 14 4,976 
5iCoal and coke—Charbon et coke............ 121 67,866 79 50,252 5 11,501 
6|Dry goods and apparel— Vêtement et lingerie 1,209 | 235,365 556 | 102,358 5 (x) 
7|Electrical—Appareils et outillage électriques.......... 361 143,146 132 22,925 14 21,720 
8|Farm products (not elsewhere specified) —Produits de 

la ferme (non spécifiés ailleurs)................... 810 | 649,159 195 25,136 5 6,817 

9/Farm supplies (except machinery and equipment)— 

Articles pour la ferme (à l'exclusion des machines 

agricoles et outillage)....................,......... 145 18,992 71 12,877 - - 
10! Food products (not elsewhere specified)—Denrées ali- 

mentaires (non spécifiées ailleurs).........,....... 1,484 | 367,834 947 | 233,176 5 6,239 
11|Forest products (except lumber)—Produits forestiers 

(à exclusion du bois d'œuvre).................... 85 23,776 51 4,621 1 (x) 
12|Furniture and house furnishings—Ameublement et ac-' 

COOTER. cece 444444... esse. 220 28,200 104 13,633 2 (x) 
13|General merchandise—Marchandise générale.......... 102 30, 724 59 13,478 - - 
14/Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 

alimentaires. ........................,,........... 966 | 463,007 552 | 216,964 8 24,415 
16 Hardware—Quincaillerie....,................,........ 240 78,609 153 65,943 1 (x) 
16/Iron and steel scrap and other waste materials~-Mi- 

traille de fer et d’acier et autres déchets... . 155 10,385 150 10,061 - - 
17 vewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'op- : 

eee eee eee eee tensa teste eee e ee nee eee eae 175 11,996 154 10,858 - - 


18 Leather ‘and leather goods (except gloves and shoes)— 

Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des gants et 

des chaussures). ..................,..........,..., 105 16,758 58 7,377 3 1,884 
19|Lumber and building materials (other than metal) — 

Bois et matériaux de construction (autres qu'en 

métal)...............,..,...,...,.,,.,,,,.,.2 388 | 120,704 240 47,693 8 4,409 


20|Machinery, equipment and supplies (except electrical) 

+ Machines, équipement et fournitures (sauf élec-| 

triques)............,.,..,.....,.............,...,, 798 | 141,368 383 58,505 16 8,612 
21|Metals and metal work—Métaux et ouvrages en métal. 161 97,618 50 14,059 6 (x) 
22|Paper and paper products—Papier et articles en papier. 208 95,237 124 22,462 2 fx 
23|Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés! 3,738 | 220,376 104 8,382 1 x. 
24 Plumbing and heating equipment and supplies—~Equi- 

pement et fournitures de plomberie et chauffage .. 151 31,033 62 11,725 3 1,506 
25;Tobacco and tobacco products (except leaf) —Tabacs et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 298 | 110,307 264 40,656 2 (x) 
26] All other—Tous autres.................... esseresesoee 288 63,039 156 16,293 5 11,607 


(4) Except exporters. 
(2) Including assem blers of farm products, elevators (inde rendent} elevators (line), milk stations, packers and shi ppers. 
(*) Including 110 exporters with sales of $36,221,000; 3,602 bulk tank stations with sales of $184,852,000; 63 film exchanges 
with sales of $9,808,000; 137 warehouses (distributing) with alee of $12,888,000; and 11 other establishments with sales of 
804,000. 


re 
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Tableau 6.—CANADA—Nombre d’établissements et ventes nettes, 1930, par types et genres de 
commerce—Suite page 42 


{Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont'indiquées en milliers de dollars) 


Agents and brokers—-Agents et courtiers 


Brokers 
+ Manufacturers’ = (including 
sales Export auction Commission Export Import 
branches merchants companies) merchants agents agents 
Succursales Marchands Courtiers Marchands & Agents Agenta 
de ventes de exportateurs (comprenant commission exportateurs importateurs 
manufacturiers les 
encanteurs) 
Number Number - | Number Number Number Number 
of es- of es- of es- of es- of es- of es- 
tablish- | Net | tablish- | Net | tablish- | Net | tablish- | Net | tablish- | Net | tablish- Net 
ments ‘sales ments sales ments sales ments sales ments sales ments sales 


Nombre Ventes | Nombre | Ventes | Nombre | Ventes | Nombre | Ventes | Nombre | Ventes | Nombre} Ventes 
d'éta- | nettes | d’éta- | nettes | d’éta- | nettes | d’éta- | nettes | d’éta- | nettes | d'éta- nettes 


blisse- blisse- blisse- blisse- blisse- blisse- 
ments | (1930) ments | (1930) | ments | (1930) ments | (1930) ments (1930) | ments (1930) 
$ $ $ $ $ $ 

1,428 |556,530 29 |143,389 178 |135,337 220 |101,312 42 | 58,838 458 | 99,525 | 1 
15 | 2,466 - - - - 1 & - - 6] () |2 
66 | 43,191 - - ~ - 3| (x) - - 4 510 | 3 
127 | 30,754 - - 1] (x) 3] (x) - - 45 6,090 | 4 
- - - = - _ 18 | 2,379 21 (x) 6 955 | 5 
164 | 45,083 - - 1| «&) 18 | 1,939 - - 132 | 20,821 | 6 
150 | 90,505 - - |  - 1| & - - 16| 3,239 | 7 
1| (x) 15 |106,059 41 | 75,358 75 | 70,877] ‘ 7 | 19,812 7 8,312 | 8 
5| (x) - - - - 6 | 1,057 1] (x) 3 1,211 | 9 
78 | 18,602 11 (x) 50 | 29,552 34 | 6,732 8| (x) 14 6,655 |10 
2| (x) 1] &@ 6| 1,341 3 375 1| (x) - - [ii 
74 | 8,093 - 1| & 2 x) - 15 1,377 |12 
- |. 1| @ 3 238 1} x) 2| (x) 6 1,352 |13 
183 | 72,172 - - 63 | 25,921 20 | 11,151 7 | 2,894 22 6,495 |14 
5,107 - - 1] & 1| & - 13 15 
- - - - 1] @ - - - - 1] &@ fi 
3 136 - - - 41} © - - - - 9 486 |17 
91 | 3,035 = | - - - 5! 813 - - 3 462 |18 
48 | 29,832 9 | 16,270 8 844 13 | 1,780 10 | 10,031 11/7 1,448 |19 
204 | 48,677|  - - 1} 3| 402 2] (x) 68 | 11,289 |20 
54 | 27,318 - - - = 4 704 - - 34 | 20,265 |21 
47 | 20,835 2| (x) - - 3 56 1| @) 4 283 |22 
22 | 26,685 | . - - - + - - - - - 21 (x) |3 
69 | 15,751 - |: - - = - - - 11} (x) 24 

15 | 43,496 - - = - 2| (x - - - 
59 | 19,985 | : - - - - - 7| 2,125 1) (x) 27 6,764 |26 


©) Excépté les exportateurs. ~~ 
t (3) Comprenant acheteurs de produits de la Ia ferme, élévateurs indépendante, ligne d'élévateurs, dépôts de lait, emballeurs 
et arrimeurs. 

3) Comprenant 110 exportateurs avec ventes de $36,221,000; 3,602 dépôts d’huiles avec ventes de $184,852,000; 63 échan- 
ges de films avec ventes de $9,808,000; 137 entrepôts avec ventes de $12,888,000; et 11 autres établissements avec ventes de 
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/ 


Table 6—CANADA—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Types ‘and Kinds of 
Business—Concluded on page 43 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but thoes are included 
. in the totals. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Kind of Business 


Genre de commerce 


1 | 


2|Amusement, sporting and photographie goods —Arti- 
cles de récréation, de sport et de photographie. . 
8[Automotive— Automobile. ........................... 
4]Chemicals, drugs and allied products—Produits chi- 
miques, pharmaceutiques et connexes............ 
5|Coal and coke— Charbon et coke.......,.............. 


7|Electrical—-Appareils et outillage électriques. ......... 
8|Farm products (not elsewhere specified)—Produits de 
la ferme (non spécifiés ailleurs).................... 
9/Farm supplies (except machinery and equipment)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion des machines 
agricoles et outillage)......,,......,............. e 

10} Food products (not elsewhere specified) Denrées ali- 
mentaires (non spécifiées ailleurs). ............ UE 
11|Forest products (except lumber)—Produits forestiers 
@ l'exclusion du bois d'œuvre).................... 


12/Furniture and house furnishings—Ameublement et ac- 
COBBOILES. ......,..,..4.......... eee sns 
13]General merchandise—Marchandise générale... ..... 
14|Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 
alimentaires. .........,..... 
15|Hardware—Quincaillerie 


Agents and brokers—Con. 


Agents et courtiers—Fin 


16|Iron and steel scrap and other waste materials—Mi-| . 


traille de fer et d'acier et autres déchets........... 


18 Leather an Teather goods (except gloves and shoes)— 
Cuir et articles en cuir (à 1’exclusion des gants et des 
chausgures)......................................, 

19|Lumber and building materials (other than metal)— 
Bois et matériaux de construction (autres qu'en 
métal}.............................,...,,.,.,.... 

20/Machinery, equipment and supplies (except electrical) 
—Machines, équipement et fournitures (sauf élec- 
triques)...................,...................... 
21|Metals and metal work—Métaux et ouvrages en métal. 


22| Paper and paper products—Papier et articles en pier. 
23| Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
24|Plumbing and heating equipment and supplies—Equi- 
pement et fournitures de plomberie et chauffage... 
25|Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 
produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
26 All Other—Tous autres...................,,....,...,.. 


Manufacturers’ 
agents resident buyers 
Agents de Agents acheteurs 
manufacturiers et 
acheteurs résidants 
Number Number 
of es- of es- 
tablish- Net tablish- Net 
ments sales ments sales 
Nombre | Ventes | Nombre | Ventes 
d’éta- nettes d’éta- nettes 
blisse- blisse- 
ments (1930) ments (1930) 
3 $ 
825 | 127,458 11 7,695 
li 540 - 
23 4,625 - - 
43 3,860 - - 
(x) - - 
306 43,539 1 (x) 
43 4,383 - - 
3 418 5 6,534 
19 916 1 (x) 
3 273 - - 
21 2,286 - - 
14 1,678 1 (x) 
67 29,005 - - 
38 5,12 - - 
8 (x) - - 
15 2,587 - - 
23 3,338 1 (x) 
108 10,227 1 (x) 
1,602 - - 
22 2,692 - - 
1 (x) - - 
14 1,287 - - 
9 4,978 - - 
24 | 3,61 1] (x) 


Purchasing agents 
an 


Selling agents 


Agents vendeurs 


Num ber 
of es- 
tablish- Net 
ments sales 
Nombre | Ventes 
d’éta- nettes 
blisse- 
ments (1930) 
$ 
64 41,604 
11 © 
10 9,427 
12 2,488 
9 4,884 
1 (x) 
5 267 
“9 (x) ~ 
1 (x) 
1 (x) 
1 (x) 
4 (x) 
7 2,186 
2 ) 
2 (x) 
6 2,219 


For foot-notes, see page 40. 
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Tableau 6.—_CANADA—Nombre d’établissements et ventes nettes, 1930, par types et genres de 
commerce—Fin 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont- 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 
. 
Assemblers and buyers of farm products 


Dépôts et acheteurs de produits de la ferme 


Buyers of farm Co-operative Other assemblers 
products (includin, marketing and and buyers of Chain store 
city and à country} selling agencies farm products(?} warehouses All other(*) 
Acheteurs de Coopératives de Autres dépôts et Entrepôts de Tous autres(:) 
produits de la vendeurs et acheteurs de magasins 
ferme (y compris agences de ventes produits de la en chatne 
ville et campagne) ferme(?) 
Number Number . Number Number Number 
of es- of es- of es- of es- of es- 
tablish- Net tablish- Net tablish- Net tablish- Net tablish- Net 
ments sales ments sales ments sales ments sales ments sales 
Nombre Ventes Nombre Ventes Nombre | Ventes Nombre Ventes ‘| Nombre | Ventes 
d’éta- nettes d'éta- nettes d’éta- nettes d’éta- nettes d’éta- nettes 
blisse- blisse- blisse- blisse- blisse- 
. ments (1930) ments (1930) ments (1930) ments (1930) ments (1930) 
$ $ $ $ 8 
570 21,896 95 216,316 102 135,347 79 161,912 ‘3,923 244,578 | 1 
- - - - - - - - 63 9,809 } 2 
- - - - - - - - 1 (x) .|3 
- - - = - 24 72,411 106 12,210 4 
= [ : = = - 8 4,339 9 401 | 6 
- . - - - . ER - = 4 (x) 7 
350 9,898 28 189,300 67 128,870 - - 11 (x) 8 
ai 1,012 4 997 7 544 = - 8 402 | 9 
171 10,866 60 24,376 . 28 5,934 7 2,069 | ° 56 21,459 |10 
5 39 - - - - - - 12 2,952 {11 
- - ~ - - ~ - te 1 (x) 12 
1 (x) - - - - 12 10,522 - - 12 
2 2 - - 24 67,804 15 4,426 |14 
. =) - (x) : [ : - 1| Gi | 
- - - - - - - - 2 (x) lie 
- - - - - - - - - - |17 
- - - - - - - - - - [18 
- - - - - - - - 13 4,342 |19 
- - - - - - - - 5 968 /20 
- - - - - - - 2 (x) 21 
- - - - - - - - 1 ) 22 
- = - - - - - - 3,608 184,965 123 
- - _ - - - - - 2 (x) 24 
- = _ - - - 4 4,677 2 {x} 25 
- - 1 (x) - ; - - 1 x) 26 


Pour renvois, voir page 41. 


10580-—384 


44 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 7.—CANADA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of Business (1) 


Type of Establishment and Kind of Business 


Type d'établissement et genre de commerce 


Total, All Establishments Reporting—Total, 
tous établissements faisant rapport...... 


Bulk Tank Stations—Dépôts d’hulles.......... 


Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés...........,.,,.,,..,.....sssussses 


District and General Sales Oflices—Bureaur 
de ventes généraux, et de district... 


Automotive—Automobile....................... 
Chemicals, drugs and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes...... 
Coal and coke—Charbon et coke.............. . 


Dry goods and apparel—Vétement et lingerie... 
Electrical—Appareils et outillage électriques. . 
Food products (not elsewhere specified) —Den- 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)...... 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé- 
_ cialités alimentaires........................... 
‘Lum ber and building materials (other than me- 
tal) —Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal)......................,.....,,.,.. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical)—-Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques).............................. 
Metals and metal work—Métaux et ouvrages en] 


Manufacturers’ Sales Branches—Succursales 
de ventes de manufacturlers................ 


Amusement, sporting and photographic goods—| 
Articles de récréation, de sport et de photograr 


pl 
Automotive—Automobile.......... 
Chemicals, drugs and allied produ 

chimiques, pharmaceutiques et connexes. 
Dry goods and apparel—Vétement et lingerie. 


Electrical—Appareils et.outillage électriques... . 
Farm supplies (except machinery and equ ipment) 
les ma- 


—Articles pour la ferme (à l'exclusion 
chines agricoles et outillage)..... 
Food products (not elsewhere 5) 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs). 
Furniture and house furnishings—Ameuble: 
et accessoires. ... 
Groceries and food 
cialités alimentaires. 
Hardware—Quincaillerie. 
Jewellery and optical goods 
jouterie et articles d'optique................... 
Leather and leather goods (except gloves and 
* shoes)—Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des 
gants et des chaussures)........................ 
- Lumber and building materials (other than me- 
tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal).........:......,.....,.....,..... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical)—Machines, équipement et fournitures 


Total expenses 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


7-28/2, 024, 447,000 


15-18) 180,115,500 


180, 115,600 


159, 447,300 
31,763,900 
4,976,200 
11,501,300 
3,351, 600 
21,719,500 
4,853,800 


24,414,500 
4,408,500 


6,704, 600 
2,383,200 


43,370, 200 


‘546,774,800 


‘ 


2,456,300 


: 42,046,700 


30,481,200 


: 44,433,900 


89,605,300 


* 633,500 
17,714,700 
7,659,400 


* 69,241,000 


(including ses 
and wages 
Number Salaries — 
of es | Number | and wages Dépenses totales 
tablish- | of pro- of (salaires et gages 
ments prietora employees inclus) (?) 
Nombre Nombre Salaires Per cent 
d’éta- de et gages of net 
blisse- | proprié- des Amount sales 
ments taires | employés _ — 
Montant | Pour-cent 
des ventes 
nettes 
$ .$ 
6,992 1,603) 68,039,800| 147,353, 100 
8,405 12| 12,416,800! 27,335,100 
3,405 12} 12,416,800) 27,335,100 16-18 
104 2| 7,985,500) 16,894,600 10-60 
11 — | 1,813,500; 2,177,200 6-85 
14 - 422,000 858,300] - 17-25 
5 - 293,700 1,502,000] - 13-06 
4 - 108,400 01,900 6-02 
14 - | 1,795,700] 3,517,500 16-20 
4 - 159, 200 643,500 13-26 
8 - 887,000; 2,469,900 10-12 
8 - 366,100) 949,800 21:54 
12 1 703,700; 1,408,400 21-01 
4|" - 142,400 317,500 13-32 
20 1} 1,293,800) | 2,848,600 6-57 
1,327 15) 26,123,200] 156,760,600 10-38 
ll. - 166,000 339,300 13-81 
65|, — |" 1,948,500) 4,229,600 9-85 
123 1) 2,156,800] 4,595,400 15-08 
147]. 3} 1,772,400] 3,668,700 8-26 
147 1}: 3,713,100| 6,885, 400 7-68 
al: | 23,600 63,800} 11-96 
78 ~ |. 1,065,700] 3,307,100 18-67 
68 ‘ - 881,300 : 1,511,500 19-73 
154 4 2,934,900} : 8,462,100 12-22 
28}- - 381,300] : 833,000 16-86, 
3|, - 17,700 25, 600 18-95 
al -| 219,600! . 449,600} 11:43 
43). - |? 1,126,000] 2,334,100 8-30) : 
186 ~ | 4,470,500! 8,938,600!- 18-67 


(sauf électriques).............................. 


() All establishments did not report full particulars of operati 
ments which gave total operating expenses. The operating expenses s 


4,939,900 
~ 135,100 


3,934, 500 
28, 105, 400 


47,885,500 


expenses. This table includes only those establish- 
own in this table should be conaidered representative 


only when the sales of establishments reporting total expenses from a high proportion of the total sales of all establishments 


in the same classification. 
@) Not including proprietors’ salaries. 


(®) Includes kinds of business other than specified. 


@) Includes types of establishments other than specified. 
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Tableau 7.—CANADA—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, par types et genres de 


commerce (!)—Suite 


Total expenses 
(including salaries 


‘ and wages) (?) 
Number Salaries — 
ofes- |.Number | and wages Dépenses totales 
tablish- | of pro- of (salaires et gages 
Type of Establishment and Kind of Business ments | prietors | employees inclus) (? 
Type d'établissement et genre de commerce Nombre | Nombre | Salaires Per cent 
, d'éta- | de et gages of net 
blisse- proprié- es Amount sales 
ments taires | employés — - 
Montant | Pour-cent| 
des ventes 
nettes 
$ $ 
Manufacturers’ Sales Branches-Con.- Succur- 
sales de ventes de manufacturiers-Fin, 
Metals and metal work—Métaux et ouvrages en 
métal........................,.,........... 53 - 568,100] 1,021,300 3-74 
Paper and paper products—Papier et articles en 
Fe) an 46 2 629,100} 1,307,500 6-29 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés......................,..........,..... 22 - 869,100) 1,336,700 5-01 


Plumbing and heating equipment and supplies— 
Equipement et fournitures de plomberie et . 
chauffage.............................,...,.., 56 3/. 1,847,400 2,768,400 17-70 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Ta- 
bacs et produits du tabac (à l'exclusion du tabac 


en feuilles)..,.....,...,..........,..........1, 15 —.[ . 488,800] 1,285,100 2-95 
All other(3)—Tous autres(3)................,..,. 59 1] 1,343,000] 3,397,800 14-91 
Export Merchants~Marchands exportateurs.... 24 3} 1,240,500) 3,150,700 2-31 


Farm products (not elsewhere specified) Pro 

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs). . 13 .2 837,300, 2,315,400 2.24 
All other (3)—Tous autres (5).................... 11 1 403, 200 835,300 2-52 

Brokers (including auction compantes)— 

Courtiers (comprenant les encanteurs).. 143 102 790,600) 1,544,700 1-83 
Farm products (not elsewhere specified) —Pro- 

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)........ 31 26 216,000}. 413,800 1-33 
Food products (not elsewhere specified)—Den- . 

rées alimentaires (non spécifiées ailleurs). ..... 41 26 211,700 464,600 1:67 
Forest products (except lumber)—Produits fores- 

tiers (à l'exclusion du bois d’ceuvre)........... 5 4 18,900 42,800 4-11 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé- . | 

cialités alimentaires. ...............,.......... 53 35 299,800 481,500 2-22 
Lumber and building materials (other than me- 

tal) —Bois et matériaux de construction (autres . 

qu'en métal}.....,.,..............,.......,.. 5 6 8,400 32,600 7-09 
All other (3)—Tous autres (%).................... 8 5 35,800 109,400 4-81 

Commission Merchants—Marchands à commis- 

sion.............,.......,...,.......,.,... 158 148] 1,111,200| 2,278,400 2-94 
Coal and coke—Charbon et coke................ 14 . 5 62,700 116,700, 6-02 
Dry goods and apparel— Vêtement et lingerie... 9 8 65,100 110, 700 7:85 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro- . 

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)........ 54 53 435,200] . 805,000 1-64 
Farm supplies (except machinery and equipment) : 

—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma- . - . 

. chines agricoles et outillage).................. :8 3 9,600 19,500 1-89 
Food products (not elsewhere specified} — Dan. 


récs alimentaires (non spécifiées ailleurs)...... 30 36 220,100 601,800 8-94 
Groceries and food specialties—-Epiceries et spé- 


Cr 


Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) —Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des 
gants et des chaussures).............,......... 3 4 3,100) 9,200 2-16 

Lumber and building materials (other than me- 

~ tal)—Bois et matériaux de construction (autres 

+ qu'en métal)...................,..,...,.,.,... 1 10 37,300 . 79,900 4087 

Machinery, equipment and supplies (except elec- . . . 

trical)—Machines, équipement et fournitures 


(sauf électriques)..........,........,....,..... "8 3 15,800 33,500 8-34 
Metals and metal work—Métaux et ouvrages en . ‘ . |, 
métal...,................,....,,.......s 3 - 21,300) , 36,300 6-26) . 
All other (*)}—Tous autres (%).,................. 12 12 116,100 202,200 . 6101 7 


cialités alimentaires.................,...,,.... 16 © 14} . 124,900) . ,..273,600 2:53! 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 
(1930) 


27,286, 400 
20,800,300 
26,684, 800 


15,639,300 


43,496,300 
22,795,300 


136,644, 700 


“103,513,600 


33,131, 100 


84,250, 400 
31,030,500 
27,813,700 
1,040,500 
21,640,500 


460, 000 . 
2,274,200 


77,312, 400 


1,939,500 
1,409, 800 


49,082, 800 


1,033,900 
6,616,100 
10,819,700 


425,900 
1,639,400 
401,600 


690, 700 
3,313,000 


(*) Tous les établissements n’ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau ne comprend 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute proportion 


des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 
{:) Salaires des propriétaires non inclus. 

‘() Comprend genres de commerce autres que'spécifiés. © 
{) Comprend types d'établissements autres que spécifiés. 


‘ 
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Table 7—CANADA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of Business (!)-Con. 


Type of Establishment and Kind of Business 


Type d’établissement et genre de commerce 


Export Agents—Agents exportateurs............ 


Farm products (not elsewhere specified) —Pro- 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs). . 
Food products (not elsewhere specified 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs). 
Groceries and food specialties—Epiceries e: 
cialités alimentaires.............,...,......... 

. Lumber and building materials (other than me- 
tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal).................................. 

All other ()—Tous autres (%).................... 


‘Import Agents—Agents importateurs........... 


Amusement, sporting and photographic goods—| 
Articles de récréation, de sport et de photogra- 
phic... cc. cece eee ence tee eee een renee snes 

Chemicals, drugs and allied products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke.......... 

Dry goods and apparel—Vétement et lingerie. 

Electrical—Appareils et outillage électriques.... 

Farm products (not elsewhere specified)—Pro-_ 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)........ 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma- 
chines agricoles et outillage).................. 

Food products (not elsewhere specified) —Den- 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)...... 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires o 

General merchandise—Marchandise générale... . 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé- 
cialités alimentaires..............- 

Hardware—Quincaillerie - 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et a es 
d'optique...................................... 

Lumber and building materials (other than me- 
tal) —Bois et matériaux de construction (autres 


papier 
All other ()—Tous autres (5). 


: Automotive—Automo! 
Chemicals, drugs and alli 
chimiques, pharmaceutiques et connexes. . 
- Dry goods and apparel—Vétement et lingerie 
Electrical—A ppareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—: 
«+ ‘duits de la ferme (non spécifiés ailleurs). . 
. Food products (not elsewhere specified) 
* rées alimentaires:(non spécifiées ailleurs) . . 
«Furniture and house furnishings—Ameuble: 
à .‘‘etaccessoires......:....:..... eee 
General merchandise—Marchan énérale. 
Groceries and food specialties—Epiceries et 8 
cialités alimentaires. ........................... 


For foot-notes, see page 44. 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 


Number 
of pro- 
prietors 


Nombre 


8 . 
proprié- 
taires 


Salaries 
and wages 
of 
employees 


Salaires 
et gages 


les 
employés 


Total expenses 
(including salaries 
and wages) (?) 
Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (?) 


Per cent 


of net 

Amount sales 
Montant | Pour-cent 
des ventes 


nettes 


00 00 


ee a 


291 


$ 
1,003,700 1-91 
18,200 0-13 
59,800! 13-81 
74,900 2-72 
330,600 3-42 
520,200 2-06 
6,500,400 6-79 
31,800] 11-81 
752,200 14-11 
66, 600 8-98 
1,001,500 5.22 
34,000 26-37 
76,400 0-92 
74,300 6-14 
125, 600 1-89 
133,500| 10-30 
338,100] 25-01 
235,500 3-78 
43,00 10-46 
44,600 9-18 
111,400 7-69 
1,026, 200 9-29 
927,000 4-62 
43,800] 15:48 
634, 900 7-85 
6,807,500 5-96 
66,300] 13.38 
260,700] 11:15 
386,100| 10-83 
1,465, 100 3.75 
591,400] 15-94 
42,000| 10-06 
106,900| 16-95 
130,200 6-48 
78, 600) 5-13 
848, 100 3-13 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


8 
52,512,300 


14,468,600 
433,000 
2,752,600 


9,661, 100 
25, 197,000 


95,767,800 


269,200 
5,331,000 
954,600 
19,174,300 
3,162,100 


8,311, 700 


1,210,600 
6,645,300 


1,295, 500 
1,351,700 


6, 237,800 
411,000 


486,000 
1,447,700 


11,045,000 
20,059,900 


283,000 
8,091,400 


114,296,000 


495, 600 
2,338,500 


3,563,500 
39,050,900 
3,710,400 
417,700 
630,800 
2,009, 500 
1,532,500 


27,085,800 


4? 
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Tableau 7.—CANADA—Autres établissements de gros, frals généraux, 1930, par types et genres de 
commerce (1)-Suite 


Type of Establishment and Kind of Business 


Type d'établissement et genre de commerce 


Manufacturers’ Agents-Con.—Agents de manu- 
facturiers-Fin 


Hardware—Quincaillerie........................ 
Jewellery and optical goods—Bijouterie et 
articles d’optique............................. 
Leather and leather goods (except gloves and 
shoes)—Cuir ot articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures)................... 
Lumber and building materials (other than me- 
tal) —Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal}....................:,.....,,.,.., 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques)............................., 
Metals and metal work--Métaux et ouvrages en 
métal................,,..... Sloe teens ee ese saeens 
Paper and paper products—Papier et articles en 
PAPICF. 6. eee ee eee e een ee ences 
Plumbing and heating equipment and supplies— 
Equipement et fournitures de plomberie et 
chauffage. ..................,.......,...... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) — 
’ Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du 
tabac en feuilles).........,......,.......,..... 
All other (}—T'ous autres (%).................... 


Purchasing Agents and Resident Buyers— 
Agents seheteurs et acheteurs résidants... 


Farm products (not elsewhere specified) —Pro- 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)........ 
AU other (3)}—Tous autres (%).................... 


Selling Agents—Agents yendeurs................ 


Chemicals, drugs and allied produets—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes...... 
Coal and coke—Charbon et coke........... . 
Dry goods and apparel— Vêtement et lingerie. _ 
Food products (not elsewhere specified)—Den- 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)...... 
Lumber and building materials (other than me-| 
tal) —Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal)......................,........... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical)\—Machines, équipement et fournitures 
sauf électriques)................., ,...,...... 

All other (?)—-Tous autres (3).................... 


Buyers of Farm Products (including city and 
country)—Acheteurs de produits de la 


- ferme (y compris ville et campagne)...:..:.. ce 


Farm products (not elsewhere specified)-—Pro- 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)........ 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma- 
chines agricole et outillage).................. 
Food products (not elsewhere specified) —Den- 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)...... 
Forest products (except lumber)—Produits fores- 
tiers (à l'exclusion du bois d'œuvyrg)........... 
All other (#)—-Tous autres (2).................... 


Pour renvois, yoir page 45. 


° ments 


29 


18 


11 


il 


an 


Total expenses 
(including salaries . 
and wages) (?) 


Salaries 
Number | and wages Dépenses totales 
of pro- of (salaires et gages 
prietors | employees inclus) (?) 
Nombre | Salaires Per cent 
de et gages of net 
proprié- es Amount sales 
taires employés — — 
Montant | Pour-cent| 
des ventes 
nettes 
$ $ 
32 126,400 227,000 5:20 
7 10,200 24,500) 13-36 
HW 53, 600, 107,200 5-02) 
16 210,200 311,900 9-53 
73 652,000 1,450,000 14-83 
4 25,400 44,700 3-42 
13) 105, 200 180,000 6-98 
8 69,200 144,400 11-80 
5 64, 400 135,800 2-86) 
26) 98,300 206, 600 5-33 
5 103, 500 188,600 2-45) 
2 53,100 99,200 1-52 
3 50,400 89,400 7-70 
25| 1,104,900] 2,320,800 5-73) 
4 352,300 819,400 8-69 
3 96,200 180, 200 7-26 
3 170,200 256,800 5-28 
1 15,800 31,300 16-24 
3 3,900 24,800 4-93 
2 70,900 113,100 9-21 
9 395,600 895,200 4-11 
292|- 372,600/- 1,017,400 6-56) 
153 109,800 371,900 6-76 
30 29,100, 68,800 9-18 
104 233, 200 572,400 6-22 
3 - 2,300) 9-83 
2 500 2,000 6-71 


4,366,800 
183,400 


2,136,300 
3,272,400 


9,779,000 
1,306,300 
2,580,200 


1,223,300 
“4,785,100 
3,878,000 
7,695,400 


6,533, 700 
1,161,700 


40,504,700 


9,427,300 
2,483, 500 
4,864, 400 


192,700 
503,100 


1,228,300 
21,805, 400 


16,517,700 
5,501,100 


749,500 
9,208, 700 


23,400 
35,000 
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Table 7.—_CANADA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and’ 
Kinds of Business(!)-Con. 


Tableau 7.—CANADA—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930; par types et genres de 
i commerce (!)-Fin 


Type of Establishment and Kind of Business 


Type d'établissement et genre de commerce 


Co-operative Marketing and Selling Agencies— 
£ oopératives de vendeurs et agences de ven- 
OS eee cece cece eee esse 


Farm products (not elsewhere specified) —Pro- 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)........ 
Food products (not elsewhere specified)—Den- 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)...... 
All other (?)—Tous autres (3).................... 


Other Assemblers and CountryBuyers—Autres 
acheteurs de produits de la ferme........... 


Farm products (not elsewhere specified) —Pro- 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs)........ 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
—Articles pour la ferme (à l’exclusion des ma- 
chines agricoles et outillage)................... 
Food products (not elsewhere specified)—Den- 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)...... 


Chain Store Warehouses—Entrepéts de maga- 
sins en chaîne.................,.,........... 


Chemicals, drugs and allied products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes...... 
Dry goods and apparel—Vétement et lingerie... 
General merchandise—Marchandise générale... 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé- 
cialités alimentaires. .....,........,.,...,..... 
Tobacco and tobacco products (except leaf)— 
Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du 
tabac en feuilles)..........,.......,,.,..,..... 


Film Exchanges—Echanges de films............ 


Amusement, sporting and photographic god 
Articles de récréation, de sport et de photogra-| 


Chemicals, drugs and allied products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes...... 
Dry goods and apparel--Vêtement et lingerie... 
Electrical—Appareils et outillage électriques... 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé- 
cialités alimentaires........................... 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés...............,.,.......,...,...4..... 
All other (*)—Tous autres (8).. 


Number 
of es- 
tablish- 
ments 
Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 


Salaries 


Number | and wages 


of pro- of 
prietors | employees 
Nombre | Salaires 
de et gages 
proprié- des 
taires | employés 
$ 
- | 1,163,700 
- 529,900 
- 571,100 
- 62,700 
40) 2,381,500 
20) 2,110,000 
4 13,700 
16 257,800 
6| 4,252,600 
- | 2,066,400 
- 203,500 
2 467, 100 
3] 1,402,900 
- 112,700 
6| 1,194, 700; 
6] 1,194,700 
LE) 718,800! 
67 540,000 
- 21,100 
- 19,800 
2 8,800 
2 16,100 
2] 113,000 


Total expenses 
(including salaries 
and wages) (?) 


Dépenses totales 
(salaires et gages 


inclus) (3) 
Per cent 
of net 
Amount sales 
Montant | Pour-ceñt|"" 
. les ventes 
nettes 
$ 
6,013,700 2-90 


4,679,900 2:56 


1,071,900 4-68 
261,900 15-88 


4,084,200 8-22 
8,278,200 2-71 


46,100 10-14 
759,900 13-94 


7,429, 100 4-35, 
3,360,900 4-66 
* 400,400] : 9-23 
1,136,300 10-80 
2,293,700 3-64 


237,800 5-08 


2,486,800| 25-38 


2,486, 800 25:38 


° 


1,536,800 11-97 


1,104,600; =. 11-08 
, 800} 

31,400 24:36 

17,900 14-11 


30,500| 26-87 
232,600| 16-37 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1980) 


207, 625, 400 
183, 082,300 


22,893, 600 
1,649, 500 


126,872,500 
120,967,000 
454,600 
5,450,900 
156, 405,800 


72,121,100 
4,339,300 
10,522,300 


64,746,200 
4,676,900 


9,799,300 


9,799,300. 
12,836, 000. 


10,778, 100 
128; 900- 
126, 900- 


113,500. 
_ 1,421,000 


i 


For foot-notes, see page 44. 
Pour renvois, voir page 45. 
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Table 8A.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Forms of Organization - 
Tableau 8A.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par constitution des établissements 


a 
———— Sa 


Form of Organization 


Genre d'organisation 


tablish- 
ments 

Nombre 
d’éta- 
blisse- 
ments 


Individual—Individuel 


Partnership—Société covet eeeeseenerens 
Corporation........................... 


Co-operative association—Association coopérative. 


Hommes 


13,140 


3,355 
822 


Number of 
employees 
(proprietors 
not included) 
Nombre 
d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 
Male Female 


Femmes 


75,364 15,200 


5,565 1,312 
2,611 572 
66,361 13,043 
827 273 


Net sales 
Salaries Ventes nettes 
and wages 
— (1930) 
Salaires 
et gages Per cent 
Amount of total 
Montant |Pour-cent 
du total 
$ $ 
146,346,600] 3,325, 210,300) 100-00 
8,332,400 316, 586, 600 9-52 
4,201,400] 126,050,200 3-79 
132,052,600] 2,644,263, 600 79-52 
1,760,200} 238,309,900 TAT 


i  — —…— _ ———…——…—“û’“û’……—_—"—2 


Table 8B.—-CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 8B.—CANADA- Maisons de gros, 1930, par constitution des établissements 


(Included above—Inclus au-dessus) 


a mme 
ZE —_———]———————— —— 


Form of Organization 


Genre d'organisation 


Number 


of es- 
tablish- 
ments 


Nombre 


d’éta- 
blisse- 
ments 


Individual—Individuel.....:............. 
Partnership—Société...........,......... 


Corporation......,,...:....... creuses 


Co-operative association—Association coopérative. 


————————— EEE 


2,722 


Number of 

employees 

(proprietors 
pot included) 


Nombre 
d’employés 
(propriétaires 
non inclus) 


Male Female 


Hommes | Femmes | 


40,414 8,437 
4,127 878 
2,201 451 

34,077 7,105 

9 3 


Salaries 
and wages 
Salaires 
et gages 


$ 
74,927, 400 


5,864,300 
3,544, 100 


65,501,900 
17,100 


Net sales 
Ventes nettes 
(1930) 


Per cent 


Amount of total 


Montant | Pour-cent 
. du total 


$ 


1,111,319,200 100-00 


11-24 

6-54 
82-14 
"0-08 


* 124,896,800 
72,652,900 
912,826,900 
942,600 


60 
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Table 9A.—CANADA—Retail Sales by Wholesale Establishments and Wholesale Sales by Retail 
Merchandise Establishments, 1930 


‘Tableau 9A.—-CANADA—Ventes de détail effectuées par les établissements de gros et ventes de gros 
effectuées par les établissements de détail, 1930 


Wholesale Establishments 
Etablissements de gros 


Kind of Business—Genre de commerce 


Amusement and sporting goods—Articles de ré- 
création et de sport 


Automobiles and other motor vehicles—Auto- 
mobiles et autres véhicules automoteurs...... 


Automotive equipment, parts, tires and tubes— 
Matériel automoteur, pièces de rechange et 


Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques... 


‘Drugs and drug sundries—Drogues et fournitures 
pharmaceutiques............................. 


Paints, varnishes, glass and wall paper—Peintu- 
res, vernis, vitre et papier-tenture............. 


Coal and coke—Cbarbon et coke............... 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie... 
Electrical goods and equipment—Appareils et 

accessoires électriques. ....................... 
Radios and radio equipment—Radios et acces- 

soires de radio....................,........... 
Refrigerators (electric)—Glacières (électriques). 


Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes 
et produits des pépinières. .................... 


Grain—Céréales.................,.............. . 


Hay, grain and feed—Foin, grain et provende... 


œufs........... Ab tebe eee eee ee possssserereres 
Fish and sea foods—Poisson. ................... 
Fruits and vegetables—Fruits et légumes. ...... 


Meats and provisions —Viandes et provisions... 


Groceries and food specialties—Epiceries et spé- 
cialités alimentaires. ......,,,.,.,............ 


Hardware—Quincaillerie,.…...........,.,.,..,... 
Jewellery—Bijouterie............,.............. 
Lumber and building materials=-Bois et maté- 

riaux de construction. .........., nessosssesrere 


Farm machinery and equipment—Machines et 
équipement agricoles. .........,.............. 


Tobacco and confectionery—Tabacs et confiserie 


Books and periodicals—-Livres et magazines... 


Sales to 


ultimate 
consumers 


Ventes 
aux con- 


$ 


23,632, 700 


120,100 


747,900 


466,800 
519,300 


228,900 


97,200 
1,594,300 
391,100 


884,300 


85,200 
518,500 


27,800 
2,025,400 
880,700 


648,900 
146, 800 
1,386,300 
1,092, 600 


1,251,600 
4,631,800 
39, 100 
1,247,000 
99,300 


262,100 
789,000 
84,200 
3,366,500 


Sales to 
other 
retailers 
Ventes à 
d'autres 


sommateurs||' détaillants 


$ 
23,628,100 


115,000 


8,922,300 


270,000 
145, 200 
19,100 


469, 600 


178,200 
3,001, 400 
331,400 


40,800 
49,900 


269,200 


77,800 
634,900 
270,700 


2,007,500 
65,000 
240,400 
288,600 
208, 200 
463,100 
74,400 
528,800 
41,800 


1,088,500 


209,800 


188,900 
411,500 
98,400 
2,917,700 


Retail Merchandise Establishments 


Etablissements de ventes au détail 


Kind of Business—Genre de commerce 


Total. 


Sporting goods stores—Magasins d'articles 
sportifs. 


Automobile dealers—Distributeurs d’automo- 
iles. 


Accessories, tires and batteries —Accessoires 
(auto), pneus et batteries. 


Brewers’ warehouses—Entrepôts de brasserie. 


Other wine or liquor stores—Autres dépôts de 
vins ou liqueurs. 


Drug stores —Pharmacies. 


Paint and glass stores —-Magasins de peintures 
et vitres. 


Coal and wood yards—Cours à charbon et bois. 
Apparel group—Groupe du vêtement. 


Household appliance stores—Magasins d'appa- 
reils de ménage. 

Electrical shops (without radio)—Boutiques 
d’électricien (sans radios). 


Radio and electrical shops (including refrigera- 
tion) —Magasins de radio et appareils élec- 
triques (y compris réfrigération). 


Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bul- 
. bes et plants de pépinières. 


Feed stores—Magasins de provende. 


Feed and coal stores—Magasins de provende et 
de charbon. 
Dairy products dealers—Marchands de pro- 


duits laitiers. . 

Fish markets—Poissonneries. 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 

Meat markets with groceries—Boucheries avec 
épioeries. 

Meat markets—Boucheries. 

Grocery stores (without meat)—Epiceries 
(sans rayon de viandes). . 

Grocery stores with meats—Epiceries (avec 
rayon de viandes). 

Hardware stores—Quincailleries. 

Jewellery stores—Bijouteries. 

Lumber and building material dealers—Mar- 
chands de bois et de matériaux de construc- 
tion. 

Farm implements—Instruments aratoires. 

Filling stations—Stations d'essence. 

Tobacco stores and stands—Magasina et comp- 
toirs de tabac. 

Book stores—Librairies. 


Not otherwise specified—Divers. 
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Table 98B.—_CANADA—Retalil Sales by Wholesale Establishments and Wholesale Sales by Retail 
Merchandise Establishments, 1930, Summary by Provinces and Territories 


Tableau 9B._CANADA—Ventes de détail effectuées par les établissements de gros et ventes de gros 
effectuées par les établissements de détail, 1930, par provinces et territoires 


Wholesale sales 
Retail sales by retail 
by wholesale | merchandise 
establishments | establishments 


Province _ _ 
i Ventes de |Ventes de gros 
détail effectuées| effectuées par 
par les les établisse- 
établissements] ments de détail 
de gros 
$ $ 
CANADA ,'Total...............................44,.. 4 susssssssssssssse 23, 632, 700 23, 628,100 
Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard.. 739,800 86,900 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse..........................,...........,..,.. EE 1,033,300 1,589,500 
New Brunswick—Nouveau-Brunswick............,...,..,....,,...,......,...,,0 1,047,300 479,200 
Quebec—Québec..............,.,.,. see issscesessseesesecesesesveseeresssees 7,656,000 7,641,800 
CO 010: {0 anu 7,281,200 8,659,500 
“Manitoba....... ccc cccec eee ec nee ee erence eens nee o aes u ee sa ee nen Lente EE Ee eae ees re 1,829,500 1,077,200 
Saskatchewan..............,.............................,... pentes ss ssessmeneneeeseee 165,800 923,600 
Alberta... essences esessesseseeessses 1,471,300 1,338,600 
British Columbia—Colombie Britannique.........:..............,.,..,,.......,.,..... 2,408,500 1,931,800 


Yukon and Northwest Territories— Yukon et Territoires du Nord-Ouest................ - - 
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Table 10.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Number of Marketing Units and by Kinds of 
Business (') 


[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


wo . (Sales are shown in thousands of dollars) 


Single-unit 
Toran establishments 
Unités simples 
Number Number 
of es- of es- 
Kind of Business—Genre de commerce tablish- tablish- 
. ments Net sales ments Net sales 
Nombre | Ventes nettes | Nombre | Ventes nettes 
- - d'éta- | : d'éta- rer 
blisse- (1930) blisse- (1930) 
ments ments 
$ p.c. $ p.c. 
1 A 2: 6,108/1,111,319| 100-0 3,962] 658,622 59-3 
40) 4,278] 100-0 35] 3,548 82-9: 
158) 27,214) 100-0 129) 17,311 63.6. 
149] 35,147| 100-0 108| 23,483 66-8. 
. 79] 50,252] 100-0 54| 28,069 55-9 
6|Dry goods and apparel—Vétement et lingerie 556) 102,358) 100-0 470) 74,675 73-0: 
7|Electrical—Appareils et outillage électriques dasesssosessosrere 133| 22,982) 100.0 107| 17,643 76-8. 
8{Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 
(non spécifiés ailleurs). :...............................,,. 205} 26,656| 100-0 200) 24,446 91-7 


9|Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et ou- 

LIMage)...…...................................... rss ee. 79} 13,279] 100.0 69] 10,858] 81.8 
10| Food products (not elsewhere specified }—Denrées alimentaires 


(non spécifiées ailleurs) 1,000) 254,163) 100-0 789) 126, 635 49-8: 
11/Forest products (except lumber)—Pro: ee _ wane . 

sion du bois d'œuvre)........1:.:..............,.......... 63] 7,573) 100-0 63] 7,573] 100-0. 
12/Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 104] 13,633] 100-0 79| 6,587 48-1 
13)General merchandise—Marchandise générale...... siete eee eaes 59! 13,478] 100-0 49] 9,836 73-0: 
14|Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimen- 

taires 561) 221,216 100-0 355] 113,323 §1-2 
15|Hardware—Quincaillerie 153] 65,943 100-0 112] 34,857 52-9 
16|Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer 

et d’acier et autres déchets. ....................,,.,...... 151| 10,118) 100.0 151] 10,118] 100-0 
17|Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique... 154) 10,858) 100-0 103} 8,028 73° 
18/Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (à l’exclusion des gants et des chaussures)... 58] 7,877) 100-0 49| 5,336 72-3 
19/Lumber and building materials (other than metal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu’en métal)........... 250} 51,872! 100-0) 204) 39,823 76-8 
20 Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma- 

chines, équipement et fournitures (sauf électriques)........ 386] 69,321 100-0 226) 21,684 36-6. 
21/Metals and metal work—Métaux et ouvrages en métal...... wee 50| 14,059) 100-0 32] 65,233 37-2 
22|Paper and paper products—Papier et articles en papier......... 124) 22,462) 100-0 67| 8,925 39-7 
23|Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés........ 104 8,382 100-0, 91 7,389 88-1 
24/Plum bing and heating equipment and supplies—Equipement et, 

fournitures de plomberie et chauffage. .................... 62! 11,725 100-0 43) 7,307 62-3 
25] Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabaca et produits 

du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles}. ........,...... 264] 40,656) 100-0 244) 33,388 82-2 
26/All other—Tous autres..................,,,.,................ 167; 16,318 100-0) 133) 12,671 77-0 


(1) As a firm may operate units in more than one kind of business, the number of establishments shown for a given group 
in any one kind of business may be less than the number of units indicated by the heading. 
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‘Tableau 10.—CANADA—Maisons de gros, 1930, par nombre d’établissements et par genres de 


‘ commerce (1) 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 


inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Nombre 
d’éta- 
blisse- 
ments 


2 units 
2 unités 
Number 
of es- 
tablish- 
ments Net sales 
Nombre | Ventes nettes 
d'éta- 
blisse- (1930) 
ments 
$ p.c. 
363] 127,298 11-4 
6 303 7- 
17] 4,814 17: 
16] 3,737 10 
9! 18,495 36 
41! 18,759 18-3 
23} 4,48 19-4 
6] 2,211 8:3 
2] (x) (x) 
36) 15,165 6-0 
3 773 5-7 
4 1,357 10-1 
31) (x) (x) 
16} 9,965 15-1 
12 727 6-7 
1] (x) (x) 
18) 6,327 10-3 
56] 8,332 14-0 
9] 6,709 40-6 
27. 7,180 32-0 
2) (x) (x) 
12! 1,609 13-7 
10| (x) (x) 
8 1,530 9-4 


DO I 


3-5 units 6-25 units 
3-5 unités 6-25 unités 
Number 
of es- 
' tablish- 
Net sales ments Net sales 
Ventes nettes | Nombre | Ventes nettes 
" d'éta- 
(1930) blisse- (1930) 
. ments 
$ p.c $ p.c. 
140,820 12-7 806) 114,488 10-3 
426 10-0 - - - 
5,090 18-7 - - - 
1,330 3-8 19 6,598) 18-8 
- - - 16 3,689 7.3 
5,773 5-6 17 8,152 3-1 
876 3-8 - - - 
(x) (x) - - - 
23,721 9-3 81| 47,323 18-6) 
4,058 29-8 15 2,235 16-4 
2,2 16-9 - = - 
31,871 14-4 47). 33,797 15:3 
21,121 32-0 - - - 
104) 1-0 35] 1,999 18-4 
(x) (x) - - - 
3,351 6-4 18 3,371 6-5 
19, 187 32-3 42) 10,118 17-1 
8,117 22.2 - - - 
6,357 28-3 - - - 
(x) (x) 8 660 7-9 
2,810 24-0 - - - 
4,343]. 10-6 - - - 
669 4- 1,547 9-5 


Over 25 units 


Au-dessus de 25 unités 


Nombre 
d'éta- 
blisse- 
ments 


Net sales 


Ventes nettes 


(1930) 


41,320 


oN Or Gb 


9 


16-3/10 


() Selon qu'une firme dirige des unités dans divers genres de commerce, le nombre des établissements donné pour un 


groupe spécifié, quelque soit le genre de commerce, peut être moins que le nombre d'unités indiqué par l'en-tête. 
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Table 11—CANADA—Other Wholesale Establishments, 1930, by Number of Marketing Units and 
by Kinds of Business (') 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 


in the totals] - 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Single-unit 
Torar establishments 


Unités simples 


Number Number 
of es- of es- 
Kind of Business— Genre de commerce tablish- tablish- 
ments - Net sales ments Net sales 
Nombre | Ventes nettes | Nombre | Ventes nettes 
d'éta- : d’éta- 
blisse- (1930) blisse- (1930) 
ments ments 
$ p.c. $ p.c. 
1 AC) 6) Sn * 8,032/2,213,891) 100-0 2,539] 921,155 41-6 
2|Amusement, sporting and photographic goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie.............,..... 96! 13,411) 100-0 21 971 7-2 
.8}Automotive—Automobile...................... NS esse 109! 80,215) 100-0 30] (x) (x) 
4|Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 
= pharmaceutiques et connexes..........,,..........,.,...4. 371} 139,448)  100-0 179] 38,997 28-0 
5|Coal and coke—Charbon et coke..................,....,..,.. 42! 17,613] 100-0 25) 3,116 17-7 
6|Dry goods and apparel—Vétement et lingerie...........,..... 6531 133,007] 100-0 410) 55,972 42-1 
7|Electrical—Appareils et outillage électriques. ................. 228| 120,165] 100-0 43) 3,668 3-1 
8] Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 
(non spécifiés ailleurs). ...............................4... 605} 622,503) 100-0 564) 508, 494 81-7 
9/Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 
pour la ferme (à l’exclusion des machines agricoles et ou- 
tillage)... eee eee eee cere ence eee eens cesse 66! 5,713) 100-0 59} 5,204 91-1 
10/Food products (not elsewhere specified )—Denrées alimentaires 
(non spécifiées ailleurs)........,............, poeta beer e eee 484] 113,670] 100-0. 365) 58,407 61-4 
11|Forest products (except lum ber)—Produits forestiers (à l’exelu- 
sion du. bois d'œuvre)...........................,......... 22] 16,203 100-0 21) (x) (x) 
12/Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 116] 14,567) 100-0 48) 4,846 33-3 
13|General merchandise—Marchandise générale................. 43| 17,246 100-0 29 7,762 45-0 
14|Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimen- 
TAIES. cece cee cnet ete eee e nee eee rt enees 405) 241,791) 100-0 163) 84,915. 35-1 
15 Hardware—Quincaillerie................,.........,...,...... 87| 12,667| 100-0) ” 56} 6,402 60-5 
16|[ron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer 
et d'acier et autres déchets.….................. morsssesens 4 267) 100-0 4 267|  100-0 
17 Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique... 21] 1,139) 100-0 18! 1,004 88-2 
18|Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 
articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures)... 47| 9,380) 100-0, 27) = 4,253 45-3 
19/Lumber and building materials (other than metal)—Bois et 
matériaux de construction (autres qu’en métal)........... 138] 68,832} 100-0 92) 28,638 41-6 
20|Machinery, equipment and supplies (except electrical)--Ma- 
chines, équipement et fournitures (sauf électriques )........ 412] 82,047} 100-0: 167| 15,874 19-4 
21|Metals and metal work—Métaux et ouvrages en métal......... 111] 83,559! 100-0 47| 12,414 14-9 
22|Paper and paper products—Papier et articles en papier......... 84) 72,775) 100-0]. 45) 43,070 59-2 
23|Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés........ 3,634| 211,993} 100-0 26) 1,891 0-9 
24\Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 
fournitures de plomberie et chauffage................... + 89) 19,308] 100-0 24] 2,485 12-9 
25/Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits 
du tabac (à ]’exclusion du tabac en feuilles)................ 34! 69,650| 100-0) . 6) 2,455 3-6 
26/All other—Tous autres...................,..................4. 131) 46,721 100-0 70| 17,780 38-0 


__ @) Asa firm may operate units in more than one kind of business, the num ber of establishments shown for a given group 
in any one kind of business may be less than the number of units indicated by the heading. 


Dcd 
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Tableau 11—CANADA—Autres établissements de gros, 1930, par nombre d’établissements et par 
genres de commerce(i) 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


2 units 3-5 units 6-25 units 7 Over 25 units 
2 unités 8-5 unités 6-25 unités Au-dessus de 25 unités 
Number Number Number Number 
of es- of es- of es- of es- 
tablish- tablish- tablish- tablish- 
ments . Net sales ments Net sales ments Net sales ments Net sales 
Nombre Ventes nettes Nombre Ventes nettes Nombre Ventes nettes Nombre Ventes nettes 
Dr Stan "Ete 'éta- 
blisse- (1930) blisse- (1930) blisse- (1930) blisse- (1930) 
ments ments ments ments 
$ p.c $ p.c. $ p.c $ p.c 
396 244,362 11-0 769| 295,325 | 134 931] 562, 502 25-4 3,397| 190,547 8-6 
4 171 1-3 23 3,742 27-9) 48 8,526) 63-6 = - 
2| (x) (x) : 16 2,298 2-9) 61| 72,185 90-0) - - 
87] 33,354 23-9 87| 26,394 18-9 68] 40,703 29-2) - - 
- - - 9 12,881 73-1 8 1,617 9-2 - - 
95| 34,996 26-3 70} 33,181 24-9 . 78 8,859 6-7 - - 
26| 3,872 3-2 64) 18,116 ‘15-1 95, 94,509 78-6) - - 
9] 17,066) 2-8 15] 17,640 2-8 17| 79,303 12-7 - - 
4 170) 3-0 3 330) 6-9 - - - - - 
16} 7,763 6-8 74| 28,805 25-3 20} 18,696 16-5 - - 
Ye (x) (x) - - ,7 - - - - - 
8 1,523 10-4 25 1,836 12-6 35 6,362 43-7 - - 
6| 1,367 7-9 3 1,252 7-2 6 6,875 39-9 - - 
29) 47,084 19-5 64] 22,490 9-3 149] 87,302] . 36-1 - - 
11 7-0 9 859 6-8 11 523 35-7 - - 
2) (x) | (x) - - - 1) @&) |, &) -{ - 
71 2,424 25-9) 13 2,703 28-8 : - - - - 
14] 15,441 22-4 32| 24,753 36-0) - - - - - 
68] 7,987 9-7 113) 24,060 29-3 64 34,126 41-6 - - 
31] 51,520; 61-7 27| 17,926 21-4): 6 1,700; 2-0 =" - 
11) 7,001) 9-7 10] 17,585] 24.2 18] 5,059 6-9 - | 
4 393 0-2 41 6,093 2-8) 166]  13,069/: 6-2 3,397| 190,547 89-9123 
10] 1,212 6.3 30 6,973 36-1 25 8,639 44-7 - - 
- - - 13 9,385 13-5 15] 657,811 83-0) - - 
2| (x) (x) 28| 16,014 34-3 31] (x) (x) - - 


(4) Selon qu’une firme dirige des unités dans divers genres de commerce, le nombre des établissements donné pour un 
groupe spécifié, quelque soit le genre de commerce, peut être moins que le nombre d’unités indiqué par l’en-tête. 
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Table 12.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, Classified According to Net Sales, by Kinds of 


Business 


(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Kind of Business—Genre de commerce 


1 A 2) 


2|Amusement, sporting and photographic goods—Articles 

de récréation, de sport et de photographie.......... 
3}Automotive—Automobile.............................. 
-4|Chemicals, drugs and allied products—Produits chimi- 

ques, pharmaceutiques et connexes........,........ 
5|Coal and coke—Charbon et coke............... 
6|Dry goods and apparel— Vêtement et lingerie 


7|Electrical—Appareils et outillage électriques............ 
$|Farm products (not elsewhere specified) —Produits de la 
ferme (non spécifiés ailleurs).........:............. 
9|Farm supplies (except machinery and equipment)—Ar- 
ticles pour la ferme (à l'exclusion des machines agri- 
coles et outillage)...............,..,....,......... 


10|Food products (not elsewhere specified)—Denrées ali- 1 


mentaires (non spécifiés ailleurs).................., 
11|Forest_ products (except lumber)—Produits forestiers 
(à Vexclusion du bois d’œuvre)..................... 


12|Furniture and house furnishings—Ameublement et acces- 
BOÎTES. . 1... essences 
13|General merchandise—Marchandise générale. .......... 
14|Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 
alimentaires 
15 Hardware—Quincaillerie. .............................. 
16|Iron and steel scrap and other waste maferials—Mitraille 
de fer et d'acier et autres déchets..... Me ceeeeeeneees 


17|Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d’op- 


chaussures)...............,.,...........,.,...,402, 
19/Lumber and building materials (other than metal)— 
Bois et matériaux de construction (autres qu'en 
Métal)... eee ce eect teen teeters esse 
20/Machinery, equipment and supplies (except electrical}— 
Machines, équipement et fournitures (sauf électri- 


- ques) 
21]Metals and metal work—Métaux et ouvrages en métal... 


22 Paper and paper products—Papier et articles en papier. . 
23|Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés. 
24|Plum bing and heating equipment and supplies—Equipe- 

ment et fournitures de plomberie et chauffage...... 
25!Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabac et 

produits du tabac (à l’exclusion du tabac en feuilles). 
26/All other~—Tous autres................................. 


Tora, 


Number of establishments 
Nombre d'établissements 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


5, 108]1,111,319/100-0/1,149/13,997) 1-3) 767)27, 765 


4,278/100-0 


27, 214/100-0|- 
35, 147/100-0 


50, 252/100-0 


102,358 |100-0) 
22,982|100-0 
26,656|100-0 


13, 279/100-0 


* 264,163/100-0 


7,573) 100-0 


13, 633/100-0 
13,478/100-0 


© 221,216/100-0 


65,9431100-0 
10,118/100-0 


10, 858/100-0 


7,377/100-0 


” §1,872]100-0 


59,321/100-0 
14, 059}100-0) 


22, 462/100-0 
8,3821100-0 


11,7251100-0 


40, 656)100-0 
16,318/100-0 


— $25,000-$49,999 
| Moins de $25,000 


Number of establishments 
Nombre d'établissements 
Num ber of establishments 
Nombre d'établissements 


$50, 


Num ber of establishments 
Nombre d'établissements 
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Tableau 12.—CANADA—Maisons de gros, 1930, classifiées en rapport avec les ventes nettes, par genres 
de commerce 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


$1,000,000 and over 
000-$99,999 | $100,000-$199,999 /$200,000-$299,999 $300,000-$399,999 |$400,000-$499,999) $500,000-$999,999 — 
. $1,000,000 ct plus 
8 8 Ba £ a Bm 8 
. (Be ge ge ge ge 5 à 
. Es Ê £ Be Es Es Bs 
Net a3 Net as Net ss Net a © Net [3 9 Net a3 Net 
sales a sales 5 2 sales HS 2 sales FS #| sales = 2 sales 3 8 sales 
7" 3,3 ma 2.3 Te EN a ES mn ER an a4 ~ 
Ventes |[%{S] Ventes [18] Ventes || S} Ventes. &l8} Ventes |%[S] Ventes RlS| Ventes 
nettes 22 nettes [2 © nettes [2-2 nettes {| | nettes [2 © nettes ee nettes 
os ov ow ow ou S T 
(1930) 18 £) (1930) |$ £| (i930) BE} uso) 18 £| (1930) B £| (1930) 8 8} (1930) 
8 & gE gE a =a E & 
5 © 3 © 5 © 2 9 5 © 5 © 
A À AL FA A À A À ZA 
$ p.c. $ Ip.c. $ jp.c $ | pe $ |p.c. $ p.c 
63,227| 35-7) 8871126,148/11-3| 408/99,200| 8-9] 264 90,283) 8-1) 184/82,078) 7-4| 378)257,698] 23-2] 184 
651] 15-2 8 9581224 4] 953] 22-3 2] (x) | (x) V(x) | (x)} — _ - - 
2,624) 9-7) 26) 3,818]/14-0 14) 3,185] 11-7 9] 3,138] 11-5 4) 1,747] 6-4 13] 8,559] 31-5 2 
1,621) 4-6) 22] 3,136] 8-9 13} 3,080} 8-8 12] 4,331; 12-3 7| 3,163} 9-0 16) 11,112! 31-6 4 
744) 1-5 13} 1,812] 3-6 8} 1,991) 4-0 6] 2,031) 4-0 4) 1,806! 3-6 15] 11,403] 22-7 13]: 
8,255) 8-1) 103) 13,962/13-6] 41] 9,898] 9-71 26 8,856) 8-7 10) 4,283] 4-2]. 30] 20,935) 20-41. : 13 
1,851] 8-1 39) 5,520/24-0 14] 3,372] 14-7 8] 2,693} 11-7 41 1,764! 7-7 5] 2.985 12.9 3 
2,299] 8-6] 32] 4,399/16-5 15] 3,652) 13-7 71 2,461) 9-2 3] 1,302] 4.9 12] 8,365| 31-4 2 : 
939) 7-1) 11} 1,663]12-5) 7] 1,770) 13.3] 4/ 1,311] 9-9] 21 (x) |} (x) 3 1,808] 13-61 2 
9,717) 3-8] 146} 20,601] 8-1 69/17,229| 6-8) 51/17,260! 6-8}  59/26,587/10-4) 82] 55,265! 21-7] 45 99, 522 
691) 9-1 8] 1,264116-7 1} (x) | (x) 41 1,344) 17-8 3] 1,340/17-7 3} 2,160] 28-5) - 
1,737) 12-7 19] 2,701/19-8 6} 1,360; 10-0 3] 970] 7-1 3] 1,376/10-1 3] 2,456] 18-0 1 
1,060! 7-9 15! 2,132/15.8 2) (x) | (x) 31 1,022} 7-6) - -| - 91 6,395] 47.4 2 
4,002| 1-8) 93] 13,935] 6.3] 51112,437| 5.6| 48116,521| 7-5] 33 14,808! 6-7 87 58,469| 26-4) 55] 97,685 
1,336| 2-0 18] 2,675] 4-1 16) 3,818} 5-8 17) 5,825) 8-8 8} 3,557} 5-4 19) 13,681} 20-8} 20} 34,212 
1,591) 15-7 21) 3,011/29.8 4] 1,046] 10-3 1 (x) | (x) - -| - 2) (x) | (x) 1 
1,928) 17.8 17, 2,819/21.3 7] 1,670! 15-4 4] 1,384] 12-3 2) ux) | (x) il (x) (x) - 
948] 12-8 9! 1,171115-9 5] 1,265| 17-1 2) (x) | (x) | * 2 (x) (x) 3] 1,927] 26-1 - 
3,394) 6-5) 52) 7,433114.3l 32! 7,731) 14.9 14] 4,901) 9-4 10) 4,434} 8-6 18] 12,202) 23-5 6 
5,894) 9-9 67] 9,533116-1 42110,319! 17-4 8 2,819) 4-8 4 1,832] 3-1 23 16, 744 28-2 7 
1,053] 7-5 7| 1,047| 7:4 3! 765! 5-5 2) (x) | (x) 21 (x) | (x 6} 3,4 24-2 3 
1,514) 6-8) 32} 4,556}20-3 71 1,665) 7-4 8} 2,630) 11-7 7| 3, 165/14-1 10} 6,959 30-9 1 
1,720} 20-5 15] 2,190}26-1 6) 1,432) 17-1 2] (x) | (x) Wy (x) | (x) 1) (x) (x) = 
845| 7-2), 18] 2,693/23.0 9} 2,210! 18-8 5] 1,633] 13-9 1} (x) | (x) 3} 2,006) 17-1 1 
3,719) 9-1 73] 10,357/25-5] 26] 6,241! 15-3 11} 3,697! 9-1 8] 3,465) 8-5 11) 6,534] 16-1 3] : + 
3,096; 19-0) 22) 3,263/20-0 6] 1,478] 9-1 7| 2,421) 14. 6! 2,621/16-1]. 3! 1,900] 11-6 7 


10588—0 
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Table 13.—-CANADA—Other Wholesale Establishments, 1930, Classified According to Net Sales, by 
Kinds of Business 


{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual operations, but these are included 
in the totals] 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Se —————————————— eee EEE — 


Kind of Business—Genre de commerce 


Amusement, sporting and photographic goods—Articles 

de récréation, de sport et de photographie.......... 
Automotive—Automobile........................,..... 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimi- 

ques, pharmaceutiques et connexes................ 
Coal and coke—Charbon et coke....................... 
Dry goods and apparel—Vétement et lingerie........... 


Electrical—A ppareils et outillage électriques. ........... 
Farm products (not elaewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs).......,.,............. 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Ar- 

ticles pour la ferme (à ]’exclusion des machines agri- 

coles et outillage).................................. 
10| Food products (not elsewhere specified)—Denrées ali- 
mentaires (non spécifiées ailleurs).................. 
11|Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à 
l'exclusion du bois d'œuvre})........................ 


So I oo Pw © 


12|Furniture and house furnishings—Ameublement et ac- 
COBBOITES. 0.6.2 eee esse 
13}General merchandise—Marchandise générale.......... 
14/Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 
alimentaires.............. 

15/Hardware—Quincaillerie 
16!Iron and steel scrap and other waste materials— 
le de fer et d'acier et autres déchets................ 


17|Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d’op- 
TIQUE. .. 0c ccc cee eee eee tenon eee eneaee 
18|Leather and leather goods (except gloves and shoes)— 
Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des 
chaussures)...................,..........,......... 
19 Lumber and building materials (other than metal)— 
Bois et matériaux de construction (autres qu'en 


22|Paper and paper products—Papier et articles en papier... 

23\Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés. . 
24/Plumbing and heating equipment and supplies—Equipe- 
ment et fournitures de plomberie et chauflage...... 
25|Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 
.… produits du tabac (à l’exclusion du tabac en feuilles). 
26/All other—Tous autres..........,.,.......,,........... 


TOTAL 


Number of establishments 
Nombre d’établissements 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ p.c. 


8, 032 /2, 213, 891/100-0 


96] 13,411/100-0 
109) 80, 215)100-0 


371| 139,448/100-0 

42) 17,6131100-0 
653| 133,007/100-0 
228| 120, 165)100-0 


605] 622, 5031100-0 


66 5,713}100-0 
484) 113, 670|100-0 
22) 16,2031100-0 


116, 14,567/100-0 
43} 17,246/100-0 


405] 241, 791/100-0 
87} = 12, 667/100-0 

4 267/100-0 
21 1, 139)100-0 
47 9,380)100-0 


138] 68, 832/100-0 


412] 82,047|100-0 
111} 83,559/100-0 


72, 775) 


84 00-0 
8,634] 211,9931100-0 
89] 19,3081100-0 
84)  69,650/100-0 


131|  46,7211100-0 


D 


Under $25,000 


$25,000-$49,999 
ÊÉ 
à ® Net 
a 8 sales 
3 © — 
glZ| Ventes 
3 3 nettes 
& Bl (1930) 
8 £& 
3 © 
2 2 

$ |p.c 


$50, 


Number of establishments* 
Nombre d'établissements 


8,059187,004| 1-711,442151,662) 2-311,248 


Moins de $25,000 
Eg 
a 9 Net 
a 2 sales 
49 Vent 
als entes 
= | nettes 
6 T 
3 £ (1930) 
BE 
3 © 
ze 
$ | p.c 
18] 224) 1-7 
21) 2096) 0-4 
75) 950) 0-7 
88] 0-5 
97] 1,510) 1-1 
27| 422! 0-3 
270| 2,300) 0:4 
27) (x) | (x) 
159} 1,917) 1-7 
7 66| 0:4 
19! (x)| (x) 
7] Gx) | (x) 
42] 520] 0-2 
13 161} 1-3 
5} (x) | &) 
5] (x) | () 
12 156] 0-2 
89] 1,170) 1-4 
11) (x) | (x) 
10] (x) | (x) 
2,095125, 546] 12-1 
12| 168] 0-9 


2| (x) | (x) 
28| 388] 0-8 


17| 634] 4-7 
7| 246) 0-3 
60! 2,111] 1-5 
2| (x) | (x) 
127| 4,649] 3-5 
34/ 1,171] 1-0 
74| 2,738] 0-4 
16) 563) 9-9 
62] 2,130) 1-9 
4 152) 0-9 
30| 1,137] 7-8 
6} 213] 1-8 
39| 1,389] 0-6 
15} 533] 4-2 
1) Gx) | &) 
8| 259) 22-7 
12} 430) 4-6 
20; 783| 1-1 
80| 2,951] 3-6 
13] 455) 0-5 
14] 520) 0-7 
780/27, 747) 13-1 
11] 370) 1-9 


1} (x) | (x) 
364) 0:8 


20 
8 


74 
7 
149 
46 
68 


i 
68 
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Tableau 13.—_CANADA—Autres établissements de gros, 1930, classifiés en rapport avec les ventes 
nettes, par genres de commerce 


[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
. inclus dans les totaux] 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


EEE ——_—__—— eee ese 


$1,000,000 and over 
000-$99,999 | $100,000-8199,999 | $200,000-$299,999 | $300,000-8399,999 '$400,000-$499,999! $500,000-$999, 999 - 
$1,000,000 et plus 
8 2 ‘a 2 3 2 2 
ae 5 à 5 à ae 3 à 5 à 
Eg SE fe ge Bog He 
Net ag Net a 9 Net 2 Net 49 Net [@ 8 Net ig © Net 
sales FA a sales 3 3 sales FS à sales 3 2} sales a 2 sales 3 à sales 
es ES des [SE ventes [Sl var Elu. (22! .— (85 a" 
Ventes lS} Ventes gif} Ventes |S} Ventes |2| 8] Ventes 18} Ventes als Ventes 
nettes | ©} nettes | 2) nettes |. ©| nettes i 2] nettes © ©| nettes = © nettes 
ov ot ou ou © T oO T 
(1930) |$ £| (1930) 18 £| (1930) BE] asso |e £} asso) |$ E} (1930) [8 £ (1930) 
BE 5 § g 8 gs g& gé 
A À aA Ae ae Ze Ze 
$ p.c $ p.c $ | pe 8 |pef. $ |p.c $ pc $ p.c 
87,510) 3-9! 789/110, 782] 5-0] 396/95,547/ 4-3] 230 78,903; 3-6; 156/69,872) 3-2) 3231231,339/10-4! | 389/1, 451,273165-6) 1 
1,361| 10- 20! 3,077/22-9| 10) 2,358] 17-6 31 1,036) 7-7 1,782|13-3 4] 2,939/21- - -j| -|2 
538) 0: 16] 2,396] 3-0 19) 4,456] 5-5 6] 2,087) 2.6 1,810| 2-2 8! 5,434] 6. 20)  62,953178.5| 3 
5,089/ 3 70; 10,102) 7-2! 19) 4,526] 3-3 7} 2,362; 1:7| 17] 7,469] 5-41 18] 13,116) 9. 31! 93, 725/67-2] 4 
569) 3. 1,369] 7-8 11372] 7.8 3] 1,041] 5-9 (x) | Cx) 2) (x) [L(x 4) 10,834/61-5) 5 
10,607! 8-0) 131) 17,020/12-8) 49/11,758| 8-8] 32/10,842| 8.2| 22 9,944! 7-5) 23] 16,522/12-4) 23] 50, 154/37-7| 6 
3,196] 2 28] 5,078) 4-2! 16] 3,926] 3-3] 22] 7,422] 6-2] 10 4,444) 3-7} 21) 15,933/13-2| 24) 78,572165.4| 7 
5,159! 0 39] 5,398] 0-9 19} 4,572] 0-7 12! 4,265) 0-7 13| 5,969] 1-0] 30) 22,079] 3-5 80] 570,025/91-6] 8 
761! 13-1 840114-7 3 726] 12-7 1] (x)! (x) - | - 8] 2,148/37-6] — -;| -19 
5,076) 4-5; 56) 7,904] 6-9] 38] 9,340] 8-2] 271 9,174] 8.1] 17 7,675; 6-7) 31] 20,980/18-5} 26) 49, 477/43-5]10 
(x) | (x) (x) [il - - - 3] 047) 5-9 (x) | (x) 1] (x) | (x) 3] 13,364182.5/11 
2,236; 18-3} 22) 2,863/19-7 4) 1,031) 7-1 3} 1,082] 7-4 31 1,407] 9-7 1] (x) | (x) 3 3, 756/25 -8/12 
290! 1-7 8] 1,156] 6-7 41 1,055; 6-1) - - - 2] (x) | x 7| 5,002/29-0 5 8,484149-2113 
4,087) 1-7! 62] 7,274] 3-0] 55/13,207| 5-5} 30/10,3331 4.3/ 18 7,793/ 3-2] 57] 40,288/16.7|° 56] 156,901|64-8]14 
1,850) 14-6) 14] 1,922/15.2 9} 2,277) 18-0 5] 1,721] 13-6 1] (x) | & 2] (x (x) 2 (x) (x){15 
(x) | (x) W(x) f(x) - - - - - - - -j - - | - - - | = {16 
427) 37-5 1] (x) | (x) 1} (x) | (x) - -{ -| - -f-] - |) - | -17 
406) 4-3 9] 1,382/14.7 6] 1,805} 13-9 41 1,433) 15.3] — -[ - 41 2,745|29-3 Al (x) (x){18, 
1,519) 2-2! 24] 3,398] 4-91 13] 3,244] 4-7] 12 4,044) 5-9 6) 2,592) 3-8) 15) 9,954/14-5] 15) 43,142/62.7/19 
5,759] 7-0) 61{ 8,320}10-1 30] 7,304] 8-9 15] 5,082] 6-2 6] 2,759] 3-4] 38] 28, 439134.7 14] 20, 265/24-7/20 
1,364) 1-6) 23] 3,193] 3-8 8] 1,857] 2-2 6| 2,053) 2-5 1] (x) {(&)) 14} 9,480/11-4] 16) 64; 603177-3]21 
1,383) 1-9 11}, 1,438! 2-0 8] 1,824) 2-5 41 1,360] 1-9 1) (x) | (x) 10} 7,028] 9-6; 8] 58,632/80-6/22 
32,304) 15-2] 153] 20,808) 9-8) 43/10,610} 5-0] 21| 7.346) 3-5) 14 5,966) 2-8) 16! 12,023] 5-7] 30) 69,.653/32-8/23 
1,270) 6-6] 16] 2,396/12-4] 15] (x) | (x) 2) (x) | (x) 5) 2,273111-8 8] 5,897|30-5 2) (x) (x)24 
228} 0-3 1] (x) | (x) 4/ 1,082] 1-5 3) 1,084) 1-6 3}-1,275] 1-8 4| 2,789] 4-0 13 63, 034/980-5125 
1,839/ 3-8] 18] 2,673] 5-7 17) 4,034) 8-6 9, 3,104) 6-7 6] 3,088] 6-6 6] 4,207] 9-0 13 27,023157-9/26 
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Table 14.—CANADA— Wholesalers Proper, 1930, Number of Employees by Economic Divisions and 
Size of Business | 


Tableau 14—CANADA—Maisons de gros, 1930, nombre d’employés par régions économiques et 
chiffre d’affaires 


Economic division and size of business 
Région économique et chiffre d’affaires 


1 


—_—_——_ 


$100, 000-—-$199, 009... 
$200, 000—$299, 999... 
$800, 000—$399, 999... 
$400, O00—-$499, 999... 
$500, 000—$999, 999 
$1,000,000 and over—$1, 000,000 et plus... 


Maritime Provinces, Total—Provin- 
ces Maritimes, total............. 


Less than $25,000—Moins de $25,000....... 


$400, 000—$499, 999. tees : 
$500,000 and over—$500, 000 ct plus........ 


Quebec, Total— Québec, total....... 


Less than $25, 000 Moins de $25,000....... 
$ 25,000—$ 49,999 ee 
$ 50,000—$ 99,999... 
$100, 000—$199, 999... 
$200, 000—$299, 999... 
$300, 000—$309, 999... 
$400, 000—$499, 999 
$500,000 and over—$500,000 et plus........ 


$400, 000—$499, 999. 
$500,000 and over—$500,000 ct plus........ 


Number 
of 
estab- 
lish- 


~ ments 


Nombre 


Prairies Provinces, Total—Provinces| | 


des Prairies, total................ 


British Columbia, Total— Colombie 
Britannique, total............... 


Less than $25,000—Moins de 825,000....... 
$ 25,000—$ 49,999............... . 
$ 50,000—$ 99,999. 


$400, 000—$499. 999 
$500,000 and Sor $500, 000 ct plus 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


$ 
1,111,319,200 


13,997, 200 
27,765, 200 
63,227,300 
126, 148, 100 


257,697, 500 
350,923, 600 


75,110, 400 
1,132,500 


24,432, 600 


355, 618, 100 


3,888, 200 
8,990,300 
17,748, 100 
36,593, 100 


215, 802, 600 


387,559,300 


5,772, 800 
11, 154,700 
23,901, 400 
48,242,000 
37,369, 700 
36,561,000 
27,897, 700 

196, 651, 000 


195,598, 400 


1,944,800 
3,221,500 
10,131, 600 
19, 432,000 
15,493, 700 
13,606, 100 
13,810, 100 
117,958, 600 


97,442, 000 


53,776,300 


Total 
employees 


Tous les 
employés 


lishment 


Nombre 
d’em- 
ployés 

par 
établis- 
sement 


9-56 


Per cent 
of total 
employees 


Pour-cent 
de 
tous les 
employés 


Per cent 

Per cent | of total 
of total estab- 

sales | lishmenta 

Pour-cent |Pour-cent 
de de tous 
toutes les | les éta- 
ventes blisse- 
ments 


1-26 22-49 
2-50 15-02 
5-69 17:36 
11-35 17-36 
8-93 799 
8-12 5-17 
7-39 3-60 
23-19 7-41 
31:57 3-60 


1-50 21-46 
2:20 10-49 
7-61 19-02 
15:27 18-54 
11:69 9-02 
15-40 8-29 
13-80 5-61 
32-53 7-57 


1-09 21:30 
2-53 17-11 
4-99 17-24 
10-29 17-71 
7-86 7-78 
6-40 4.46 
6-16 3-31 
60-68 11-09 


100-00 100-00 


1-49 25-55 
2-88 15-22 
6-17 16-42 
12-45 16-77 
9-64 7-58 
9-43 5-34 
7-20 3-14 
50-74 9-98 


109-00 100-00. 


0-99 18-32 
“1-85 41-87 
5.18 18-45 
9-93 17-81 
7-92 8-26 
6-96 5-16 
7-06 4-00 
60-31 16-13 


1-29 20:91 
2:82 16-82 
5-88 18-64 
10-68 17-05 
9-88 9-09 
5-04 3:86 
8-33 4:09 
55:18 9-54 


~ 
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Table 15. —CANADA—Other Wholesale Establishments, 1939, Number of Employees by Economic 
Divisions and Size of Business 


Tableau 15.—CANADA—Autres établissements de gros, 1930, nombre d’employés par régions 
économiques et chiffre d’affaires 


Number 
Number o 
of employecs Per cent 
estab- per Per cent | Per cent | of total 
lish- Net Total estab- | oftotal | oftotal | estab- 
Economic division and size of business ments sales employees lishment employces sales |lishments 
Région économique et chiffre d’affaires | Nombre Ventes Tous les Nombre Pour-cent Pour-cent Pour-cent 
d'éta- nettes employés | d’em- e le de tous 
blisse- ployés tous les | toutes les | les éta- 
ments (1930) par employés| ventes blisse- 
: établis- ments 
sement 
$ 
CANADA, Fotal.................... 8,032 |2,213,891, 100 41,713 §-19 100-00 100-00 100-00 
Less than §25,00C—Moins de $25,000....... 3,059 37,004, 200 2,726 0-89 6-54 1:67 38-09 
$ 25,000—$ 49,999............... : 1,442 51, 662, 400 2,462 1-71 5-90 2-33 17-95. 
$ 50,000—$ 99,999. tee 1,248 87, 509, 900 3,607 2-89 8-65 3-95 15-54 
$100, 000-—$199, 999... 789 | 110,781,800 4,048 5-13 9-70 5-01 9-82 
$200, 000—$299, 999... 396 95,546, 600 3, 263 8-24 7-82 4-32 4-93 
$800, 000—-$399, 999... 230 78,902, 700 2,206 9-59 5-29 3-56 2-86 
$400,000—$499,999.. 156 69,871,700 1,720 11-03 4-12 3-16 1:94 
£500, 000—$999, 999 . 323 | 231,339, 100 6,101 18-89 14:63 10-45 4:02 
$1,000,000 and over—$1,000,000 et plus..... 389 |1,451, 272, 700 15,580 40-05 37-35 65-55 4:85. 
Maritime Provinces, Total—Provin- 
ces Maritimes, total............... 459 82,879,000 2,147 4-68 100-00 100-00 100-00 
122 1,442,500 97 0-80 4.52 1:74 26-58 
108 3.846.400 205 1-90 9-55 4-64 23-53 
88 6, 232, 300 215 2-44 10-01 7:62 19-17 
42 6,022, 500 219 5-21 10:20 7:27 9-15 
33 7,844,500 280 8-48 13-04 9:46 7-19 
14 4,733,400 157 11-21 7-31 8-71 3-05 
14 6,231,100 165 11-79 7-69 7-52 3-05 
38 46,526,300 809 21:29 37-68 56-14 8-28 
Quebec, Total— Québec, total....... 1,453 | 549,177,400 10,918 7-51 100-00 100-00 100-00 
Less than $25, 000-Moins de $25, 000. 368 7 4,183,800 255 0-69 2-33 0-76 25-33 
$ 25,000-—$ 49,999............ 262 | - - 9,693,000 530 2-02 4:85 1:76 18-03 
$ 50,000—$ 99,999 241 16, 880, 200 788 3-27 7:22 3-07 16-59 
$100, C00—$199,999.. 197 27,726,300 925 4-70 8-47 5-05 13-56 
$200,000—$299, 999.. 91 22,129, 100 790 8-68 7-24 4-03 6-26 
$300, 000-—$399.999.. 67 23, 150, 700 452 6-75 4-14 4-22 4-61 
. 40 17,934, 600 430 10-75 3-94 3-27 2-75 
$500,000 and over—$500,000 et plus........ 187, 427,479,700 6,748 36-09 61-81 77-84 12-87 
Ontario, Fotal....................... 1,934 | 626,217,100 13,966 7:22 100.00 100-00 100-00 
Less than $25,000—Moins de $25,000....... 339 4,311,200 424 |‘ 1-25 |. 3-04 0:69 17-53 
$ 25,000—$ 49,999............ . 384 14,183,700 692 1-80 4-96 2-26 19-86 
$ 50,000—$§ 99.999 421 30, 335.300 1,319 3:13 9:44 4-84 21-77 
$100, 000—$199, 999 294 41, 187,300 1,479 5-03 10-59 6-58 15-20 
$200, 000—8299,999 134 32,760, 600 1,070 7-99 7-66 5-23 6-93 
$300, 000—$309,999.... 79 27,556, 600 915 11-58 6-55 4-40 4-08 
$400, 000—$409,999.............. o 57 25,531, 400 559 9-81 4-00 4-08 2-95 
$500, 000 and over—$500,000 et plus........ 226 450,351,000 7,508 33-22 53-76 71-92 11-68 
Prairie Provinces, Total—Provinces 
des Prairies; total................ 3,497 | 800,159,590 11,751 3-36 109-09 109-00 100-09 
Less than $25,000—Moins de $25,000...... , 2,038 24,717,800 1,780 0-87 15-15 3-09 58-28 
$ 25,000-—$ 49,999............ an 565 19,612, 100 860 1-52 7-32 2-45 16-16 
$ 50,000—$ 99,999 : 346 23,429, 800 834 2-41 7-10 2-93 9-88 
$100, 000—$199,999.... an 174 24,427,000 1,049 6-03 8-93 3-05 4-98 
$200, 000—$299,999........ an 86 20, 267,500 755 8-78 6:42 2-53 2-46 
$300, 000—$399,999............ .. 43 14, 652,000 438 10-19 3-73 1-83 1-23 
$400, 000— 1909. mn 37 16,677,500 501 13-54 4-26 2-09 1-06 
- $500, 000 and over—$500,000 et plus........ 208 | 656,375,800 5, 534 26-61 47-09 82-03 5-95 
British Columbia, Total— Colombie 
Britannique, total. .............. 689 | 155,458,100 2,931 4-25 100-00 100-00 100-00 
Leas than $25, 000 Moins de $25,000........ 192 2,348, 900 170 0-89 5-80 1-51 27-87 
$ 25,000—$ 49.999........................ 123 4,327, 200 175 1:42 5-97 2-78 17-85 
$ 50,000—$ 99,999........................ 152 10, 632,300 451 2-97 15-39 6-84 22-06 
$100,000—$199,999............,........... 82 11,418, 700 376 4-59 12-83 7-35 11:90 
$200,000—$299,999................,....... 52 12.544,900 368 7-08 12-56 8-07 7-55 
$300, 000—$399,999........................ 27 8,810,000 244 9-04 8-32 5-67 3-92 
$400,000—$499,999................ oe 8 3,497. 100 65 8-13 2-22 2-25 1-16 
$500,000 and over—$500,000 et plus......... 53 101,879,000 1,082 20-42 36-91 65-53 7-69 
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Table 16A.—CANADA—Continuity of Ownership of Wholesale Establishments in Existence in 
. 1930, by Economic Divisions 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Maritime Provinces 


CANADA — Quebec—Québec 
Provinces Maritimes 
Establish- ” Net Establish- Net Establish- Net 
Years under same ments sales (2) ments sales ments sales 
ownership — — — —_ — — 
— Etablisse- Ventes Etablisse- Ventes Etablisse- Ventes 
. Années sous le même ments nettes (2) ments nettes ments nettes 
propriétaire | —_ | — | —) ———|——— — 
Num- | Per Per | Num- { Per Per | Num- | Per Per 


ber { cent |Amount | cent ber | cent |Amount| cent ber | cent |Amount| cent 


Nom- Pour- Mon- Pour- Nom- Pour-| Mon- |Pour-| Nom- |Pour- Mon- Pour- : 


bre | cent | tant cent} bre | cent | tant | cent bre | cent} tant | cent 


Total, All Establishments 
.. —Total, tous établisse- 


. ments................... 13,140 — [3,325,210 - 869 - | 157,989 - 2,932) - | 904,796 - 
Establishments not re- 

porting date of own- 

ership — Etablisse- 

ments ne déclarant 

pas la durée de pro- 

priété................. 2,583 - | 565,044 = 169 — | 32,385) - 706) ~ | 159,502) - 
Establishments  report- 

ing date of ownership, 

total—Etablissements 

déclarant la durée de 

propriété, total....... 10, 557/100 00/2, 760, 166/100-00 700/100-00) 125,604/100-00; = 2,226/£00-00) 745, 294/100: 00 
1 year—! an 923] 8-74) 82,529) 2.99 44) 6-29] 3,508) 2-79 191] 8-58) 20,459) 2-75 
2 years—2 ans 951) 9-01] 176,383) 6-39 52) 7-43) 5,259) 4-19 170] 7-64) 35,320) 4-74 
3 years--3 ans 739| 7-00) 171,476] 6-21 51] 7-29 5,258) 4-19 148] 6-65| 60,579] 8-13 
4 years—4 ans 589} 5-58} 110,846) 4-02 33{ 4-71 3,166} 2-52 134] 6-02] 29,912! 4-01 
5 years—5 ans 559] 5-20) 108,924) 3-95 24) 3-43 3,961) 3-15 143) 6-42] 39,247] 5-27 
6-11 years— 6-11 ans...... 1,750] 16-58] 619,542] 22-44 103] 14-71] 18,851) 15-01 508) 22-82] 142,584} 19:13 
12-21 years—12-21 ans...... 1,386) 13-13] 412,397} 14-94 116/ 16-57] 22,350} 17-79) 383] 17-21] 137,524! 18-45 
More than 21 years—Plus 

le 21 ans............... 813| 7-70} 311,011) 11-27 102] 14-57) 22,757) 18-12 240| 10-78) 98,080) 13-16 
All other(} — Tous au- 

tres (1)............,.,.. 2,847| 26-97| 767,058) 27-79 175] 25-00] 40,404) 32-24 309] 13-88] 181,580] 24-36 


@) More than 5 years but exact date not reported. 

(?) Any slight differences in cross or vertical addition of sales result from the necessity of adjusting the figures for 
each economic division to the nearest thousand. 

Nore.—This table does not show the expectation of business life of wholesale establishments but only the period 
for which establishments reporting date of possession had been under the same ownership. No information is available 
for establishments which may have commenced business and ceased operating prior to 1930. 
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Tableau 146A.—CANADA—Continuité de propriété des établissements de commerce de gros en 
: existence en 1930, par régions économiques 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Ontario 
Establish- Net 
Years under same ments sales 
ownership —_ _ 
— Etablisse- Ventes 
Années sous le méme ments nettes 
propriétaire - 
Num- | Per Per 


ber | cent |Amount | cent 


Nom- |Pour-| Mon- |Pour- 
bre | cent | tant | cent 


Prairie Provinces 


Provinces des Prairies 


Establish- Net 


ments sales 
Etablisse- Ventes 
ments nettes 
Num- | Per Per 


ber | cent |Amount| cent 


Nom- |Pour-| Mon- |Pour- 
bre cent | tant | cent 


British Columbia 


Total, All Establishments 
—Total, tous établis- 
semenéis............... 3,938 


Establishments not re- 
porting date of own- 
ership -- Etablisse- 
ments ne déclarant 
pas la durée de pro- 
priété................. 671 - 


Establishments reporting 
date of ownership, to- 
tal — Etablissements 
déclarant la durée de 
propriété, total....... 


~ {1,013,767 - 


139,941 - 


1 year—1 an............. 338) 10-35] 37,559] 4-30 
2 years—2 ans. tee 259) 7-03] 52,312; 5-99 
3 years—3 ans. 201! 6-15] 32,425) 3-71 
4 years—4 ans. 184) 5-63 57,528] 6-58 
5 years—5 ans...... wee 150) 4-59} 33,094) 3-79 
* 6-11 years—6-11 ans... 649) 19-87] 152,833] 17-49 


12-21 years—12-21 ans... 533) 16-31 
More than 21 years—Plus 
91,306] 10-45 


tres (1)...,..,..,....... 643] 19-68] 288,280) 32-99 


4,272 - | 995,758 - 


781 - | 195,431 - 


3, 491/100-00) 820,327|100-00 
| 12,809) 1-56 


82,334] 10-04 
1,536] 44-00) 206, 148} 25:13 


Colombie Britannique 
Establish- Net 
ments sales 
Etablisse- Ventes 
ments nettes 
Num- | Per Per 
ber { cent |Amount| cent 
Nom- |Pour-| Mon- |Pour- 
bre cent | tant | cent 
$ 
1,129 - | 252,900 - 
256 -| 57,785 - 


117| 18-40) 39,003] 19-99 
16,525) 8-47 
184] 21-08) 50,555] 25-91 


(1) Plus de 5 ans mais pas de date exacte. 


() Toute différence dans les additions transversales ou verticales des ventes est due à la nécessité d'ajuster les 


chiffres de chaque région économique à un millier près. 


Nota—Le présent tableau ne montre pas quelle doit être la durée anticipée de propriété des établissements de gros 
mais seulement la période pendant laquelle les établissements capables d'en faire la déclaration ont été sous le même 
propriétaire. Il n'y a aucune information sur les établissements ayant débuté en affaires et cessé d'exister avant 1930. 
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Table 16B.— CANADA—Continuity of Ownership of Wholesalers Proper in Existence in 1930, by 
Economic Divisions 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Maritime Provinces 


CanaDa — Quebec— Québec 
- Provinces Maritimes 
Establish- Net Establish- Net Establish- Net 
Years under same ments sales (?) ments sales ments sales 
ownership . _ _ — —_ _ — 
= Etablisse- Ventes Etablisse- Ventes Etablisse- Ventes 
Années sous le même ments nettes (2) ments nettes ments nettes 
propriétaire | ——— 
Num- | Per Per | Num- | Per Per | Num- | Per Per 


ber cent |Amount | cent ber cent |Amount] cent ber cent |Amount] cent 


Nom- |Pour-| Mon- |Pour-| Nom- |Pour-| Mon- |Pour-| Nom- |Pour-| Mon- |Pour- 
bre cent tant cent bre {|cent | tant | cent bre cent | tant | cent 


$ $ $ 


Total, All Establishments 
~Total, tous établis- 
sements edeet eee tenes 5,108 - 11,111,319 - 410 -| 75,110 - 1,479 - | 355,618 - 


Establishments not re- 
porting date of own- 
ership — Etablisse- 
ments ne déclarant 


pas la durée de pro- 
prlété................. 857 - | 148,097 - 67 - | 11,118 - 314 - | 56,704 - 
Establishments reporting 
date of ownership, to- 
tal — Etablissements 
déclarant Ia durée de 
propriété, total........ 4,251/100-00} 963, 222/100-00 343}100-00| 63,9921100-00!  1,165,100-09] 298, 914/100-00 
1 year—1 an..... | . 4011-9-43| 38,694] 4:02 29] 8:45! 1,878| 2-94 109] 9-36} 11,374] 3-80 
2 years—2 ans. . 341] 8-02 61,499] 6-39 25} 7-29 3,621; 5-66 85] 7-30] 15,105) 5-05 
3 years—3 ans... 286| 6-73 41.251] 4-28 16] 4-66 2,652! 4-14 88) 7-55] 14,129] 4-73 
4 years—4 ans. 226! 5:32] 30,775) 3-19 9! 2.62 492| 0-77 64] 5-49! 13,644) 4.56 
5 years~-5 ans...... . 262} 6-16] 48.668} 5-05 12} 3-50; 2,913) 4-55 79| 6-78) 21,627] 7-24 
@-11 years—6-11 ans..... 1,056] 24-84, 196,857) 20-44 68) 19-83] 13,168) 20-58 313] 26-87] 62,807] 21-01 
12-21 years—12-21 ans.... 868] 20-42! 215,360) 22-36 77| 22:45! 13,831] 21-61 239] 20-51] 80,098) 26-80 
More than 21 years—Plus 
de 21 ans............... 523] 12-30; 181,589) 18-85 81] 23-62} 17,181) 26-85 146) 12-53] 51,671) 17-29 
All other ()—Tous au- 
tres (1).......,......,.. 288) 6-78) 148,529] 15-42 26| 7-58] 8,256) 12-90 42) 3-61! 28,459) 9-52 


(1) More than 5 years but exact date not reported. 


() Any slight differences in cross or vertical addition of sales result from the necessity of adjusting the figures for each 
economic division to the nearest thousand. 


Nors.—This table does not show the expectation of business life of wholesale establishments but only the period 
for which establishments reporting date of possession had been under the same ownership. No information is uvail- 
able for establishments which may have commenced business and ceased operating prior to 1930. 
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Tableau 16B.—CANADA—Continuité de propriété des maisons de gros en existence en 1930, par 
régions économiques 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


ro 
a ——_—_—_—_—_—_—_—_—_——"—"——_—_—_—_—————————— 


. Prairie Provinces British Columbia 
Ontario - _ 

Provinces des Prairies Colombie Britannique 

Establish- Net Establish- Net Establish- Net 

Years under same ments sales ments sales ments sales 

ownership — _ — — — — 
. _ Etablisse- Ventes Etablisse- Ventes Etablisse- Ventes 
Années sous le même ments nettes ments nettes ments nettes 
propriétaire |__|  — À —— |_-—— 
Num- } Per Per | Num- | Per Per | Num- | Per Per 


ber | cent |Amount | cent ber | cent | Amount) cent ber | cent |Amount| cent 


Nom- |Pour-| Mon- |Pour-| Nom- |Pour-| Mon- |Pour-| Nom- |Pour-| Mon- |Pour- 
bre cent tant cent bre cent | tant | cent bre cent | tant | cent 


$ $ $ 


Total, Ali Establishments 
—Total, tous établis- 
sements............... 2,004 - 387,559 - 7 ~ | 195,599 - 440 - | 97,442 - 


Establishments not re- 
porting date of own- 
ership — Etablisse- 
ments ne déclarant 
pas la durée de pro- 
priété..........,.,.... 280 - 33,723 - 116 -| 32,474 - 80 - 14,078 - 


Establishments reporting 


date of ownership, to- 

tal — Etablissements 

déclarant la durée de 

propriété, total........ 1,7241100-00! 353,827/100-08 659} 100-00} 163, 125]100-00 360/109-09! 83,361)100-00 
1 year—1l an.............. 187| 10-85 19,760| 5:58 43| 6-53 2,612] 1-60 33| 9-17 3,069] 3-68 
2 years—2 ans . 140) 8-12 16,734) 4-73 51] 7-74] 14,785} 9-06 40] 11-11} 11,254] 13-50 
3 years—3 ans.. 112] 6-50 13,483) 3-81 37| 5:61 4,720) 2-89 33| 9-17 6,268} 7-52 
4 years—4 ans.... a 7) 5-05 8,365] 2-36 40} 6-07 6,310] 3-87) : 26) 7-22 1,964; 2-36 
5 years—5 ans............ 89) 5-16 11,803} 3:34 61! 9-26) 9.664) 5-93 21! 5-83 2.661) 3-19 
6-11 years—6-11 ans...... 420) 24-36} 75.402) 21-31 163] 24-73] 30,147) 18-48 92] 25-56] 15,332) 18-39 
12-21 years—12-21 ans..... 353| 20-47 68,534) 19-37 134] 20-33] 37,993] 23-29 65| 18-05] 14,905] 17-88 
More than 21 years—Plus 

de 21 ans............... 207| 12-01 67,399} 19-05 61] 9-26) 31,511] 19-32 28) 7-78) 13,827] 16-59 
All other (!)—Tous au- 

tres (1).......,......... 129) 7-48} 72,347] 20-45 69! 10-47] 25,383) 15-56 22! 6-11] 14,084] 16-89 


i a ———————————————-—<— 


€) Plus de 5 ans mais pas de date exacte. 


() Toute différence dans les additions transversales ou verticales des, ventes est due à la nécessité d'ajuster lea 
chiffres de chaque région économique à un millier près. | . 

Nota.—Le présent tableau ne montre pas quelle doit être la durée anticipée. de propriété des établissements de 
gros mais seulement la période pendant laquelle les établissements capables d’en faire la déclaration ont été sous lo même 
propriétaire. Il n’y a aucune information sur les établissements ayant débuté en affaires et cessé d'exister avant 1930. 
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Table 17,—-CANADA—Sales Reported by Commodities and Commodity Coverage for Wholesale 
Trade and Wholesalers Proper 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


All Wholesale Establishments Wholesalers Proper 
Tous les établissements de gros Maisons de gros 
Sales Per cent Sales Per cent 
reported |. of reported of 
. by com- by com- 
Kind of Business —Genre de commerce Net com- modity Net com- modity 
sales |modities(!)| coverage sales modities(!)| coverage 
Ventes Ventes Pour-cent | Ventes Ventes Pour-cent 
nettes déclarées de la nettes déclarées de la 
par couverture par couverture 
(1930) marchan- en mar- (1930) marchan- en mar- 
dises(1) chandises dises (1) chandises 
$ $ $ $ 
TOTAL............................ 3,325,210 | 3,047,030 91:63 |1,111,319 961,344 86-50 
Amusement, Sporting and Photographic 
Goods—Articles de récréation, de sport et 
de photographie. .......................... 17,688 16,399 92-71 4,278 3,205 74-92 
Amusement and sporting goods—Articles de - 
récréation et de sport..................,..... 6,064 5,254 86-64 2,465 1,875 76-06 
Cameras ‘and motion-picture equipment and . 


supplies—Appareils photographiques, ciné- 


matographiques et accessoires............... 11,624 11,145 95-88 1,813 1,331 73-41 
Automotive—Automobile............. Leceeeenes 107,430 105,300 98-02 27,214 25,245 92-76 
Automobiles and other motor vehicles—Auto- 

mobiles et autres véhicules automoteurs.... 65,100 65,045 99-92 | © 6,225 6,170 99-12 
Automotive equipment and automobile parts 

(new and used)—Matériel dutomoteur et piè- 

ces de rechange (neuves et usagées).......... 24,755 22,699 91-69 18,953 17,038 89:90 

* Tires and tubes—Pneus et chambres à air... ... 17,574 17,555 99-89 2,037 2,037 100-00 
Chemicals, Drugs and Allied Products—Pro- 

duits chimiques, pharmaceutiques et 

COMMENCES. 0... cece eee 174,596 163,018 93-37 35,147 30,388 86:46 
Chemicals (industrial)—Produits chimiques 

(industriels) ..| 25,663 24,144 94-08 | * 7,291 6,957 95-42 
Drugs and drug sundries—D; 

res pharmaceutiques.............. 38,990 29,989 76-91 24,007 20,201 84-15 
Alcoholic beverages—Breuvages alc 88,054 88,036 99-98 1,356 1,356 100-00 
Paints, varnishes, lacquers and ename' 

tures, vernis, laques et émaux un 15,336 14,545 94-84 1,096 726 66-24 
Toilet articles and preparatio 

préparations de toilette................,...., 6,553 6,304 96-20 1,397 1,149 82-25 

Coal and Coke—Charbon et coke............. 67,866 67,417 99-34 50,252 49,810 99-12 
Dry Goods and Apparel—Vétement et Hingerle| 235,365 196,697 83-57 | 102,358 84,874 82-92 
Clothing and furnishings (other than millinery 

and footwear)—Vétement et lingerie (à l’ex- 

clusion des modes et des chaussures)........ 34,248 24,059 70-25 11,897 7,002 58-86 
Dry goods—Marchandises séches.............. 72,741 48,621 66-84 46,074 35,663 77-40 
Millinery and millinery supplies—Modes et ac- 

CEBSOÏTES.............,..,.,,.,.....4... 5,791 5,750 99-29 2,770 2,770 100-00 
Notions— Nouveautés. ........................ 11,674 9,869 84-54 5,480 3,937 71-84 
Piece goods—Etoffes À la pièce................ 88, 263 85,985 97-42 26,353 25,920 98-36 
Shoes and other footwear—Chaussures........ 22,649 22,414 98-96 9,783 9,582 97-95 

Electrical Appareils et outillage électriques. .| 143,146 141,536 98-88 22, 982 22,122 96-26 
Farm Products (not elsewhere specified)— 

Produits de la ferme (non spécifiés ail- 

leurs).................................,.... 649,159 635,575 97-91 26,656 23,529 88-27 
Cotton—Coton.. 1,994 1,994 100-00 - - - 
Flowers and nursery stock—-Fleurs et produits 

des pépinières.............,.............,... 2,527 2,495 98-73 2,395 2,363 98-66 
Grain—Céréales oe 526,540 521,662 99-07 5,092 5,092 100-00 
Hides, skins and 27,178 23,148 85-17 15, 636 12, 645 80-87 
Livestock—Bétail |. 79,294 78,403 98-88 785 680 86-62 
Other farm produ Autres produits de la 

1S 20: 11,626 7,872 67-71 2,748 2,748 100-00 


For foot-notes, see page 68. 
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Tableau 17—_CANADA—Ventes déclarées par marchandises et couverture en marchandises dans le 
commerce de gros et dans les maisons de gros—Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Kind of Business—Genre de commerce 


Farm Supplles( except machinery and equip- 
ment)—Articles pour la ferme (a Pexclu- 
slon des machines agricoles et outillage).. 


Farm supplies (except feed and fertilizer)—Ar- 
ticles pour la ferme (à l’exclusion de la pro- 

. _ vende et des engrais) 
Feed—Provende.............. 
Fertilizer and fertilizer mater 
matériaux A engrais...,..................... 


Food Products (not elsewhere specified )— 
unes alimentaires (non spécifiées all- 
C1) 


Confectionery and soft drinks—Confiserie et 
_ _ liqueurs douces 
Dairy and poultry products—Produits |. 
et œufs 
Fish and sea foods—Poisson. . 
Fruits and vegetables (fresh). Fruits et légu- 
mes (frais}........................,,........ 
Meats and meat products—Viandes et produits 
CONNEXES... eee cece erect cee e cece enone 


Forest Products (except lumber)—Prodults 
forestiers (à exclusion du bois d’ceuvre). 


Furniture and House Furnishings—Ameu- 
blement et accessoires................,..... 


Furniture and house furnishings—A meublement 
et accessoires. .....,...,.............,...... 
Musical instruments and sheet music—Instru- 
ments de musique et musique en feuilles... 


General Merchandise—Marchandise générale. 


Grocertes and Food Specialties—Epicerles et 
spécialités alimentaires.................... 


Hardware—Quincaillerle...................... 


Iron and Steel Scrap and Other Waste Ma- 
terials —-MlCrallle de fer et d’acler et autres 
chets....... Leen ene ene n ent eee seen erences 


Jewellery and Optical Goods—Bijouterie et 
articles d’optique.......................... 


Jewellery—Bijouterie........,................. 
Optical goods—Articles d'optique............. 


Leather and Leather Goods (except gloves and 
shoes)—Culr et articles en cuir (à Pexclu- 
sion des gants et des chaussures)......... 


Lumber and Building Materlals (other than 
metal) —Bols et matériaux de construction 
(autres qu’en métal)....................... 


Construction and building materials (other than 
metal and wood)--Matériaux de construction 
(autres que le bois et métal)................ 

Lumber and mill work—Bois de construction 
et bois ouvré........... seed e ee enn ee eneneeies 


Pour renvois, voir page 68. 


AJ Wholesale Establishments 
Tous les établissements de gros 


Net 
sales 


Ventes 
nettes 


(1930) 


Sales 
reported 
by 
com- 


modities(!) 


Ventes 
déclarées 
par 
marchan- 
dises(1) 


Per cent 
Le) 
com- 
modity 
coverage 


Pour-cent 
e la 
couverture 
en mar- 
chandises 


Wholesalers Proper 


Maisons de gros 


Sales 
reported 
by 


com- 
modities (+) 


Ventes 
déclarées 
par 
marchan- 
dises(1) 


Per cent 
o 
com- 
modity 
coverage 


Pour-cent 
de la 
couverture 
en mar- 
chandises 


18,992 


5,488 
10,998 


2,506 


367,834 
19,074 


94,856 
14,417 


146,034 
93,452 
23,776 
‘28,200 


27,481 
718 


30,724 
463,007 
78,609 
10,385 
11,996 


9,190 
2,806 


16,758 
120,704 


56, 906 
63,798 


16,129 


4,477 
9,145 


2,507 


346,539 
18,479 


89, 100 
14,223 


134,271 
90,466 
23,199 
26,934 


26,234 
700 


18,107 
365,641 
61,019 
6,896 
11,878 


. 9,072 
2,806 


15,483 
108,886 


53,833 
55,053 


94-60 
86-29 


13,279 


4,508 
8,194 


577 


_ 254,163 


5,214 


48,771 
13,080 


96,371 
90,728 


7,573 


- 13,633 


12,944 
689 


13,478 


221,216 


” 65,943 


10,118 


10,858 


8,078 
2,780 


7,377 
51,872 


“21,927 
29,045 


11,602 


3,736 
7,288 


577 


249,024 


4,906 


46,698 
12,927 


87,106 
88,387 


7,371 


12,439 | 


11,768 
671 


10,959 
167,865 
50,771 
6,695 
19,738 


7,958 
2,780 


6,660 
46,793 


21,052 
. 25 741 


87-37 


82-87 
88-94 


100-00 


94-44 
94-09 


95:75 
* 98-83 


90-39 
97-42 
97-33 
91-24 


90-91 
97-39 


81-31 
75-88 
16-99 
66-17 
98-89 


98-51 
100-00 


90-28 
90-21 


96-01 
85-96 
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Table 17—CANADA—Sales Reported by Commodities and Commodity Coverage for Wholesale 
Trade and Wholesalers Proper-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 17.—CANADA-—Ventes déclarées par marchandises et couverture en marchandises dans le 
commerce de gros et dans les maisons de gros-Fin 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


All Wholesale Establishments Wholesalers Proper 
Tous les établissements de gros Maisons de gros 
Sales Per cent Sales Per cent 
reported of reported o 
by com- by com- 
Kind of Business— Genre de commerce Net com- modity Net com- modity 
sales | modities(!)| coverage sales modities(!) | coverage 
Ventes Ventes Pour-cent | Ventes Ventes Pour-cent 
nettes déclarées de la nettes déclarées de la 
par couverture par couverture 
(1930) marchan- en mar- (1930) marchan- en mar- 
dises (1) chandises dises(1) chandises 
$ $ $ $ 
Machinery, Equipment and Supplies (except. 
electrical)—Machines, équipement et four- 
nitures (sauf électriques).................. 141,368 133,740 94-60 59,321 53,990 91-01 
Commercial equipment and supplies—Equipe-| 
ment commercial et fournitures........... Le 7,758 4,801 61-88 3,366 965 28-67 
Construction equipment and supplies—Outil- 
lage et fournitures de construction........... 6,735 6,574 97-61 5,033 5,033 100-00 
Farm machinery and equipment—Machines et, 
équipement agricoles....................- see 46,706 46,539 99-64 14,305 14,084 98-46 
Manufacturing, lumbering, mining and drilling 
machinery, equipment, and supplies—Ma- 
chines, matériel et accessoires pour manufac- . 
tures, scieries, mines et forages. ............. 47,456 45,688 96-27 22,871 22,031 96-33 
Professional equipment and supplies—Profes- 
sions libérales, équipement et fournitures. ... 8,876 8,189 92-26 7,810 7,251 92-84 
Service equipment and supplies—Services, ou- 
tillage et fournitures. ..........,......,...... 11,051 10,504 95-05 3,343 3,046 91-12 
Transportation equipment and supplies—T'rans- 
ports, outillage et fournitures. ............... 12,787 11,445 89:50 2,593 1,581 _ 60-97 
Metals and Metal Work—Métaux et ouvrages en 
16.) uses 97,618 88,816 90-98 14,059 13,670 97-23 
Paper and Paper Products—Papler at articles 
en papler................................... 95,237 88,382 92-80 22,462 17,464 77-76 
Petroleum and Petroleum Products—Pétrole 
et dérivés..................,...,.....,...,.. 220,376 219, 639 99-67 8,382 7,941 94-74 


Plumbing and Heating Equipment and Sup- 
ples—Equipement et fournitures de 
plomberie et chauffage. .................... 31,033 29,796 96-01 11,725 10,899 92-96 


Tobacco and Tobacco Products (except leaf)— 
Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion 
du tabac en feuilles). ...................... 110,307 101,139 91-69 40,656 32,141 79-06 


Tobacco products (general line, except leaf)— 
Produits du tabac (ligne générale, à l'exelu- 


sion du tabac en feuilles).......,...,......., 76,741 75,769 98-73 7,482 7,159 95-68 
Tobacco and confectionery—Tabacs et confi- 

BETIO. cece eee eee ee ee eeeeeeeneees . 33,566 25,370 75-58 33, 174 24,982 75-31 

All Other—Tous autres........................ 63,039 58,867 93-38 16,318 14,151 86-72 
Books, periodicals and newspapers—Livres, 

magazines et journaux. ...................... 8,738 8,541 97-75 7,583 7,386 97-40 
Oils, greases, soaps and waxes— Huiles, graisses, 

savons et cires...................,.......... 10,790 9,588 88-86 1,231 999 81-15 
Rubber goods (general tine)-—Articles en caout- 


choue (ligne générale)...........:........... + 20,884 : 20.689 99-07 728 533 73-21 
Textiles and textile materials (other than dry!. : 
goods)—Textiles (à l'exclusion du vêtement. . . 
et de la lingerie)........:.......:........... 16,862 | - 15,792 93-65 2,795 | 2,184 . 78-14 


Miscellaneous kinds of business— Divers genres]. . 
de commerce........- re rn r 5,764 : 4,256 73-84 3,981 3,049 | . 76-59 


© © —  ——— …———— A —"———#——"— “0 —————"—_——_— 

€) Not all establishments were able to furnish information regarding sales by commodities. This table shows, for 
each of the major kind-of-business classifications, the amount and percentage of the total net sales that have been broken 
down by commodities. The breakdown of sales:by commodities was in some cases reported on the basis of gross sales 


rather than net sales. For this reason the commodity sales may in some instances exceed the total net sales by the amount 
of returned goods and allowances. ‘ . 


(1) Les établissements n'ont pas tous été capables de fournir des informations sur les ventes recoupées en marchandises. 
Ce tableau montre pour chaque classification majeure par genre de commerce le montant et le pour-cent de toutes les ventes 
nettes qui ont été recoupées en marchandises. Le recoupement des ventes en marchandises est dans quelques cas basé sur 
le chiffre brut au lieu du chiffre net des ventes. Pour cette raison les ventes de marchandises peuvent dans certains cas 
- dépasser le total des ventes nettes par la valeur des marchandises retournées ou des allocations. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 


ments 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


2 —_]_—_—_—_—_—2——— 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Total Net Sales.......................... 


Sales not reported by commodities................... 
Reported commodity sales........................... 


Wholesalers proper................................. 
Other wholesalers.............,................... 


Alcoholic Beverages.................................. 


Wholesalers proper...............,.............4:, 
Other wholesalers.....,.,..................,...... 
Automobiles and Trucks, New and Used.......... 


Wholesalers proper 
Other wholesalers... 


Automotive trade.................... 
Wholesale merchants............... 
Importers...................,.... 
District sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches 
Commission merchants....... 
Selling nagents............... 

Electrical trade.....,......... 
Wholesale merchants........................:. 

Farm products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants.......................... 
Country buyers of farm products... 
Groceries and food specialties trade. . 
Wholesale merchants.......................... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade........................,...4.... 
Importers.................... 
Manufacturers’ sales branches. 
Import manufacturers’ agents...............:.. 
Petroleum and petroleum products trade......... 
Wholesale merchants 
All other trades........ 
Wholesale merchants. .. 


Automotive Equipment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes)........................ 


Wholesalers proper............................... vo 
Other wholesulers............................... an 


Amusement, sporting and photographic goods 
trade. ..,............,.....:,.....,4......4 1. 
Import manufacturers’ agents............ 
Automotive trade......................... 
Wholesale merchants.................... 
AN Importers.................,............. 
. District sales offices. .................. 
Manufacturers’ sales branches.......... 
Commission merchants.............. 
Import manufacturers’ agents. 
~~ Import selling agents. sees 
.Manufacturers’ agents. . 


() For each commodity the sales reported are shown 
by trades and by types of establishments operating 
in each trade. A fell explanation of the terms used 
is given in the introduction to this report. 


(2) Slight differences may be found in some cases 
between the figures given for total sales of a com- 
modity and the sum of the sales figures by trades or 
types of establishments due to the figures being 
shown to the nearest thousand. 

(x) Less than $1,000. 


Sales 
reported (*) 


Ventes 
déclarées (1) 


$ 


3,325,210 


278,180 
3,047,030 


961,344 
2,085, 686 


88,097 (2) 


1,395 
86,703 


59,552 


5,300 
54,252 
57,779 

5,152 


52,595 


10 
22 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Ventes nettes globales. 


Ventes non recoupées en marchandises. ° 
Ventes de marchandises déclarées. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 
Breuvages alcooliques. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Automobiles et camions, neufs et usagés. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. | 
Bureaux de ventes de district. 
Suceursales de ventes de manufacturicrs. 
Marchands à commission. 
Agents vendeurs. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. , 
Marchands de gros. . 
Commerce des machines, équipement et fournitu- 
res (sauf électriques). 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiors. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 


Matériel automoteur, pièces de rechange et acces- 
soires (excepté pneus et chambres à air). 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
{Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands 4 commission. . 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 


(1) Dans chaque marchandise, les ventes déclarées sont 
divisées par genre de commerce ct type d'établisse- 
ment dans chaque commerce. Une explication com- 
plète des termes paraît dans l'introduction de ce rap- 
port. . 

(2) Dans certains cas il y a de légères différences entre 
le chiffre des ventes globales d'un article et la somme 
des ventes par commerce ou type d'établissement, 
parce que les chiffres ne sont donnés qu'à un millier 


près. 
(x) Moins de $1,000. 
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AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 18.—_CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


EEE —…—…—…—…—"_"_—_——_—_—_—_—_—_—_—_—_—__EEEE————— 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Automotive Equipment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes)—Con: 
Dry goods and apparel trade...............,..... 


Wholesale merchants 
Electrical trade.......... 


Co-operative marketing associations............ 
Furniture and house furnishings trade 
Wholesale merchants.............. 
General merchandise trad 
Wholesale merchants. . sees 
Manufacturers’ agents.................... 
Chain store warehouses.............. 
Groceries and food specialties trade. ... 
Wholesale merchants................ . 
Hardware trade.............,.......,.........., 
Wholesale merchants..…..........,...........,.. 
Importers.........,.......,..,..,....,,.,.,... 
Manufacturers’ agents.................,..,..... 
Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade..............,,................. 
Wholesale merchants........................., 
General sales offices...........,..............., 
Manufacturers’ sales branches. ................. 
Lumber and building materials (other than metal) 
rade. 


Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade.........,.,.....,.......,.,..... . 


Supply and machinery distributo 
Manufacturers’ sales branches 


Bulk tank stations............ 
All other trades........................,........ 
Manufacturers’ sales branches 
Import manufacturers’ agents. see 
Manufacturers’ agents...............,.,........ 


Bakery Products...................,............... 


Wholesalers proper.....,.,.,,,,.,..,............... 
Other wholesalers......,,................,........ 


Warehouses (distributing)... 
General merchandise trade. . 


Importers..,........ 
Drop shippers....... 
Wagon distributors. . 
General sales offices........................... 


Commission merchants................,....... 
Brokers (except grain).......................... 
Manufacturers’ agents. .......,.....,..,.,...... 
Chain store warehouses.................,.,.... 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


5 Matériel automoteur, pièces de rechange et acces 
soires (excepté pneus et chambres à air)—Fin 
3 Commerce de vêtement et lingerie. 
3 Marchands de gros. 
841 Commerce des appareils et outillage électriques. 
691 Marchands de gros. 
120 Marchands importateurs. 
19 Agents importateurs de manufacturiers. 
12 Agents vendeurs. , 
2 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés: 
ailleurs). 
2 Coopératives de vendeurs. 
34 Commerce d'ameublement et accessoires. 
34 Marchands de gros. 
78 Commerce de marchandise générale. 
7 Marchands de gros. 
60 Agents de manufacturiers, 
il Entrepôts de magasins en chaîne. . . 
1 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
1 Marchands de gros. 
2,360 Commerce de quincaillerie. 
2,300 Marchands de gros. 
1 Marchands importateurs. 
59 Agents de manufacturiers. : 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
99 des gants et des chaussures). 
24 Marchands de gros. 
65 Bureaux généraux de ventes, 
li Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
3 (autres qu'en métal), 
3 Marchands de gros. : 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
2,659 (sauf électriques). 
1,020 Marchands de gros. 
21 Distributeurs de machineries. 
1,512 Succursales de ventes de manufacturiers. 
102 Agents importateurs de manufacturiers. 
5 Agents de manufacturiers. 
359 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
350 Marchands importateurs. 
4 Agents importateurs de manufacturiers. 
4 Agents de vente, importateurs. 
27 Commerce de pétrole et dérivés. 
22 Marchands de gros. 
5 Dépôts d'huiles. 
219 Tous autres commerces. 
181 Succursales de ventes de manufacturiers. 
17 Agents importateurs de manufacturiers. 
21 Agents de manufacturiers. 


13,961 [Produits de la boulangerie. 


2,894 | Maisons de gros. 
11,068 | Autres établissements de gros. 


2,247 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
450 Marchands de gros. 
41 Marchands importateurs. . 
1,545 Succursales de ventes de manufacturiers. 
30 Courtiers (grains non inclus). 
63 Agents de manufacturiers. 
100 Entrepôts de magasins en chaîne. 
18 Entrepôts. 
14 Commerce de marchandise générale. 
14 Marchands de gros. . . , 
11, 437 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
2,082 Marchands de gros. 
32 Marchands importateurs. 
7 Expéditeurs à vue. 
12 Distributeurs ambulants. 
Bureaux généraux de ventes. 
7,346 Succursales de ventes de manufacturiers. 
3 . Marchands à commission. 
2 Courtiers (grains non inclus). 
248 Agents de manufacturiers. 
1,705 Entrepôts de magasins en chaîne, 


Aa 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 71 


Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
reported (!) 


Marchandises, par genre de commerce 


Commodity, by Kind of Business 
et type d'établissement 


and Type of Establishment Ventes 


déclarées (1) 


Bakery Products—Con, $ Produits de la bou'angerle—Fin 
Tobacco and tobacco products (except lenf) trade. 264 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants. .. 255 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents. . 9 Agents de manufacturiers. 
Barbers’ and Beauty Parlour Equipment and Equipement et fournitures pour salons de coiffure 
Supplies, not elsewhere specified.............. 941 et de beauté, non spécifiés ailleurs. 
Wholesalers proper................................, 728 | Maisons de gros. 
Other wholesalers................................. 212 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade. ...... 40 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Importers.................,..........,........ 38 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents.......................... 2 Agents de manufacturiers. 
General merchandise trade. ...................,.. 10 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.......................... 10 Marchands de gros. 
. Groceries and food specialties trade.............. il Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants.......................... | 11 Marchands de gros. 
Hardware trade ' 1 Commerce de quincaillerie. 
Importers.................................,... ! 1 Marchands importateurs. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fou nitures 
trical) trade. ....,...................,.,,.. 879 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. 642 Marchands de gros. 
Importers............ 26 Marchands importateurs. 
General sales offices.......,.................... 179 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches....,............. 32 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Books, Printed, Magazines and Newspapers....... 9,201 [Livres imprimés, magazines et journaux. 
Wholesalers proper . 8,016 | Maisons de gros. 
Other wholesalers................................. 1.184 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade....................,.,,....... 139 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants.......................... 139 Marchands de gros. 
General merchandise trade....................... 7 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants... 5 Marchands de gros. 
Chain store warehouses 2 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade................................, 275 (sauf électriques). 
Wholesale merchants.......................... 255 Marchands de gros. 
Import manufacturers’ agents 20 Agents im mportatours de manufacturiers. 
Paper and paper products trade 336 Commerce de papier et articles en papier. 
holesale merchants.......... 281 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches 55 Suceursales de ventes de manufacturiers. 
Tobacco and tobacco products (except leaf) Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex- 
trade. .....,.,...... sise. 31 elusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants. 31 Marchands de gros. 
All other trades........ 8,411 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. 5,795 Marchands de gros. 
Importers.............. 1,510 Marchands importateurs. 
Commission merchants.................... 35 Marchands à commission. 
Import commission merchants............. 59 Importateurs à commission. 
Import manufacturers’ agents. . 262 Agents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents... 134 Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents 77 Agents de manufacturiers. 
Selling agents......,,..........,..,..,..,.. 540 Agents vendeurs. 
Brick, Tile, Terra Cotta and Other Clay Products. 7,187 Brique, tuile, terre culte et autres produits de Par- 
Bile. 
Wholesalers proper.................................. 2,620 | Maisons de gros. : 
Other wholesalers................................. 4,567 | Autres établissements de gros. - 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 6 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Import manufacturers’ agents................. 4 6 Agents importateurs de manufacturiers. 
Furniture and house furnishings trade.. 12 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants.............. 12° Marchands de gros. 
General merchandise trade. . 35 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. . . . 21 Marchands de gros. 
Export merchants.......................... 14 Marchands exportateurs. 
Groceries and food specialties trade.......... 2 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants................,...... 2 Marchands de gros. 
Hardware trade 169 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants...................... 146 Marchands de gros. 
Import manufacturers’ agents. . 2 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......... 21 Agents de manufacturiers. 


Pour renvois, voir page 69. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Lon 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported @) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (!) 


$ 
Brick, Tie, Terra Cotta and Other Clay Products Brique, tuile, terre cuite et autres produîts de l’ar- 
—Con. gle—Fin 
Tum ber and building materials (other than metal) Commerce de bois ct matériaux de construction 


trade... 6,769 (autres qu'en métal), 
Wholesale merchants. 1,834 Marchands de gros. 
Importers 452 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors 25 Distributeurs de machincries.., 
Manufacturers’ sales branches. . 3,315 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants...... 5 Marchands & commission. 
Import manufacturers’ agents wee 382 Agents importateurs de manufacturicrs. 
Manufacturers’ agents......................,.... 757 Agents de manufacturicrs. 
Machinery, cquipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade. .......,.,.,..,:................ 35 (sauf électriques). 
Supply and machinery distributors 35 Distributeurs de machineries. 
Metals and metal work trade........ 125 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants.............. 78 Marchands de gros. 
Supply and machinery distributors 10 Distributeurs de machinerics. 
Import manufacturers’ agents........ 37 Agents importateurs de manufacturiers. 
Plumbing and heating equipment and’ supplies Commerce d’équipement et fournitures de plom- 
trade. .....,......., 36 berie et chauffage. 
Wholesale merchants. 6 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents... 30 Agents de manufacturiers. 
Building Materlals, not elsewhere classified...... 11,602 |Matériaux de construction, non classifiés ailleurs. 


Wholesalers proper.......,,.....,.................. 5,015 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. ...............,.......,..,..... 6,587 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 321 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques ct connexes. 
Wholesale merchants................,...,..... 38 Marchands de gros. 
General sales offices........... 10 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches see 266 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents..........:....,.......... 8 Agents de manufacturiers. 
Farm products (not elsewhere specified) trade.. 26 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs 
Co-operative marketing associations............ 26 Coopératives de vendeurs. . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 10 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs 
Brokers (except grain)......................... 10 Courtiers (grains non inelus). 
General merchandise trade. 95 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants......... 78 Marchands de gros. 
Import manufacturers’ agents...... 18 cagents im importateurs de manufacturiers. 
Groceries and food specialties trade. . 45 Commerce des épiesries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants.............. 45 Marchands de gros. 
Hardware trade.......... 999 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants......... . 996 Marchands de gros. 
Import manufacturers’ agents. ...,............. 4 Agents importateurs de manufacturiers. 
Lum ber and building materials (other than metal) Commerce de, bois et matériaux de construction 
trade..............,,....,.,........,....... 9,033 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants. . 2,417 Marchands de gros. 
Importers..............,.,,,.... . 950 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors. : 10 Distributeurs de machineries. 
District sales offices. . + 1,015 {pureaux de ventes de district. 
General sales offices........... J , Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches . 4,244 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants.. 1 Marchands à commission. 
Import manufacturers’ agents. . 79 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents...,,.....,,..,........... 317 Agents de manufacturiers. 
Machinery, equipment and supplies (except clec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade........,...,,.,...,............. 228 (sauf électriques). 
Wholesale merchants.............. 191 Marchands de gros. 
Supply and machinery distributors. 15 Distributeurs de machineries. 
General sales offices........... ‘12 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. 10 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Metals and metal work trade... 405 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants....... 264 Marchands de gros. 
General sales offices........... 141 Bureaux généraux de ventes. 7 
Paper and paper products t trade. 205 Commerce de papier et articles en papier. 
Export selling agents.. : 130 Agents de vente, exportateurs. 
Manufacturers’ agents.. 75 Agents de manufacturiers. 
Plumbing and heating equipment and supplies Commerce d'équipement et fournitures de plom- 
‘ trade... Laos ses sesresss ses ence e ee eeeee 16 berie et chauffage. 
Wholesale merchants. . . 13 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents. 4 Agents de manufacturiers. 
All other trades......... 220 Tous autres commerces. 
Commission merchants... 220 Marchands à commission. 


For .oot-notes, see page 69. 


Lo 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(!) Marchandises, par genre de commerce 
+ and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 


déclarées (1) 


Building Metal Work 1,395 [Ouvrages en métal dans là construction, 
336 | Maisons de gros. 


Wholesalers proper. 
1,059 | Autres établissements de gros. 


Other wholesalers... 


Groceries and food specialties trade.............. 2 Commerce des épiccries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants. : 2 Marchands de gros. 

Hardware trade........ 193 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants........................ 193 Marchands de gros. 


Tum ber and building materiale (other than meta! ) Commerce de bois et matériaux de construction 


L526 151 (autres qu'en métal). 
Wholesale merchants. . a 101 Marchands de gros. 
Importers.......................... .. 5 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors. . I Distributeurs de machineries. 
Manufacturers’ sales branches... 23 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants..... : 10 Marchands à commission. . 
Manufacturers’ agents 11 Agents de manufacturiers. 


Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade.......:......................,. 49 (sauf électriques). 
Manufacturers’ sales branches. .: 49 Succursales de ventes de manufacturiers. 


Metals and metal work trade. 1,001 Commerce des métaux ct ouvrages en métal. 
Wholesale merchants......... + 35 Marchands de gros. 
Manutacturera’ sales branches. , 812 Succursales de ventes de manufacturiers, 
Import manufacturers’ agents......:.........,. 154 Agents importateurs de manufacturiers. 
Building Stone, Slate and Concrete Products..... ‘ 1,905 |Pierre à bâtir, ardoise et produits en béton. 
Wholesalers proper.............................,... 826 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......................,.... uses 1,079 | Autres établissements de gros. 
General merchandise trade. see te rene tener ne nae eee 4 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. . an 4 Marchands de gros. 
Hardware trade......... an 28 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchanta 28 Marchands de gros. 


Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 


S06 Cc 1,580 {autres qu’en métal). 
Wholcsale merchants. . wf 367 Marchands de gros. 
‘Importera............. 102 Marchands importateurs. 
Drop shippers................ . 31 Expéditeurs à vue. 
Manufacturers’ sales branches... ‘ 660 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents... . 144 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents... 276 Agents de manufacturiers. 
Machinery, equipment a Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade......... il . (sauf électriques). 
Wholesale merchants...... 11 Marchands de gros. 
Metals and metal work trade. . wel, 282 Commerce des métaux et ouvrages en métal, 
Wholesale merchants......................,... 282 Marchands de gros. 


Cameras and Photographic Supplies......... soon ‘19,848 | Appareils et fournitures photographiques. 


998 | Maisons de gros. 


Wholesalers proper 
‘ 9,850 | Autres établissements de gros. 


Other wholesalers. . 


Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et 


trade................,.,.,.,,....,,,.,. 10,671 de photographie. 
Wholesale merchants. . an 466 Marchands de gros. 
Importers........... 398 Marchands importateurs. 
Film exchanges..................,.,.... . 9,808 Echanges de film 
Chemicals, drugs and allied products trade....... : 146 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants.......................... 104 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents.... 5 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses. . 37 Entrepôts de magasins en chaîne. 
General merchandise trade 12 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. . 12 Marchands de gros. 
Hardware trade....... . 2 Commerce de quincaillerie. 
Importers....................,,...,,.,.,,,,,. 2 Marchands importateurs. 


Machinery, equipment and supplies (except elec- 


Commerce des machines, équipement et fournitures 


trical) trade..........,,..,.....,........,... 17 (sauf électriques). 
Importers....................,..,...,...,..... 17 Marchands importateurs. 
Canned Goods, Food Products..................... ‘ -46,262 [Conserves alimentaires, 


: 22,473 | Maisons de gros. 
23,789 | Autres établissements de gros. 


Wholesalers proper. 
Other wholesalers. . 


Pour renvois, voir page 69 
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- Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type‘of Establishment 


Canned Goods, Food Products—Con. 


Dry goods and apparel trade..................... 
Importers..........................,.......... 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 


Exporters...............,...................... 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade.....................,,,,......,,4,,4.. 
Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants. ... 
Exporters. . 
Importers............. 
Brokers (except grain)... 
Commission merchants... 
Import manufacturers’ agent 8. 
General merchandise trade. . 
Wholesale merchants...... 
Importers............., 
Manufacturers’ agents.......... 
Groceries and food specialties trade. 
Wholesale merchants,......... 


Drop shippers......... 
General sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches. 
Brokers (except grain)....... 
Commission merchants.. 
Export brokers.............. 
Import commission merchants................, 
Import manufacturers’ agents 
Manufacturers’ agents 
Selling agents............ 
Chain store warehouses...... 
Lumber and building materials 
trade...........,.,.....,.,.,,........., se. 
Wholesale merchants.......................... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade................................. 
Manufacturers’ agents........ 
Metals and metal work trade.. 
Importers..................,....,...,....,..., 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 


Cement, Lime and Plaster.......................... 


Wholesalers proper...............,................. 
Other wholesalers...........,....,,............... 


Coal and coke trade........................,.... 
Importers............... 
Dry goods and apparel trade 
Manufacturers’ agents. 
Electrical trade.......... 


Farm products (not elsewhere specified) trade.... 


Co-operative marketing associations............ 
Elevators (independent) wee 
Elevators {line)................................ 
F arm supplies (except machinery and equipment) 
56 
Wholesale merchants. . 

“ Exporters...............,........ 
Forest products (except lumber) trade. ........... 


Wholesale merchants.......................,.. 
Exporters.................. 
General merchandise trade... 
Wholesale merchants. ... 
Export merchants 


For foot-notes, see page 6. 


Sales 
reported (1) 


Ventes 
déclarées (1) 


eu = & 
HS maw Sars 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d’établissement 


Conserves alimentatres—Fin 


Commerce de vétement et lingerie. 
Marchands importateurs. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Exportateurs. 
Commerce des articles pour la ferme (à l’exelusion 
des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. . 
Commerce des denrées alimentaires (non spéci- : 
fiées ailleurs). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
ourtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Courtiers en exportation. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu’en métal). 
Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateurs. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 


Ciment, chaux et plâtre. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 
Commerce de vêtement et lingerie. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Commerce des produits de la ferme {non spécifiés 
ailleurs). 
Coopératives de vendeurs. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d’élévateur. | 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
- des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. . . 
Commerce de marchandise générale. + 
Marchands de gros. . 
Marchands exportateurs. 


Le 


Ce 
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Tableau 18.—CANADA--Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventea et type d'établissement 


déclarées (1) 


$ 
Cement, Lime and Plaster--Con. Ciment, chaux et plitre—Fin 
Groceries and food specialties trade.............. 77 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants 77 Marchands de gros. 
Hardware trade.......... an 219 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants 219 Marchands de gros. . . 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade... cece cece eee e reece ee en en eeeneee 18, 903 (autres qu’en métal 
Wholesale merchants.....................,,,.. 3,386 Marchands de gros. 
Importers..........,.......,......,,,.,,,..,. 3 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors. 25 Distributeurs de machineries. 
General sales offices. 324 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales b 14,967 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents 182 Agents de manufacturiers, 
Selling agents...........,..... 17 Agents vendeurs. 
Machinery, equipment and supp es “ Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical trade). 8 (sauf électriques). 
Wholesale merchants.................,,....... 1 Marchands de gros. 
Supply and machinery distributors. ‘ 7 Distributeurs de machineries. | 
Metals and metal work trade......... . 29 © Commerce des métaux et ouvrages eh métal. 
Wholesale merchants........... . 3 Marchands de gros. 
Import manufacturers’ agents. ................. 26 Agents importateurs de manufacturiers. 
Chemicals, Industrial and Heavy.................. 18,072 |Produits chimiques, industriels et lourds. 
Wholesalers proper.....,..........,...,..,,........ 5,889 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. ...,.....,..,.......,..,......., 12,183 | Autres établissements de gros. 
23 Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. | .. | 
11,907 Commerce des produits chimiques,” pharmaceuti- 
ques et connexes, 
1,883 Marchands de gros. 
Importers.........,,............... .. 2,430 Marchands importateurs. 
Drop shippers...... 29 Expéditeurs à vue. 
General sales offices... 1,200 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branch 3,482 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain)..... 33 -Courtiers (grains non inclus). 
Import commission merch 100 Importateurs à commission. 
Import manufacturers’ agents. ...... mn 968 Agents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents................ oe 299 ents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents. fps de manufacturiers. 
Selling agents 1,482 Agents vendeurs. 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l’exclusion 
trade....,..,..,....,,.....,,..,......,.... 8 des machines agricoles et outillage). 
Manufacturers’ sales branches a 8 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Food products (not elsewhere specified) trade. ... 39 Commerce fies denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs 
Wholesale merchants...............,.,.,.,., ee 39 Marchands de gros. : 
Forest products (except lumber) trade........... 2,630 Commerce des produits forestiers a Vexclusion du 
: : is d'œuvre 
Manufacturers’ sales branches. .......,...,..... 2,630 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Gencral merchandise trade............ . 72 | Commerce de marchandise générale, 
Wholesale merchants o 4 Marchands de gros. 
Export merchants. ..................... a 68 Marchands exportateurs. 
Import manufacturers’ agents........... .. 1 Agents importateurs de manufacturiers. 
Groceries and food specialties trade....... . 858 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants..........,...,..., . 386 Marchands da gros. 
Drop shippers.................. = . 65 Expéditeurs à vue. 
Manufacturers’ sales branches. 49 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain}......... 140 Courtiers (grains non inclus). 
- ‘Import commission merchants. . il Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents..................... . 205 Agents de manufacturiers. ‘ 
Chain store warehouses..........,......., . 1 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Hardware trade..........,,..,. . 18 Commerce de quincaillerie, 
Wholesale merchants. . 17 Marchands de gros. 
Importers.....:....... . 1 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents 1 Agents de manufacturiers. 
Iron and steel scrap and other waste materials Commerce de mitraille de fer et d’acier et autres 
trade............,.,...,.,.....,......,.,.. 10 ”_ déchets. 
Wholesale merchants.......................... . 10 Marchands de gros. . . 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade..............,...................,.... 1,412 (autres qu'en métal). 
Wholesale merchants.. 452 Marchands de gros. 
Importers........... ous. . 1 Marchands importateurs. 
District sales offices............ 779 Bureaux de ventes de district. 
Manufacturers’ sales branches. 177 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturera’ agents 2 Agents de manufactüriers. 


Pour renvois, voir page 69. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Chemirals, Industrial and Heavy —Con. 


* Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade................,.,,,,..,........ 
Wholesale merchants............,,............ 
Importers...................,.....,,.......... 
‘Manufacturers’ sales branches............,..... 
Manufacturers’ agents...............,.......... 
Metals and metal work trade.................... 
Importers........,.,...........:....,..,,,.... 
District sales offices...........,.............,. 
Manufacturers’ sales branches......,.,......,.. 
Import manufacturers’ agents......,........... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants..............,.....,..... 
Cash-and-carry wholesalers............ . 
All other trades.......,................. 
Wholesale merchants. 
Importers............ . 
Manufacturers’ sales b cs 
Export manufacturers’ agents... . 
Manufacturers’ agents....................,..... 


Che micals, Refined and/or Related Products...... 


Wholesalers proper....................... vee e teens 
Other wholesalers....... Lecce tenn eee ee ee eee eneee 


Automotive trade................,........,..... 
Wholesale merchants.............,........ 
Chemicals, drugs and allied products trade 


Wholesale merchants.............,.,.......... 
Importers.......................,............. 
District sales offices.................,..... 
General sales offices............ 
Manufacturers’ sales branches. .… 
Import commission merchants... 
Import manufacturers’ agents...... 
Manufacturers’ agents. . 
Coal and coke trade.... 
Wholesale merchants. 
Manufacturers’ agents...... 
Dry goods and apparel trade... 
Wholesale merchants....:.............,..,,.,.. 
Electrical trade......... ue 
Wholesale merchants 
Farm products (not elsewhere specified) trade.:.. 


ÆExporters..….................. 
City buyers of farm products \ 
Farm supplies (except machinery and equipment) 


City buyers of farm products................... 
Country buyers of farm products..... 
Co-operative marketing associations. 
Co-operative sales agencies... 
Packers and shippers... 
General merchandise trad: 
Wholesale merchants......... 
Import manufacturers’ agents 
Import selling agents........... 
Manufacturers’ agents. . 
Chain store warehouses 
Groceries and food specialties trade. . 
Wholesale merchants.............. 
Importers.......... 
Drop shippers 
Manufacturers’ sales branches.............,.... 
Brokers (except grain).........,,......,.,...,,. 


For foot-notes, see page 68. 


Sales 
reported() Marchandises, par genre de commerce 
Ventes et type d'établissement _ 


déclarées (1) 


Produits chimiques, industriels et lourds—Fin 


Commerce des machines, équipement et fournitures 


157 |. (sauf électriques). 
73 Marchands de gros. 
38 Marchands importateurs. 
28 Succursales de ventes de manufacturiers. 
19 Agents de manufacturiers. 
714 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
261 Marchands importateurs. 
47 Burcaux de ventes de district. 

367 Succursales de ventes de manufacturiers. 
38 Agents importateurs de manufacturiers. 
81 Commerce des tabacs ct produits du tabac (à l'ex- 

clusion du tabac en feuilles). 

73 Marchands de gros. 

8 Comptoirs au comptant. 

144 Tous autres commerces. 

85 Marchands de gros. 
10 Marchands importateurs. 

1 Succursales de ventes de manufacturicrs. 
33 Agents exportateurs de manufacturiers. 
15 Agents de manufacturiers. 


16,844 [Produits chimiques, raffinés et/ou dérivés. 


4,583 | Maisons de gros. 2 va 
12,261 | Autres établissements de gros. 


18 Commerce de l'automobile, 
18 Marchands de gros. . . 
12,027 Commerce des produits chimiques, pharmaccuti- 
ques et connexes. 
884 Marchands de gros. 
1,591 Marchands importateurs. 
121 Bureaux de ventes de district. 
1,590 Bureaux généraux de ventes. 
7,688 Succursales de ventes de manufacturicrs. 
1 Importateurs à commission. 
47 Agents importateura de manufacturiers. 
106 Agents de manufacturiers. 
9 Commerce de charbon et coke. 
5 Marchands de gros. 
4 Agents de manufacturiers. 
4 Commerce de vêtement et lingerie. 
4 Marchands de gros. 
39 Commerce des appareils et outillage électriques. 
39 Marchands de gros. . 
89 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
1 Marchands de gros. 
58 Exportateurs. . 
29 Achetours de produits de la ferme (en ville). : 
Commerce des articles pour !a ferme (à l'exclusion 
13 des machines agricoles et outillage). 
12 Marchands de gros. . 
1 Succursales de ventes de manufacturiers. 
178 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
2 Marchands de gros. 
24 Marchands à commission. . 
4 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
9 Acheteurs à la campagne. 
5 Coopératives de vendeurs. 
131 Agences coopératives de ventes. 
3 Emballeurs et arrimeurs. 
753 Commerce de marchandise générale. 
28 Marchands de gros. 
3 Agents importateurs de manufacturiers. 
673 Agents de vente, importateurs. 
39 Agents de manufacturiers. 
10 Entrepôts de magasins en chatne. . 
- 1,958 Commerce des épiceries ct spécialités alimentaires. 
1,532 Marchands de gros. 
8 Marchands importateurs. 
3 Expéditeurs à vue. 
30 Succursales de ventes de manufacturiers. 
24 Courtiers (grains non inclus). 
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Tableau 18. CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Pour renvois, voir page 69. 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (9) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 
déclarées (1) 
- Chemicals, Refined and/or Related Products-Con. Produits chimiques, raffinés et/ou dérivés—Fim 
Groceries and food spec‘elties trade—Con. Commerce des épiceries et spécialités alimentaires 
—Fin 
Commission merchants........................ 95 Marchands à commission. 
Export brokers............ 5 Courtiers en exportation. 
+ Import manufacturers’ agents. 5 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................... 17 Agents de manufacturiers. 
Chain store warchouses.................,...... 240 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Hardware trade. .............,,................. 9 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants... 9 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents 1 Agents de manufacturiers. 

Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 

trade... 76 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants. . 17 Marchands de gros. 
Gencral sales offices. . 57 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ agents. 2 Agents de manufacturiers. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade................. 998 (sauf électriques). 
Wholesale merchants...... 237 Marchands de gros. 
Importers.....................1. 21 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors. 2 Distributeurs de machineries. 
General sales offices.............. wee 60 Bureaux généraux de ventes. 
Manofacturers’ sales branches..............-..- 648 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers' agents...... 29 Agents de manufacturiers. 

Metals and metal work t 43 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

. District sales offices. ....... 26 Bureaux de ventes de district. 

Import manufacturers’ agents. 6 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents. ......... 11 Agents de manufacturicrs. 

Paper and paper products trade. . 57 Commerce de papier et articles en papier. 

Wholesale merchants........ 36 Marchands de gros. 
Importers.............. cae 14 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents. ...,..................... 7 Agents de manufacturicrs. 

* Petroleum and petroleum products trade......... 54 Commerce de pétrole et dérivés. 
Wholesale merchants.......................... 9 Marchands de gros. 
Bulk tank stations..... 41 Dépôts d'huiles. 
Manufacturers’ agents 4 Agents de manufacturiers. 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 8 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants 8 Marchands de gros. 
All other trades.....,........... 515 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. . tees 46 Marchands de gros. 
General sales offices............ 260 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. . 139 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Export manufacturers’ agents .. 62 Agents exportateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents........ 7 Agents de manufacturiers. 
China, Glassware and Crockery 9,291 |Porcelaine, verrerie et faience. 
Wholesalers proper................... 6,482 | Maisons de gros. 
Other wholesalers....................,.......,..,. 2,809 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et 
trade..............,........,.........,.. 5 de photographie. 
. _ Importers...............,............. 5 Marchands importateurs. 
Chemicals, drugs and allied products trade 58 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants..................,.,..,., 54 Marchands de gros. 
Importers................. 4 Marchands importateurs. 

Dry goods and apparel trade. 54 Commerce de vêtement et lingerie. 

», Wholesale merchants...... 31 Marchands de gros. 
Importers.....,...,......,... vee 16 Marchands importateurs. 
Chain store warehouses...,..............,..... 7 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Farm products (not elsewhere specified) trade.... 5 Commerce _ produits de la ferme (non spécifiés 

ailleurs 

TS Wholesale merchants..…......................... 5 Marchands de gros. 

ww Furniture and house furnishings trade 5,794 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants. . 1,016 Marchands de gros. 
Importers................... 3,860 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches. . 45 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. . 588 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents. ......... 286 Agents de manufacturiers. 

General merchandise trade... 1,135 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants...... 898 Marchands de gros. 
Importers..,................,... 7 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ agents. ......,...... wes 13 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses....,............,,...... 216 Entrepôts de magasins en chaîne. 
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Table 18.—CANADA—Commodity: Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments : 


~Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


* Sales 


Commodity, by Kind of Business reported (!) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


$ 
China, Glassware and Crockery—Con,. Porcelaine, verrerie et faïence—Fin 

Groceries and food specialties trade............... 101 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants............. wee 31 Marchands de gros. 

Brokers (except grain).. 70 Courtiers (grains non inclus). 

Hardware trade . 64 | ‘ Commerce de quincaillerie. _ 
Wholesale merchan an . 59 Marchands de gros. | 
Importers:............. : 2 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ sales bran 3 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Lumber and building materials (other than metal) . Commerce de bois ct matériaux do construction 
trade....................,........,,,.,,..,442 1 {autres qu’en métal). 
Wholesale merchants........................... 1 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade. ............,......,...,.,,..... 2,062 (sauf électriques). 
Wholesale merchants...............,.......... 489 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches................... 1,570 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents......... dures 4 Agents de manufacturiers. 

-Metals and metal work trade. wn 1 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants........!..................., 1 Marchands de gros. 

Plumbing and heating equipment .and supplies Commerce d'équipement et fournitures de plom- 

trade.......................sssesssside 2 berie et chauffage. 

Wholesale merchants... 2 Marchands de gros. 

All other trades.......... 8 Tous autres commerces. 
Importers.............. 1 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents 7 Agents de manufacturiers. 
Cigars, Cigarettes and Tobacco (except Ieaf)....... 110,353 Cigares, cigarettes et tabacs (excepté tabac en reutl 
les). 
Wholesalers proper.... . ol 41,238 | Maisons de gros. 
‘Other wholesalers.............. 69,115 | Autres établissements de gros. | 
Chemicals, drugs and allied products trade........ 447 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. ° 
Wholesale merchants.................,........ 254 Marchands de gros. 
Chain store warehouses..... . 190 Entrep6ts de magasins en chaîne. 
Warehouses (distributing).. 3 Entrepôts. 
Dry goods and apparel trade. sees 45 Commerce de vétement et lingerie. 
Manufacturers’ agents...........,.,..,...,..... 45 Agents de manufacturiers. 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
1 6; 3 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants.......,,.............,... 3 Marchands de gros. 
Food products (not elsewhere specified) trade... 3,313 Commerce de des denrées alimentaires (non spécifiées 
: . ailleurs), 
Wholesale merchants....................,..... 3,313 Marchands de gros. 
General merchandise trade... . 133 Commerce de marchandise générale, 
Wholesale merchants....... . . 90 Marchands de gros. 
Importers............ dssoseseneeresseese 7 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents. ...........,............. 36 Agents de manufacturiers. 

Groceries and food specialties trade.............. 13,361 Commerce des épiceries ct spécialités alimentaires; 
Wholesale merchants......................,... 12,488 Marchands de gros. : 
Importers.............. .. oe 39 Marchands importateurs. ‘ 

: Commission merchants. 457 Marchands & commission. 
Manufacturers’ agents... 30 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses. 347 Entrep6ts de magasins en chaîne. 
.. Machinery, equipment and sup Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade.............. 6 (sauf électriques). 
Wholesale merchants......... 6 Marchands de gros. 

Paper and paper products trade. ml 23 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants............,.............. 23 Marchands de gros. 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 92,958 _ Commerce des tabacs et produits du tabac @, l'ex- 

clusion du tabac en feuilles). 

Wholesale merchants..................... loss 24,846 Marchands de gros. 

,-, Importers.................. nus . dé Marchands importateurs. 
Cash-and-carry wholesalers. 30 Comptoirs au comptant. 
Wagon distributors........ 60 . Distributeurs ambulants. 
General sales offices. ......,...,:.,...,..,..... 59, 803 Bureaux généraux de ventes. : a 
Manufacturers’ salés branches vee “ Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants....... vol Marchands & commission. 
Manufacturers’ agents. . “8.100 Agents de manufacturiers. 
Chain storé warehouses. .. : ‘ ‘ Entrepôts de magasins en chaine. 
Others. .................... wef + 108 utres. 

All other trades............ an 67 Tous autres commerces. 

Wholesaie merchants..... an 7.75 Marchands de gros. 
Importers........... bocce eens me su. . ‘* 61 Marchands importateurs. ~ 


For foot-notes, see. page 69. 


Ce 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- : 
‘ ments-Suite | 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


a ——_—_—_——— 


Commodity, by Kind of Business - 
and Type of Establishment 


| 


Clothing and Furnishings, Men’s and Boys’...... 


Wholesalers proper 
Other wholesalers............... 


Amusement, sporting and photographic goods 
eg: (: ann 

_'. Wholesale merchants.......... 
* Automotive trade.........-.-. 
Wholesale merchants.......... nee eens rn 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 


General sales offices............................ 
Manufacturers’ sales branches.................. 
Dry goods and apparel trade..................... 
Wholesale merchants : 
Importers................... 
Cash-and-carry wholesalers.. 
. General sales offices....... hoc 
Manufacturers’ sales branches. 
Commission merchants........ 
Import commission merchants 
Import manufacturers’ agents.. 
Manufacturers’ agents........ 
Selling agents............ 
Chain store warehouses. . 
Warehouses (distributing)............ mrcessrese 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants........................... 
Co-operative marketing associations 
Forest products (except lumber) trade 


Manufacturers’ agents.......................... 
Furniture and house furnishings trade. 
Wholesale merchants. . 
Importers............. 
General merchandise trade....................... 
Wholesale merchants. . 
Manufacturers’ agents... 
Chain store warchouses......... 
Jewellery and optical goods trade. . 
Wholesale merchants.......................... 
Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trande....,.......,........... Fosses 
Wholesale merchants........... . 
Manufacturers’ sales branches 
Machinery, equipment and supplies (except  elec- 
trical) trade............................4.. 
Wholesale merchants.......................... 
. Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants 
All other trades.......... 
Importers.... 
. Manufacturers’ sales branches 


Clothing, Women’s and Children’s........... ue 


Wholesalers proper......- cence cee tr eeeneseaneees 
Other wholesalers................,..:.. 


Amusement, sporting and-photographi¢ goods 
trade 


Importers..... beseeeaeesens 
Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants... 
. Amporters.,........…... 
Cash-and-carry wholesalers 
General sales offices......... 
Manufacturers’ sales branches 


Pour renvois, voir page 69. 


Sales 
reported (!) 


Ventes 
déclarées (1) 


$ 
25,250 


13,661 
11,589 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


a ———— ——————————— 


Vêtement et lingerle, hommes et garcons. 


Maisons de gros. - 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 
Marchands de gros. 
Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. Le 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Bureaux généraux de ventes. . 
Succursales de ventes de manufacturiers. * - 
Commerce de vêtement et lingerie. . 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Comptoira au comptant. ; 
(pur généraux de ventes. at 
Succursales de ventes de manufacturiers.. .~ 
Marchands à commission. . 
Importateurs à commission. 2, 
Agents importateurs de manufacturiers. ‘ ** 
Agents de manufacturiers. | . 
Agents vendeurs. 


Entrepôts de magasins en chaîne. =: 7,2 


Entrepôts. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). FT 
Marchands de gros. 

Coopératives de vendeurs. © ss 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 

bois d'œuvre). 
Agents de manufacturiers. : 

Commerce d’ameublement et accessoires. ~ 
Marchands de gros. 4 
Marchands importateurs. A 

Commerce de marchandise générale. , 
Marchands de gros. __ 
Agents de manufacturiers. aaa 
Entrepôts de magasins en chaîne. - 

Commerce de bijouterie et articles d’optique.. 
Marchands de gros. mr tt 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

des gants et des chaussures). D 
Marchands de gros. ei 
Succursales de ventes de manufactüriers., 

Commerce des machines, équipement ét fournitures 

(sauf électriques). . Cr 
Marchands de gros. - . 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 

clusion du tabac en feuilles). . 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 

Marchands importateurs. . . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 


Vêtement, femmes et enfants. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles dé récréation, de sport et 
de photographie. ‘ | ° 
Marchands importateurs. ‘ an 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. | mo, 
Marchands importateurs. . | 
Commerce de vétement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. | 
Comptoirs au comptant. 
(Boreas généraux de ventes, an 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
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Kinds of Business and Types of Establishments 


Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by r 
. —Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 


déclarées (1) 


Clothing, Women’s and Children’s—Con. 
Dry goods and apparel trade—Con. 


Vétement, femmes et enfants—Fin 


Commerce de vétement et lingerie—Fin 


Commission merchants..........,.,........... 751 Marchands à commission. 

Import commission merchants.......... 534 Importateurs À commission. 

Import manufacturers’ agenta........... 376 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents................... 8,022 Agents de manufacturiers. 

Selling agents. ........,........, 93 Agents vendeurs. 

Chain store warehouses......... 117 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Forest products (except lumber) trade... 10 Commerce des produits forestiers (\ l’exclusion du 

bois d'œuvre). 
Manufacturers’ agents. ................,........ 10 Agents de manufacturiers. 

Furniture and house furnishings trade. . 28 Commerce d'ameublement ct accessoires. 
Wholesale merchants............... 9 Marchands de gros. 
Importers..............,,...,.......,,........ 11 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ agents. .........,.............,. 8 Agents de manufacturiers. 

General merchandise trade. ...................... 653 Commerce de marchandise générale. 

Wholesale merchants........................., 1 Marchands de gros. 
Importers..........,..,....,...,,......,...... 1 Marchands importateurs. 
Chain store warehouses...............,........ 651 Entrepôts de magasins en chaîne, . 

Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

shoes) trade. .........,........,.,........,.. 15 des gants et des chaussures). 
Manufacturers’ agents. ........,...,............ 15 Agents de manufacturiers. 
All other trades............,.....,.,.,...,...... 5 ‘ous autres commerces. 
Manufacturers’ sales branches.................. 5 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Coal and Coke....................................., 69,874 |Charbon et coke. 
Wholesalers proper. ..........,..................... 49,909 | Maisons de gros. 
Other wholesalers...............,................. 19,965 | Autres établissements de gros. 
Coal and coke trade................. 66,108 Commerce de charbon et coke. 
Wholesale merchants 16,207 Marchands de gros. 
Importers... . 31,304 Marchands importateurs. 
Drop shippers....... a 935 Expéditeurs à vue, 
District sales offices. ................. Bureaux de ventes de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
cee e eee etna eee eeenes 12,735 Courtiers en exportation. . 
, Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
2.355 Marchands à commission. 
2.482 Agents vendeurs. 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 768 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
33 Marchands de gros. 
75 Acheteurs de produits de la ferme. 
36 Coopératives de vendeurs. 
170 Agences coopératives de ventes. 
53 Elévateurs indépendants. 
3 . 401 Ligne d’élévateur. 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade 43 des machines agricoles et outillage). 
16 Marchands de gros. 
9 Exportateurs. : 
wee een eee 19 Acheteurs Ala campagne. . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 43 Commerce _ denrées alimentaires (non spécifiées: 
ailleurs). 
41 Exportateurs. 
1 Acheteurs à la campagne. 
1 Coopératives de vendeurs. _ . 
6 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du. 
bois d'œuvre). 
6 Marchands de gros. 
341 Commerce de marchandise générale. 
253 Marchands de gros. 
50 Expéditeurs à vue. 
38 Marchands exportateurs. . 
133 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
108 Marchands de gros. 
26 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Hardware trade................................. 102 Commerce de quincaillerie, 
Wholesale merchants.......................... 102 Marchands de gros. 
Iron and steel scrap and other waste materials ommerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
trade....,.,............,.,.,,.....,....4.... 9 déchets. 
Wholesale merchants............. penne eee bees 9 Marchands de gros. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 


ments-Suite 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business. 
and Type of Establishment 


Coal and Coke—Con. 


Lumber, and building materials (other than metal) 
trade... cece eee ete eee 
Wholesale merchants. . 

Commission merchants. 
Machinery, cauipment and supplies (except elec- 
trical) trade.....................,,.,........ 
Wholesale merchants..... 
Mctals and metal work trade.... 
Manufacturers’ sales branches 
Import manufacturers’ agents. 
All other trades............ 
Commission merchants... 


Confectionery and Soft Drinks.................... 


Wholesalers proper. ......,..,.............,....,... 


Other wholesalers............,,....,,.......,..... 


Chemicals, drugs and allied products trade....... 
Wholesale merchants......,................... 
Manufacturers’ agents. . 
Chain store warehouses... 
Warchouses (distributing). 

Dry goods and apparel trade. . 
Wholesale merchants 

Food products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants.......................... 
Importers............. .. 
Mail order wholesalers 
Wagon distributors. . 
General sales offices........... 
Manufacturers’ sales branches. 
Brokers (except grain). . 
Commission merchants......... 
Import commission merchants. . 
Import manufacturers’ agents... 
Manufacturers agents.......... 
Selling agents................. 
City buyers of farm products. 
Country buyers of farm products. 
Chain store warehouses.. . 
Warchouses (distributing). 

General merchandise trade. . 
Wholesale merchants. . 
Tmporters............. 
Manufacturers’ agents. 
Chain store warchouses.. 

Groceries and food specialties trade. 
Wholesale merchants............. 
Importers........... 
General sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches. 
Brokers (except grain)...... 
Commission merchants......... 
Import commission merchants.. 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents......... 
Chain store warchouses.. 

Hardware trade........... 


Paper and paper products trade. ie 
Wholesale merchants.......................... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 


Wholesale merchants 
Importers.................., 
Cash-and-carry wholesalers.. 
Wagon distributors......... 
Commission merchants. . 
Manufacturers’ agents.. 
All other trades....... . 
Importers............,,........,,........,.,.. 


Pour renvois, voir page 69, | 


Sales 
reported (1) 


Ventes 
déclarées (1) 


= NN 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


30,989 


15,694 
15,295 


210 


Charbon et coke— Fin 


Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal), 
Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Tous autres commerces. 
Marchands à commission. 


Confiserie et liqueurs douces. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
EntrepSts de magasins en chatne. 
Entrepôts. 
Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Comptoirs postaux. 
Distributeurs ambulants. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers, 
ourtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiors. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Entrepôts. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chatne. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de menufacturicrs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce de quincaillerie, 
Marchands de gros. 
Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac7(a l'ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Comptoirs au comptant. 
Distributeurs ambulants. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 
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Table 18.—-CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Lon. . 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


For foot-notes, see page 69. 


. Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et.type d'établissement 
déclarées (1) 
$ 
Dairy Products and Eggs.......................... ‘ 114,515 |Produits laltiers et œufs. 
Wholesalers proper. see 61,196 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......... 53,319 | Autres établissements de gros. 
_ Dry goods and apparel trade........ Mie serre 13 Commerce de vêtement et lingerie. 
Importers....................,....,.....,..4., . . 13 Marchands importateurs. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 2,471 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). . 
Wholesale merchants..,......,................ 2 Marchands de gros. 
Exporters.............. 8 Exportateurs. 
Resident buyers.................. 1,900 Acheteurs résidants. 
Country buyers of farm products...... 3 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations. . 9 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies. .................... 550 Agences coopératives de ventes. . 
Farm supplies (except machinery and equipment) 2 Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade........................................ . des machines agricoles et outillage). 
Co-operative sales agencies. .............. Loesree 2 Agences coopératives de ventes. . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 92,020 Commerce fies denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
. Wholesale merchants..............,,.......... 39, 608 Marchands de gros. 
Exporters.............. - 14,149 Exportateurs. 
Importers..... .: 4 Marchands importateurs. 
General sales offices... . 12,845 Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales br: . . ’ Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain)........ bese 9,910 ‘ourtiers (grains non inclus). 
Commission merchants. wee 484 Marchands à commission. 
Export commission houses.... wee Exportateurs à commission. 
. Import manufacturers’ agents. oe 15 _ Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents......... 35 Agents de manufacturiers. 
Selling agents................. 117 Agents vendeurs. 
Assemblers of farm products. . 390 Acheteurs de produits de la ferme. . 
City buyers of farm products... 1,159 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Country buyers of farm products. 1,034 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations. . 3,619 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies. 8,651 {peas coopératives.de ventes. 
Milk stations............. , Dépôts de lait. 
General merchandise trade. . 39 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. ... 31 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents............. 8 Agents de manufacturiers. , . . 
Groceries and food specialties trade 19,817 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants........... 7,234 Marchands de gros. 
Importers............. 115 Marchands importateurs. 
Brokers (except grain). 171 Courtiers (grains non inclus). 
Commission merchants. 205 Marchands à commission. 
Export brokers............ 73 Courtiers en exportation. 
Import commission merchants.. 8 Importateurs 4 commission. 
Manufacturers’ agents......... 363 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses..... 11, 648 Entrepôts de magasins en chaîne. , 
Paper and paper products trade. an 16 Commerce de papier ct articles en papier. 
Warehouses (distributing)...................,.. 16 Entrepôts. 
.Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 138 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
. . . . clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants........................... 33 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents...................,...... 105 Agents de manufacturiers. 
Drugs and Drug Sundries........ 25,727 |Drogues et fournitures pharmaceutiques. 
Wholesalers proper. 17,961 | Maisons de gros. . 
Other wholesalers.:............,........ 7,767 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade.................,........:, 163 Commerce de l’automobile. 
Wholesale merchants......... 7” 21 Marchands de gros. . 
Manufacturers’ sales branches 135 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Warchouses (distributing) . 7 Entrepôts. . . 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 24,271 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ue à eo ue ; : ques et connexes, 0 
Wholesale merchants.........:...:............ 15,781 * Marchands de gros. 
Importers............ 1,130 Marchands importateurs. ... 
District sales offices 156 Bureaux de ventes de district. 
General sales offices......... 18, 482 Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branchés ' Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants. ..,. 601 Marchands À commission. 
Import commission merchant: Importateurs à commission. . 
Import manufacturers’ agenta 598 gents importateurs de manufacturicrs. 
Manufacturers’ agents... 1,048 Agents de manufacturiers. 
Selling agents........... 525 Agents vendeurs. 
Chain store warehouses... wee 2,415 Entrepôts de magasins en chaîne, 
Warehouses (distributing).................,.... 169 Entrepôts. we 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Pour renvois, voir page 69. 


Sales 
Commodity, by Kind of Business . reported() Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment ‘ Ventes et type d'établissement 
déclarées.(1) 
Drugs and Drug Sundries—Con. Drogues et fournitures pharmaceutiques -Fin 
Dry goods and apparel trade. 16 , Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants. 5 Marchands de gros. 
Commission merchan 5 Marchands & commission. 
Import manufacturers’ agents....... 6 Agents importateurs de manufacturiers. 

Furniture and house furnishings trade... 3 Commerce d’ameublement et accessoires, 
Importers!...................... 3 Marchands importateurs. 

General merchandise trade... 278 Commerce de marchandise générale. 

Wholesale merchants.. 157 Marchands de gros. 

Import selling agents. 3 Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents. 64 Agents de manufacturiers. 

Chain store warehouses 54 ’ Entrepôts de magasins en chaîne. 

Groceries and food specialties trade. 482 - Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants. 432 Marchands de gros. : : 
Importers............,...... 31 Marchands importateurs. 

Import commission merchants. 20 Importateurs à commission. 

Hardware trade................. 6 ommerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants. . 4 Marchanda de gros. 
Manufacturers’ agents.........,................. 2 Agents de manufacturiers. 

Lumber and building materials (other than metal) : Commerce de bois et matériaux de construction 

trade. ....................,...,.........u.. 2 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants........ ‘Lea ce nena teeeeees 2 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- : Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade..........,........,....,.,....,., 197 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. 18 ‘Marchands de gros. 
Importers..................... 178 Marchands importateurs. 
mport commission merchants. 1 Importateurs à commission. 

Metals and metal work trade... .101 Commerce des métaux ct ouvrages en métal. 
Import manufacturers’ agenta. . 101 Agents importateurs de manufacturiers. 

Paper and paper products trade. . see 8 Commerce © papier et articles en papier. 
Wholesale merchants...............,......,... 8 Marchands de gros. 

. Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 174 Commerce des tabacs et produits du tabac (à D ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.......................... 174 Marchands de gros. 
All other trades...... 28 Tous autres commerces. 
Importers,......... 17 Marchands importateurs. , 
General sales offices.......... 3 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. . 2 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................... 7 Agents de manufacturiers. 
Dry Goods, not elsewhere classified................ 6,855 |Marchandises sèches, non classifiées ailleurs. 
Wholesalers proper...........................,..,... 3,439 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..,..,...,........,.,...,.,...:.. 3,416 | Autres établissements de gros. 

Dry goods and apparel trade...........,,,,... tee 5,259 Commerce de vêtement ct lingerie. . 
Wholesale merchants. . 1,741 Marchands de gros. 
Importers............ 1,392 Marchands importateurs. 

General sales offices. .........., 363 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches... 394 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants........ 54 Marchands à commission. 

Import commission merchants. 26 Importateurs à commission. 

Import manufacturers’ agents. . 223 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......... 1,058 Agents de manufacturiers. 

Chain store warchouses 1 Entrepôts de magasins en chaîne. | 
Others............................ 8 . Autres, 

Furniture and house furnishings trade... 92 * Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants.............. 35 Marchands de gros. 

Importers.............. 57 Marchands importateurs. 

General merchandise trade. 170 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale. merchants 10 Marchands de gros. 
Importers........!.; 34 Marchands importateurs. 

Chain store warehouses........,......., 126 Entrepôts de magasins en chaîne. :: 

Leather and leather goods (except gloves. “and Commerce de cuir et articles en cuir (à 1’ cxclusion 

shoes) trade.......0 0c ccc cece cece reece ntaes 16 des gants et des chaussures). Lune 
Wholesale merchants........ 13 ‘Marchands de gros. ot 
Import manufacturers’ agents.. 3 Agents importateurs de manufacturiers. 
Machinery, equipment an supplies (except dec Commerce dés machines, équipement et fournitures 
trical) trade................................. 47 (sauf électriques). . 
Wholesale merchants. . 47 ‘ Marchands de gros. 

All other trades...... . 1,271 Tous autres commerces." 

Wholesale merchants. . * 28 ‘Marchands de gros. . os 
Importers..…................... 84 Marchatids importateurs. 

Manufacturers’ sales branches... . 47 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. . } 1,113 (agents importateurs de manufacturiers. : 
Manufacturers’ agents . , Agents dé manufactiriera: 
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Table 18—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 
(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 


1 . 
reported () Marchandises, par genre de commerce 


Commodity, by Kind of Business 
et type d'établissement 


and Type of Establishment Ventes 


déclarées (1) 


For foot-notes, see page 69. 


$ 
Electrical Appliances, Equipment and Supplies... 114,163 |Appareils, équipement et fournitures électriques. 
Wholesalers proper................................. 17,982 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......,.,........................ 96,180 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic good. Commerce des articles de récréation, de sport et 
trade................ .: 40 de photographie. 
Wholesale merchants 15 Marchands de gros. 
Importers............. 22 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents. 3 Agents do manufacturiera. 

Automotive trade........ 646 Commerce de l'automobile, 
Wholesale merchants.. 625 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents...............,... . 21 Agents de manufacturiers. 

Chemicals, drugs and allied products trade....... 555 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 

ques et connexes. 
General sales offices.......... 148 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. 407 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Dry goods and apparel trade... 8 Commerce de vétement ct lingerie. 
Chain store warehouses.... 8 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Electrical trade. ........... 107,838 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants 10,565 Marchands de gros. 

Importers............. 3,356 Marchands importateurs. 

Mail order wholesalers. 49 Comptoirs postaux. 

District sales offices... 15,302 Bureaux de ventes de district. 

General sales offices.......... , Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. . 75, 052 uccursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants........ 9 Marchands à commission. 

Import manufacturers’ agents. . 216 Agents importateurs de manufacturicrs. 
Manufacturers’ agents. ..... 3,160 Agents de manufacturiers. 

Warchouses (distributing)........... 129 Entrepôts. 

Furniture and house furnishings trade. . 71 Commerce d'ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants............ 11 Marchands de gros. 
Importers.................., 27 Marchands importateurs. 

Import manufacturers’ agents. . 32 Agents importateurs de manufacturiers. 

General merchandise trade..... 753 Commerce de marchandise générale. 

Wholesale merchants... . 553 Marchands de gros. 
Importers............,........ 89 Marchands importateurs. 

Import manufacturers’ agents. 25 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents...... 9 Agents de manufacturiers. 

Chain store warehouses 78 Entrepôts de magasins en chaîne. . 

Groceries and food special . 4 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants............ 4 Marchands de gros. 

Hardware trade... ..... 1,351 Commerce de quincaillerie. 

Wholesale merchants. tee 1,164 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents................,......... 187 Agents de manufacturiers. . , 

Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à exclusion 

shoes) trade. ................................. 1 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants.......................... 1 Marchands de gros. , 

Lum ber and building materials (other than meta!) Commerce de bois et matériaux de construction 

trade... is 5 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants... . 4 Marchands de gros. 
Commission merchants........................ 1 Marchands & commission. . 

Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 

trical) trade................................. 2,347 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. . §27 Marchands de gros. 
Importers.….......................,.... . 64 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors. . 580 Distributeurs de machineries. 
General sales offices . 209 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. . . 27 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Export selling agents........... . 8 Agents de vente, exportateurs. 
Import commission merchants. . 269 Importateurs à commission. 
Import manufacturers’ agents. . : 367 Agents importateurs d@manufacturiers. 
Manufacturers’ agents...... . 296 Agents de manufacturiers. 

Metals and metal work trade : 89 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Importers..................... . 89 Marchands importateurs. 

+ Paper and paper products trade. . . 21 Commerce de papier et articles en papier, 
Wholesale merchants.......... wae 19 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents.........,................ 2 Agents de manufacturiers. 

Plumbing and heating equipment and supplies : Commerce d'équipement et fournitures de plom- 

trade...............,..............,...,..... 433 berie et chauffage. 
Wholesale merchants. . 13 Marchands de gros. 
Importers............ 205 Marchands importateurs. 
District sales offices. 43 Bureaux de ventes de district. . 
Manufacturers’ sales: branches... 159 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Warehouses (distributing)...... 13 Entrepôts. 

All other trades.......... 1 Tous autres commerces. 

Manufacturers’ agents......,................... 1 Agents de manufacturiers. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
. ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


mm 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(!) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment ~ Ventes et type d'établissement, 
déclarées (1) 
$ 
Farm Products, not elsewhere specified.......... ne 7,055 |Produits de la ferme, non spécifiés ailleurs. 
Wholesalers proper:........ Lake cence eee nn ee eee © 258 | Maisons de gros. 
Other wholesalers.......,......................... 6,796 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade...,... 6 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
| : ques et connexes. . 
Importers......................,,..4....1..... 6 Marchands importateurs. 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 5,760 Commerce js produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants.......................... . 80 Marchands de gros. 
Exporters............. 78 Exportateurs. 
Brokers (except grain)........ 1,994 Courtiers (grains non inclus). 
Import commission merchants. . . 3,520 Importateurs & commission. . 
City buyers of farm products.....,........... : 76 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Food products (not elsewhere specified) trade... 45 Commerce fee denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants.........,................ 3 Marchands de gros. 
Import selling agents. 26 Agents de vente, importateurs. 
Selling agents........... 15 Agents vendeurs. 
General merchandise trade. . 1 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.............. . 1 Marchands de gros. 
Groceries and food specialties trade 303 Commerce des épicerics et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants......... 2 Marchands do gros. 
Manufacturers’ sales branches. 210 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import commission merchants. : 87 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents.............:............. 4 Agents de manufacturiers. . 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade......,...:.,,,....,..,... - 87 . - (auf électriques). . e 
Wholesale merchants. vee 87 Marchands de gros. 
All other trades................ 864 Tous autres commerces. 
Import commission merchants 864 Importateurs à commission. 
Feeds, Mixed and Other............................ 11,772 |Provende, mélangée et autre. 
Wholesalers proper. . . wee 3,454 | Maisons de gros. 
Other wholesalers.........:,........ aes 8,318 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 20 Commerce des produits chimiques,. pharmaceuti- 
. . ques et connexes. . : 
Importers........................,............ 20 Marchands importateurs. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade....] ~~ 1,991 Commerce es produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants.......................... + 457 Marchands de gros. 
Exporters... wee 4 Exportateurs. . 
District sales offices 169 Bureaux de ventes de district. 
Auction companies...... 19 Encanteurs. 
Brokers (except grain)... 51 Courtiers (grains non inclus). 
Brokers (cash grain)... 6 Courtiers (grains, au comptant). 
Commission merchants.......... 48 Marchands à commission. 
Country buyers of farm products..... 2 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations. 57 Coopératives de vendeurs. 
- Co-operative sales agencies. .......... 413 Agences coopératives de ventes. 
Elevators (independent). . bee 2 Elévateurs indépendants. 
Elevators (line)................................ 764 Ligne d’élévateur. . 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade... 1,474 des machines agricoles ct outillage). 
Wholesal: . 1,185 Marchands de gros. . 
Exporters . 147 Exportateurs. 
Commission merchants...... 84 Marchands à commission. 
Import manufacturers’ agents. ....... 48 Agents importateurs de manufacturiers. 
Co-operative marketing associations. tee 9 Coopératives de vendeurs. . 
Co-operative sales agencies...............,..... 1 Agences coopératives de ventes. . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 400 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
.. ailleurs). 
Wholesale merchants.............…. inserer 119 Marchands de gros. 
Commission merchants..... wee 7 Marchands à commission. .. . . 
City buyers of farm products 1 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Co-operative marketing associations. 2 Cooperatives de vendeurs. : 
Co-opirative sal:s agencies.......... : 272 Agences coopératives de ventes. . 
Forest products (except lumber) trade............ 7 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
. . bois d'œuvre). 
Wholesale merchants...................... eae 7 Marchands de gros. 
General merchandise trade. : wee 3 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.................,.... ere 3 Marchands de gros. 


Pour renvois, voir page 69. 
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"Table 18.—CANADA-—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Uon, 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 
déclarées (1) 
$ 
Feeds, Mixed and Other—Con. Provende, mélangée et autre—Fin 
Groceries and food specialties trade 7,837 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires, 
Wholesale merchants 1,485 Marchands de gros. . 
General sales offices. .........,...... 1,932 Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches.......... 4,235 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain)............. 166 Courtiers (grains non inclus). 
Import commission merchants 5 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents.............. . 12 Agents de manufacturiers. 
‘Warehouses (distributing)...................... 3 Entrepôts. . , 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 29 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants......... de eeeeeneenenenes 28 Marchands de gros. . 
Manufacturers’ agents. . 1 Agents de manufacturiers. 
All other trades......................... 12 Tous autres commerces. 
Commission merchants 12 Marchands à commission. 
Fertilizer and Fertilizer Materlals.................. 4,322 | Engrais et matériaux à engrais. 
Wholesalers proper.....,..,......,.,.,........,.... 1,081 | Maisons de gros. 
Other wholesalers 3,241 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade...... 190 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants.......................... 171 Marchands de gros. . 
Manufacturers’ sales branches... 5 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents......................,... 14 Agents de manufacturiers. . 
‘Farm products (not elsewhere specified) trade.... 187 Commerce es produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants...... eee eee tence rene 8 Marchands de gros. . 
Co-operative marketing associations. . 2 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies........... eee 174 Agences coopératives de ventes. 
Elevators (independent).............,.,....... 2 Elévateurs indépendants. . 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade. ...........,........ 2,469 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants... 366 Marchands de gros. 
Exporters 26 Exportateurs. 
Importers 155 Marchands importateurs. . 
Manufacturers’ sales branches 723 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents 1,163 Agents importateurs de manufacturiers. 
City buyers of farm products............... .. 36 Acheteurs de produits de la ferme (en ville), 
Food products (not elsewhere specified) trade... 917 Commerce pee denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants..................,..,..... 113 Marchands de gros. 
Exporters..............,....................... 58 Exportateurs. 
Commission merchants........................ 17 Marchands à commission. 
Assemblers of farm products. 120 Acheteurs de produits de la ferme. 
Co-operative marketing associations. . 13 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies........ 585 Agences coopératives de ventes. 
Packers and shippers.......................,... 11 Emballeurs et arrimeurs. 
General merchandise trade. .............1..,..... 1 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants...... Matte eee ce ren en eens 1 Marchands de gros. Loe . . 
Groceries and food specialties trade.............. 515 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants.........,....,.,........, 14 Marchands de gros. 
Exporters........,.,..,....................,.., 133 Exportateurs. 
General sales offices. rseeeseesessessers 246 Bureaux généraux de ventes. 
Export brokers.....,.......................... 110 Courtiers en exportation. 
Import commission merchants.. il Importateurs à commission. 
Hardware trade............... ve 5 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants. . . .. 4 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents..............,.....,..... 1 Agents de manufacturiers. _ . 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade.........................,..... de 1 (autres qu’en.métal). 
: Wholesale merchants......... LI Marchands de gros. 

Metals and metal work trade. 31 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Importers......,..................... sees 31 Marchands importateurs. , 
Tobacco and tobacco products (except 1 ade 8 Commerce des tabacs et produits du-tabac, (à l’ex- 
. : clusion du tabac en feuilles). 

Manufacturers’ agents......,..,..,.......,..... | 8 Agents de manufacturiers. 


Fish and Sea Foods, Fresh and Processed......... 


For foot-notes, see page 69. 


14,048 


3,152 


17,200 |Polsson et autres produits de la mer, frals et pré- 


parés. 


Maisons de gros. . 
Autres établissements de gros. 


4 


Food Products, not elsewhere specified 
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Tableau 18—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 


ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


5 


Fish and Sea Foods, Fresh'and Processed— 


Con. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 


Importers..................,..............4... 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 
Wholesale merchants....................... an 
Exporters.......- . mn 
Resident buyers..................... .: 
Food products (not elsewhere specified) trade:... 


Wholesale merchants.......................... 
Exporters..........., . 
Importers..... 
Drop shippers..... 
Wagon distributors. . 
District sales offices. 
Export merchants... 
Brokers (except grain). 
Commission merchants. 
+ Export brokers............. 
Export commission houses.. 
Selling NEB... eee 
Country buyers of farm products..... 
Co-operative marketing associations. . 
Co-operative sales agencies. . : 
General merchandise trade. 
Wholesale merchants........... 
Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants............. 
Exporters... 
Importers......... 
General sales offices. 
Brokers (except grain)... 
Commission merchants. 
Export brokers............:.... 
Import commission merchants. 
Import manifacturers’ agents. . 
Manufacturers’ agents......... . 
Chain store warehouses....................:... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


wet iii 


Wholesale merchants......................:... 


Wholesalers proper........................... 7 
Other wholesalers................,.........,,.:... 


Chemicals, drugs and allied products trade....... 
Importers....................,.... losesseepees 
Food products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants................,..... dues 
Manufacturcrs’ sales branches 
Commission merchants...... 
Manufacturers’ agents. -... 
Co-operative sales agencies. 
Chain store warehouses..... 
General merchandise trade. 
Importers......................... 
Groceries and food specialties trade. . 
Wholesale merchants. .. 
Exporters... 
Importers... 
Manufacturers’ sales branches.. 
Brokers (except grain)....... 
Export brokers...... Lecce eeee 
Import commission merchants. 
Manufacturers’ agents................ 
Co-operative marketing associations. 
_ Co-operative sales agencies. . 
‘Chain Store warehouses. 


Pour renvoia, voir page 69. 


4 


Sales 
reported) Marchandises, par genre de commerce 
Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


Poisson et autres produits de Ia mer, frais et pré- 


parés—Fin 
102 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
102 Marchands importateurs. 
78 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
9 Marchands de gros. 
10 Exportateurs. 
59 Acheteurs résidants. 
14,514 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
8,283 Marchands de gros. 
4,653 Exportateurs. . 
179 Marchands importateurs. 
15 Expéditeurs à vue. 
46 Distributeurs am bulants. 
370 Bureaux de ventes de district. 
553 {Marchonde exportateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
223 Marchands à commission. 
126 Courtiers en exportation. 
24 Exportateurs 4 commission. 
119 Agents vendeurs. 
37 Acheteurs à la campagne. 
171 Coopératives de vendeurs. 
85 Agences coopératives de ventes. 
48 Commerce de marchandise générale. © 
48 Marchands de gros. . . . 
2,454 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
396 Marchands de gros. 
293 Exportateurs. . 
10 Marchands importateurs. 
724 Bureaux généraux de ventes. 
15 Courtiers (grains non inclus), 
49 Marchands à commission. 
194 * Courtiers en exportation. 
5 Importateurs à commission. . 
2 Agents importateurs de manufacturiers. . 
6 Agents de manufacturiers. 
762 Entrepôts de magasins en chaîne. 
4 Commerce des tabacs et’ produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
4 Marchands de gros. 


6,552 |Denrées alimentaires, non spécifiées ailleurs. 


sp 3,648 | Maisons de gros. 


2,904 | Autres établissements de gros. 


228 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
: ques et connexes. ot 
228 Marchands importateurs. . 
852 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). : 
429 *. Marchands de gros. : 

4 Succursales de ventes de manufacturiers.. 

2 Marchands à commission. : 

5 Agents de manufacturiers. - 

35 |: Agences coopératives de ventes. 
377 Entrepôts de magasins en chaîne, 

3 Commerce de marchandise générale. 

3 Marchands importateurs. Fu 
5,455 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
2,319 Marchands de gros . 

1 Exportateurs. an 

661 Marchands importateurs. Fe 
509 Succursales de ventes de manufacturiers. 
. 145 Courtiers (grains non inclus). Le a 
20 |. Courtiers en exportation. . 
17 | Importateurs à commission. 
187 | Agents de manufacturiers. 
1,007 Coopératives de vendeurs. 
443 | . Agences coopératives de ventes. 


147 © Entrepôtsde magasins en châfne. 
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Table 18—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


~Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment ~ ~ 


Food Products, not elsewhere specified—Con. 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants. . 
Manufacturers’ agents. 
All other trades 
Importers 


Fruits and Vegetables, Fresh and Dried 


Wholesalers proper 
Other wholesalers 


Comins Hon me of farm products 

: Co-operative marketing associations 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 


Co-operative marketing associations 
Food products (not elsewhere specified) trade..... 
Wholesale merchants 
Exporters 
Importers 
Cash-and-carry wholesalers 
Wagon distributors 
Brokers (except grain). . 
Commission merchants. 
Export brokers 
Import commission merchant: 
Export commission hoases.. 
Import manufacturers’ agents. 
À ssemblers of farm products. 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associations.. 
Co-operative sales agencies 
Packers and shippers 
Warehouses (distributing)... 
General merchandise trade. . 
Wholesale merchants. 
Import selling agents. . 
Manufacturers’ agents 
Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Exporters 
Importers 
Manufacturers’ sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants: 
Import commission merchants. 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents 
Country buyers of farm products. 
Chain store warehouses. . 
Warchouses (distributing). . 
Machinery, equipment and suppli ies (except clec- 
trical) trade 
Wholesale merchants 


Furniture, Household 


Wholesalers proper 
Other wholesalers. . 


Amusement, sporting and photographic goods 
trade 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
reported(!) 


Ventes 
déclarées (1) 


$ 


ane © 


136, 424 


86,121 
59,303 


85 


CS 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Denrées alimentaires, non spécifiées ailleurs—Fin 


Commerce des tabacs et produits du tabac (à.l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 


Fruits et légumes, frais et séchés. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des produits de la ferme. (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 
Marchands à commission. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. . 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 
Coopératives de vendeurs. - . 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Comptoirs au comptant. 
Distributeurs ambulants. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Courtiers en exportation. 
Importateurs à commission. 
' Exportateurs 4 commission. 
Agents importateurs de manufacturiers.. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Emballeurs et arrimeurs. 
Entrepôts. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des épiccries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturters. . 
Acheteurs à la campagne. . 
Entrepôts de magasins en chaîne, 
Entrepéts. . 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du ‘tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). : 
Marchands de gros. _ 
Agents de manufacturiera. 


Ameublement de maison. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 
Marchands de gros. 
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(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Pour renvois, voir page 69. 
10588—11 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (') Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment toy et type d'établissement 
entes 
| [déclarées (1) 
$ . 
Pa Furniture, Household—Con. Ameublement de maison—Fin 

Dry goods and apparel trade..................... 100 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants 100 Marchands de gros. 

Electrical trade.......... 1 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants 1 Marchands de gros. 

Furniture and house furnishings trade............. 4,298 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants....................,....: 307 Marchands de gros. 
Importers..........,..,.,........,...,......., il Marchands importateurs. 

General sales offices. .......................... Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. ......:......... 2,750 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import commission merchants................: 85 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents.......................... 1,125 Agents de manufacturiers. 

Warehouses (distributing)...............,.,...: 20 Entrepôts. 

General merchandise trade....................... 25 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants....,.........,,........,.: 13 Marchands de gros. 

Manufacturers’ agents.......................... 12 Agents de manufacturiers. 

Groceries and food specia 1 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Import commission merchants 1 Importateurs à commission. 

Hardware trade. ...... 198 Commerce de quincaillerie, 

Wholesale merchants.. 37 Marchands de gros. 
District sales offices... ... 93 Bureaux de ventes de district. 
Manufacturers’ sales branc 67 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de, bois et matériaux de construction 
trade.........,....,.,..,...444.esss.sssee 17 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants.. 4 2 Marchands de gros. 
Importers..........................,......,.... 15 Marchands importateurs. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade......................,........... 24 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. . 14 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents... 10 Agents de manufacturiers. 
Furniture and Fixtures, Office and School........ 2,067 [Meubles et garnitures de bureau et d’école. 
Wholesalers proper. .................,............. . 1,056 | Maisons de gros. 
Other wholesalers............,.....,............., 1,011 | Autres établissements de gros. 
Furniture and house furnishings trade........... 445 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants 316 Marchands de gros. . 
Importers.................. 28 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches. 101 Succursales de ventes de manufacturiers. 

Groceries and food specialties trade. 1 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Manufacturers’ agents............... 1 Agents de manufacturiers. 

Hardware trade............,........... 2i Commerce de quincaillerie. 

Manufacturers’ sales branches......... . 13 Succursales de ventes de manufacturiers.- 
mport manufacturers’ agents.................. 8 Agents importateurs de manufacturiers. 

Lam er and building materials (other than net Commerce de, bois et matériaux de construction 

eet e nese ane esse ere tees aneneneees 161 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants 81 Marchands de gros. 
Importers 80 Marchands importateurs. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 

trical) trade..............,...,....,.,.4... 1,363 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. .. 422 Marchands de gros. 
Importers............ 53 Marchands importateurs. 
General sales offices. ............ 747 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. 83 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. 36 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents........... 23 Agents de manufacturiers. 

Paper and paper products trade... oe 76 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants.............,........... i 76 Marchands de gros. 

Furs, Dressed, and Fur Clothing.................. 1,959 |Pelleterles, apprétées, et vêtement de fourrure. 
Wholesalers proper.................. 939 | Maisons degros. 
Other wholesalers.........,........ 1,021 | Autres établissements de gros. 
Dry goods and apparel trade........ 729 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants...... 259 Marchands de gros. 
Importers.................... 25 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches 72 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents................:. 10 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents 364 Agents de manufacturiers. 
Farm products (not elsewhere specified) trade... . 1,217 Commerce ies produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs 
Wholesale merchants........................:. 270 Marchands de gros. 
Importers.............. sneneses enosseseoseses 385 Marchands importateurs, 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


ul 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (+) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


Furs, Dressed, and Fur Clothing—Con. Pelleteries, apprétées, et vêtement de fourrure—Fin 


Farm products (not elsewhere specified) trade 
—~Con. 


Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
- ailleurs)—Fin 


Manufacturers’ sales branches.................. 85 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents........ nn 418 Agents de manufacturiers. 
Others...................,........, 60 - Autres. . 
Furniture and house furnishings trade.. 13 Commerce d'ameublement et accessoires. 
Manufacturers’ agents................ 13 * Agents de manufacturiers. 
Furs, Raw and Unmanufactured.................. 14,883 |Pelleteries, brutes et non ouvrées. 
Wholesalers proper 7,669 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......,.....,.....,.. 7,214 | Autres établissements de gros. 
Dry goods and apparel trade..................... 6 Commerce de vétement et lingerie. 
Importers ee 6 ‘- Marchands importateurs. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 14, 834 Commerce fies produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). - 
Wholesale merchants........................,... 5,968 : Marchands de gros. 
Exporters............ 838 Exportateurs. 
Importers............................ 840 Marchands importateurs. 
Auction companies. ....,.............. {Gncantours . 
Brokers (except grain)................. 4,605 Courtiers (grains non inclus). 
Commission merchants................ 578 Marchands à commission. 
Export brokers........................ 68 Courtiers en exportation. 
Purchasing agents.............. 229 Agents acheteurs. . 
City buyers of farm products. . 369 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Country buyers of farm produc 245 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations 982 Coopératives de vendeurs. 
Others..................................... 111 Autres. . . 
Food products (not elsewhere specified) trade. . 29 Commerce a denrées alimentaires (non spécifiées 
- ailleurs). : 
Wholesale merchants...............:...,,..,., 2 Marchands de gros. 
Country buyers of farm products......... 28 Acheteurs à la campagne. 
General merchandise trade........... ene 15 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.......................... 15 Marchands de gros. 
Glass, Sheet..........7......,.............,..,..... 5,465 |Verré à vitres. 
Wholesalers proper. ...................,............ 4,993 | Maisons de gros. 
Other wholesalers 472 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 31 Commerce des produits chimiques, pharmaccuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants........,,.....,........... 18 Marchands de gros. 
Importers............ 10 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents. 2 Agents de manufacturiers. 
Furniture and house furnishings trade... 40 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants................ 9 Marchands de gros. 
Importers.............,.. 32 Marchands importateurs. 
General merchandise trade. 311 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.............,............ 311 Marchands de gros. 
Groceries and food specialties trade 6 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholcsale merchants..... . 6 Marchands de gros. 
Hardware trade 230 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchant. 230 Marchands de gros. 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade. .............,.,..,..,..,,....,..,... 4,826 * (autres qu'en métal). » 
Wholesale merchants.....,.......,..,,,....... 756 Marchands de gros. 
Importers............,........,..,...,......... 3,616 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches.................. 360 :* Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import selling agents...... a 87 Agents de vente, importatcurs. e 
Warehouses (distributing).... 8 : Entrepôts. - oe 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade. ......................... peus 2 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. .. an 1 -++Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents......... 1 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work trade... 15 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants......... 2 Marchands de gros. 
Import manufacturers’ agents. ................. 13 Agents importatcurs de manufacturiers. 
Plumbing and heating equipment and supplies ‘Commerce d’équipement et fournitures de plom- 
trade.....................,................... 5 * berie et chauffage. 
Wholesale merchants... 1 3 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents 2 * - Agents de manufacturiers. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18._CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


ee ed 


——— yrs Sas 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (*) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 
déclarées (1) 
$ 
Grain... 623,653 |Céréales. 
Wholesalers proper................................. 9,318 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..........................,...... 514,335 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 4 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants.......................... 4 Marchands de gros. 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 514,624 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
. ailleurs). 
Wholesale merchants.......................... 3,880 Marchands de gros. 
Exporters...................... wee 25 Exportateurs. 
District sales offices........................... 6,639 Bureaux de ventes de district. 
Export merchants.............................. 102,756 Marchands exportateurs. 
Commission merchants.......,................. 27,045 : Marchands à commission. 
Brokers.............,....................4.... 67,808 Courtiers. 
Export brokers.......................,........ 13,666 Courtiers en exportation. 
Export commission houses wee ‘} Exportateurs 4 commission. 
Resident buyers...................,.......... 8, 222 Acheteurs résidants. 
Assemblers of farm products ee 428 cheteurs de produits de la ferme. 
City buyers of farm products.... 81 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Country buyers of farm products. . 350 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations. : 201 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies......... wee 159,483 Agences coopératives de ventes. 
Elevators (independent)....................... 2,275 Elévateurs indépendants. 
Elevators {line)................................ 121,765 Ligne d’élévateur. 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade... ee 4,507 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants........ ee 3,869 |. Marchands de gros. 
Exporters.........................,......,...2. 11 Exportateurs. 
Importers................,.................... 4 Marchands importateurs. 
Commission merchants....:................... 352 Marchands à commission. 
Export brokers.................,.............. 114 Courtiers en exportation. 
Country buyers of farm products............... 79 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations............ 50 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies. eee e eee nenees 5 Agences coopératives de ventes. 
Elevators (independent)....................... 23 Elévateurs indépendants. . . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 270 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants........................... 46 Marchands de gros. 
Exporters......,......................,........ 152 Exportateurs. Le 
Commission merchants........................ - 61 Marchands à commission. 
Assemblers of farm products.............,..... 12 Acheteurs de produits de la ferme. 
Country buyers of farm products............... 9 Acheteurs à la campagne. _ . 
Forest products (except lumber) trade............ 12 Commerce des produits forestiers (à l’exclusion du 
: bois d'œuvre). 
Wholesale merchants....................,..... 12 Marchands de gros. 
General merchandise trade . 34 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants............... : 34 Marchands de gros. . . . 
Groceries and food specialties trade......... Lee 4,152 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants........................... 1,275 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches................... 2,602 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain}........,................ 92 Courtiers (grains non inclus). 
Commission merchants........................ 24 Marchands à commission. 
Import commission merchants................. 148 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents.....................,.,.. 1 Agents de manufacturiers. 
Country buyers of farm products....:.......... 2 Achetcurs à la campagne. 
Warehouses (distributing)...................... 8 Entrepôts. 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux do construction 
trade............ ss 45 (autres qu'en métal). 
Wholesale merchants. . 1 Marchands de gros. 
Export merchants.............................. 44 Marchands exportateurs. . 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade) 6 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.......................... 6 Marchands de gros. 
Groceries......,..........................,......... 225,301 |Epicerles. 


102,375 | Maisons de gros. 


Wholesalers proper . 
122,926 | Autres établissements de gros. 


Other wholesalers... 


Chemicals, drugs and allied producta trade...... 592 |: Commerce des produits chimiques, pharm aceuti- 
. ques et connexes. 
Wholesale merchants.......................... 181 Marchands de gros. 
District sales offices... 91 - : Bureaux de ventes de district. 
General sales offices...............,............ 64 Bureaux généraux de ventes. 


Pour renvois, voir page 69. 
10588—11} 
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-Con. 


Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Sales 


reported (!) 


Ventes 


déclarées (1) 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Groceries—Con. 


Chemicals, drugs and allied products trade—Con. 


_ Manufacturers’ sales branches... 
Import manufacturers’ agents 
Manufacturers’ agents....... 
Warehouses (distributing). 

Coal and coke trade........ 
Importers.................. 

Dry goods and apparel trade.. 
Commission merchants... 
Chain store warehouses... 

Electrical trade........... 
Manufacturers’ agents...................,.. . 

Farm products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants...... Seb en eee e antes 
Importers............. 
Brokers (cash grain).... 
Commission merchants....... 
Import commission merchants.. 
Resident buyers.............. : 
Co-operative marketing associations. 
Co-operative sales agencies.......... 
Elevators (independent)... 
Elevators (line)...........................,,... 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade... eee ence eee tenets 
Wholesale merchants. 
Exporters................... 
Co-operative sales agencies..................... 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants.......................... 
Exporters............ 
Importers......... 
General sales offices........... 
Manufacturers’ sales branches 
Brokers (except grain)... 
Commission merchants....... 
Import manufacturers’ agents. 
City buyers of farm products......... 
Co-operative marketing associations. . 
Co-operative sales agencies........... . 
Forest products (except lumber) trade............ 


Wholesale merchants..............,......,.... 
General merchandise trade. . 
Wholesale merchants. 
Export merchants..... 
Import selling agents. 
Manufacturers’ agents... 
Chain store warehouses........... 
Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants........... 

+ Exporters............ 
Importers..... 
Drop shippers....... 
General sales offices........... 
Manufacturers’ sales branches. 
Brokers (except grain).. 
Commission merchants. 
Export brokers................. 
Import commission merchants. . 
Import manufacturers’ agents... 
Manufacturers’ agents............. 
Country buyers of farm products. 
Chain store warehouses......... 
Warehouses (distributing). 

Hardware trade............ 
Wholesale merchants......... 
Import manufacturers’ agents.................. 

Machinery, equipment and supplies (except elec- 

trical) trade....... css . 
Wholesale merchants......... 
Manufacturers’ sales branches. 
Import manufacturers’ agents.................. 


For foot-notes, see page 69. 


Epicerles—Suite 


Commerce des produits chimiques, pharmaceu- 
tiques et connexes—Fin 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. 
Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 
Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands à commission. 
Entrepôts de magasins en chaîne. . 
Commerce des appareils et outillage électriques. 
Agents de manufacturicrs. , 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
_ Courtiers (grains, au comptant). 
Marchands à commission, 
Importateurs à commission. 
Acheteurs résidants. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d’élévateur. . 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Agences coopératives de ventes. . 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Marchands de gros. . 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands & commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. . 
Commerce des produits forestiers (à l’exclusion du 
bois d'œuvre.) 
Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Entrep6ts de magasins en chaîne, . 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Courtiers en exportation. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Acheteurs à la campagne. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Entrepôts. 
Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. . 
Agents importateurs de manufacturiers. —_ 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
.ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Sales 
reported(') 


Ventes 
déclarées (1) 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Grocerles—Con. 


Metals and metal work trade...........,......... 
Importers................. . 
Paper and paper products trade. . . 
Wholesale merchants.......................... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants.......................... 
Manufacturers’ agents.. 
All other trades......... 
Wholesale merchants. 
General sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches. . 
Commission merchants........ : 
Co-operative marketing associations....... 


Hardware.........................,......,..... Las 


Wholesalers proper................................. 
Other wholesalers ae 


Amusement, sporting and photographic goods 
Fr (ca 
Wholesale merchants. . 7 
Automotive trade.... 
Wholesale merchants 
Importers..........,.,..,.......,.....,.. 
Chemicals, drugs and allied products trade 


Wholesale merchants.......................... 
General sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches. 
Manufacturers’ agents........ 
Coal and coke trade... 
Importers........... 
Manufacturers’ agents... . 
Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Drop shippers....... 
Import manufacturers’ agents. 
Chain store warehouses....... 
Electrical trade.......... 
Wholesale merchants......... 
Manufacturers’ sales branches. . 
Import manufacturers’ agents.............,..... 
Farm products (not elsewhere specified) trade: .. 


City buyers of farm products...............- bee 
Co-operative marketing associations............ 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade... eee teenies 
Wholesale merchants........... teen ees Lee 
Food products (not elsewhere specified) trade... . 


Wholesale merchants....................... way 
Exporters........,.................. 
Co-operative marketing associations. . 
Furniture and house furnishings trade. 
Importers........................ 
Manufacturers’ sales branches. 
Import manufacturers’ agents. 
General merchandise trade... 
Wholesale merchants. 
Importers................,... 
Import manufacturers’ agents 
Manufacturers’ agents......... 
Chain store warehouses.......... 
Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants............ 
Exporters............... 
Brokers (except grain).......... 
Import commission merchants. 


Manufacturers’ agents......... 
Hardware trade.......... 
Wholesale merchants. 
Importers 


Pour renvois, voir page 69. 


Epiceries—Fin 


Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateurs. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 

clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Coopératives de vendeurs. 


Quincaillerie. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 
Marchands de gros. 
Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de vétement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Expéditeurs à vue. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Entrepdts de magasins en chaîne. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Coopératives de vendeurs. 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs.) 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Coopératives de vendeurs. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 
Suceursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Courtiers (grain non inclus). 
Importateurs à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
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Table 18.—CANADA-—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
' and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 


déclarées (1) 


Hard ware—Con. Quincaillerle—Fin 


Hardware trade—Con. 
District sales offices. ........................ } 


Commerce de quincaillerie— Fin 
(Sie de ventes de district. 


Manufacturers’ sales branches... 3, 732 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents... 331 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents........ 2,776 Agents de manufacturiers. 

Selling agents................... 19 Agents vendeurs. 

Jewellery and optical goods trade. 13 Commerce de bijouterie et articles d’optique. 
Import manufacturers’ agents... oe 10 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................... 4 Agents de manufacturiers. 

Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion . 

shoes) trade....,.....,,.......,,..,....,.,.. 7 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants........................., 7 Marchands de gros. . 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade...........................,......,..... 204 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants. . 201 Marchands de gros. 
Importers............. 1 Marchands importateurs. 
Commission merchants. . an 1 Marchands à commission. 
Manufacturers’ agents. .................,....... 2 Agents de manufacturiers. . 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade. ....................,..,....,... 658 (sauf électriques). 
Wholesale merchants 121 Marchands de gros. 
Importers.......................... 21 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors. 152 Distributeurs de machineries. 
General sales offices. 38 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. . 64 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import commission merchants 2 Importateurs à commission. 
Import manufacturers’ agents 33 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents........ 227 Agents de manufacturiers. 

Metals and metal work trade.. 132 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants...... 12 Marchands de gros. 
Importers........................,.. 15 Marchands importateurs. 

Supply and machinery distributors. . 10 Distributeurs de machineries. 
Import manufacturers’ agents...... 22 Agents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents........... 74 Agents de vente, importateurs. 

Paper and paper products trade. . 10 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants. ....... . 5 Marchands de gros. 

Manufacturers’ agents.......................... 5 Agents de manufacturiers. 

Plumbing and heating equipment and supplies Commerce d'équipement et fournitures de plom- 

trade...................................,.... 652 berie ct chauffage. 
Wholesale merchants . 515 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches. . 78 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. . . 40 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................... 19 Agents de manufacturiers. 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 3 Commerce des tabacs et produits du tabae (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants 3 Marchands de gros. 

All other trades........ 266 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. 56 Marchands de gros. 
Importers............ 119 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents. 91 Agents de manufacturiers. 

Hay and Straw............................,..,..... 2,163 |Foin et paille. 
Wholesalers proper. .......,,....,........,......... 1,419 | Maisons de gros. 
Other wholesalers............................,.... 744 | Autres établissements de gros. 

Farm products (not clsewhere specified) trade... 121 Commerce ites produits de la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 
Wholesale merchants.................,........ 25 Marchands de gros. 
Auction companics...... : 19 Encanteur# 
Commission merchants.......... 26 Marchands & commission. 
Country buyers of farm products. 9 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations. . 3 . Coopératives de vendeurs. 
Elevators (independent)............. eee 10 Elévateurs indépendants. 
Elevators (line)..,....,...............,........ 31 Ligne d'élévateur. 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade. ........... esse essieu 1,763 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants. wee 893 Marchands de gros. 
Exporters............. see 151 Exportateurs. 
Importers. . tee . 36 Marchands importateurs. 
Drop shippers Levee eeeee 178 Expéditeurs & vue. 
Commission merchants. 9 Marchands à commission. 
Export brokers......... 48 Courtiers en exportation. 
City buyers of farm product: wee 71 . Acheteura de produits de la ferme (en ville). 
Country buyers of farm products..... wee 207 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations. RE 45 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies... .................. . 125 Agences coopératives de ventes. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


a 


Hay and Straw- Con. 
Food products (not elsewhere specified) trade. ... 


Wholesale merchants................,......... 
Exporters.............. 
Commission merchants....... 
Assemblers of farm products. 
City buyers of farm products... 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associat: …. 
General merchandise trade............ 
Wholesale merchants. ............ 
Grocerics and food specialties trade. 
Wholesale merchants.............. 
Manufacturers’ agents..... see 
Warehouses (distributing)...................... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade....................,.....,...... 
Wholesale merchants...... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants.......................... 


Hides and Skins...............,................... 


Wholesalers 1) oC) esse sssseseseureresess 
Other wholesalers.......................,,........ 


Amusement, sporting and photographic goods 
trade................... sees 
Manufacturers’ agents....... 
Dry goods and apparel trade. . 
Importers................................,.... 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants.......................... 
Exporters............. 
Brokers (except grain) 
Export brokers............... 
Import commission merchants. 
City buyers of farm products... 
Country buyers of farm products.......... . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants.......................... 
Manufacturers’ agents............ 
Country buyers of farm products... 
Furniture and house furnishings trade 
Importers................,.,,..... 
Hardware trade........ 
Wholesale merchants........ 
Jewellery and optical goods trad: cee 
Manufacturers’ agents. ......................... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade. .............................. 
Supply and machinery distributors 
Paper and paper products trade...... 
Wholesale merchants..... 
Manufacturers’ agents 
All other trades......... cee 
Importers.......................,.......,..... 


Horses........................,..........,.......... 


Wholesalers proper............... lossessesreesesesse 
Other wholesalers................................. 


Farm products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants.......................... 
Other wholesalers............................. 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade........................ 
Wholesale merchants wee 
Country buyers of farm products............... 


Pour renvois, voir page 69. 


Sales 
reported (!) 


Ventes 
déclarées (1) 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


nn | ——_—_———————— 


SOMME BRE EE Sow 


aa 


Folin et paille—Fin 


Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). . . 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
_ _Entrepéts. . 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
. ...,, (auf électriques). 
Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
. clusion du tabac en feuilles). 
. Marchands de gros. 


Peaux. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands importateurs. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
. Exportateurs. 
(aie (grains non inclus). 
Courtiers,en exportation. 
Importateurs à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Acheteurs à la campagne. 
Commerce d’ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 
Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Commerce de bijouterie et articles d’optique. 
Agents de manufacturiers. | 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
{sauf électriques). 
Distributeurs de machineries. 
Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 


Chevaux. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
. _ ailleurs). 
. Marchands de gros. 


Autres établissements de gros. : 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 
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Table 18—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


For foot-notes, see page 69. 


$ 
House Furnishings................................. 20,203 |Articles de ménage. 
Wholesalers proper......!.......,...,..,........... 10,585 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. ....,..........,..............,. 9,618 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et 
trade........... : 7 1 de photographie. 
Importers................. 1 Marchands importateurs. 
Dry goods and apparel trade 5,055 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants...... 4,793 Marchands de gros. 
Importers................... 184 Marchands importateurs. . 
Import manufacturers’ agents. . 59 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents........ 7 Agents de manufacturicrs. 
Chain store warehouses. 13 Entrepéts de magasins en chaîne. . 
Electrical trade............ 340 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants..................,.... . 340 Marchands de gros. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 8 Commerce fies produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Country buyers of farm products.............. 8 Acheteurs à la campagne. | , 
Forest products (except lumber) trade............ 10 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Wholesale merchants.......................... 10 Marchands de gros. . 
Furniture and house furnishings trade. 18,057 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants............. 2,759 Marchands de gros. 
Importers........... 1,334 Marchands importateurs. 
General sales offices. . {Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches. 7,515 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants........ 18 Marchands à commission. 
Import manufacturers’ agents. 596 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents...... 836 Agents de manufacturiers. 
General merchandise trade 449 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. . 142 Marchands de gros. 
Importers................... 12 Marchands importateurs. . 
Import manufacturers’ agents. 2 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents........ 6 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses........... 287 Entrepôts de magasins en chaîne. : . 
roceries and food specialties trade. 22 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants............ 21 Marchands de gros. 
Importers 1 Marchands importateurs. 
Hardware trade....... 962 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants. 897 Marchands de gros. 
TImporters..................... 12 Marchands importateurs. . 
Manufacturers’ sales branches. 43 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents 10 Agents de manufacturiers. . 
Iron and steel scrap and other waste materials Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
trade.................,.,.......,,,.,.,,.. 3 déchets, 
Wholesale merchants.......... 3 Marchands de gros. . . 
Jewellery and optical goods trade... . 5 Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Manufacturers’ agents. ........................, 5 Agents de manufacturiers. . . 
Leather and leather gooda (except gloves and . Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
shoes) trade...... : 2 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchant: 2 Marchands de gros. . . 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade. ...,.....................,..,.,,2 31 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants. : . 5 Marchands de gros. 
Importers............. 1 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents 24 Agents de manulacturiers. _ . 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade......................,.,.....,., 139 (sauf électriques). 
Wholesale merchants.............. 34 Marchands de gros. . 
Supply and machinery distributors. . 6 Distributeurs de machineries. 
Import commission merchants 1 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents.......... 98 Agents de manufacturiers. , 
Paper and paper products trade. . . 1 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants...................,.,.... 1 Marchands de gros. . 
Tobacco and tobacco producta (except leaf) trade. 1 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.....................,.... 1 Marchands de gros. 
AH other trades........ 117 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. 23 Marchands de gros. 
Importers............ 3 Marchands importateurs. 
General sales offices............ 30 Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches. 18 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants........................ 44 Marchands à commission. . 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 


ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


EEE —_—_—_—_—_—_——— ——_—_—_—_—_—————"————— 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Sales 
reported (1} 


Ventes 
déclarées (1) 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Iron and Steel and Products, not elsewhere 
_ speclfled.....................,................... 


Wholesalers proper....,,................,......,4,. 
Other wholesalers.........,....................... 


a : Automotive trade........,.......,.....,.....:.. 
Wholesale merchants. . 

Manufacturers’ agents............... . 
Chemicals, drugs and allied products trade. 


Wholesale merchants.......................:.. 
Import manufacturers’ agents. : 
Manufacturers’ agents......... 
Coal and coke trade..... 
Importers............. 
Commission merchants. 
Electrical trade.......... 
Wholesale merchants......... 
Manufacturers’ sales branches..... a 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants........... perceuse ee 
Co-operative marketing associations.. 
Co-operative sales agencies.......... . 
Elevators (line)..................,..........:.. 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
Ee (=a 
Exporters . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 


Country buyers of farm products. 
Co-operative sales agencies........... 
Forest products (except lumber) trade..........-- 


Manufacturers’ sales branches. ................. 
Gencral merchandise trade... 
Wholesale merchants. .... 
Export merchants.................. 
Groceries and food specialties trade. . 
Wholesale merchants.............- 
Brokers (except grain)........ 
Import commission merchants. 
Commission merchants... 
Hardware trade.......... 
Wholesale merchants. 
District sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches . 
Manufacturers’ agents.....,.................... 
Iron and steel scrap and other waste materials 
trade............,......,..,....,,.,...4422 
Wholesale merchants. wee 
Selling agents. ..........................,,,,... 
Lumber: and building materials (other than metal) 
trade........,.,.... : us 
Wholesale merchants. 
Importers......................... 
Supply and machinery distributors 
Manufacturers’ agents.......................... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade..........................,.,1... 
Wholesale merchants.............. 
LA Supply and machinery distributors 
. General sales offices................ 
Manufacturers’ sales branches. . 
Export selling agents......... 
“ Import manufacturers’ agents... 
# Manufacturers’ agents. ....... 
Metals and metal work trade. . 
Wholesale merchants. ... 
Importers......................... 
Supply and machinery distributors 
General sales offices................ 
Manufacturers’ sales branches. . 
Commission merchants........ 
Import manufacturers’ agents. . 
import selling agents....... 


Manufacturers’ agents... 
Warehouses (distributing) 


Pour renvois, voir page 69. 


$ 
58,591 


18,531 
40,061 


25 
24 


28 


(x) 


Fer at acier et leurs produits, non spécifiés ail- 


leurs. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce de l’automobile. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. . 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 
Marchands & commission. . 
Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. . 
Succursales de ventes de manufacturiers. . 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Ligne d’élévateur. . 
Commerce des articles pour la ferme (à l’exelusion 
des machines agricoles et outillage). 
Exportateurs. , 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Acheteurs à la campagne. . 
Agences coopératives de ventes. . 
Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. . . . 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclus). 
Importateurs à commission. 
Marchands à commission. 
Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. , 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de mitraille de fer et d’acier et autres 
déchets. | 
Marchands de gros. * 
Agents vendeurs. . 
Commerce de. bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 
Agents de manufacturiers. | 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de vente, exportateurs. . 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. | 
Distributeurs de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. . 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. : 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 


Commodity, by Kind of Business reported (*) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 


déclarées (1) 


Tron and Steel and Products, not elsewhere Fer et acier et leurs produits, non spécifiés ailleurs 
specified —Con. | —Fin 


Paper and paper products trade. ................. 80 .Commerce de papier et articles en papier. 


Manufacturers’ agents. ......................... 80 Agents de manufacturiers, 

Plumbing and heating equipment and supplies .. Commerce d'équipement et fournitures de plom- 

trade...............,.........,.,......,..... 3,165 | ..... .berie et chauffage. 

Wholesale merchants. .. 1,301 ...Marchands de gros. 
Importers............. 2 ....Marchands importateurs. | 
Supply and machinery dis . 62 Distributeurs de machineries. . 
Manufacturers’ sales branches....... . 1,767 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents....... 34 . _ Agents de manufacturiers. 

All other trades.............. . 20 Tous autres commerces. . 

Import manufacturers’ agents.................. 20 Agents importateurs de manufacturiers. 
Jewellery (including precious metals).............. 14,835 |Bijouterie (comprenant métaux précieux). 
Wholesalers proper... 10,119 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. . 4,715 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographie goods Commerce des articles de récréation, de sport et 
trade......... [nee conn anne eee teen net eaeeeee 3 de photographie. 

Wholesale merchants. . 2 Marchands de gros. 
Importers...........,.,... 1 Marchands importateurs. . 
Dry goods and apparel trade 155 Commerce de vétement et lingerie. 

Wholesale merchants...... 22 Marchands de gros. 
Importers............. 128 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents 4 Agents de manufacturiers. 

Electrical trade........ 1 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants............... 1 Marchands de gros. 

Furniture and house furnishings trade. 801 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants............... 14 Marchands de gros. 
Importers................, 787 Marchands importateurs. 

General merchandise trade. . 493 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. ..... 210 Marchands de gros. 
Importers..........,.... 106 .. Marchands importateurs. 

Chain store warehouses......... 177 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Groceries and food specialties trade. 1 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants........... 1 .. Marchands de gros. 

Hardware trade...... 343 ommerce de quincaillerie. 

Wholesale merchants. 315 Marchands de gros. 
Importers..................... 25 Marchands importateurs. 
Import manufacturers’ agents. . 2 . _ Agents importateurs de manufacturiers. 

Jewellery and optical goods trade... 8,852 Commerce de bijouterie et articles d’optique. 
Wholesale merchants.......... 3,967 . Marchands de gros. 
Importers.................... 3,794 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ sales branches. 109 Succursales de ventes de manufacturiers. 

Brokers (except grain). ....,... 239 Courtiers (grains non inclus). . 

Import manufacturers’ agents. . 475 Agents importateurs de manufacturicrs. 

Manufacturers’ agents.......... eae . 269 Agents de manufacturiers. . 

Machinery, equipment and supplies (except elec- . Commerce des machines, équipement et fournitures 

trical) trade....... Lecce cena cece eee seaeeeees 659 (sauf électriques). 

Wholesale merchants. . 608 Marchands de gros. 

Importers............ : 46 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ agents....,... . 5 . _ Agents de manufacturiers. 

Metals and metal work trade... . 3,506 Commerce des métaux et ouvrages en métal, 
Wholesale merchants........ ee 72 Marchands de gros. 

District sales offices........... : , Bureaux de ventes de district. 
Import manufacturers’ agents. . . 3,435 Agents importateurs de manufacturiers. 

Paper and paper products trade. . eee 3 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants............ . 3 Marchands de gros. 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 1 . Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex- 

clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants....................,..... 1 Marchands de gros. 
All other trades........ 17 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. 4 Marchands de gros. 
Importers............ 13 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents 1 Agents de manufacturiers. 
Junk, Scrap and Waste Materials.................. 4,000 |Rebuts, déchets et objets au rancart. 
Wholesalers proper wee 3,803 |‘ Maisons de gros. 
Other wholesalers...... ose 197 |! Autres établissements de gros. 

Dry goods and apparel trade. .................... : 12 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants 9 .. Marchands de gros. 

Chain store warehouses 3 Entrepôts de magasins en chaîne. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Sales 
1 
reported ( ) Marchandises, par genre de commerce 
Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


a Junk, Scrap and Waste Materials—Con. 


Electrical trade. ..................,.,......,..,., 
Manufacturers’ sales branches. ................. 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants.............,............ 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants........................... 
Tron and steel scrap and other waste materials 
U2 ( na 
Wholesale merchants. . 
Exporters............ 
Importers.................... 
Import manufacturers’ agents. . 
Warchouses (distributing)...................... 
Lum ber. and building materials (other than metal) 
trade...... 6. ccc eee teen nee nene 
Manufacturers’ agents....... 
Metals and metal work trade. 
Wholesale merchants......... 
Paper and paper products trade. 
Wholesale merchants.................. 
Petroleum and petroleum products trade. 7 
Wholesale merchants.......................... 


Leather, Cut Stock and Shoe Findings............ 


Wholesalers proper.........2..0c0ceceseseaeeeeeeues 
Other wholesalers. .. 


Automotive trade......... 
Wholesale merchants....... 
Dry goods and apparel trade... 
Wholesale merchants... .. 
Importers............... 
Commission merchants....... 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents...................... : 
Farm products (not elsewhere specified) trade... . 


Wholesale merchants. . . 
Resident buyers................... 
Furniture and house furnishings trade 
Importers..........,........... 
Manufacturers’ sales branches. 
General merchandise trade..... 
Wholesale merchants..... 
Hardware trade........ . 
Wholesale merchants.......................... 
Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade.............,...,,.,.,,,,...,.., 
Wholesale merchants. 
Importers............ 
General sales offices........... 
Manufacturers’ sales branches 
Commission merchants......... 
Import commission merchants. 

% Import manufacturers’ agents 
Manufacturers’ agents 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade...................,..,.....,.,... 


Wholesale merchants. 

" General sales offices..........- 
Manufacturers’ sales branches 

Import manufacturers’ agents. 

Manufacturers’ agents......... 

All other trades.......... 


Livestock (except horses})..........................; 


Wholesalers proper : 
Other wholesalers.....................,.....,.,.., 


Pour renvois, voir page 69. 


Rebuts, déchets et objets au rancart—Fin 


14 Commerce des appareils et outillage électriques. 
14]. Succursales de ventes de manufacturiers. 
5 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
5 Marchands de gros. 
2 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
2 Marchands de gros. 


Commerce de mitraille de fer et d’acier et autres 
3,945 déchets. 


3,612 Marchands de gros. 
57 Exportateurs. 
100 Marchands importateurs. 
120 Agents importateurs de manufacturiers. 
57 Entrepôts. . 
Commerce de bois et matériaux de construction 
5 {autres qu’en métal). 
5 Agents de manufacturiers. 
6 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
6 Marchands de gros. 
10 Commerce de papier et articles en papier. 
10 Marchands de gros. 
2 Commerce de pétrole et dérivés. 
2 Marchands de gros. 


11,861 |Cuir, découpages de cuir et accessoires de cordon 
nerie, 


4,451 | Maisons de gros. 
7,410 | Autres établissements de gros. 


7 Commerce de l'automobile. 
7 Marchands de gros. 
48 Commerce de vêtement et lingerie, 
30 Marchands de gros. 
4 Marchands importateurs. 
7 * Marchands à commission. 
3 Agents importateurs de manufacturiers. 
4 Agents de manufacturiers. 
71 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
60 Marchands de gros. 
il Acheteurs résidants. 
13 Commerce d'ameublement et accessoires. 
12 Marchands importateurs. 
2 Succursales de ventes de manufacturiers. 
3 Commerce de marchandise générale. 
3 Marchands de gros. 
10 Commerce de quincaillerie. 
10 Marchands de gros. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
11,014 des gants ct des chaussures). 
4.126 _ Marchands de gros. 
19 Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
3,984 Succursales de ventes de manufacturiers. 
508 Marchands à commission. 
177 Importateurs à commission. . 
227 Agents importateurs de manufacturiers. 
1,974 Agents de manufacturiers. . 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
685 (sauf électriques). 
170 Marchands de gros. 
212 Bureaux généraux de ventes. 
173 Succursales de ventes de manufacturiers. 
15 Agents importateurs de manufacturiers. 
115 Agents de manufacturiers. 
9 Tous autres commerces. 
9 Marchands de gros. 


76,143 |Bétall (à l'exclusion des chevaux). 


468 | Maisons de gros. 
75,675 | Autres établissements de gros. 
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Table 18—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Livestock (except horses)—Con, 
Farm products (not elsewhere specified) trade. ... 


Wholesale merchants......................... . 
Auction companies... . 
Commission merchants.... 
Export commission houses. 
Resident buyers............... 
City buyers of farm products... 
Country buyers of farm products. . 
Co-operative marketing associations. 
Co-operatives sales agencies.......... wee 
Elevators (independent)....................... 

Farm supplies (except machinery and equipment) 

trade...................,.,,........,,,,..... 
Country buyers of farm products. . cee 
Co-operative marketing associations............ 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants........................., 
Commission merchants........ 
Assemblers of farm products......... 
City buyers of farm products...... 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associati 
Co-operatives sales agencies. 
General merchandise trade. . 
Wholesale merchants.............. 
Groceries and food specialties trade. . 
Wholesale merchants.............. tee 
Country buyers of farm products............... 
Lumber and building materials (other than metal) 
trade................,...................... 


Logs, Poles, Posts, 'Ties, etc. 


Wholesalers proper........... wee 
Other wholesalers..................,............., 


Amusement, sporting and photographie goods 
trade...................,..,,,..........,... 
Manufacturers’ agents 
Coal and coke trade............... 


Importers ede cuaneeeeeeeeuneeaee 
Electrical trade.................... 
Manufacturers’ agents 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants.......................... 
Co-operative marketing associations............ 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade...................,.....,.. 
Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere spe fied) 


Exporters.......................... 
Drop shippers..... . .. 
Export merchants........ } 
Brokers (except grain)........... . 
Country buyers of farm products.. 
General merchandise trade........... 
Wholesale merchants.............. 
Groceries and food specialties trade.. wee 
Wholesale merchants.......................... 
Tum ber, and building materials (other than metal) 
OX ( 
Wholesale merchants.............. 
Drop shippers..................... 
General sales offices.................. 
Export merchants.. 
Brokers (except grain). 
Commission merchanta 
Selling agents........................ 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
reported (!) 


Ventes 
déclarées (1) 


10,473 


7,567 
2,906 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Bétail (à VPexclusion des chevaux)—Fin 


Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Encanteurs. 
Marchands à commission. 
Exportateurs 4 commission. 
Acheteurs résidants. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs de produits de ia ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu’en métal). 
Marchands de gros. 


Billots, poteaux, pieux, traverses, etc. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et 


de photographie. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de charbon et coke. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Coopératives de vendeurs. . 
Commerce des articles pour la ferme (à l’execlusion 
des machines agricoles et outillage). 
Merchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Marchands à commission. . 
Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Marchands exportateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
cheteurs à la campagne. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 


Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 


Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu’en métal). 
Marchands de gros. 
Expéditeurs à vue. 
Bureaux généraux de ventes. 
Marchands exportateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Agents vendeurs. 


‘s 


ec 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 


101 


Tableau 18.—CANADA-— Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Sales 
reported (!) 


Ventes 
déclarées (1) 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Logs, Poles, Posts, Tics, etc.—Con. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade 

Wholesale merchants. . 
Supply and machinery distributors. 
Paper and paper products trade 
Export selling agents 


Luggage, Saddlery and Harness and All Other 

Leather Goods, not elsewhere classified....... 
Wholesalers proper 
Other wholesalers... 


Amusement, sporting and photographic goods 
L006 (. 
Wholesale merchants. 
Manufacturers’ agents. 
Automotive trade 
Wholesale merchants 
Dry goods and apparel trade.. 
Wholesale merchants 
Importers 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents 


Chain store warehouses....................... “ 


Farm products (not elsewhere specified) trade. . 


Auction companies.............. cee enna i 
Co-operative marketing associations... 
Furniture and house furnishings trade 
Importers 
General merchandise trade. 
Wholesale merchants 
Manufacturers’ agents... 
Chain store warehouses. 
Hardware trade 
Wholesale merchants. 
Importers 
Import manufacturers’ agents. . 
Jewellery and optical goods trade 
Wholesale merchants 
Leather and leather goods (except glove: 


shoes) trade.....,...........................1). 


Wholesale merchants. 
Importers 
Manufacturers’ sales branches. . 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade : 
Wholesale merchants 
Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 


Piumbing and heating equipment and suppli 


es 


Wholesale merchants. 
All other trades 
Wholesale merchants. 
Manufacturers’ agents 


Lumber, Rough, Dressed and Finished 


“ Wholesalers proper 


Other wholesalers 


Coal and coke trade 
Wholesale merchants : 
Farm products (not elsewhere specified) trade. .:. 


Exporter: 
Country buyers of farm products.. 
Co-operative sales agencies 


Pour renvois, voir page 69. 


RC DODD 


51,076 


24,566 
26,510 


Billots, poteaux, pieux, traverses, etc.—Fin 


‘Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries.’ 
Commerce de papier et articles en papier. 
Agents de vente, exportateurs. 


Valiserie, harnacherie et sellerle et tous autres arti- 
cles en cuir, non classifiés ailleurs. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de l’automobile. 
Marchands de gros. 
Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 


Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Encanteurs. 
Coopératives de vendeurs. 
Commerce d’ameublement et accessoires. 
* Marchands importateurs. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. : 
Eñntrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands de gros. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l’exclusion 
des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
* Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. . 
Commerce de papier et articles en papier. 
‘Marchands de gros. 
Commerce d'équipement et fournitures de plom- 
berie et chauffage. 
Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 


Bois d’ceuvre, brut, raboté et fini. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce de charbon et coke. 
Marchands de gros. . 
Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Exportateurs. . 
Coopératives de vendeurs. . . 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 
Exportateurs. 
Acheteurs à la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 
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Table 18—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(!) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


Bois d’ceuvre, brut, raboté et fini—Fin 


Lumber, Rough, Dressed and Finished—Con. 


Forest products (except lumber) trade............ 129 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Wholesale merchants.......................... 110 Marchands de gros. 
Brokers (except grain) 19 Courtiers (grains non inelus). 
Food products (not elsewhere specified) trade. ... 4 Commerce pes denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs 
Wholesale merchants sede eee a teen eer eceseeeee 4 Marchands de gros. 
General merchandise trade 65 Commerce de marchandise générale. 
-_ Wholesale merchants............ 65 Marchands de gros. 
Groceries and food specialties trade... wee 16 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Export brokers................................ 16 Courtiers en exportation. 
Hardware trade................. wae 242 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants 242 Marchands de gros. 
Iron and tec! serap and other weste ma : Com-nr re mitraille de fer et d'acier et autres 
trade..................,.......,,., 9 decnets. 
Wholesale merchants 9 Marchands de gros. 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade..........................,,......... 50, 508 (autres qu'en métal). 
Wholesale merchants.......................... 16,785 Marchands de gros. 
Exporters............ . 3,637 Exportateurs. 
Importers..... . 253 Marchands importateurs. 
Drop shippers....... wee 3,403 Expéditeurs & vue. 
General sales offices.......... al Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches J 1,380 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Export merchants............ wee 13,048 Marchands exportateurs. 
Brokers (except grain)........... 552 Courtiers (grains non inclus). 
Commission merchants........ 1,358 Marchands & commission. 
Export brokers................ {Courtiers en exportation. 
Export commission houses..... 9,390 Exportateurs À commission. 
Export selling agents............. . Agents de vente, exportateurs. 
Manufacturers’ agents.............. wae 20 gents de manufacturiers. 
Purchasing agents................., 171 Agents acheteurs. 
Selling agents. ............. wee 469 Agents vendeurs. 
Warehouses (distributing)...................... 42 Entrepôts. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade..............................,.. 40 (sauf électriques). 
Supply and machinery distributors............. 40 Distributeurs de machineries. 


Machinery, Equipment and ‘Supplies, Industrial 


Machinerie, équipement et fournitures, industriels 


(except electrical) ......:...................... 90,108 (sauf électriques). 
Wholesalers proper. 30,513 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. . 59,595 | Autres établissements de gros. 

Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et 

trade.......................... 476 de photographie. 
Wholesale merchants 144 Marchands de gros. 
Importers.........,... 168 ’ Marchands importateurs. 
General sales offices 103 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches 43 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents................ 18 Agents de manufacturiers. 

Automotive trade................,..., 2,285 Commerce de l'automobile. 

Wholesale merchants................ 31 Marchands de gros. 

Importers............. 3 Marchands importateurs. 

General sales offices 492 Bureaux généraux de ventes. 

Manufacturers’ sales branches........ 1,754 Succursales de ventes de manufacturiers. 

Manufacturers’ agents.................. : 5 Agents de manufacturiers. 

Chemicals, drugs and allied products trade....... 119 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 

ques et connexes. 

Wholesale merchants....................,...,. 79 Marchands de gros. 

General sales offices.................... 4 Bureaux généraux de ventes. 

Manufacturers’ sales branches. ......... 10 Succursales de ventes de manufacturiers. 

Import manufacturers’ agents. ......... 1 Agents importateurs de manufacturiers. 

Manufacturers’ agents........ 25 Agents de manufacturiers. 

Dry goods and apparel trade. 355 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants 32 Marchands de gros. 

Gencral sales offices............ 29 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches.......... 86 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents.......... 4 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.................. 205 Agents de manufacturiers. 

Electrical trade.......... 445 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants 7 Marchands de gros. 
Importers........... 123 Marchands importateurs. 

General sales offices. ...................., 286 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches...... : 17 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................... 12 Agents de manufacturiers. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d@’établisse- 


ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Machinery, Equipment and Supplies, Industrial 
(except electrical)-Con. 


Farm products (not elsewhere specified) trade... 


Import manufacturers’ agents.................. 
Co-operative marketing associations. 
Co-opcrative sales agencies... 
Elevators findependent). 
Elevators (line).......... 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade.............. éotseeses pesseeeessesessses 
Co-operative marketing associations. wee 
Co-operative sales agencics...... pete . 
Food products (not elsewhere specified) trade... 


Wholesale merchants.............,............ 
Commission merchants 
Manufacturers’ agents.... 
Co-operative sales agencies. . 
Forest products (except lumber 


Wholesale merchants.............,....,....... 
General merchandise trade 
Wholesale merchants.... 
Importers.......... 
Drop shippers. ....... 
Manufacturers’ agents. 
Groceries and food specialties trade. 
Wholesale merchants. . 
Hardware trade........ 
Wholesale merchants. 
Importers : 
District sules offices........... 
Manufacturers’ sales branches. 
Import manufacturers’ agents. . . 
Manufacturers’ agents. ........................ 
Iron. and steel scrap and other waste materials 
B06: 


Jewellery and optical goods trade. 
Wholesale merchants.......... 
Importers............ . 
Manufacturers’ agents.....................,.... 

Leather and leather goods (except gloves and 

shoes) trade........,..,.......,,............ 
Wholesale merchants. 
General sales offices............ “ 
Manufacturers’ sales branches...............-.. 

Lum ber and building materials (other than metal) 

trade......,...,.,.,.,.............,,,44, 


Supply and machinery distributors.. 
Manufacturers’ sales branches. . 
Manufacturers’ agents.......... 
Machinery, equipment and supp} 
trical) trade................................. 
Wholesale merchants 
Exporters........... 
Importers....................... 
Supply and machinery distributors. 
District sales offices............. 
General sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches. 
Commission merchants........ 
Export manufacturers’ agents 
Export selling agents........... 
Import commission merchants. 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents.......... 
Selling agents.............. 
Warehouses (distributing)... 
Metals and metal work trade... 
Wholesale merchants........ 
Importers............ 
General sales offices... 
Manufacturers’ sales branches. 
Commission merchants........ 
Import manufacturers' agents. . 
Import selling agents........... wee 
Manufacturers’ agents.......................... 


Pour renvois, voir page 69. 


Sales 
reported (3) 


Ventes 
déclarées (1) 


$ 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d’établissement 


Machinerie, équipement et fournitures, Industriels 


(sauf électriques)-Suite 


Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Agents importateurs de manufacturiers. 
+ Coopératives de vendeurs. 
- Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
: Ligne d'élévateur. 


Commerce des articles pour la ferme (à l’exclusion 


des machines agricoles et outillage). 
Coopératives de vendeurs. 
-- Agences coopératives de ventes. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Agences coopératives de ventes. 
Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de mitraille de fer et d’acier et autres 
* déchets. 
Marchands de gros. 
Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiers. 


- Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 


des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de, bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Suceursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 
Bureaux de ventes de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
* [Marchands à commission. 
Agents exportateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, exportateurs. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturicrs. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 
£ntrepôts. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
: Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
* Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
‘Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(") Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 


déclarées (1) 


$ : 
Machinery, Equipment and Supplies, Industria] Machinerie, équipement et fournitures, Industrlels 


(except electrical)—Con. 


(sauf électriques )-Fin 


Paper and paper products trade................... 295 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants........... a 227 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches. ........ 13 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents................. 55 Agents de manufacturiers. 
Petroleum and petroleum products trade... 227 Commerce de pétrole et dérivés. 
Wholesale merchants........... 17 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches 210 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Plumbing and heating equipment and Commerce d’équipement et fournitures de plom- 
C16 (an 2,518 berie et chauffage. 
Wholesale merchants. .. so. : 574 Marchands de gros. 
Importers......................,... 1 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors.. 246 Distributeurs de machineries. * 
General sales offices...............+- Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches... 1,310 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents....... 1 gents importatcurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents............... 387 Agents de manufacturiers. 
All other trades........... 12,977 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants 676 Marchands de gros. 
Importers............. 299 Marchands importateurs. 
General sales offices Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches... 7,164 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants......... Marchands à commission. . 
Import manufacturers’ agents..... Agents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents. 996 Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents Agents de manufacturiers. 
Selling agents............... vussee 3,741 Agents vendeurs. 
Co-operative marketing associations.. 100 oopératives de vendeurs. 
Machinery, Equipment and Supplies, Farm and Machinerie, équipement et fournitures pour fer- 
Garden........................,-..........,.42. 28,034 mes et jardins. 
Wholesalers proper...............,..,.........,4.4. 8,215 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......,........,....,..,......... 19,819 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade...........,...,................ 262 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants......... 26 Marchands de gros. . 
Manufacturers’ sales branches 236 Succursales de ventes de manufacturiers. . 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 4 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Manufacturers’ sales branches 4 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Electrical trade................. 332 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants......... 22 Marchands de gros. . 
Manufacturers’ sales branches 309 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 205 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants.......................... 3 Marchands de gros. 
Co-operative marketing associations............ 7 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies........ 152 Agences coopératives de ventes. 
Elevators (independent).... 4 Elévateurs indépendants. 
Elevators (line)......... 39 Ligne d’élévateur. 
Farm supplies (exe Commerce des articles pour la ferme (à l’exclusion 
trade....,.......... 42 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants 42 Marchands de gros. . . 
Food products (not elsewhere ap 124 Commerce yes denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants 2 Marchands de gros. 
Brokers (except grain) 13 Courtiers (grains non inclus), 
Country buyers of farm produets............... 1 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations............ 104 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies. ..................., 2 Agences coopératives de ventes. 
Packers and shippers........................... 3 Emballeurs et arrimeurs. 
General merchandise trade......................, 7 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.......................... 7 Marchands de gros. LL . . 
Groceries and food specialties trade.............. 10 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Brokers (except grain)......................... 2 Courtiers (grains non inclus). 
Co-operative marketing associations............ 8 Coopératives de vendeurs. 
Hardware trade............................,.... 268 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants........................., 216 Marchands de gros. 
Importers..................,......,.,....4. 14 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches...........,...... 12 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.....................,.... 27 Agents de manufacturiers. . 
Iron and steel scrap and er waste materials Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
trade.................., . 2 déchets. 
Wholesale merchants... 2 Marchands de gros. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


i 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


Machinery, Equipment and Supplies, Farm and 
Garden-Con. 


Lumber and building materials (other than metal) 


déclarées (1) 


Machinerle, équipement et fournitures pour fermes 
et jardins-Fin 


Commerce de bois et matériaux de construction 


trade...................,.,.,.,,,........... 2 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants.. 1 Marchands de gros. 
Importers..............,.........,,,.,........ 1 Marchands importateurs. . . 
Machinery, equipment and supplies (except elec: Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade........,......,................. 26,745 (sauf électriques). 
Wholesale merchants.. 359 Marchands de gros. 
Importers..............,........... 7,458 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors.. 32 Distributeurs de machineries. 
District sales offices................ 16 Bureaux de ventes de district. 
General sales offices..... 2,530 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales bran: . 16,295 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents 46 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents....... 10 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work trade. : 31 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Importers.................,......,......,.... 31 Marchands importateurs. 
Meats and Meat Products, Fresh and Cured....... 85,630 | Viandes et produits de la viande, frais et préparés. 


Wholesalers proper............,.................... 74,238 | Maisons de gros. 
Other wholesalers.........,......,...,.,.......... 11,393 | Autres établissements de gros. 

Farm products (not elsewhere specified) trade... , 180 Commerce ges produita de la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 
Resident buyers.................,..,.,........ 23 Acheteurs résidants. 
Country buyers of farm products.... . 13 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative sales agencies..................... 144 Agences coopératives de ventes. . 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade... 2 des machines agricoles et outillage). 
Co-operative sales agencies . 2 Agences coopératives de ventes. . 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 77,182 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs 
Wholesale merchants 72,623 Marchands de gros. 
Exporters 20 Exportateurs. 
Manufacturers’ . 512 Succursales' de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain)........ 868 Courtiers (grains non inclus). 
Commission merchants....... 988 Marchands & commission. 
City buyers of farm products.... 793 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Country buyers of farm products. . 493 Achéteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations. 94 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies.......... 649 Agences coopératives de ventes. 
Chain store warehouses............... . 143 Entrepôts de magasins en chaîne. . 

Forest products (except lumber) trade............ 4 Commerce des produits forestiers (à l’exclusion du 

. bois d'œuvre.)  ~ 
Wholesale merchants..........,.,............. 4 Marchands de gros. 

General merchandise trade. 156 Commerce de marchandise générale. 

Wholesale merchants. .... ou. 105 Marchands de gros. 
Importers........................., 51 Marchands importateurs. . 

Grocerics and food specialties trade... 8,101 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants......... [oser 1,134 Marchands de gros. 
Importers..............,....... 294 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ sales branches. 7 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain)......... 2 Courtiers (grains non inclus). 
Manufacturers’ agents... 7 . 2 Agents de manufacturiers. 

Chain store warchouses:............,.......... 6,661 Entrepôts de magasins en chaîne. . 

Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 

trical) trade.......... 5 (sauf électriques). 
Wholesale merchants... 5 Marchands de gros. . 
Tobacco and tobacco prod 1 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles.) 
Wholesale merchants..........,..,.,.......... 1 Marchands de gros. 
Musical Instruments, Accessories and Parts (ex- Instruments de musique, accessoires et pièces déta- 
cept radlos)................,.......,.........,., 2,278 chées (excepté les radios). 
Wholesalers proper....................,... éssossses 900 | Maisons de gros. 
Other wholesalerg....................,.,......,,,. 1,378 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et 
50:00 (: Sa 3 de photographie. 
Wholesale merchants..........,................ 3 Marchands de gros. 
Dry goods and apparel trade. ................,.,.. 2 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants......,..........,........ 2 Marchands de gros. 


Pour renvois, voir page 69. 
10588—12 


106 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


—Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 
déclarées (1) 
$ 
Musical Instruments, Accessories and Parts (ex- Instruments de musique, accessoires et pièces dé= 
cept radlos)—Con. tachées (excepté les radios)—Fin 
Electrical trade. ...............,,,.............. 1,324 Commerce des appareils et outillage électriques. 
eneral sales offices 420 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches 903 Succursales de ventes de manufacturiers. 

Furniture and house furnishings trade............. 871 Commerce d'ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants.............. 469 Marchands de gros. 
Importers..................... 373 Marchands importateurs. 

Commission merchants. . 29 Marchands à commission. 

General merchandise trade 49 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. . 22 Marchands de gros. 
Importers........... wees 2 Marchands importateurs. . 
Import manufacturers’ agents 2 Agents importateurs de manufacturiers, 
Chain store warchouses. . 23 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Hardware trade 5 Commerce de quincaillerie. 

Wholesale merchan 5 Marchands de gros. . 

Jewellery and optical g 18 Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Importers... 18 Marchands importateurs. 

All other trades.... 5 Tous autres commerces. 

Wholesale merch: 4 Marchands de gros. 
Importers......... 1 Marchands importateurs. 
Non-Ferrous Metals..................,....,.....,., 36,326 [Métaux non-ferreur. 
Wholesalers proper. 8,225 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. . 33,101 | Autres établissements de gros. 

Automotive trade... 2 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchan 2 Marchands de gros. . 

Chemicals, drugs and a 44 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 

ques et connexes. 
Wholesale merchanta 44 Marchands de gros. 

Electrical trade.... 3,503 Commerce des appareils et outillage électriques. 

Wholesale merch: 110 Marchands de gros. 

Importers 7 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ sales 3,379 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents....... 7 Agents de manufacturiers. 

General merchandise trade. 66 Commerce de marchandise générale, 
Wholesale merchants. 22 Marchands de gros. 

Export merchants. ... 45 Marchands exportateurs. Lu . . 

Groceries and food speci: 2 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants. 2 Marchands de gros. 

Hardware trade........ 296 Commerce de quincaillerie. 

Wholesale merchants. 283 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents 12 Agents de manufacturiers. 
Tron and steel scrap an Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
trade. ............... 14 échets. 
Wholesale merchants... 14 Marchands de gros. | . 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade................ 128 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchan 62 Marchands de gros. 
Export merchants. . wees 5 Marchands exportateurs. 
Import manufacture: gents. 61 Agents importateurs de manufacturiers, 

Machinery, equipment and supp! Commerce des machinea, équipement et fournitures 

trical) trade...... 188 (sauf électriques). 
Wholesale merchan: 53 Marchands de gros. 
Importers............ 5 Marchands importateurs. 
Supply and machiner: 14 Distributeurs de machineries. 
Manufacturers’ sales 82 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agenta 35 Agents de manufacturiers. 

Metals and metal work trade 31,826 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants 1,439 Marchands de gros. 
Importers................,......,,....,....... 917 Marchands importateurs. _ 

18,600 Bureaux de ventes de district. 
, Bureaux généraux de ventes. . 
272 gents importateurs de manufacturiers. 
1,110 Agents de vente, importateurs. 
n : : 9,489 Agents vendeurs. 
Plum bing and heating equipment and supplies trade 246 Commerce d’équipement et fournitures de plom- 
berie et chauffage, 
Wholesale merchants...................,,.,... 239 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches. ................. 1 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturera’ agents. ......................... 6 Agents de manufacturiers. 
All other trades...........,.......,..,,,.....,.. 10 Tous autres commerces. 
olesale merchants................,......,., 10 Marchands de gros. 


For foot-notes, see page 60. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment. Ventes et type d’établissement 


déclarées (1) 


Non-Metallic Minerals, Crude, and Their Pro- Minéraux non-métalliques, bruts, et leurs pro- 


Pour renvois, voir page 69. 
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ducts, not elsewhere classified.................. 5,329 duits, non classifiés ailleurs. 
Wholesalers proper.............,................... 1,455 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..............,.,.......,........ 3,874 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 14 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants 14 Marchands de gros. 
Coal and coke trade.... 9 Commerce de charbon et coke. 
Wholesalo merchants. . 8 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents. . 1 Agents de manufacturiers. 
Electrical trade........ 1 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants..................... - 1 Marchands de gros. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 10 -Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs ). 
Wholesale merchants........................,.. 1 Marchands de gros. 
Exporters.............. .. 8 Exportateurs. 
General merchandise trade. 2 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. ......... 2 Marchands de gros. 
Grocerics and food specialties trade 17 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesalo merchants............ 14 Marchands de gros. 
Import commission merchants. 2 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents. ....... 1 Agents de manufacturiers. 
Hardware trade......... 9 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants.....,...............,.... 9 Marchands de gros. 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
shoes) trade...............................;. 8 des gants et des chaussures}. 
Manufacturers’ sales branches. ...............:. 8 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Lumber sad building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
desesenesseere essences 4,490 (autres qu'en mé 
wholeeais merchants..................,.....: 1,095 {Marohends de gros. 
Importers.........................,,......,,. , Marchands importateurs. 
General sales offices............................ Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches.................. 3,334 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................... Agents de manufacturiers. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade................,.....,,.,.,...:. 742 (sauf électriques). 
Importers..................,.,.,....,..... 282 Marchands importateurs. 
Supply à and machinery distributors ‘e 1 Distributeurs de machineries. 
Manufacturers’ sales branches................,. 271 Succursales de ventes de manufacturiers. - 
Manufacturers’ agents.............,.....,....., 188 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work trade......,...........:. 18 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Importers.................,.,................. 18 Marchands importateurs. 
Plumbing and heating equipment and supplies Commerce d'équipement et fournitures de plom- 
trade................,........,.,..,,.....,.. 1 berie et chauffage. 
Manufacturers’ sales branches. . 1 Succursales de ventes de manufacturiers. 
All other trades...........,..,.. 7 Tous autres commerces. 
Importers................,........,.........,. 1 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches. ...........,..... 6 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Notions and Dry Goods, Smallwares, etc........... "14,805 [Nouveautés et bibelots. . 
Wholesalers proper. .….....................,.......... 7,981 | Maisons de gros . 
Other wholesalers................,...........,,,:, 6,824 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et 
Lanne eee ners een e anaes ener eseseesuebe 34 de photographie. 
Wholosais merchants. . 30 Marchands de gros. 
Importers............. eee eens 3 Marchands importateurs. 
Chemicals, drugs and allied products trade 59 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Importers...............,.......,..,..,,.,.... 59 Marchands importateurs. 
Dry 60 goods and apparel trade..............,...., 12,816 Commerce de vêtement et lingerie. 
holesale merchants.........,.....,........., 4,559 Marchands de gros. 
Importers..........,...........,.,......,...., 2,070 Marchands importateurs. 
Drop shippers, cece eee e eet eececencenceeenveres Expéditeurs à vue. 
Manufacturers’ sales branches. . 1,819 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants cisco 121 Marchands à commission. 
Import manufacturers’ agents. . 3,253 Agents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents............ , Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’-agents.. 934 gents de manufacturiers. 
Chain store warehouses.................,....., 11 Entrepôts de magasins en chaîne, 
Others........................,,...,.,..,..,., 40 Autres. 
Farm products (not elsewhere specified} trade 17 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
. ailleurs). 
Commission merchants......................... 7 Marchands à commission. 
Import commission merchants................:. 10 Importateurs 4 commission. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (+) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 
déclarées (1) 
Notions and Dry Goods, Smallwares, cte.—Con. Nouveautés et bibelots—Fin . 
Forest products (except lumber) trade......... ee 23 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Manufacturers’ agents.....................,..,. 23 Agents de manufacturiers. 
Furniture and house furnishings trade.... 1 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Importers...............,........,... 1 Marchands importateurs. = 
General merchandise trade. 1,523 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants..... 705 Marchands de gros. 
Importers..................................... 278 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents.......................... 194 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses...............,......., 346 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Groceries and food specialties trade.............. 40 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants.........,,.,,..,,..,,..., 40 Marchands de gros. 
Jewellery and optical goods trade... 90 Commerce de bijouterie et articles d’optique. 
Importers..........,.....,..... 90 Marchands importateurs. 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
shoes) trade. .........................,...... 2 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants.......:.........,.....,.. 2 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade 78 (sauf électriques). 
Wholesale merchan 59 Marchands de gros. 
Importers 1 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches. 14 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. 4 Agents importateurs de manufacturiers. 
Paper and paper products trade . 63 Commerce ¢ le papier et articles en papier. 
Wholesale merchants.....,......,...,......... 63 Marchands de gros. 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 6 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.......................... 6 Marchands de gros. 
All other trades...... 54 Tous autres commerces. 
Wholesale merchan 1 Marchands de gros. 
Importers.......... 6 Marchands importateurs. 
Import manufacturers’ agen 48 Agents importateurs de manufacturiers. 
Office and Store Machines and Equipment........ 1,453 [Machines et outillage de bureau et de magasin. 
Wholesalers proper. rss . 656 | Maisons de gros. 
Other wholesalers... . 797 | Autres établissements de gros. 
General merchandise trade 1 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants........... 1 Marchands de gros. 
Groceries and food specialties trade. see 15 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Manufacturers’ sales branches. ................. 15 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade. ..............,.......,,,....,.. 1,428 (sauf électriques). 
Wholesale merch 518 Marchands de gros. 
Importers.......... 128 Marchands importateurs. 
District sales offices 9 Bureaux de ventes de district. 
General sales offices... 141 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales bi 341 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants..... 5 Marchands à commission. 
«Import manufacturers’ agent 32 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.. 247 Agents de manufacturiers. 
Selling agents 7 Agents vendeurs. 
Metals and metal work trad 9 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Importers................ 9 Marchands importateurs. 
Olls, Animal and Vegetable................ : 2,520 |Huiles, animales et végétales. 
Wholesalers proper. . 748 | Maisons de gros. Ÿ 
Other wholesalers 1,772 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 1,002 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. aa 
Wholesale merchants........,..,............., 13 Marchands de gros. 
69 Marchands importateurs. 
72 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. 818 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import commission merchants.. 20 Importateurs à commission. 
Import manufacturers’ agents. 7 Agents importateurs de manufacturiers. 
soso 5 Agents de manufacturiers. 
Dry goods and apparel tr: 5 Commerce de vétement et lingerie. 
Importers vee Marchands importateurs. . 
Farm producis (not elsewhere specified) trade... 18 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants........,.....,.....,...., 17 Marchands de gros. 
Exporters...............,......,......,........ 1 Exportateurs. 


For foot-notes, sea page 69 
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Tableau 18.—_CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 


ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


- Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 
déclarées (1) 
C2 Olls, Animal and Vegetable—Con. Huiles, animales et végétales—Fin 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
pede, ade, eee 8 E des machines agricoles et outillage). 
xporta 
* Foo orcs (not elsewhere sp 92 Commerse des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants. . 66 Marchands de gr 
Brokers (except grain). 26 Courtiers (grains 1 non inclus). 
General merchandise tra 67 Commerce de marchandise générale, 
Wholesale merchants 27 Marchands de gros. 
Export merchants... 30 Marchands exportateurs. Lu . . 
Grocories and food spec 764 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants. . 64 Marchands de gros. 
Exporters............ 188 Exportateurs. 
General sales offices.......... “ Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturors’ sales branches... anes . 441 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain)....... sessroneneseseres Courtiers (grains non inclus). 
Commission merchants........................ 43 Marchands à commission. 
> Import commission merchants................. 25 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents.............,.,........... 3 Agents de manufacturiers. 
Hardware trade........... 37 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants 37 Marchands de gros. 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
: 24 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants 3 Marchands de gros. 
District sales offices. 20 Bureaux de ventes de district. 
Manufacturers’ agents.....................,.... 1 Agents de manufacturiers. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade 19 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. . 19 Marchands de gros. 
Metals and metal work trade... 13 Commerce des métaux et ouvrages en métal, 
Import manufacturers’ agents dons 13 Agents importateurs de manufacturiers, 
Petroleum and petroleum ‘products trad 1 Commerce de pétrole et dérivés. 
Wholesale merchants 1 Marchands de gros. 
All other trades....... 480 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants 150 Marchands de gros. 
Importers..............,.... .. 82 Marchands importateurs. 
Export manufacturers’ agents ............,,.... 199 Agents exportateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents. ...........,,,..,.,,,,,., 50 Agents de manufacturiers. 
Optical Gocds............. sssssssressssseees sossree 2,845 |Articles d’optique. 
Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, etc.......... 15,960 |Peintures, vernis, laques, émaux, etc. 
Wholosalers proper.............,..,.,........,..... 3,548 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..................,..,.,...,..... 12,413 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade........,...,....,..,,,,.,....., 85 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants.............,..........., 85 Marchands de gros. 
Chemicals, drugs and allied produets trade........ 12,569 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et Conners, 
Wholesale merchants...........,.....,.,....., 685 Marchands de gr 
General sales offices. .........,................. 1,485 Bureaux penérans. de ventes. 
Manufacturers’ sales branches.................. 10,114 Succursales de ventes de manufacturiers, 
Import manufacturers’ agents 44 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents 45 Agents de manufacturiers. 
Selling agenta........ 183 Agents vendeurs, 
Warehouses (dist: butin, seen 13 Entrepôts. 
bd Coal and coke trade...........,......,...,,,..., 1 Commerce de charbon et coke. 
Importers...........,..............,.... tenes 1 Marchands importateurs 
Electrical trade...,................. deteteeeerens 1 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants...........,......,.... ee 1 Marchands de gros. 
« Manufacturers’ agents...... 1 Agents de manufacturiers. 
™ General merchandise trade 179 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. . 125 Marchands de gros. 
Importers............,,,.,,,.. dee eeuceeneeenes 4 Marchands importateurs. 
Import manufacturers’ agents see e eee ee nee tenons 32 Agents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents cteeeeeee sae eeceserseeeee al 6 Agents de ventes, importateurs. 
Manufacturers’ agents. . .. 8 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses 5 Entrepôts de magasins en chaine. 
Groceries and food specialties trade..... esse 29 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchanta.......................... 29 Marchands de gros. 
Hardware trade........,..,,,...,..............., 2,095 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants.........,................ 2,086 Marchands de gro 
Importers..................................... 5 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents..........,..... se veneeees 4 Agents de manufacturiers. 


Pour renvois, voir page 69. 
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Table 18.—_CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(!) ‘ Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, etc.-Con. Peintures, vernis, laques, émaux, etc.-Fin. 


. Lumber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 


56 (- a 584 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants.............,............ 368 Marchands de gros. 
Im > eee Marchands importateurs. 
District sales offices. .......................... 95 Bureaux de ventes de district. 
Commission merchants.................,...,.. 6 Marchands à commission. 
Manufacturers’ agents....... 10 Agents de manufacturiers. 
Warehouses (distributing) 50 Entrepôts. 
Machinery, equipment and supplies (except elec-| Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade....,...,...........,,..,.,.,.... 321 (sauf électriques). 
Wholesale merchants...............,..,..,..... 90 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches. .........,.,,..... 162 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import commission merchants................. 19 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents......,..,......,...,.,... 50 Agents de manufacturiers. 
etals and metal work trade.........,.....,.... 77 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants....................,...., 1 Marchands de gros. 
Supply and machinery distributors............. 3 Distributeurs de machineries. 
Import manufacturers’ agents.................. 73 Agents importateurs de manufacturiers. 
Plumbing and heating equipment and supplies, Commerce d'équipement et fournitures de plom- 
£6 0: Xe 0 13 berie et chauffage. 
Wholesale merchants........,......,....,..... 10 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents........................., 2 Agents de manufacturiers. 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 1 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
.  clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.......................... 1 Marchands de gros. 
Allother trades...................,..........,... 6 Tous autres commerces. 
anufacturers’ sales branches...............,.. 6 Suceursales de ventes do manufacturiers. 
Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, etc........... 75,664 |Papler, d’emballage, à livres, de tenture, carton, etc. 
Wholesalers proper. . . . . 12,890 | Maisons de gros. 
Other wholesalers................................. 62,774 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 2 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants.......................... 2 Marchands de gros. 
Dry goods and apparel trade..................... 19 Commerce de vêtement et lingerie. 
holesale merchants 19 archands de gros. 
Electrical trade. ................ 26 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants . 26 Marchands de gros. 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 37 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs 
Wholesale merchants.......................... 37 Marchands de gros. . . 
Forest products (except lumber) trade............. 7 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Manufacturers’ sales branches................... 7 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Furniture and house furnishings trade............. 7 Commerce d'ameublement et accessoires. 
Importers...........................,,...,.... 7 Marchands importateurs. 
General merchandise trade. 608 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants..... 416 Marchands de gros. 
Importers..................................... 192 Marchands importateurs. 
Groceries and food specialties trade. ............. 235 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants.......................... 230 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents....................,,.... 5 Agents de manufacturiers. 
Hardware trade. .........................,...... 135 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants........................., 134 Marchands de gros. . 
Import manufacturers’ agents.................. 1 Agents importateurs de manufacturiers. 
Tron and steel scrap and other waste materials 10 Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
ésssesesese creer rens sense chets. 
wholesaie merchants..........:..........,,,,. 10 Marchands de gros. . . 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l’exclusion 
shoes) trade.....................,..,........ 5 . des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants.......................... 5 Marchands de gros. . . 
Lumber and building materials (other than metal) Commerce de .bois et matériaux de construction 
trade........,...............,...,.,,,...... 179 (autres qu’en métal) 
Wholesale merchants ...................,...... 173 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents.........,.......,.,,.,.., 6 Agents de manufacturiers. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade.............................,.., 120 (sauf électriques). 
Wholesale merchants.......................... li Marchands de gros. 
Import manufacturers’ agents.................. 9 Agents.importateurs de manufacturiers. 
tale and metal work trade.................... 16 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Importers.............,.......,.............,., 16 Marchands importateurs. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
. ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 


Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
‘and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 


déclarées (1) 


$ 
Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, ete.—Con. Papier, d'emballage, à livres, de tenture, carton, 
ete.—Fin 

Paper and paper products trade.................. 74,209 Commerce de papier et articles en papier. 

holesale merchants.......................... 11,075 Marchands de gros. 
Importers.................,......,...,,..,..... 390 Marchands importateurs. 
General sales offices.................,......... 17,368 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches................, seme. Succursales de ventes de manufacturiers. 
Export merchants....................,........ Marchands exportateurs. 
Commission merchants...................,... 34,474 Marchands & commission. 
Export selling agents. ................,....,... Agents de vente, exportateurs. 
Manufacturers’ agenta. se ceceteceseeeeeae 10,881 Agents de manufacturiers. 
Selling agents............. seeeeee ’ Agents vendeurs. 
Warehouses (distributing)...................... 21 ntrepôts. : 
Plumbing and heating equipment and supplies Commerce d'équipement et fournitures de plom 
tradé......,.....,,.,.,.4,.44..s sus 15 berie et chauffage. 
_ _ Wholesale merchants.......................... 15 Marchands de gros. , 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 27 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.......................... 27 Marchands de gros. 

All other trades 8 Tous autres commerces. 
Importers............ oe 6 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents 2 ‘Agents de manufacturiers. 

Paper Products...........................,.,....... 7,370 |Articles en papier. 
Wholesalers proper.. 4,574 | Maisons de gros. . 
Other wholesalers...........................,..... 2,796 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et 
trade................... deeeerateennaee Mises 63 de photographie. 
Wholesale merchants.........,................ 63 Marchands de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade... .... 39 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
District sales offices................,.....,.... 30 Bureaux de ventes de district. 
Import manufacturers’ agents............,..... 9 Agents importateurs de manufacturiers. 
Dry goods and apparel trade..................... 32 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants.......................... 28 Marchands de gros. 
4 Autres. . . 

Food products (not elsewhere specified) trade.... 205 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

~ ailleurs). 
Wholesale morchants......................,.... 103 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches 1 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers {except grain).. 52 Courtiers (grains non inclus). 
Co-operative sales agencies. = 48 Agences coopératives de ventes. 

Furniture and house furnishings et eeteree ones 8 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Importers...................... 8 Marchands importateurs. 

General merchandise trade... 205 Commerce de marchandise générale. 

Wholesale merchants..... 197 Marchands de gros. 
Chain store warehouses......... 8 Entrepôts de magasins en chatne. . 

Groceries and food specialties trade. 464 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants........... 332 Marchands de gros. 

Brokers (except grain)........ 4 * Courtiers (grains non inclus). 
Import manufacturers’ agents 2 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents....... 126 Agents de manufacturiers. . 
Hardware trade.......... 4 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants..... 2 Marchands de gros. . 
Import manufacturers’ agents 2 Agents importateurs de manufacturiers. . 
Lumber and building materials (other than metal} Commerce de bois et matériaux de construction 
trade...........,...............,..,.,..,... . 10 . (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants....... . 1 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches 3 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents. ......................... 6 Agents de manufacturiers. | . 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade............................. mn 396 _ __(sauf électriques). 
Wholesale merchan 117 Marchands de gros. | 

Supply and machinery dis 108 Distributeurs de machineries. . 
Manufacturers’ sales branches 172 Succursales de ventes de manufacturiers. 

Metals and motal work trade..............., 30 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Manufacturers’ agents...................... 30 Agents de manufacturiers. . 

Paper and paper products trado.............. 5,518 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants...................... 3,176 Marchands de gros. Lun 
Importers....:..,,..,.,,..,..,.,....,,.... 42 Marchands importateurs. . 
Manufacturers’ sales branches.............. oo 1,635 _ Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents. ................,...,.... 664 Agents de manufacturiers. __ , 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 39 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ox- 

clusion du tabac en feuilles). . 
Wholesale merchants.................,........ 39 Marchands de gros. 

All other trades... . 358 Tous autres commerces. 

Importers...................,....,.,,......... 358 Marchands importateurs. 


Pour renvois, voir page 69. 


112 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 18—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(!) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 
déclarées (1) 
$ 
Petroleum and Petroleum Products................ 211,446 [Pétrole et dérivés. 
Wholesalers proper...................., 8,763 | Maisons de gros. 
Other wholesalers...........,......... 202,683 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade...........,....... 226 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants. . 224 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents, . . 2 Agents de manufacturiers. . 
Chemicals, drugs and allied products trade. 6 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes, 
Wholesale merchants....... 6 Marchands de gros. 
Coal and coke trade.... 63 Commerce de charbon et coke. 
Wholesale merchants 2 Marchands de gros. 
Importers... 61 Marchands importateurs. 
Electrical trade... 52 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants 41 Marchands de gros. 
Importers 1i Marchands importateurs. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 35 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs. 
Co-operative marketing associations 30 Coopératives de vendeurs. 
Elevators (independent). .................. . 5 Elévateurs indépendants. . . 
Food products (not elsewhere specified) trade... 19 Commerce (les denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants.............,,.,......... 15 Marchands de gros. 
Exporters........: beets eve veeteeeeene 1 Exportateurs. 
Co-operative marketing associations. 3 Coopératives de vendeurs. | . 
Forest products (except lumber) trade 4 Commerce des produits forestiers (à l’exclusion du 
: bois d'œuvre). 
Wholesale merchants...,............,...,.,... 4 Marchands de gros. 
General merchandise trade. 355 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.. 254 Marchands de gros. 
Drop shippers................., 100 Expéditeurs à vue. . . 
Groceries and food specialties trad 18 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants........... 18 Marchands de gros. 
Hardware trade....... us 227 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants.............,.....,...... 227 Marchands de gros. . . 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (A l'exclusion 
shoes) trade. 10 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants... 10 Marchands de gros. . 
Lumber and building mate: Commerce de bois et matériaux de construction 
trade........,...,..,...,......,......,.. 4 (autres qu'en métal). 
Wholesale merchants. 1 Marchands de gros. 
Importers.............. 1 Marchands importateurs. 
Commission merchants 3 Marchands à commission. | . 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade 40 (sauf électriques). 
Wholesale merchants 28 Marchands de gros. 
Supply and machinery distributors. 1 Distributeurs de machineries. 
Manufacturers’ agents........,........ 12 Agents de manufacturiers. 
Petroleum and petroleum products trade. . 210,304 Commerce de pétrole et dérivés. 
Wholesale merchants...........,..,., 87: Marchands de gros. 
Importers............ 1,283 Marchands importateurs. 
Wagon distributors. 58 Distributeurs ambulants. 
Bulk tank stations.... 184,510 Dépôts d'huiles. 
General sales offices........... Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches................. 17,897 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. ..,........,...,. 52 gents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents...............,.......... 19 Agents de manufacturiers. 
Warehouses (distributing).....#.....,...,....... 114 Entrepôts. , 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 4 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
| clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.....,....,................ 4 Marchands de gros. 
All other trades................................. 79 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants.................,........ 40 Marchands de gros. 
Importers......................,,.......,...., 1 Marchands importateurs. 
Commission merchants. 8 Marchands & commission. 
Manufacturers’ agents....,.,..,....,.........., 30 Agents de manufacturiers. 
Piece Goods, AH Kinds............... nnn 96,640 |Etoffes à la pièce, toutes sortes. 
Wholesalers proper.................,............... 34,792 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. .................,,,............ 61,849 ! Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographie goods Commerce des articles de récréation, de sport et 
trade...........,.,.............,.,... CRETE 5 de photographie. _ 
Manufacturers’ agents. .......................,., 51 Agents de manufacturiers. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA~—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


Piece Goods, All Kinds-Con. 


Pour renvois, voir page 69. 


déclarées (1) 


Etoffes à la pléce, toutes sortes-Fin 


Automotive trade.............,..,,,...,,....... 9 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants.......................... 9 Marchands de gros. . 
Chemicals, drugs and allied products trade...... 5 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants...................,,..... 5 Marchands de gros. 
Dry goods and apparel trade..................... 94,970 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants....................,..... 24,681 Marchands de gros. 
Importers........................,,........... 8,838 Marchands importateurs. 
Drop shippers................................. 337 Expéditeurs à vue 
General sales offices. .............,.,.......... Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branchos................. 82,287 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Brokers (except grain)... 1,274 ourtiers (grains non inclus). 
Commission merchants. 219 Marchands à commission. . 
Import manufacturers’ agents. 12,877 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents................. 13,687 Agents de manufacturiers. 
Selling agents......,........,...,...,..,., 500 Agents vendeurs. 
Chain store warehouses.............,..... 36 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Others.............. 284 Autres. . 
Electrical trade... .... 67 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants . 67 Marchands de gros. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 19 Commerce “es produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Co-operativo sales agencies. .................... 19 Agences coopératives de ventes. . 
Forest products (except lumber) trade............ 2 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
Manufacturers’ agents.......................... 2 Agents de manufacturiers. , 
Furniture and house furnishings trade. 109 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants............... 64 Marchands de gros. 
Importers............. ones serres 33 Marchands importateurs. . 
Import manufacturers’ agents........... 12 Agents importateurs de manufacturiers. 
General merchandise trade................ 428 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants 213 Marchands de gros. 
Importers.......... 73 Marchands importateurs. 
Export merchants. 37 Marchands exportateurs. 
Manufacturers’ agents. , 12 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses........... 93 Entrepôts de magasins en chaîne. . . 
Groceries and food specialties trade. 4 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Import commission merchants................. 4 Importateurs à commission. . 
Tron and stcel scrap and other waste materials Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
trade..............,.....,.,,,.,..,...... hee 7 déchets. . 
Wholesale merchants.............,,....,.,.,.. 7 Marchands de gros. . . . 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
shoes) trade........,,.,......,.....,.,,.,2.. 145 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants........... : 23 Marchands de gros. . 
Import manufacturers’ agents... an 59 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................:.. 63 Agents de manufacturiers. _ , 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade.......,,...........,.,...,.,.. 464 (sauf électriques). 
Wholesale merchants......... 110 Marchands de gros. 
Importers..................., 90 Marchands importateurs. . 
Import manufacturers’ agents. Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturors’ agents........... 264 Agents de manufacturiers. 

Metals and metal work trade... 5 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Import manufacturers’ agenta..... 5 Agents importateurs de manufacturiers. , 
Tobacco and tobacco products (excep 46 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 

clusion du tabac en feuilles). 
Manufacturers’ agents 46 Agents de manufacturiers. 
All other trades........ 356 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants....... 197 Marchands de gros. 
Importers...,.......,......,.,........... 94 Marchands importateurs. , 
Manufacturers’ sales branches.................. 50 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents............,...., 1 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents....................,,,,,, 15 Agents de manufacturiers. 
Planing Mill Products—Woodwork................. 2,834 [Produits des atelters de tournage du bols. 
Wholesalers proper..........................,...... 1,066 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..............,.........,.,,..... 1,768 | Autres établissements de gros. 
General merchandise trade.......... se eeneeeneees 5 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale mierchants....................... ‘ees 5 Marchands de gros. 
Hardware trade.. 25 Commerce de quincaillerie. 
Selling agents Agents vendeurs. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


~-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Planing Mill Products—Woodwork—Con. 


Lumber and building materials (other than metal) 


Manufacturers’ agents................,......., 
Selling agents 


Metals and metal work trade 
Wholesale merchants 


Plumbing and Heating Equipment and Supplies. 


Wholesalers proper............. 
Other wholesalers..... 


Coal and coke trade. 
Importers....... 
Electrical trade... 
Wholesale merchants.... 
Manufacturers’ agents.... 
General merchandise trade. . 
Wholesale merchants........ 
Groceries and food specialties trade. 
holesale merchants 
Hardware trade.......... 


Importers.................,,.. 


Lumber and building materials (other than metal) 
trade..............,,..... . 


Manufacturera’ agents.......... 
Machinery, equipment and suppl 
trical) trade....... 
Wholesale merchants 
Importers..............,.. 
Supply and machinery distri 
Manufacturers’ sales branches 


uto 


Plumbing and heating 
trade.......... 


Importers.... 
Cash-and-carry w 
District sales offices. . 
General sales offices... 
Manufacturers’ sales br: 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents. . 
Warehouses (distributing).. 


Radio Sets, Parts and Accessorles............... ee 


Wholesalers proper..............,.................. 
Other wholesalers..............,..... ensure ss. 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
reported(1) 


Ventes 
déclarées (1) 


— ~ - rr rr 


27,689 


10,884 
16,805 


13,750 
287 
796 

84 

29,129 


11,891 
17,238 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Prodults des ateliers de tournage du bois—Fin 


Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu’en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Agents de manulacturiers, 
gents vendeurs. 
Entrepéts. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Commerce des métaux et ouvrâges en métal. 
Marchands de gros. 


Equipement et fournitures de plomberie et de 


chauffage. 
Maisons de gros. . 
Autres établissoments de gros. 


Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
-_ Agents de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l’exclusion 
des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. . 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
: Agents de manufacturiers. 
Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. . 
Commerce d’équipement et fournitures de plom- 
berie et chauffage. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Comptoirs au comptant. 
Bureaux de ventes de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
gents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. 


Jeux de radto, pièces et accessoires, 


Maisons de gros. oe 
Autres établissements de gros. 
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Tableau 18.—_CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales : 
Commodity, by Kind of Business reported (t) Marchandises, par genre de commerce 
and Typo of Establishment Ventes et type d’établissement 
déclarées (*) 
Radio Sets, Parts and Accessories—Con. Jeux de radio, pièces et accessolres-Fin 
Amusoment, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et de 
£0: (; 37 photographie. 
Automotive trade................,..,..,........ 5,591 Commerce de l’automobile. 
Wholesale merchants... 2,942 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents... 649 Agents de manufacturiers. 
Electrical trade........... 20,466 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants.........,..........,...., 5,466 Marchands de gros. 
Importers.........,.............,........s... 454 Marchands importateurs. 
District sales offices. . } Bureaux de ventes de district. 
General sales offices. ....................... ee 4,881 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches...............--- 8,915 . Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents.............,.... 169 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents............,........,.... 414 Agents de manufacturiers. 
Selling agents......................... 167 Agents vendeurs. 
Furniture and house furnishings trade. . 228 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants................. 13 Marchands de gros. 
Importers...................,...,.,,,....4.4.. 176 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches.................. 39 Succursales de ventes de manufacturicrs. 
General merchandise trade. ...................... 2 Commerce de marchandise générale. 
Manufacturers’ agents 2 Agents de manufacturiers. 
Hardware trade.......... 2,109 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants.......,.......,.....,.,.. 2,109 Marchands de gros. 
Luna ber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
rade 1 (autres qu’en mé 
Wholosais merchan 1 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies (except alee Commerce des machines, équipement et fournitures 
693 (saut électriques). 
691 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents 2 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work 1 Commerce des métaux et ouvrages en métal, 
Wholesale merchants..... . 1 Marchands de gros. 
Refrigerators, Mechanical (household and com- Glacières mécaniques (pour le ménage et le com- 
merclal)....,................,,,,., uses 6,057 merce). 
Wholesalers proper 612 | Maisons de gros. 
Other wholesalers 5,645 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade....................,..,......:. 21 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants ae 21 ‘Marchands de gros. 
Coal and coke trade.... 47 Commerce de charbon et coke. 
Wholesale merchants 47 ‘Marchands de gros. 
Electrical trade.......... 5,870 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants. . 327 Marchands de gros. 
Supply and machinery 75 Distributeurs de machineries. 
District sales offices..... 142 Bureaux de ventes de district. 
General sales offices...... 688 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales 1,863 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents {agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents. . 2,776 Agents de manufacturiers. 
General merchandise trad 20 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants 20 Marchands de gros. 
Hardware trade....... 8 Commerce de quincaillerie, 
Wholesale merchants. . 8 Marchands de gros. 
Lumber and building mate Commerce de bois et matériaux de construction 
trade 2 (autres qu’en mé 
Wholesalo merchants 2 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies ‘(except elec-| Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade....... 14 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. . 14 Marchands de gr 
Commerce d’ équipement et fournitures de plom- 
76 berie et chauffage. 
Import manufacturers’ agents. . 76 Agents importateurs de manufacturiers. 
Rubber Goods, not elsewhere classified............ 1,636 |Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs. 
Wholesalers proper.. 107 | Maisons de gros. 
Other wholesalers. .. 1,529 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et de 
trade...........,.... 1 photographie. 
Commission merchants 1 archands à commission. 
Automotive trade.......,...,, 328 Commerce de l’automobile. 
Manufacturors' sales branches. ................, 328 Succursales de ventes de manufacturiers. 


Pour renvois, voir page 69. 


116 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Con, 


{Sales are shown in thousands of dollars) 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
1 . 
Commodity, by Kind of Business reported( ) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 
déclarées (1) 
$ 
Rubber Goods, not elsewhere classifled—Con. Articles en caoutchouc, non classifiés allleurs—Fin 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 17 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Manufacturers’ sales branches 17 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Groceries and food specialties trade it Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Export brokers.............,.,,.. 3 Courtiers en exportation. 
Manufacturers’ agents 9 Agents de manufacturiers. 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
shoes) trade 35 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants 35 Marchands de gros, 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade .....................,.,......,.. 23 (sauf électriques). 
General sales offices......... 13 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches 3 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents 3 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents....... 4 Agents de manufacturiers. 
All other trades........ 1,221 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. 72 Marchands de gros. 
General sales offices......... 377 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. .......,,........ 773 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Sand, Gravel and Crushed Stone................... 1,650 |Sable, gravieret pierre concassée.. 
Wholesalers proper......,............,......,...... 1,362 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......................,.,.,,.,... 288 | Autres établissements de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 9 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Importers.................,............,...... 9 Marchands importateurs. 
Coaland coke trade. .................. . 3 Commerce de charbon et coke. 
Wholesale merchants... 2 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents..... 1 Agents de manufacturiers. 
General merchandise trade. 1 Commerce de marchandise générale, 
Wholesale merchants....... 1 Marchands de gros. 
Hardware trade. .......,......,......,,..,,...,. 1 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants..................,..,.,.. 1 Marchands de gros. 
Lum ber and building materials (other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade. ....,.,....,.....,....,.,,..,,...... 1,637 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants.............,.,,..,,..,,. 1,349 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches. ................. 221 Succursales de ventes de manufacturiers, 
Commission merchants...............,........ 65 Marchands à commission. 
Manufacturers’ agents................,...,..... © 2 Agents de manufacturiers. 
Secondhand Merchandise, All Kinds..... Desouous 2,136 |Marchandises de seconde-main, toutes sortes. 
Wholesalers proper......................,...,.,.... 2,006 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......,.....,................., .. 130 | Autres établissements de gros. 
Dry goods and apparel trade.......,....,.,...... 44 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants.......................... 44 Marchands de gros. 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 2 Commerce des produits dela ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Exporters...............,.......,..,.....,.... 2 Exportateurs. 
Forest products (except lumber) trade............ 10 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). : 
Wholesale merchants......................,... 10 Marchands de gros. : 
Furniture and house furnishings trade. 104 Commerce d’ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants.............., 6 Marchands de gros. 
Auction companies....... ressessesse 98 Encanteurs. 
Groceries and food specialties trade.....,........ 10 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Import commission merchants................. 10 Importateurs à commission. 
Iron and steel scrap and other waste materials Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
trade..................,,.,.......4.4.4,.4. 1,426 déchets. 8 
Wholesale merchants........,..........,.,.... 1,409 Marchands de gros. 
Importers..................................... 17 Marchands importateurs. . 
Machinery, equipment and supplies (except elec-| Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade..............,....,........ vue 467 (sauf électriques). 
Wholesale merchants..........,.,............. 184 Marchands de gros. 
Supply and machinery distributors........ sous 269 Distributeurs de machineries. 
Manufacturers’ agents. ..............,.. essor 14 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work trade. ................... 8 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Manufacturers’ agents. ....... vasosasesseserenee 8 Agents de manufacturiers. - 
All other trades............. coker eee veeneeenence 66 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants..........,.... se eeeeeenes 66 Marchands de gros. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(?) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 
déclarées (1) 
$ 
Seeds (field and garden), Bulbs and Nursery Graines de semence (grande cuiture et Jardin), bul- 
OOK. nn ner cree cen ee renee eee eeeenennes ‘ 7,519 bes et produits des pépinières. 
Wholesalers proper.. 6,265 | Maisons de gros. 
Other wholesalers................ 1,253 | Autres établissements de gros. 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 2,881 Commerce fies produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants................,..,,..... 2,442 Marchands de gros. 
Commission merchants............. 103 Marchands à commission. 
Resident buyers.................... 5 Acheteurs résidants. 
Assemblers of farm products...... 1 Acheteurs de produits de la ferme. 
Country buyers of farm products... 81 Acheteurs à la campagne. 
Co-operative marketing associations, . 21 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies..........+. 128 Agences coopératives de ventes. 
Elevators (independent). . 94 Elévateurs indépendants. 
Elevators (line) : 5 Ligne d’élévateur. 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade. .........,.,.............eesessssss 4,375 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants............. 3,687 Marchands de gros. 
Importers........................ 22 Marchands importateurs. 
Drop shippers................ 15 Expéditeurs à vue. 
City buyers of farm products... 114 Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Country buyers of farm products. 341 Acheteurs à la campagne. . 
Co-operative marketing associatio 107 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies. 31 Agences coopératives de ventes. 
Elevators (line)..................... 58 Ligne d'élévateur. 
Food products (not elsewhere specified . 135 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
' ailleurs}. 
Wholesale merchants...:..,.................... 4 Marchands de gros. 
Commission merchants............. 26 Marchands à commission. 
Co-operative marketing associations. . 2 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies.......... 101 Agences coopératives de ventes. 
Packers and shippers........ 2 Emballeurs et arrimeurs. 

General merchandise trade. 24 Commerce de marchandise générale. 

Wholesale merchants..... 1 Marchands de gros. : 
Chain store warehouses........... 23 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Groceries and food specialties trade. 78 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants............. 51 Marchands de gros. 
Importers........................ 18 Marchands importateurs. 

Import manufacturers’ agents... 10 Agents importateurs de manufacturiers. 

Hardware trade..................... 26 Commerce de quincaillerie. 

Wholesale merchants.......................... 26 Marchands de gros. 
Sheet Metal Work...............,.....,............ 11,661 |Télerie, 


341 | Maisons de gros. 


Wholesalers proper 4 
11,320 | Autres établissements de gros. 


Other wholesalers......................,...... a 


Food products (not elsewhere specified) trade... 12 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Brokers (oxcept grain)................,......., 6 Courtiers (grains non inelus). 
Export commission houses 6 Exportateurs à commission. 
Gencral merchandise trade. 33 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants..... 4 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents...........-. 29 Agents de manufacturiers. 
Groceries and food specialties trade. seas 41 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants...................,.,..., 4 Marchands de gros. 
Co-operative sales agencies. 37 Agences coopératives de ventes, 
Hardware trade.............. 284 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants........... 35 Marchands de gros. 
District sales offices. ........... wees 36 Bureaux de ventes de district. 
Manufacturers’ sales branches.................. 213 Suceursales de ventes de manufacturiers. 
Iron and steel scrap and other waste materials Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
trande..............,.,......,......s.ss 10 déchets. 
Wholesale ants.. sees 10 Marchands de gros. 
Lumber and building materials (other Commerce de bois et matériaux de construction 
trade...... 0 ccc ccc cece eee teen nen een ees 60 (autres qu’en métal). 
Wholesale merchants... 54 Marchands de gros. 
Importers.......................... serres 1 Marchands importateurs. 
Supply and machinery distributors............. 5 Distributeurs de machineries. | . 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade...................,,.....,...... 181 (sauf électriques). 
Wholesale merchants............... 4 Marchands de gros. | 
Supply and machinery distributors. 25 Distributeurs de machineries. . 
Manufacturers’ sales branches.................. 152 Succursales de ventes de manufacturiers. 


Pour renvois, voir page 69. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 
———_—_—_—_—_—_ 


Sales 
1 
Commodity, by Kind of Business reported ( ) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 
déclarées (1) 
Sheet Metal Work-Con. Tôlerie-Fin 

Metals and metal work trade.............. 2,195 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants..................., 201 Marchands de gros. 

Manufacturers’ sales branches............ Succursales de ventes de manufacturiers. 
ommission merchants.................. 1,944 Marchands à commission. 
Manufacturers’ agents. ................... 50 gents de manufacturiers. 

Petroleum and petroleum products trade... : 8, 846 Commerce de pétrole et dérivés. 

Manufacturers’ sales branches...............,., 8,846 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Shoes and Other Footwear (including rubber). 31,318 |Chaussures de tout genre (comprenant chaussures 
en caoutchouc). 
Wholesalers proper. ................................ 10,349 | Maisons de gros. 
Other wholesalers 20,969 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et de 
trade.....: Feet e eee e ence nner eta eeeeeeneeees 5 photographie. 
Wholesale merchants. 4 - Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents... 1 Agents de manufacturiers. 

Automotive trade. .................,...,.,,..,., 941 Commerce de l'automobile. 

Manufacturers’ sales branches.................. 941 Succursales de ventes de manufacturiers, 

Dry goods and apparel trade. .............,,,.... 21,717 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants...................,....... 9,496 Marchands de gros. 
Importers..............,,.......,...,...,.,,., 6 Marchands importateurs. 

Drop shippers........................,,.,..... 50 Expéditeurs à vue. 

General sales offices. ............,.....,........ 550 Bureaux généraux de ventes. 

Manufacturers’ sales branches... .....,.,.,.,..... 4,952 Succursales de ventes de manufacturiers, 

Commission merchants........ 302 Marchands à commission. 

Import commission merchants. 2 Importateurs à commission. 

Import manufacturers’ agents 131 Agents importateurs de manufacturiers. 

Manufacturers’ agents... 2,312 Agents de manufacturiers. 

Chain store warehous 3,893 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Warehouses (distributing).... 22 Entrepôts. 

Farm products (not elsewhere sp 2 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 

Co-operative marketing associations............. 2 Coopératives de vendeurs. 

Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme @ Vexclusion 

trade....,..............,...,..,.....,,..... 5 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants.......................... 5 Marchands de gros. 

General merchandise trade. .…..................... 142 Commerce de marchandise généralo. 
Wholesale merchants...............,.,........ 12 Marchands de gros. 
Importers..................,.....,.,.......,,. 123 Marchands importateurs. 

Manufacturers’ agents.................,..,...., 4 figents de manufacturiers. 
Chain store warehouses............,,....,,.... 3 ntrepôts de magasins en chaîne. 

Hardware trade. ...........,..................... 42 Commerce de quincaillerie. 

Wholesale merchants..............,........... 24 Marchands de gros. . 
Import manufacturers’ agents.................. 18 Agents importateurs de manufacturiers. . 

Leather and leather goo Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

shoes) trade...............,.....,........... 708 des gants et des chaussures). 
Wholesale merchants......... 485 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches. 223 Succursales de ventes de manufacturiers. 

All other trades............. 7,756 Tous autres commerces. 

Wholesale merchants 142 Marchands de gros. 
Importers.......... 1 Marchands importateurs. 
General sales offices........... Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches................. 7,614 Succursales de ventes de manufacturiers. 
SEK, Baw... cece cece ee eneeneneees 657 |Sole grége. 
Wholesalers proper...............,..:.,........,... 16] Maisons de gros. 
Other wholesalers. ...............,.,..,.....,..... 641 | Autres établissements de gros. 

Dry goods and apparel trade. .................... 414 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants....... an 15 Marchands de gros. 

Manufacturers’ agents..... 399 Agents de manufacturiers. 

General merchandise trade. 144 Commerce de marchandise générale. 
Manufacturers’ agents. ...........,............. 144 Agents de manufacturiers. : 

Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fourniture 

trical) trade 1 (sauf électriques). 
Importers..... 1 Marchands importateurs. 

Allother trades 98 Tous autres commerces. . 

Import manufacturers’ agents 98 Agents importateurs de manufacturiers. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA~—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont 'indiquées en milliers de dollars) 


T 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (*) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


Pour renvois, voir page 69. 


$ 
Soaps and Toilet Preparations..................... 22,781 |Savons et préparations de toilette, 
Wholesalers proper. ....,..............,....,....... 9,892 | Maisons de gros. 
Other wholesalers............ Dooce eee perce. 12,889 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade...... 1 Commerce de l'autornobile, 
Wholesale merchants 1 Marchands de gros. 
Chemicals, drugs and allied produ 7,404 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
. ques et connexes. 
Wholesale merchants.................,.....,., 1,351 Marchands de gros. 
Importers................., sn eeeeee 533 Marchands importateurs. 
District sales offices.. 62 Bureaux de ventes de district. 
General sales offices........... Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches 2,081 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. 398 gents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents........ 92 Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents. 1,004 Agents de manufacturiers. 
Selling agents........... 558 Agents vendeurs. 
Chain store warehouses. .... 1,370 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Warehouses (distributing).. 6 Entrepôts. 
Dry goods and apparel trade. . 59 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants....... . 29 Marchands de gros. 
Importers...,......................,.....,... . 30 Marchands importateurs, 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade.......,.......,............,..,,,.. 2 des machines agricoles et outillage). 
Wholesale merchants.....................,..... 2 Marchands de gros. 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 86 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants. .. 57 Marchands de gros. 
Commission merchants....... 7 Marchands à commission. 
Import commission merchants............. UN 1 Importateurs À commission. 
Manufacturers’ agents.......................... 22 Agents de manufacturiers. 
eneral merchandise trade... 263 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants....... 95 Marchands de gros. 
Importers........,..... wees 8 Marchands importateurs. 
Import selling agents..................,..,...,. 4 Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents........................., 46 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses.............,.......... 109 Entrepôts de magasins en chatne. 
Groceries and food specialties trade.............. 9,335 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants.......................... 7,127 Marchands de gros. 
Importers.................. 9 Marchands importateurs. 
Brokers (except grain)... 11 Courtiers (grains non inclus). 
Commission merchants....... 40 Marchands à commission. 
Import manufacturers’ agents. . 10 ‘Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents................,...,..... 12 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses........................ 2,126 Entrep6ts de magasins en chaîne. 
Hardware trade. ................................ 45 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants........................., 45 Marchands de gros. . 
Iron and steel scrap and other waste materials Commerce de mitraille de fer et d’acier et autres 
trade. ............... 5 déchets. 
Wholesale merchants 5 Marchands de gros. . . 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l’exclusion 
shoes) trade.........,....,..,...,..,,.,..,..: 1 des gants et des chaussures). 
Importers..,.............,.............,...... 1 Marchands importateurs. . 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade.....................,,.,.,.,,,.. 368 (sauf électriques). 
- Wholesale merchants:......................... 328 Marchands de gros. 
Importers....................,...,.....,.,..., 1 Marchands importateurs. 
General sales offices..….........,........,....... 21 Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches.................. 11 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.................,........ 7 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work trade..... 1 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Import manufacturers’ agents... 1 Agents importateurs de manufacturiers. 
Paper and paper products trade... 3 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants......... wees 3 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents........................., 1 Agents de manufacturiers. 
Petroleum and petroleum products trade =. 7 Commerce de pétrole et dérivés. 
Wholesale merchants.......................... 7 Marchands de gros. . 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 52 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
. clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants.......................,.. 52 Marchands de gros. 
All other trades...... 5,151 Tous autres commerces: 
Wholesale merchants. . 211 Marchands de gros. 
Importers..................................... 1 Marchands importateurs. 
General sales offices..….......................... 2,963 Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches. ....,..,...,.... 1,976 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......................... 1 Agents de manufacturiers. 


120 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 


Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


$ 
Sporting Goods..............,.........,.,..,...,.. 7,787 | Articles de sport. 
Wholesalers proper. ............. sect eee c een en tenons 4,217 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..................,,.,....,,..... 8,569 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographie goods Commerce des articles do récréation, de sport et de 
trade....,.........,.,,.......,...,,,....... 4,424 photographie. 
Wholesale merchants. 1,197 Marchands de gros. 
Importers............ 137 Marchands importateurs, 
General sales offices Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches 2,594 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents......... 234 * Agents importateurs de manufacturicrs. 
Manufacturers’ agents..............,.,.. 262 Agents de manufacturiers, 
Automotive trade. ..................... 256 Commerce de l’automobile. 
Wholesale merchants............,.... 48 Marchands de gros. 
General sales offices......... 66 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branche: 140 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents............,..,..... 2 Agents de manufacturiers. . 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 98 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
Wholesale merchants............,............. 6 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches, 90 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. a 2 Agents importateurs de manufacturiers. 
Dry goods and apparel trade.............. 59 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants..................... 14 Marchands de gros. 
Importers....................,....,,..... 30 Marchands importateurs. 
Import commission merchants.…. 4 Importateurs à commission. 
Manufacturers’ agents 11 Agents de manufacturiers. 
Electrical trade.......... 2 Commerce des apparcils et outillage électriques. 
Wholesale merchants.......................... 2 Marchands de gros. . 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 63 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants..................,..,...., 63 Marchands de gros. : 
Food products (not elsewhere specified) trade... 22 Commerce {les denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants...............,... 22 Marchands de gros. 
General merchandise trad: 169 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. 152 Marchands de gros. 
Importers......... 2 Marchands importateurs. 
Import manufactur: 2 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents................... 13 Agents de manufacturiers. . 
Groceries and food specialties trade....... 6 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants 6 Marchands de gros. 
Hardware trade 2,430 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants 2,402 Marchands de gros. . 

Import manufacturers’ agents 3 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents 26 Agents de manufacturiers. . 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

shoes) trade. .......................,.....,.. 43 des gants et des chaussures). : 
Manufacturers’ agents.......................... 43 Agents de manufacturiers. _ . 
Lum ber and building materials(other than metal) Commerce de bois et matériaux de construction 
trade. ......,..,.,,.......,............,... 7 (autres qu'en métal). 
Wholesale merchants.......................... 7 Marchands de gros. . . 
achinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade..............,...,.,.........,.. 22 (sauf électriques). 
Wholesale merchants............... 9 Marchands degros. 
Supply and machinery distributors.. 13 Distributeurs de machineries. . 
Paper and paper products trade..... 2 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants. . 2 Marchands de gros. 
All other trades................,.,......... 187 Tous autres commerces. 
Importers.................,...........,,..,... 107 Marchands importateurs. . 
mport manufacturers’ agents............,...., 79 Agents importateurs de manufacturiers. 
Stationery and Stationery Supplies............... 6,347 |Papeterie et fournitures de papeterie. 


Wholesalers proper................................. 2,853 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..........,..........,........... 3,494 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et de 
trade 43 photographie. 
Wholesale merchants. . 41 Marchands de gros. 
Importers 1 Marchands importateurs. . 
Chemicals, drugs and allied products trade 134 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes, 
Wholesale merchants.......................... 60 Marchands de gros. . 
Import manufacturers’ agents . 9 Agents importateurs de manufacturiers. 
Chain store warehouses..............., Docs 65 Entrepôts de magasins en chaîne. 


For foot-notes, see page 69. 
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Tableau 18.—CANADA-—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported (1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


Pour renvois, voir page 69. 
10588—13 


déclarées (1) 


Statlonery and Stationery Supplies-Con. $ Papeterie et fournitures de papeterie-Fin 
Dry goods and apparel trade.........,........... 123 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants...... . 76 Marchands de gros. … 
Importers............... 40 Marchands importateurs. “ 
Chain store warehouses 7 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Food products (not elsewhere specified) trade... 2 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs 
Wholesale merchants..............,.....,..... 2 Marchands de gros. 
Furniture and house furnishings trade.. 8 Commerce d’ameublement ct accessoires. 
Wholesale merchants vee 4 Marchands de gros. 
Importers.......... 4 Marchands importateurs. 
General merchandise ade 917 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants. . 591 Marchands de gros. 
Importers............. 16 Marchands importateurs, 
Manufacturers’ agents. 35 Agents de manufacturiers. 
Chain store warehouses.......... 274 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Groccries and food specialties trade. 76 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires, 
Wholesale merchants............ 76 Marchands de gros. 
Hardware trade... ..... 5 Commerce de quincaillerie. 
Wholesale merchants........ 2 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches............. 3 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
shoes) trade................. 15 des gants et des chaussures). 
Manufacturers’ agents 15 Agents de manufacturiers. 
Machinery, equipment and supplies (except elec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade...................,.......,.,... 1,007 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. 118 Marchands de gros. 
District sales offices. 90 Bureaux de ventes de district. 
General sales offices.......... 513 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. . 276 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. 9 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......... 1 Agents de manufacturiers. 
Paper and paper products trade. . 3,585 Commerce da apier et articles en papier. 
holesale merchants........ 1,571 Marchands de gros. 
Importers........... 22 Marchands importateurs. 
General sales offices. ........... 93 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. 1,575 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents. . 111 gents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents......,................,.. 214 Agents de manufacturiers. 
Tobaceo and tobacco products (except leaf) trade. . 66 Commerce des tabacs ct produits du tabac (à l'ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Wholesale merchants........................... 66 Marchands de gros. 
Allother trades........ 367 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. 123 Marchands de gros. 
Importers.......... 41 Marchands importateurs. 
General sales offices............ 97 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches. 58 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import selling agents......... 7 49 Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents. ................,........ 1 Agents de manufacturiers. 
Surgical, Dental and Hospital Equipment and Equipement et fournitures pour chirurgien, den- 
Supplies............................,..,.,...... 4,495 tiste et hôpital. 
Wholesalers proper..................,.,,.....,.,... 3,780 | Maisons de gros. 
Other wholesalers..............,.........,....,,., 715 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade........................,...... 3 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants..................... 3 Marchands de gros. 
Chemicals, drugs and allied products trade 267 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
. j ques et connexes. 
Wholesale merchants................,......... 231 Marchands de gros. 
Import commission merchants . 2 Importateurs à commission. 
Import manufacturers’ agents. 5 Agents importateurs de manufacturiers. 
Chain store warehouses...... 29 Entrepôts de magasins en chaîne. 
Dry goods and apparel trade 114 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants..................... i 114 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies (except lec- Commerce des machines, équipement ot fournitures 
trical) trade....................,.........,., 4,011 (sauf électriques). 
Wholesale merchants 2,960 Marchands de gros. 
Importers................... 438 Marchands importateurs. 
Import manufacturers’ agents. . 498 Agents importateurs de manufacturiers. 
Import selling agents... 43 Agents de vente, importateurs. 
Manufacturers’ agents. ..... 72 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work trade. . 22 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Wholesale merchants........ 22 Marchands de gros. 
Paper and paper products trade. . 13 Commerce de papier et articles en papier. 
Wholesale merchants...... 13 Marchands de gros. 
All other trades.................. . 66 Tous autres commerces. . 
Import manufacturers’ agents...............,., 66 Agents importateurs de manufacturiers, 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
—Lon. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(1) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d’établissement 
déclarées (1) 
$ 
Textile Products, not elsewhere classified. ......... 3,568 [Produits textiles, non classifiés ailleurs. 
Wholesalers proper....................,..,...,..... 1,293 | Maisons de gros. 
Other wholesalers......,........,................. 2,275 | Autres établissements de gros. 
Dry goods and apparel trade. ...........,..,.,... 421 Commerce de vêtement et lingerie. 
Wholesale merchants......,,....,.,........... 4 Marchands de gros. 
Importers..................................,, 1 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ sales branches...........,...... 316 Succursales de ventes de manufacturiers, 
Commission merchants..................,..... 36 Marchands à commission. 
Manufacturers’ agents. .......,........,... . 64 Agents de manufacturiers. 
Farm products (not elsewhere specified) trade.…. 10 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). . 
Co-operativesales agencies.........,........,.., 10 Agences coopératives de ventes. 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
3 des machines agricoles et outillage). 
3 Marchands de gros. 
229 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
54 Marchands de gros. 
3 Marchands à commission. 
Co-operative marketing associations... ......... 41 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies. ..............,.,... 125 Agences coopératives de ventes. 
Packers and shippers..........,...,...,..,..... 6 Emballeurs et arrimeurs. 
Forest products (except lumber) trade............ 1 Commerce des produits forestiers (à l’exclusion du 
bois d'œuvre). 
Manufacturers”agents....................,,.... 1 Agents de manufacturiers. 
Furniture and house furnishings trade... 15 Commerce d'ameublement et accessoires. 
Importers....................... 15 Marchands importateurs. 
General merchandise trade 27 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.... 1 Marchands de gros. 
Importers........... 26 Marchands importateurs. 
Groceries and food specialties trade... ........... 2 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Export brokers..............,..,.,,........... 2 Courtiers en exportation. 
Hardware trade............... 98 Commerce de quincaillerie, 
Wholesale merchants....,..................,.. 98 Marchands de gros. 
Iron and stecl scrap and other waste materials Commerce de mitraille de fer et d’acicr et autres 
158 - déchets. 
158 Marchands de gros. 
Leather and leather goods (except gloves and Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
shoes) trade. ...............,...,..........1.. : 17 des gants et des chaussures). . 
Wholesale merchants.............,.,.......... 17 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies (except clec- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade...........,.,.,......,. pesgeeees 391 (sauf électriques). 
Wholesale merchants. . 4 Marchands de gros. 
Importers...........,............. 215 Marchands importateurs. _ 
Import manufacturers’ agents...... 147 Agents importateurs de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......... 25 Agents de manufacturiers. 
Metals and metal work trade... 55 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Commission merchants........ 55 Marchands à commission. . 
Paper and paper products trade.. 54 Commerce de «papier et articles en papier. 
Wholesale merchants.......... 54! . Marchands de gros. 
All other trades.........,...., 2,087 Tous autres commerces. 
Wholesale merchants. . 295 Marchands de gros. 
Importers........ tee ee cece 349 Marchands importateurs. . 
Manufacturers’ sales branches. . 1,426 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents....................,,.... 18 Agents de manufacturiers. 
Tires and Tubes...........................,,....... 21,248 |Pneus et chambres à air. 
Wholesalers proper. .…..........,..........,..,....., 3,568 | Maisons de gros. 
Other wholesalers............,...,.,,.......:,.... 17,680 | Autres établissements de gros. 
Automotive trade.............,..........,.,..., 14, 157 Commerce de l’automobile. 
. Wholesale merchants. . 2,800 Marchands de gros. 
General sales offices............,,.... 1,139 Bureaux généraux de ventes. 
Manufacturers’ sales branches 9,518 Succursates de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents................ 673 Agents de manufacturiers. - 
Warchouses (distributing).... 27 Entrepôts. 
Dry goods and apparel trade... 169 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants................ 28 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches 131 Succursales do ventes de manufacturiers. 
Commission merchants.............. 10 Marchands à commission, . 
Electrical trade. ..........,.......,..,..... 5 Commerce des appareils et outillage électriques. 
Wholesale merchants....... 5 Marchands de gros. - 
General merchandise trade. 26 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants.!................,,.,.... 26 Marchands de gros. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Tires and Tubes-Con. 


Hardware trade...................,,,.....,.,.3. 
Wholesale merchants..................,....... 
Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade.....,..........,........,......, 
Wholesale merchants. . 
Lumber and building materials (other than meta!) 
Bas Ce (nn 
Wholesale merchants....,..................... 
Machinery, equipment and supplies {except elec- 
trical) trade........ . 
Wholesale merchants. 
Manufacturers’ agents.......,........... 
Petroleum and petroleum products trade.. 
Wholesale merchants................... 
All other trades........ 
Wholesale merchants. 
General sales offices.......... . 
Manufacturers’ sales branches................. 


Tobacco, Leaf..................................,,... 


Wholesalers proper................,..,.,........... 
Other wholesalers 


Farm products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants...............,........... 
Commission merchants........ 
Country buyers of farm products. 
Co-operative marketing associations. 
Groceries and food specialties trade. 
Wholesale merchants..,......,................ 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants...................,,.,... 
General sales offices...............,..,..,,..... 


“Toilet Articles...................................... 


Wholesalers proper 
Other wholesalers... . 


Amusement, sporting and photographic goods 
U1 (: an 
Wholesale merchants...............,..,., 
Chemicals, drugs and allied products trade 


Wholesale merchants......................... . 
Importers............ 
Gencral sales offices.......... 
Manufacturers’ sales branches. 
Import manufacturers’ agents. . 
Manufacturers’ agents.. 
Selling agents.............. 
Dry goods and apparel trade. 
Wholesale merchants...... 
Importers............. 
Chain store warehouses........... 
‘Furniture and house-furnishings trade.. 
Importers......................, 
Manufacturers’ sales branches... 
General merchandise trade. 
Wholesale merchants.... 
Importers............. 
Chain store warehouses. . 
Groceries and food specialties trade. 
Wholesale merchants sev eeeenenes 
Importers........ 
Hardware trade..:..... 
Wholesale merchants 
Importers.......,:.......... 
Manufacturers’ sales branches... 
Jewellery and optical goods trade. . 
Wholesale merchants.......... 
Importers.......... 


Pour renvois, voir page 69. 


Sales 
reported (1) 


Ventes 
déclarées (1) 


$ 


2,556 


1,168 
1,389 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Pneus et chambres à air-Fin 


Commerce de quineailierie. 
Marchands de gros. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 
Commerce de, bois et matériaux de construction 
(autres qu’en métal). 
Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Agents de manuiacturiers. 
Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
{Bureaus généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 


Tabac, en feuilles. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Marchands 4 commission. 
Acheteurs à la campagne. 
Cooptratives de vendeurs. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Burcaux généraux de ventes. 


Articles de toilette. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 
Marchands de gros. 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques ct connexcs. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 
Commerce de vétement et lingerie. 
Marchands de gros. 
‘Marchands importateurs. 
“Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale, 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce des épiceries ct spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. . 
Commerce de quincaillerie. . 
- Marchands de gros. . 
- Marchands importateurs. 7 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de. bijouterie.et articles d'optique. 
Marchands de gros. . 
- Marchands importateurs. -- - 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Toilet Articles—Con. 


Leather and leather goods (except gloves and 
shocg) trade...............,........... . 
Importers... os 
Lumber and building m: 


Machinery, equipment and supplies (except elec-| 
trical) trade............,...............,..,. 
Wholesale merchants......... 
Paper and paper products trade. . 
Wholesale merchants........................., 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants.................. 
All other trades....... 

Wholesale merchants. . 

Importers.........,.,...............,.,,.,.... 


Toys and Games................................... 


Wholesalers proper 
Other wholesalers. .. 


Amusement, sporting and photographic goods 
trade.............. 
Wholesale merchants. 
Importers.............. 
Commission merchants. 
Manufacturers’ agents..............,.,... 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 


Wholesale merchants.................,.....,.. 
Importers.................. 
Dry goods and apparel trade... 
Wholesale merchants. ...... 
Importers........... Ne 
Import commission merchants. . 
Manufacturers’ agents......... 
Chain store warehouses........... 
Furniture and house furnishings trade. 
Wholesale merchants............. 
Importers.............. 
General merchandise trade... 
Wholesale merchants: . 
Importers.................,., 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents......... 
Chain store warehouses........... 
Groceries and food specialties trade. 
Wholesale merchants............. 
Hardware trade......... 


Import manufacturers’ agents. an 
Manufacturers’ agents. ..................,...... 
Lum ber and building materials (other than metal) 
trade..........,............,....,,... 
Wholesale merchants.. 
Paper and paper products trade, 
Wholesale merchants......... .. 
Manufacturers’ agents. ......,................., 
Plumbing and heating equipment and supplies 
trade.........,,,..,...,.,........,.,,...... 
Wholesale merchants...................,...... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants.......................... 
All other trades......... 
Wholesale merchants. . 
Importers............. 
General sales offices... 
Manufacturers’ sales branches. . 
Manufacturers’ agents..............,.....,..,.. 


Tractors, New and Used........................... 


Wholesalers proper. ...........................,.... 
Other wholesalers. ..............................., 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
reported() Marchandises, par genre de commerce 
Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


Articles de toilette-Fin 


Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants ct des chaussures). 
Marchands importateurs. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
1 (autres qu’en métal). 
1 Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
8 (sauf électriques}. 
8 Marchands de gros. 
3 Commerce de papier et articles en papier. 
0 
8 
2 


pau 


1 
1 


Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 


Marchands de gros. 
2 
2 
3 
2 


2,021 | Jouets et jeux. 


1,692 | Maisons de gros. 
330 | Autres établissements de gros. 


Commerce des articles de récréation, de sport et de 


305 photographie. 
105 Marchands de gros. 
186 Marchands importateurs. 
10 Marchands à commission. 
4 Agents de manufacturiers. 
7 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes. 
2 Marchands de gros. 
6 Marchands importateurs. 
197 Commerce de vétement et lingerie. 
73 Marchands de gros. 
115 © Marchands importateurs. 
1 Importateurs À commission. 
1 Agents de manufacturiers. 
7 Entrepôts de magasins en chaîne. 
299 Commerce d'ameublement ct accessoires. 
1 Marchands de gros. 
298 Marchands importateurs. 
886 Commerce de marchandise générale. 
637 Marchands de gros. 
18 Marchands importateurs. 


3 Agents importateurs de manufacturiers. 
4 Agents de manufacturiers. 
4 Entrepôts de magasins en chaîne. 
2 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
2 Marchands de gros. 
8 ommerec de quincaillerie. 
4 Marchands de gros. 
3 Agents importateurs de manufacturiers. 
1 Agents de manufacturiers. 
Commerce de bois et matériaux de construction 


1 (autres qu’en métal). 
1 Marchands de gros. 
163 Commerce de papier et articles en papier. 
157 Marchands de gros. 
7 Agents de manufacturicrs. 
Commerce d'équipement et fournitures de plom- 
2 berie ct chauffage. 
2 Marchands de gros. 
3 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
3 Marchands de gros. 
139 Tous autres commerces. 
21 Marchands de gros. 
53 Marchands importateurs. 
37 Bureaux généraux de ventes. 
22 Succursales de ventes de manufacturiers. 
6 Agents de manufacturiers. 


18,157 |Tracteurs, neufs et usagés. 


6,565 | Maisons de gros. 
6,592 | Autres établissements de gros. 


om, 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


Sales 
Commodity, by Kind of Business reported(?) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


déclarées (1) 


Tractors, New and Used—Con. 


Tracteurs, neufs et usagés—Fin 


Automotive trade....... 1,035 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants 349 Marchands de gros. 
Manufacturers’ sales branches..... 686 Succursales de ventes de manufacturicrs. 
Food products (not elsewhere specified) trade... 1 Commerce fies denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Country buyers of farm produets............... 1 Acheteurs à la campagne. 
Hardware trade.................. 193 Commerce de quincaïllerie. 
Wholesale merchants 193 Marchands de gros. 
Machinery, equipment and supplies (except eléc- Commerce des machines, équipement et fournitures 
trical) trade...........................,.,2 11,892 (sauf électriques). 
Wholesale merchants 128 Marchands de gros. 
Importers............. 5,437 Marchands importateurs. 
Supply and machinery 458 Distributeurs de machineries. 
District sales offices. ............. 6 Bureaux de ventes de district. 
Gencral sales offices. .......... 482 Bureaux généraux de ventes. : 
Manufacturers’ sales branches... 5,292 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Import manufacturers’ agents... 90 Agents importateurs de manufacturiers. . 
Metals and metal work trade..... 36 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Manufacturers’ sales branches. 16 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commission merchants...............,........ 20 Marchands & commission. 
Wood Products, not elsewhere classified........... 18,982 |Produits du bois, non classifiés ailleurs. 
Wholesalers proper.................. 3,161 | Maisons de gros. 
Other wholesalers.......................,......... 15,822 | Autres établissements de gros. 
Amusement, sporting and photographic goods Commerce des articles de récréation, de sport et de 
il photographie. 
Importers. . 1 Marchands importateurs. 
Commission merchants. 10 Marchands à commission. 
Automotive trade........ 12 Commerce de l'automobile. 
Wholesale merchants. 12 Marchands de gros. 
Coal and coke trade... 919 Commerce de charbon et coke. 
Wholesale merchants........ 919 Marchands de gros. 
Dry goods and apparel trade. . 241 Commerce de vétement et lingerie. 
Wholesale merchants..... . 1 Marchands de gros. 
Manufacturers’ agents......,................... . 240 Agents de manufacturiers. 
Farm products (not elsewhere specified) trade... 1 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Wholesale merchants........................... 1 Marchands de gros. 
Co-operative marketing associations wee 1 Coopératives de vendeurs. . 
Farm supplies (except machinery and equipment) Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
trade...........,..... . 3 des machines agricoles et outillage). 
Exporters.....................,.,........,. : 3 Exportateurs. 
Food products (not elsewhere specified) trade... . 299 Commeree des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Wholesale merchants.........................,. 21 Marchands de gros. 
Exporters 49 Exportateurs. 
Co-operative marketing associations. 58 Coopératives de vendeurs. 
Co-operative sales agencies 159 Agences coopératives de ventes. 
Packers and shippers............... 12 Emballeurs et arrimeurs. 
Forest products (except lumber) trade... 11,652 Commerce des produits forestiers (à l’exclusion du 
bois d'œuvre). 
Wholesale merchants.....................,.... 85 Marchands de gros. 
Importers............ . 24 Marchands importateurs. 
Drop shippers....... wee 119 Expéditeurs à vue. 
General sales offices. ...... Bureaux généraux de ventes. . 
Manufacturers’ sales branches . 11,195 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Export selling agents. ....... un Agents de vente, exportateurs. 
Manufacturers’ agents... wee 229 gents de manufacturiers. , 
Furniture and house furnishings trade. . 21 Commerce d'ameublement et accessoires. 
Wholesale merchants................ 17 Marchands de gros. 
Importers............ ee 3 Marchands importateurs. . 
Import manufacturers’ agen 1 Agents importateurs de manufncturiers. 
General merchandise trade....... 266 Commerce de marchandise générale. 
Wholesale merchants... 101 Marchands de gros. 
Importers............ 36 Marchands importateurs. 
Manufacturers’ agents 109 Agents de manufacturiers. 
Chain store warchouses 20 Entrepôts de magasins en chaîne. . , 
Groceries and food specialties trade.. 95 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Wholesale merchants. ............. 50 Marchands de gros. . 
Manufacturers’ sales branches.. 35 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Manufacturers’ agents.......... ee 2 Agents de manufacturiers. 
Co-operative sales agencies. ..............,..... 8 Agences coopératives de ventes. 


Pour renvois, voir page 69. 
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Table 18._CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments | 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 


Wood Products, not elsewhere classified-Con. 


Hardware trade.......................,.....,... 
Wholesale merchants. . 
Manufacturers’ agents 

Tron and steel scrap and other waste materials 

trade..............,.....,,,....,.,.....,,,.. 


Lumber and building materials (other than metal) 
trade..........,.....,....... . 
Wholesale merchants. 
Exporters... 
Importers..... 
Drop shippers.......... 
Brokers (except grain)... 
Commission merchants. 
Export brokers.............. 
Import manufacturers’ agents 
Manufacturers’ agents......... 
Purchasing agents... 
Selling agents..... 
Machinery, equipment and supplies (except elec- 
trical) trade... ......,....................., 


Manufacturers’ sales branches 
Import manufacturers’ agents 
Manufacturers’ agents......... 
Paper and paper products trade. 
eneral sales offices........... 
Manufacturers’ sales branches 
Export selling agents.......... 
Manufacturers’ agents. 
Selling agents... . 
Plumbing and hea 
trade......................,.......,,..,..... 


General sales offices. ....,.............,........ 
All other trades......... 
Wholesale merchants 


Wool, Raw. nu 


Wholesalers proper..…........,.....,..,....,,.,..... 
+ Other wholesalers. ......,............ Deve cece eenes 


Farm products (not elsewhere specified) trade.... 


Wholesale merchants...................,...... 
Exporters............ 
Importers........... 
District sales offices............ 
Import commission merchants.. 
Import manufacturers’ dgenta. 
City buyers of farm products... 
Country buyers of farm products. . 
Co-operative sales agencies...... 
Elevators (independent)... 
Elevators (line) 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade....,..,..........,.......,,.. ‘ 
Wholesale merchants........ 
City buyers of farm products. 
Elevators (independent)... 
Food products (not eleewhere s 


City buyers of farm products ............,..... 
Country buyers of farm products... . 
All other trades.................,.. 


Yarns, Al Kinds................................... 


Wholesalers proper 
Other wholesalers........... 


For foot-notes, see page 69. 


Sales 
reported (1) 


Ventes 
déclarées (?) 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Produits du bols, non classifiés ailleurs-Fin 


Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 
Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs A vue. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands & commission. 
Courtiers en exportation. 
Agents importateurs de manufacturiers, 
Agents de manufacturiers. 
Agents acheteurs. 
Agents vendeurs. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de papier et articles en papier. 
Bureaux généraux de ventcs. 
{Siccoreals de ventes de manufacturiers, 
gents de vente, exportateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. - 
Commerce d'équipement et fournitures de plom- 
berie et chauffage. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Bureaux généraux de ventes. 
Tous autres commerces, 
Marchands de gros. 


Laine brute. 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventes de district, 
Importateurs À commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville) * 
Achetcurs à la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. . 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Elévateurs indépendants. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs À la campagne. 
Tous autres commerces. 
Agents importateurs de manufacturiers. 


Filés, toutes sortes. 


Maisons de gros. 
: Autres établissements de gros. 


ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 127 


Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d’établisse-- 
ments-Suite 


(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 


See eee — 


Sales 
‘Commodity, by Kind of Business reported (?) Marchandises, par genre de commerce 
and Type of Establishment Ventes et type d'établissement 


Yarns, All Kinds—Con. 


Dry goods and apparel trade..................... 
Wholesale merchants..... wee 
Importers..................... 
Manufacturers’ sales branches. . 
Import manufacturers’ agents.. 
Manufacturers’ agents.......... . 

Farm products (not elsewhere specified) trade. ... 


Import manufacturers’ agents.................. 
General merchandise trade... 
Wholesale merchants... 
Importers.............. 
Manufacturers’ agents 
All other trades................. 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents.... 
Selling agents......... 


Miscellaneous Commoditles........................ 


Wholesalers proper........................,..,..... 
Other wholesalers..................,.............. 


Amusement, sporting and photographic goods 
trade. ........,.......,.,.,,,,,,,44444. 
Wholesale merchants. 
Importers 
Commission merchants. . 
Manufacturers’ agents.... 
Film exchanges..... 
Automotive trade............... 
Manufacturers’ sales branches............. a 
Chemicals, drugs and allied products trade....... 


Wholesale merchants...................., mes. 
Importers............ 
Gencral sales offices. 
Manufacturers’ sales branche: 
Import manufacturers’ agents.. 
Dry goods and apparel trade.. 
Wholesale merchants...... 
Importers...................., 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents........ 
Electrical trade.......... 
Wholesale merchants. . . 
Importers... 0... ccc cece eee 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 


Elevators (line)..............................:. 
Farm supplies (except machinery and equipment) 
BO 6 (cS 
Co-operative marketing associations............ 
Food products (not elsewhere specified) trade.... 


“ Wholesale merchants 
Importers...............,., 
Manufacturers’ sales branches. 
Commission merchants....... 
Manufacturers’ agents. 
Co-operative sales agen . 

Forest products (except lumber) trade............ 


Wholesale merchants........................:. 
Furniture and house furnishings trade. 
Importers..................,..,..., 
General merchandise trade. 
Wholesale merchants.... 
Importers.,........... 
Drop shippers..... 
Export merchants...... 
Import manufacturers’ agents. 
Manufacturers’ agents......... 
Chain store warehouses........... 
Groccries and food specialties trade. 
Wholesale merchants. ............ 
Manufacturers’ agents... 


Pour renvois, voir page 69. 


déclarées (1) 


— ———_———_————————————— 


Filés, toutes sortes—Fin 


2,565 Commerce de vêtement ct lingerie. 
364 Marchands de gros. 
12 Marchands importateurs. 
1,332 Succursales de ventes de manufacturiers. 
64 Agents importateurs de manufacturicrs. 
792 Agents de manufacturiers. 
35 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
35 Agents importateurs de manufacturiers. 
264 Commerce de marchandise générale. 
14 Marchands de gros. 
5 Marchands importateurs. 
245 Agents de manufacturiers. 
3,861 Tous autres commerces. . 
3,279 Agents importateurs de manufacturiers. 
(agents de manufacturiers. 
582 Agents vendeurs. 


6,280 [Groupes divers de marchandises. 


4,832 | Maisons de gros. 
1,448 | Autres établissements de gros. 
Commerce des articles de récréation, de sport et de 
157 photographie. . 
109 Marchands de gros. 
22 Marchands importateurs. 
1 Marchands à commission. 
24 Agents de manufacturicrs. 
1] Echanges de films. 
30 -Commerce de l’automobile. 
30 - Succursales de ventes de manufacturiers. . 
105 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti- 
ques et connexes, 
6 Marchands de gros. 
16 Marchands importateurs. 
21 -- Bureaux-généraux de ventes. 
58 Succursales de ventes de manufacturiers. 
3 - _ Agents importateurs de manufacturiers. 
200 | - Commerce de vêtement et lingerie. 
106 -. Marchands de gros. 
1 Marchands importateurs. . 
2 Agents importateurs de manufacturiers. 
92 Agents de manufacturiers. 
78 Commerce des appareils et outillage électriques. 
31 Marchands de gros. . 
47 |: Marchands importateurs. n 
50 Commerce des produits de la ferme (non spécitiés 
- ailleurs). 
50 Ligne d'élévateur. 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
32 des machines agricoles et outillage). 
32 . Coopératives de vendeurs. 
69 : Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
cum. Ailleurs). : 
15 Marchands de gros. | 
2 Marchands importateurs. . 
6 Succursales de ventes de manufacturiers. 
8 Marchands à commission, 
5 Agents de manufacturiers. 
33 Agences coopératives de ventes. . 
2 Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 
2 Marchands de gros. 
47 Commerce d'ameublement et accessoires. 
47 Marchands importateurs. 
666 Commerce de marchandise générale. 
180 Marchands de gros. 
146 Marchands importateurs. 
83 Expéditeurs à vue. 
185 Marchands exportateurs. 
1 Agents importateurs de manufacturiers. 
20 Agents de manufacturiers. 
50 Entrepôts de magasins en chaîne. 
116 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
100 Marchands de gros. 
16 Agents de manufacturiers. 
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Table 18—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 


-Con. 


(Sales are shown in thousands of dollars) 


eee 
eee 


Sales 

ad (1 

Commodity, by Kind of Business reported (1) 
and Type of Establishment Ventes 


Miscellaneous Commodities-Con. 


Importers.................,.....,...... 
Manufacturers’ sales branches 
Import manufacturers’ agents 
Tron and steel scrap and other waste materials 
trade. ..,............,...,,,,..,.,..,, 


Jewellery and optical goods trade... 
Wholesale merchants................... 
Importers............,..,...,.... 


Wholesale merchants.... 
Machinery, equipment and 
trical) trade.............. 
Wholesale merchants. . 
Exporters 
Importers 
Supply and machinery distributors. ... 
Manufacturers’ sales branches.... 
Import manufacturers’ agents. . 
Manufacturers’ agents.......... 
Paper and paper products trade. . 
Wholesale merchants.......... 
Manufacturers’ sales branches. 
Manufacturers’ agents. .......,.......,...,..... 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 


Wholesale merchants 
Exporters...............,..,..,.. 

Importers....,.......,..,......... 
Import manufacturers’ agents... Liu wee 
Manufacturers’ agents. ................,.,...... 


Unspecified Commodities, Other Than Food 
(groceries and food specialties trade only)...... 


Wholesalers proper...... nie ses peser 
Other wholesalers......,.,....,.....,......ccc.. 


Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants..............,,.... 
Importers............. 
Chain store warchouses 


déclarées (4) 


Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 


Groupes divers de marchandises—Fin 


Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de mitraille de fer et d'acier ct autres 
déchets. 
Marchands de gros. 
Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu’en métal). 
Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). . 
Marchands de gros. 
Exportatcurs. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l’ex- 
clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Comptoirs au comptant. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Tous autres commerces. 
‘Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 


Marchandises non spécifiées, autres que denrées 
alimentaires (commerce des épiceries et spécia- 
lités alimentaires seulement). 


Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 


Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 


tr 


For foot-notes, see page 69. 
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TYPES OF CENSUS SCHEDULES 


Because of the necessity of economizing in space not all the schedules employed in the canvass 
of wholesale establishments are reprinted in this report. The form on which enumerators of 
population and agriculture entered the names, addresses and certain other elementary facts 
regarding each wholesale establishment found operating in their respective enumeration. areas 
will be found in Appendix II of Volume I of the Report of the Census of Canada, 1931. 


In the collection of information by mail from wholesale establishments three schedules 
were used to secure the general particulars required. These schedules were adapted, as far as 
possible, to the scale and nature of the business carried on. The following is a list of the three 
schedules used: 


Wholesale Schedule No. 1—For all wholesale establishments except those dealing in food 
products. 


Wholesale Schedule No. 2—For wholesale dealers in food products. 


Wholesale Schedule No. 3—For those wholesale firms which found it impossible to fill in the 
more detailed forms. ‘ 


Wholesale Schedule No. 1 is printed in full in this report. Schedule No. 2 was similar to 
Schedule No. 1 except for the section on sales by commodity classes. This section only is printed 
here. Schedule No. 3 (not printed here) was similar to Schedules 1 and 2 except that the break- 
down of sales by commodity classes was omitted. 


TYPES DE FORMULES DE RECENSEMENT 


Vu la nécessité d’économiser l’espace, toutes les formules employées dans le recensement 
des établissements de gros ne sont pas reproduites dans ce rapport. On trouvera à l’appendice 
II du Volume I du Rapport du Recensement du Canada, 1931, la formule sur laquelle les énumé- 
rateurs de la population et de l’agriculture ont inscrit les noms, les adresses et certains autres 
faits élémentaires concernant chaque établissement de gros qu'ils ont trouvé dans leurs districts 
respectifs d’énumération. , 


Pour obtenir par la poste les renseignements des établissements de gros, on a employé trois 
questionnaires requérant les détails généraux désirés. Ces questionnaires ont été adaptés, 
autant que possible, à échelle et à la nature du commerce poursuivi. Voici la liste des trois 
questionnaires employés: 


Questionnaire du commerce de gros N° 1—Pour tous les établissements de gros, sauf ceux 
qui font le commerce de denrées alimentaires. 


Questionnaire du commerce de gros N° 2—Pour les commerçants de gros en produits ali- 
mentaires. 


Questionnaire du commerce de gros N° 3—Pour les maisons de gros qui se sont trouvées 
dans l’impossibilité de remplir les formules plus détaillées. 


Le questionnaire N° 1 de gros est reproduit dans ce rapport. Le N° 2 était semblable au 
N° 1, sauf pour la section des ventes réparties par denrées. Seule cette section est reproduite ici. 
Le N° 3 (non reproduit ici) est semblable aux N°® 1 et 2, sauf que la répartition des ventes par 
catégories de denrées est omise. 
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DOMINION BUREAU OF STATISTICS, CANADA 
CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 
WHOLESALE SCHEDULE No. 1 (GENERAL) 


Tho Census of Merchandising and Service Establishments is taken in conformity with the requirements of the Statistics 
Act, 8-9 George V, Chapter 43. 
. ‘All answers to the enquiries on this schedule will be treated as absolutely confidential. No publication will be made 
by the Dominion Bureau of Statistics which wil! disclose the name or operations of individual establishments in any par- 
ticular. The examination and tabulation of returns will be made by officers and clerks sworn to secrecy. Information 
supplied will not be used as a basis of any system of taxation, or disclosed to any municipal or provincial authority or to 
any other department of the Dominion Government. It will be used only in the preparation of statistics. 
All answers should relate to the calendar year 1930, or to the business year most nearly conforming to the calendar year. 
Reports should, if possible, cover the full year’s operation even if ownership has changed. 
Establishments which own and operate branch stores (such as chain organizations) must prepare separate reports for 
each store. 


J. DESCRIPTION OF ESTABLISHMENT: 


(a) Name of Establishment.........................................,,44444ssééssesseeeeeseseresereerereseeeseee 
(b) Name of Owner..........,........s.................sssscesc an eae 
(c) Location of Establishment—Province........ . sees : ty 

(In Prairie Provinces) Give Township. . ee eee eeeeeeneeeeerees Meridian. . 

City, Town, Village or Parish....................... 

Street Address................. 


Address of Head Office.............,...:............ 
(d) Is establishment located within corporate limits of city, village, or incorporated place? (Yes or No)............. 
{e) Post office address of head office or owner... .................................................................... 
(f{) Number of sales (not manufacturing) establish ments owned or operated by this organization in Canada............ 
(g) Character of organization. ..........,..................................................................... 

(State whether operated by individuals, incorporated company or co-operative association) 

(h) Give upproximate date of original establishment of this business if known........................ ‘cede ence een eee 
(i) Give approximate date when this business came under present ownership..................,.,.,......44.sssse 


TT ——  ————— 
Il. TYPE OF WHOLESALE DISTRIBUTOR: (Indicate by checking the principal function or functions performed)—" 


Auction Company Drop Shipper (Desk Jobber)......... Import Selling Agent 
Broker.............. Elevator (Line}............. ves Johber................ 

Bulk Tank Station.................. Elevator (Independent). ee Manufacturers’ Agent 
Cash-and-Carry Wholesaler......... Export Broker............ see Manufacturers’ Sales Branch. . 
Chain Store Warehouse......... Export Commission House.......... Purchasing Agent............. . 
Citg Buyer of Farm Products.. Export Manufacturers’ Agent........ Selling Agent....................... 
Commission Merchant....... Export Merchant............ ee Supply House and Equipment Dealer 
Co-operative Buying Association. Export Selling Agent. Wagon Distributor.................., 
Co-operative Marketing Association. General Sales Office Warehouse............ . 
Co-operative Sales Agency............ Importer. ........... Wholesale Merchant..... 


Wholesaler and Retailer 


Country Buyer on Salary or Com- Import Commission Merchan 
mission Basis................... Import Manufacturers’ Agent........ 
(If more than one type of wholesale distribution is represented, list them below in order of their importance. If 
possible show amount of business done by each method. If exact figures cannot be given estimate approximate 
percentage for each.) | 


III. DESCRIPTION OF BUSINESS: . 
(a) Kind of business... 2000... 00. eee eect eee nee teenie nen ne geen eerste tesa enrer es seees ages 
(Such ag drugs and drug sundries, dry goods, hardware, electrical goods, fish and sea foods, furniture, automotive 


(2)... 
. (3) 
.. . (e) Sal 
(Sue! 


IV. PROPRIETORS AND FIRM MEMBERS: (Not applicable to incorporated companies)— 
{a) Proprietors and firm members who do not receive a stated salary or commission:— 
(1) Total number......................... Males.....................,,...... Females...... cept ence teen eens 


wit 
V. NUMBER OF PAID EMPLOYEES AND SALARIES, WAGES, COMMISSIONS AND BONUSES (do not include 


Salaries, wages, commis- 
Number sions, and bonuses, for 
period covered by this 
report 


(a) Salesmen, all types........... | désveseces ssh hc cuueeeeveeeeeeeees 
(b) Executive (not including proprictors and firm members). 
(c) All other employees. ..........,..................,.,1.... 


(d) Total employees (Males.............. ; Females.............. }.... 
(e) Report total number of employces as of the 15th, or nearest pay-roll date, for each of the following months:— 
January April July - October December Present Time 
‘Male Female 
(1) Number of part time employees (included above)" "0 
January ‘April July October December Present Time 
Male . Female : 


(g) Salaries and wages paid (included above) to part time employees for the year 1930, a period covered by this 

TOPOTb. ccc etc e cece cnet crete te tence cent teeta een e ere rene ee aren enenersentarnes Pocsecessereseeesreresees 

Nore:—Employees who work only part of the normal working day and those who work only part of the normal working 
week should be considered part time employees. : cree on - : - - - - 
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VI. SALES OF MERCHANDISE AND PR 
under No. VIII, and should not be included 


(a) Gross sales... 


(2) 


ODUCTS (receipts from repair and service operations should be reported 
in this section): 


(c) Total net sales (difference (a) and (b) ) 
{d) Give the total amount, if any, of credit sales included above (all sales not cash in hand). § 


(e) If any of this merchandise was manufactured in thi 
f.o.b. plant, which should also be included in VI (a), 


s establishment, give selling value, 
(b), and (c),above.........,....... $ 


(f) Sales made to consumers (not retailers) at retail (to be also included above)....,......... $ 


(g) Sales made to industrial consumers, such as manufacturers, mines, oil well companies, 


railroads, and public utilities (to be also included above) 
(4) Sales to dealers (to be also included above) 


VII. SALES BY COMMODITY CLASSES: 


To answer this part of the schedule first fill in f 
enter the value of your sales of each class of goods hai 


exact records are not available. 


ndled by you. 


or each group the total amount of your sales of commodities; second, 
A careful estimate of values will be acceptable where 


eee 


FARM PRODUCTS 
oe 


COMMODITIES 
1. LIVE STOCK, TOTAL (sum of (a) 
to fe}})...............,.,,,,....,,... 
(a) Cattle No 
(b) Calves . 
(c) Hogs........... “ 
{d) Sheep and Lambs. J, 
(e) Other Live Stock...... “ 
2. HORSES................. “ 
3. GRAIN, TOTAL (sum of (a) to (h)).. 
{a} Wheat................. Bush....... 
(b) Oats... veces 
{ce} Corn 6. 
{d) Barley . 
fe) Flax MO ceeeee 
{f} Rice “. 
{g) Rye “0... 
(à) All other grain......... “ eeees 
4. HAY, STRAW, AND ALFALFA.... 
5. FEEDS (MIXED AND OTHER)... 


6. FIELD, GARDEN, AND FLOWER 
SEEDS, TOTAL (sum of (a) and 


(b) 
(a) Field Seeds 


Value of Sales 


COMMODITIES 


(b À Garden Seeds, Flower Seeds and 


7. TOBACCO, LEAF, 
(a) to (f}).... 

(a) Flue cured. 
(6) Burley...... 
(c) Dark air cur 
(d) Fire cured... 
{e} Cigar tobaccos. 
(f) Other leaf toba 


(b) Linters 


9. WOOL RAW (WHETHER IN 
GREASE, SCOURED OR CAR- 
BONIZED)..................,.,.,.. 


10. ALL OTHER FARM PRODUCTS 
AT LISTED ELSEWHERE (spe- 
cify):— 


: TEXTILES AND WEARING APPAREL 
: 


COMMODITIES 


11. SILK, RAW................,..,.... 


12. YARN, TOTAL (sum of (a) to (d)). 
(a) Cotton yarns (combed, carded, or 
mercerized)......................... 


(6) Silk (spun or thrown).............. 


(c) Rayon, celanese and other artificial 
silk yarns (all kinds) 


13. PIECE GOODS, TOTAL (sum of 
(0) 00 (g))............,.,.,,,...... 

(a) Cotton piece goods 
(b) Linens 


brics................................ 


Value of Sales 


COMMODITIES 


14. NOTIONS AND DRY GOODS, 
SMALL WARES, RIBBONS, LA- 
CES, THREAD, ETC 


15. ALL DRY GOODS NOT SPECI. 
FIED ABOVE, EXCEPT CAR- 
PETS AND RUGS................. 

(Report carpets and rugs under 72 (a), 
and not here) 


16. MEN’S AND BOYS’ CLOTHING 
AND FURNISHINGS, TOTAL 
(sum of (a) to (g)).................. 

(a) Men's or boys’ suits................ 
(b) Men's or boys’ overcoats (except 
fur overcoats). (See No. 18) 
(c) Work elothing...................... 
(d) Men's or boys’ hats and caps, and 
hat and cap materials............ bees 
(e) Men's and boys’ underwear, hosiery| 
and shirts....................... wees 
{f) All other men’s or boys’ furnishings. 


(g) All other men’s or boys’ clothing| 
{except shoes). (See No. 19) 


Value of Sales 


Value of Sales 
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(3) 
TEXTILES AND WEARING APPAREL—Continued 
cee ers nc 


COMMODITIES { Value of Sales COMMODITIES Value of Sales 
17. WOMEN’S AND CHILDREN'S (2) Women's or misses’........... 8...... 
CLOTHING, TOTAL (sum of {a) 
to (g} i dosene semer es eeeeseresese $....... (3) Children's... $...... 
(a) Women’s or misses’ suits and coats 
(except fur coats). (See No. 18) (b) Felt Footwear..................... $...... 
(b) Women's or misses” ,dresses . . 
(c) Women's or misses’ hosiery {c} Rubber footwear..............,.... $...... 
{d) Millinery or millinery supplies 
(e) Children’s or infants’ wear........ 
({) Women's or misses’ underwear, 20. TEXTILE PRODUCTS NOT LIS- 
negligecs, corsets, etc................. $...... TED ELSEWHERE (specify): 
(9) All other women's or misses’ wear- (Report rope, cordage, and twine, un- 
ing apparel (except shoes and furs)...| §...... der 62 (4), and not here.) 
18. prises FURS AND FURL || ..............,.....,...,,..,,,,, $...... 
CLOTHING................,....... $....... 
a raw furs under 21, and not | || ............................,......,. $...... 
here.) $ 
19. BOOTS, SHOES AND OTHER sid Bee 
FOOTWEAR, TOTAL (sum of {af || .............,..,.....,..........,..... $...... 
(bJand fc})......................... | 
(a) Fo ootwear, wholly or chiefly of lea- gL ie $...... 
ther.....................,.,..,.,1 Gare eee 
{1) Men’s or boys'............... $...... TOTAL FOR GROUDP......... + 
HIDES, SKINS, AND LEATHER 
21. FURS, RAW AND UNMANU- 24. LUGGAGE, SADDLERY AND 
FACTURED.................,..... $....... HARNESS AND ALL OTHER 
PRODUCTS MADE OF LEA- 
THER EXCEPT BOOTS, SHOES, 
22. HIDES AND SKINS.............. | CLOTHING AND LEATHER 
: BELTING.......................... $....... 
{Report boots and shoes under 19, and 
23. LEATHER......................,.. $....... not here; clothing under 16 and 17, 
and not here; and leather belting 
(a) Cut Stock........,..,,....,......, $...... under 62 ff), and not here.) 
(b) Shoe Findings...................... $...... TOTAL FOR GROUP............. $....... 
WOOD, PAPER, AND THEIR PRODUCTS 
25. LOGS, POLES, POSTS, HEWN 30. PAPER, TOTAL (sum of (a) to {c)). $....... 
TIES, PULPWOOD, AND CORD- {Report ‘stationery under 82, and not 
WOOD... cece cee cece eee ene $....... ( pore: ) board 
26. LUMBER (ROUGH DRESSED Book paver 
{b} Book paper, uncoated 
AND FINISHED....(M ft. b.m.) $....... {e) All other paper........ 
27. PLANING MILL PRODUCTS— 
WOODWORK...................... $....... 31. PAPER RONDE SUCH AS ce 
" APE XES, CU E 
28. FURNITURE, WOODEN AND ' Te + ré ' 
METAL, TOTAL (sum of (a) and NAPKINS TOWELS,  PAT- « 
{b}}.................. e eee tenes $....... RTS RE ane eae ESS Nrrcseee 
(Report secondhand furniture under (Report stationery under 82, and not 
86, 4 and not here: report mechanical here.) . 
refrigerators under 79, and not here fa 
(a) Household furniture............,... $...... 32. PRINTED BOOKS AND MAGA- $ 
(b) Office and store furniture and fix- 5 (Report blank books under 82, and 
Leen cence ete t asec eeesene rene ee! ÿ not here. 
29, WOOD PRODUCTS NOT LISTED . ° 
ELSEWHERE (specify): 
openness pene eeeteeeeeeeteeeeeenens: See TOTAL FOR GROUP......... CS 
NON-METALLIC MINERALS AND THEIR PRODUCTS 
33. COAL AND COKE, TOTAL (sum 37, CEMENT, LIME AND PLASTER 
Oo ee gona seen eee ee eee eeees 8....... 38. SAND, GRAVEL, AND CRUSH- 
(No, of long tons)................ ED STONE $....... 
{b) Bituminous coal | $......…. 
o. of short tons)... ‘ 
40. CHINA, GLASSWARE, AND | 
(c} Coke (No. of short tons)........... GROCKERY, TOTAL (sum ‘of (a) 
34. PETROLEUM AND ITS PROD- $ 8.2.0... 
UCTS, TOTAL (sum of (a) to (d) ). | t 8 
(a) Gasoline and naphthas............. so 
(6) Fuel oils, gas oils, and furnace oils..) $......0 [POA MESSE Serre ers e cesses esc eseesey rester 
(c) Lubricating oils and greases....,..| $...... 41. CRUDE NON-METALLIC MIN- 
(d) All other petroleum products (in- ERALS AND THEIR PROD- 
cluding crude oil and kerosene)...... $...... UCTS NOT LISTED ELSE- 
WHERE......................,...., $....... 
35. BRICK, TILE, AND TERRA {Report agricultural limestone and 
COTTA............................. $....... ground phosphate rock under 43, 
not here.) 
86. BUILDING STONE, SLATE, 
AND CONCRETE PRODUCTS... $....... TOTAL FOR GROUP $ 
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(4) 
CHEMICALS, DRUGS, AND RELATED PRODUCTS 


COMMODITIES 


Value of Sales 


COMMODITIES 


42. PAINTS, VARNISHES AND 
LACQUERS 


43. FERTILIZER AND FERTILIZ- 
ER MATERIALS................... 


44. SOAP AND TOILET PREPAR- 
ATIONR, TOTAL (sum of {a) and 


(a) Soap, toilet and other.............. 
(6) Toilet preparations and cosmetics 
(such as perfumes, powders, rouge, 
depilatories, creams, etc.)............ 
(Report toilet articles under “84, and 
not here.) 


INDUSTRIAL AND HEAVY 
CHEMICALS (INCLUDING 
COAL TAR AND OTHER SYN- 
THETIC ORGANIC CHEM- 
ICALS) 


45. 


$....... 
S....... 
8....... 
$...... 
$...... 
$....... 


46. DRUGS AND DRUG SUN- 
DRIES, TOTAL (sum of (a) to (d) ) 
(a) Drugs, chemicals, and pharma- 
couticuls..........................,.. 
(6) Proprietary medicines.. 
{ce} Druggists’ rubber goods.. 
(ad) Drug sundries not elsewhere listed. 
(Report soap and toilet preparations 
under 44, and not here; and toilet 
articles under 84, and not here.) 


47. ors. ANIMAL AND VEGE- 
(Report petroleum and its products 
under 34, and not here.) 


48. OTHER CHEMICALS OR RELA- 
TED PRODUCTS NOT LISTED 
ELSEWHERE (specify): 


TOTAL FOR GROUP......... 


METAL WORK 


Value of Sales 


49. METALLIC ORES (specify kind).. 


50. IRON AND STEEL, TOTAL (sum 
of (a) to (g)) 
(a) Pigiron............... 
(b) Scrap iron and steel............... 
(c) Rough castings and forgings (except 
cast iron Pipe) 
(d) Structural iron and steel and rein- 
forcing bars.,.,.........,....,.... 
(e) Iron and steel pipe and tubes, cast, 
wrought, and riveted 
f) Wire, wire rope, screening and fenc- 


(a). Ril other rolled iron and steel, in-| 
eluding bars, rods, rails, sheets (black 
tinned, or galvanized), and shapes, 
not listed above.................... 


51.COPPER INGOTS, BARS, 
SHAPES, SHEETS, BARE WIRE, 
PIPE, TUBES, CASTINGS, AND 
OTHER ROLLED COPPER 


52. LEAD (METALLIO) PIG, BAR, 
SHEET, AND PIP. 


$....... 
$....... 

$...... 

$...... 

$...... 

S...... 

$...... 

$...... 
$....... 
$....... 


53. TIN BLOCK....................... 
(Report tin plate under 50 (g), and not 
here.) 


ZINC BARS, PLATES, SHAPES 
AND SHEETS 


ALUMINUM INGOTS, BARS, 
SHAPES, SHEETS, WIRE 
TUBES AND CASTINGS.. 


OTHER NON-FERROUS MET. 
ALS (EXCEPT PRECIOUS MET- 
ALS) BARS, SHEETS, SHAPES, 
WIRE AND CASTINGS, NON” 
FERROUS ALLOYS AND FER- 
ROUS ALLOYING MATERIALS. 


SHEET METAL WORK.......... 


54. 


55. 


56. 


57. 

58. 
U 8 

ELEVATOR CAGES, GRILLES, 


LANAMENTAL METAL WORK, 
1 


(Report structural iron and_stee] 
shapes under 50 (d), and not here.) 


TOTAL FOR GROUP......... 


MACHINERY, HARDWARE, EQUIPMENT, AND SUPPLIES 


59. AUTOMOBILES, TRUCKS AND 

ACTORS, TOTAL {sum of (a) 

TE {b}) 

(a) Automobiles, trucks, etc.. No. 
(b) Tractors................... 


60. AUTOMOTIVE EQUIPMENT, 
PARTS AND ACCESSORIES... 
(a) Automobile accessories... ...,..... 
{b) Automotive equipment and sup- 
plies................,.,.,.,........., 
(c} Automotive parts eee nee e eee e ene 
(d) Tires and tubes 


61. FARM AND GARDEN MACHIN- 
ERY, EQUIPMENT AND SUP- 
PLIES, TOTAL (sum of (a) and (b)) 

(a) Farm machinery (except tractors). 
(Report tractors under 59 (b), and 
not here.) 


(b) All other farm and garden equip- 
ment and supplies.................... 
(Report wire and fencing under 50 (f), 

and not here.) 


62. INDUSTRIAL MACHINERY, 
EQUIPMENT AND SUPPLIES, 
TOTAL (sum of (a) to (i) ) 
(Report electrical machinery and 

equipment under 63 (cj, and not 


e.) 
{a) Edo tools (power driven) 


(b) Power plant machinery and equip- 
ment (except electrical machinery). . 
(ce) Construction machinery 
(@) Textile machinery..,..... 
fe) Mining, quarrying, well drilling and 

pumping machinery not listed else- 
where....,.,.......,....,,.,.,,..... 
({) Belting, hose, packing, and me- 
chanical rubber goods................ 
(g} Pipe fittings, valves and specialties. 
(h) Rope, cordage and twine......... 
(Report wire rope and fencing under 50 
‘f), and not here.) 
{i) Industrial machinery and equipment 
not listed elsewhere........... tenes 


63. ELECTRICAL GOODS, TOTAL 
(sum of (a) to (e) ) 
{Report electrical refrigerators under 

79, and bare copper wire under 51, 
and not here.) 
(a) Batteries... ......,...,...,......... 
(b) Electric household appliances, in- 
cluding washing machines, ironers, 
vacuum cleaners, etc................. 
(c) Electric motors, generators, and 
control apparatus.................... 
(d) Interior electric construction ma- 
terials, including electric fixtures. . 
(e) All other electrical appliances and 


8....... 
$...... 
$...... 

8....... 
$...... . 
$...... 
$...... 
$...... 
$...... 8....... 
$...... 

$....... 
$...... 


Supplies. eosessasse essor esseseressre 


$....... 
$....... 
$....... 
$....... 
$....... 
$....... 
$....... 

3...... 

$. 

$...... 

$...... 
$..... “ 

$...... 

$...... 

$...... 

$..:... 

$...... 
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. (5) 
MACHINERY, HARDWARE, EQUIPMENT AND SUPPLIES—Continued 


COMMODITIES Value of Sales COMMODITIES Value ot Sales 
64. PLUMBING AND HEATING 65. HARDWARE, TOTAL (sum of (a)} ~ 
EQUIPMENT AND SUPPLIES, . to fe)).............,,,...,.,........ $....... 
TOTAL (sum of (a) and (b))....... (Report iron and steel sheets and . 
$....... shapes, pipe and wire and fencing 
(Report pipe and fittings under 50 (e) under 50, and not here; report pipe 
and 62 (g), respectively, and not - fittings and valves under 62 {g}, 
here.) and not here.) 


(a) Builders’ hardware...... 
(6) Shelf or light hardware 


(a) Plumbing fixtures, equipment and (c) Tools and cutlery.................. 
supplies (including sanitary ware)...| $...... (Report machine tools under 62 (a), 
and not here.) 
: (d) Heavy hardware................... $...... 
(b) Stoves, ranges, furnaces, heating (e) All other hardware, not listed else- 
apparatus and parts.................. 8...... where.............................2. $...... 
(Report electric stoves, etc., under 63 


(e), and not here.) TOTAL FOR GROUP......... .. 8... 


COMMODITIES NOT GROUPED ELSEWHERE 


66. BARBERS’ EQUIPMENT AND {b} All other musical instruments (ex- 
SUPPLIES NOT LISTED ELSE- cept radios and parts), sheet music, 
WHERE........................... $....... and accessories. ...,......,....,.... $...... 
{Report radios and parts and talking 
67. BUILDING MATERIALS NOT machines combined with radios 
LISTED ELSEWHERE (SUCH under 78, and not here.) 
AS WALL BOARD, ROOFING, s 76. OFFICE AND STORE MACH- 
Ete.)....................,.....,..Ù rc ° ; Fe * 
(Ss 38) 8 ISPS AND EQUIPMENT, NOT] 
39, 50 (d), 57, 58, 63, 64, 65 (a), etc. (Such as typewriters, cash registers, 
for major classes of building ma- computing and manifolding ma- 
terials.) chines, scales, etc.) (Report metal 
68. CAMERAS AND PHOTOGRA- furniture under 28, and not here.) 
PHIC SUPPLIES.................. Boo. 77. OPTICAL GOODS....: Leave eee eee $....... 
(Report Tea iabaces under and'aot] RIO, SETS COMBINED WITH s 
cre. _ [f TALKING MACHINES...)  $....... 
\ 79. REFRIGERATORS, GAS AND 
70. CONFECTIONERY AND SOFT ELECTRIC (HOUSEHOLD AND a 
DRINKS, TOTAL (sum of (a) and COMMERCIAL)................... $....... 
(a) Condy True 8... Bo... 80. RUBBER, CRUDE................ 8....... 
(b) All other confectionery and soft 81. SPORTING GOODS, INCLUD- 
drinks, including chewing gum...... $...... . ING ARMS AND AMMUNITION. 5....... 
(Report sports clothing under 16 and 
71. FLOUR............................. $....... 17, and not here.) 
82. STATIONERY AND STATION- 
FURNITURE (See No. 28). ERY SUPPLIES, NOT LISTED 
73, HOUSE FURNISHINGS, TOTAL, ELSEWHERE RUE 
(sum of (a) to (c)).................. $....... 83. SURGICAL, DENTAL, AND 
(Report china, glassware, and crock- HOSPITAL EQUIPMENT AND . . . 
ery under 40; gas and electric re- SUPPLIES.........,..........,.... 5... 
rigerators under 79; furniture un- ‘ 84. TOILET ARTICLES (Such as 
der Si stoves, ranges, etc., under brushes, combs, dresser scts, atom ; 
(a) Carpets and rugs. $....… izers, manicure implements, etc.).....)  S$....... 
(b) Linoleums, felt base and ail other (Report soap and toilet preparations 
floor coverings..................... $...... under 
{c) House furnishings, not Hated: else- $ a 8. TOYS AND GAMES.............. à a+ ~ $...:.... 
where..................,......,,..] 8....., 
86. SECOND-HAND  MERCHAND- 
73. JEWELLERY, SILVERWARE, ISE (SPECIFY KIND), TOTAL 
CLOCKS, WATCHES, PRE- (sum of (a) tofe}).......:.......... $...... 
CIOUS STONES, AND PRE- : $ 
CIOUS METALS, TOTAL (sum of 
{a)tofe)).......................... $....... 
(a) Jewellery................ $...... 
(b) Silverware and plated w ware $...... 87. MISCELLANEOUS GROUPS OF 
{e) Clocks............... 8...... COMMODITIES, TOTAL (sum of 
{4) Watches ’ 8...... (a) to (c})...........,..,,..,,...2: RE Pe . 
(e) Precious stones and precious metals. $...... (Specify principal items and give 
amount of sales of each.) 
74, JUNK AND SCRAP............... $ ...... 
(Report scrap iron and steel under 50} . : 
(b), and not here.) 
75. MUSICAL INSTRUMENTS, | "#8... 
ACCESSORIES, AND PARTS, 
TOTAL (sum of (a) and (b))....... $....... 88. TOTAL SALES, ALL COM- 
(a) Pianos and accessories 1 ee : MODITIES...........,.......,..., 8... an 
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(6) 
VIII. RECEIPTS FROM SERVICE DEPARTMENTS: 
(Specify kind) 0.0.0.0... eee eee ee ede ee tend beet bees tebe eb bbs 8............,........., 


IX. EXPENSES OF SALESMEN, paid during the year, not including salaries, wages, com- 
missions, and bonuses....................,.......................,.., jeressseeesseseree 8...................,.... 


X. RENT, if any, paid for premises during the year. 
{a} If premises are wholly rented ........ 0.0... cece ccc cece ete te tence snetucnveeeevencneees $.........,...,,..,..,... 
{b) If premises occupied are partly owned and partly rented.......................,...,.... $.............,.......... 


XI. ALL OTHER EXPENSES, paid during the year, not including wages, salaries, commis- 


sions, bonuses, expenses of salesmen, rent, or the cost of goods purchased for resale....... $............ vsesesese ase 
(a) If you have included in the above expenses, interest on money borrowed by you, state 
amount of interest here................,...,,...........,.....,..,,,.,..44.4,.4.2 | 


XII. STOCKS ON HAND FOR SALE:— 
{¢) Value of merchandise at cost or replacement value on hand, December 31, 1930, or nearest 
invéntory date... .. ee cece cence eee cece e tent eee eteeetesetetseserens Qeeseseveveusuceneueeeene 
(b) Value of merchandise at cost or replacement value on hand, December 31, 1929, or nearest 
inventory date....... 20... ccc cnet e en ented tee e teen nee ea en tntnaeaenes Sock ce eee ee eee 


XII. REMARKS: 


XIV. CAPITAL EMPLOYED: A. (Give the total value of capital (cash, buildings, goods, etc.) actually employed 
(invested) in your business). .......................,.. aed e cece eee eee neeneeeeeeneage 


TO BE ANSWERED BY FIRMS OTHER THAN JOINT STOCK COMPANIES 


(i.e., Private Firms, Partnership, etc.) 
XV. CAPITAL OWNERSHIP:— 


2. If not, state percentage owned as follows: 


Owned in Canada Owned in Great Britain Owned in United States Owned Elsewhere. 


TO BE ANSWERED BY ALL FIRMS 


XVI. BRANCH PLANTS:— 
1. Are you a branch organization or subsidiary under the control of a firm located in another country? State particulars 


2. Are you affiliated in any way with a firm located in another country? If so, state nature of relationship. 
3. State if you have branches or subsidiaries outside Canada and the location of same............................,...., 


CERTIFICATE 
This is to certify that the information contained in this schedule is correct and complete to the best of my knowledge 


and belief, and covers the period from..................,,.,........ 19.......,.. 1 10....,...,...,. DRE 19....... . 


{Signature and official title of person furnishing the information) 
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WHOLESALE SCHEDULE No. 2 (FOODS)—Page 2 


i a 


VII. SALES BY COMMODITY CLASSES:— 


To answer this part of the schedule first fill in Item No. 11 with the total amount of your sales of commodities; second, 
enter tho value of your sales of each class of goods handled by you. A careful estimate of values will be acceptable where 
exact records are not available. 


a 


COMMODITY CLASSES Value of sales COMMODITY CLASSES Value of sales 
1. BAKERY PRODUCTS, TOTAL 7. GROCERIES (include general line 
(sum of (a) and (b))... $....... foods, and food products, except items 
(a) Biscuits and crackers. specified elsewhere by number), ‘To- 
(0) Other bakery product. ’ nt of (a) to (k) ) ee Fe eseee s....... 
a) Cereal preparations....... see 
2. CANNED GOODS, TOTAL (sum of a (b) Coffee (Green gna goasted ry 
a)to(f))............... es  $....... : round and unground. 
(a) Report canned milk initem 4 {b)) s (a) Extracts and spices 
a) Canned fruits......,................1 $...... Flour...........,.... cee 
(6) Canned vegetables. $...... (e) Nuts (all kinds)............,.... | $ 
tc Canned salmon oe . “ist re $...... (1) Lard, lard substitutes and cooking A 
anne sh and sea foods (other US ccc cece cece ete nent er ete] Graces 
than salmon)...................... $...... 
(e) Canned meats............ peseeerses $...... $...... 
{f) Other canned goods (not listed else- LS... 
where).......................,4,.42. $...... : 3 stones 
3. CONFECTIONERY AND SOFT 8. 
DRINKS, TOTAL (sum of (a) to 
$....... 8. MEATS AND MEAT PRODUCTS, . 
( TOTAL, (sum of (a) to (d))......... } 
( (Report canned meats in Item 2 (e)) 
( (a) Meats, fresh............ $.. 
ré (b) Meats, cured or smoked $.. 
( fe) Poultry and game De 5 
ther meat products, g| $...... 
4. DATRY PRODUCTS aay. EGGS, ; sausage (except canned meats)...... 
OT sum of (a) to (f)).........1 Fae eee 
(a) Milk and cream, fluid. a aaa 9, OTHER FOOD PRODUCTS (spe- 5... 
( ick qi evaporate » con cify), Total(sum of (a) to (e) ) $...... 
{c) Butter (Ibs... fi $...... 
{d) Cheese (lbs. {c). ; 
(e) Eggs (cases ) {d) $...... 
({) Other (not including poultry)....... (e)... lg 
(SeeItem8(c)) EEE [+ 
5. FISH AND SEA FOODS (fresh and 10. PRODUCTS TER Gai af (a) 
. processed) Total (sum of (a), (b), $ to (g)).......... rsssereresseese 5. 
and fc}})...........,...........,4)  $....... . NS NN DE 
(Report canned sea foods in Item 2 (c) . 0) Soit 1) Housch ae tobacco....-) $....., 
an . joaps ouschold........... .$..... 
(a) Frosh and frozen Bab. (2) Toilet... Chr 
ured and processed HS... ,.... (c) Washing powders and cleaners...... $...... 
(c) Other sea foods (except canned).... (2) Household supplies, such as wooden- 
6. FRUITS AND VEGETABLES, | ware, galvanized goods, fruit jars, ete. 
TOTAL (sum of (a) to (d)})......... t 
(Report cums fant and vegetables 
in Items 2 (a) and 2 (b) ) 
(a) Fruits, fresh................,.,.... $...... 
(b) Vegetables, fresh..... AS 
(c) Fruits, dried....... 3 
{d) Vegetables, dried AS 


i 
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BUREAU FEDERAL DE LA STATISTIQUE, CANADA 
RECENSEMENT DES ETABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 
QUESTIONNAIRE DU COMMERCE DE GROS N°1 (GENERAL) 


Le recensement des établissements de commerce et de service est fait conformément aux dispositions de la Loi de la 
Statistique, 8-9 George V, chapitre 43, : 

Toutes les réponses aux questions posées sur la présente formule seront considérées comme absolument confidentielles. 
Aucune publication ne sera faite par le Bureau Fédéral de la Statistique de nature à faire connaître le nom et le genre de com- 
merce d’un établissement ou l’autre en particulier. L’examen et la mise en tableaux des rapports seront faits par des commis 
assermentés et tenus au secret. Les renseignements fournis ne serviront en aucune façon à la fixation de taxes et ne seront 
communiqués à aucune autorité provinciale ou municipale ou à aucun autre ministère ou département du Gouvernement 
fédéral; ils ne serviront qu'à la préparation de statistiques. 

Toutes les réponses doivent se rapporter à l’année civile 1930, ou à l'année commerciale la plus conforme à l'année civile. 
Sila chose est possible, les rapports devront couvrir les opérations entières de l’année, même si l'établissement a changé de 
propriétaire. 

Les établissements qui possèdent et exploitent des succursales (telles les chaînes de magasins) sont tenus do préparer 
des rapports distincts pour chaque succursale. 


I. DESCRIPTION DES ÉTABLISSEMENTS :— . 
(a) Nom de l'établissement.................,,.......,,,,.,4.........., 44. ee eee eue eue eue ceuceccues 
(6) Nom du propriétaire...............,.,..,......,,4.. ice ueeeneeuees cer euceeses 


(c) Emplacement—Province sees Comté.........................,.. Municipalité. . 
{Pans les Provinces des Prairies .Rang............ Méridien. 
ité, Ville, Village ou Paroisse. ...................,,,...,..............,...........4..... 


Rue et Numéro................ 


Il. TYPE DE COMMERCE DE GROS: (Indiquer la ou les principales fonctions ci-dessous) — 


Encanteur............,................ Commissionnaire...........,...,...... Agent de ventes importateur. ......... 
Courtier................ Ligne d’élévateur.... . Brocanteur................. 
Entrepôt de pétrole, etc... Elévateur indépendant. Agent de manufacturiers 


Vente au comptant sans livraison. Courtier importateur. ......,.... 


Succursale de ventes de manufacturier, 


Entrepôt de chaîne de magasins....... Maison d'exportation à commission... Agent acheteur. 

Acheteur de produits de la ferme. Agent de manufacturiers exportateurs.. Agent vendeur....... 

Marchand à commission Marchand exportateur. ................ Garniture et outillage... 

Coopérative d'acheteurs . Agent de ventes exportateur. Distribution par véhicule 

Coopérative de vendeurs.............. Bureau général de ventes.... . Entrepôt..........,...... 

Agence de ventes d’une coopérative... Importateur........................... Marchand de gros.......... 

Acheteur en campagne à salaire ou à Marchand importateur à commission.. Marchand de détail et gros. an 
commiseiOn......................... Agent de manufacturiers importateur. Autres (spécifier)...................... 


{Dans le cas de plus d’un type de distribution en gros, les inscrire ci-dessous par ordre d'importance. Si possible 
donner le montant total de chaque type. In l'absence de chiffres exacts, prendre une estimation.) 


II. DESCRIPTION DU COMMERCE: 
(a) Genre de commerce. ........,...................,.........,.,.,...............eeeeece ue ceuereuueeeuueeeeee 
(Tel que drogues et divers, nouveautés, quincailleries, fournitures électriques, poissons, meubles, automobiles, etc.) 
(b) Nommer les principales lignes de marchandises vendues Par ordre d'importance, selon leur valeur de vente:— 


IV. PROPRIÉTAIRES ET MEMBRES DE LA FIRME: 
{a) Propriétaires et membres de la firme ne recevant ni salaire fixe ni commission. (Ne pas inclure les actionnaires des 
compagnies incorporées)— 
1. Nombre....................... Hommes........................... Femmes.........................,..,. 


1. Nombre....................... Hommes. .......................,.. Femmes.............................., 


ee Eee Oe eee eee eee 
V. NOMBRE D'EMPLOYÉS À SALAIRES, GAGES, COMMISSIONS ET BONIS (ne doit pas comprendre les per. : 
sonnes paraissant sous l’item IV, niles frais de voyage des vendeurs):— 


Salaires, gages, commissions et 
Nombre bonis, pour la période cou- 
verte par ce rapport. 


Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Actuellement 
Hommes Femmes 
({) Nombre total d'employés À temps partiel (compris ci-dessus) °°°" ee 
Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Actuellement 
Hommes Femmes 


Nora:—Les employés ne travaillant qu’une partie de la journée normale et de la semaine normale, doivent être considérés 
«comme employés à temps partiel. 
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VI. VENTES DE MA 
sous le numéro 
(a) Ventes brutes. ............... 


{b) Marchandises retournées et déductions 


{c) Total net des ventes (différence entre (a) et fb})...................... 
{&) Donner si possible le chiffre des ventes à crédit, compris dans le total ci-dessus 
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(2) 


RCHANDISES ET PRODUITS (les recettes pour réparations et services doivent être déclarée® 
VIII et ne doivent pas être entrées dans cette section): . 


(toutes 


(e) Si une partie quelconque de la marchandise a été fabriquée dans l'établissement, don- 


nez sa valeur de vente f.0.b. à l'établissement, qui 


( 


h) Ventes aux commerçants 


(aussi comprises dans le total ci-dessus) 


__ 1h) Ventes aux commerçants (aussi comprites — 


VII. VENTES PAR CLASSES DE MARCHANDISES: 


En répondant à cette partie du questionnaire, commencer par inscrire 
ment, entrer la valeur de chaque classe de marchandises vendues au cours del'année. 


le total des ventes de chaque groupe; deuxième- 
En l'absence de chiffres exacts, donner 


une estimation soigneuse. 


CO 


PRODUITS DE LA FERME 


MARCHANDISES Valeur des ventes MARCHANDISES Valeur des ventes 
me eee 
1. BESTIAUX, TOTAL (de (a) jusqu’à (a) Semences pour grandes cultures... [ 
(77) Ee $....... (b) Graines de semence, pour jardin, 
(a) Bovins............. fleurs et bulbes.................... $...... 
(b} Veaux.............. 
(c) Pores.............. 7. TABAC EN FEUILLE, TOTAL (de 
(d) Moutons ct agneaux {ajà(f})......................s.. $...... . 
(e) Autres animaux... (a) Séché à l'air chaud...Lb.. s...... 
2. CHEVAUX.......... eee 8... (b}Burley.............. “ +] Bee 
GRAIN, TOTAL (de (a) à (h) ) A (c) Noirséchéal'air..... “ | $...... 
. N, L (de fa)à (h)).....) Bee ee eee “ a. 
(a) Blé ere. Bois... 8... (a) Séché au feu... . § 
(b) Avoine. mn (e) A cigares............. $...... 
(c) Mais.... (f) Autretabac en feuille. “ $...... 
(d) Orge............... 
fa) Graine delin.…..... +... H sers 8. COTON BRUT, TOTAL (de (a) et 3 
iz RE ES | EN CD RE a Oe « 
(a) Seigle Ho use $...... (a) Coton brut (excepté les débris) 
(h) Tous autres grains. “ .......... $...... . en balles)..........:... 
. : . (b) Débris decoton (en balles) 
4. FOIN, PAILLE ET LUZERNE... | 
9. LAINE BRUTE (en jute, lavée ou 
8. MOULEE, SON, ete. (mélangé et au- garbonisée).......................... $...... ~ 
trement}............................ $....... : 
10. TOUS AUTRES PRODUITS DE 
6. GRAINES DE SEMENCE POUR LA FERME NON MENTIONNES 
GRANDE CULTURE, JARDIN AILLEURS (spécifier):—........... | 
ET FLEURS, TOTAL (de (a) et 
(b)}.............ssessssse...sse 8... TOTAL POUR CE GROUPE..... 8....... 


MARCHANDISES 


EOE ne 


11. SOIE, GREGE 
12, FILES, TOTAL (de fa)à (d)) 
(a) Fils de coton (peigné, cardé, ou mer- 
cerisé) eee 

(b) Soie (filée ou tirée) 
(c) Rayon, célanése et autres 
soic artificielle (toutes sortes) 
(à) Filés de luine et worsted 


13. ÉTOFFES EN PIECE, Total (de 


TEXTILES ET VÊTEMENTS 


Valeur des ventes Valeur des ventes 
—_—_ et 


MARCHANDISES 


15. TOUTE AUTRE VARIÉTÉ DE 
MARCHANDISES NON COM. 
PRISES CI-DESSUS, EXCEPTÉ 
LES TAPIS ET CARPETTES.... 
(Entrer les tapis ot carpettes sous 72 

(a) et non pas ici). . 


16. VÊTEMENTS ET LINGERIE 
D'HOMMES ET GARCONS, total 
(de (a)à (a)) 

(a) Habits pour hommes et garçons... 
(>) Pardessus pour hommes et garçons 


(d) Soies et velours. 

(e) Laines et worsteds. 

(f) Jute...: 

(g) Toutes autres étoffes en p 
vendues à la verge 


_14. NOUVEAUTÉS, RUBANS, DEN- 
TELLES, FIL, ete 


(excepté paletots en fourrure). {Voir 
n° 18) 
(c) Vêtements de travail............... 
(d) Chapeaux et casquettes d'hommes 
et garçons et matériaux à chapeau et 
casgquette............................ 
(ce) Sous-vêtements, bas et chemises 
pour hommes et garçons............. 
{f) Toute autre lingerie pour hommes et 


! ŒATÇONS.. ses $.: 

(g) Tout autre vêtement pour hommes 
et gasvons (excepté chaussures). (Voir 
n° 19 
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(3) 
TEXTILES ET VETEMENTS—Fin 


SSS 


MARCHANDISES Valeur des ventes MARCHANDISES | Valeur des ventes 


rière.......,,....,,................. $...... 20. PRODUITS TEXTILES NON 
(¢) Linge pour enfants et bébés........ $...... MENTIONNÉS AILLEURS (spé- 
(f) Sous-vêtements, négligés, corsets, cifier): 
etc., pour femmes ou filles. .......... 5... (Les câbles, les cordages et les ficelles : 
(9) Tout autre linge pour femmes et doivent être entrés à l'item 62 (4) ). $......, 


18. FOURRURES RÉPARÉES ET 

VÊTEMENTS EN FOURRURE. 

(Entrer les fourrures brutes sous l’item 
21 et non pasici.).....,..........,... $....... 


19. BOTTINES, SOULIERS ET AU- 
TRES CHAUSSURES, total (de 


(a), (b) et (c)}.....,.............. 8....... 8....... 
CUIRS ET PEAUX 
21. FOURRURES BRUTES ET NON- 24. VALISERIE, SELLERIE, HAR- 
OUVRÉES......................... So. NACHERIE ET AUTRES PRO- 
DUITS DU CUIR EXCEPTÉ 
LES CHAUSSURES, LE VETE- 
22. PEAUX.........,,..,,............. 8....... MENT ET LES COURROIES EN 3 
(Les chaussures doivent être entrées) """""" 
23. CUIR.........,...,................ $....... sous l’item 19 et non ici; les vête- 
ments, sous l'item 16 et 17 et les 
(a) Cuir taillé......,.,................ $...... courroies en cuir sous l’item 62 (f) ) 
TOTAL POUR CE GROUPE... $....... 
BOIS, PAPIER ET LEURS PRODUITS 
25. BILLOTS, POTEAUX, PIEUX, 30. PAPIER, total (de fa) à (c))....... $....... 
TRAVERSES, BOIS DE PULPE (Entrer papeterie sous 82 et non pas 
ET BOIS DE CORDE............. 5....... ici). 
26. BOIS (d'œuvre, plané, et fini) (a) Carton de papier............. 
sete rece neee nes M.p.m.p.)........ $.......|| (BD Papier à livres, non couché: wees 
27, PRODUITS DES ATELIERS DE (c) Tout autre papier................... 
TOURNAGE..........,...:........ $....... 
28. MEUBLES EN BOIS ET METAL, 31. MARCHANDISES EN PAPIER 
total (de (a) et (6) }................ $....... TEL QUE BOÎTES EN PAPIER, 
(Entrer les meubles de seconde main COUPES, PLATS, SERVIETTES, 
sous 86 et non pas ici; entrer les gla- PATRONS, erc.. crssrenssss Pres 8... 
cières, à gaz et électrique sous 79 et (Entrer les papeteries sous l’item 82 
non pas ici.). et non pas ici. 
(a) Meuble de ménage................. $...... 
(b) Meubles et garnitures de bureau et 32. LIVRES IMPRIMES ET MAGA- 
€ MAgASIN....,,...,...,.......,.... $...... ZINES............................ s...... . 
29. PRODUITS DU BOIS NON MEN- : (Entrer les livres blancs sous litem 
TIONNES AILLEURS (spécifier): 82 et non pas ici.) 
fetes eet eee eens eee cee atetasenusences $....... TOTAL POUR CE GROUPE... $....... 
MÉTALLOÏDES ET LEURS PRODUITS 
33. CHARBON ET COKE, total (de (a) s 37. CIMENT, CHAUX ET PLÂTRE, $....... 
Chdissiins rise seras esse Gas. 
34 Anthracite (tonnes de 2,400 18) 7 . 38. SABLE, GRAVIER ET PIERRE $ 
itumineux (tonnes de 2, 8)... ES... 
(c) Coke (tonnes de 2,000 lbs). CONCASSÉE.............,.....,.. 
39. VERRE............................, 8......, 
34, PÉTROLE ET SES PRODUITS, 
total (de fa) à (d) )...........,.,,.. $....... 40. PORCELAINE, VERRERIE ET 
(a) Gazoline et naphte. 11117777" 5...... POTERIE, total (de (a) à (c))..... S....... 
fb} Huiles combustibles, huiles à gaz et (a) Porcelaine. .....,,..........,...... $...... 
huiles pour fournaises................ 8...... (b) Verrerie 
{c) Huiles lubrifiantes et graisse..__ || $...... (c) Poterie....,........,.,...,.,...... 
4) Tous autres produits du pétrolé (y " 
compris le pétrole brut et la kérosène)| $... 41. MÉTALLOÏDES BRUTS ET 
LEURS PRODUITS NON MEN- 
5. BRIQUE, TUILE ET TERRE TIONNES AILLEURS......... eee $....... 
CUITE... ie $....... (Déclarer la pierre à chaux d'agricul- 
ture et le phosphate de roche sous 
36. PIERRE À CONSTRUCTION, 5 t ici. 
ARDOISE ET PRODUITS DU litem 43 et non pas ici.) 
5) OM 0). rn | TOTAL POUR CE GROUPE.... | Sn 
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(4) 
PRODUITS CHIMIQUES, DROGUES ET DERIVES 
MARCHANDISES Valeur des ventes MARCHANDISES Valeur des ventes 

42, PEINTURES, VERNIS ET LA- (a) Drogues, produits chimiques et 
QUES.................,,,..,,....... $....... pharmaceutiques. . $. 
(b) Médecines brevetées.. $. 
43. ENGRAIS ET MATIÈRES FER- {c) Articles en caoutchouc depharmaciel $. 
TILISANTES...................,.. $....... {d) Progues diverses non énumérées $ 

ailleurs............. | $...... 

44. SAVON ET PRÉPARATIONS DE (Entrer savon et pré i 

TOILETTE, Total (somme(a jet (b)) | lette sous 44, et non ici; et articles 

(a) Savon, de toilette et autre......... $...... de toilette sous 84 et non ici.) 

(6) Préparations de toilette et cosméti- 
tiques (tels que parfums, poudres, 47. HUILES ANIMALES ET VEGE- 
rouge, épilatoires, crèmes, etc.).. 5... TALES.................,....,,..,.. $....... 
(Entrer les articles de toilette sous $4 e et ses produits sous 34 

et non ici.) et non ici.) 
45. PRODUITS CHIMIQUES _ IN- 48. AUTRES PRODUITS CHIMI- 

* DUSTRIELS ET LOURDS (y QUES OU DÉRIVÉS NON ÉNU- 
compris goudron de houille et autres MÉRÉS AILLEURS (spécifier): 
produits synthétiques, chimiques ‘ 
organiques)......,.,.,....,.......... $.......|) .....,,....,,,,40.4 sise $..... .. 

48. DROGUES ET DIVERSES DRO- . 

GUES, Total (de (a)a(d}).......... $......... TOTAL POUR CE GROUPE... $....... 
ER A Ee $isssss ss VAN ORV MRO UE Gee 
METAUX ET OUVRAGES EN METAL 
49. MINERAIS METALLIQUES (spé- 53.. BLOCS D'ÉTAIN.................. $...... . 

cifier l'espèce)............,.......... | (Entrer plaques d’ étain s sous 50 (g) et 
non ici). 
ia) Per en gucusy or (ae (08 (D) #4 BARRES, PLAQUES, FORMES 

(b) Ferraille de fer et d'acier wegen ees rs, ET FEUILLES DE ZINC........ 8... . 

an en fer foresees ComeeP ty q 55. LINGOTS D'ALUMINTUM, BAR. 

armatures, oo nono barre BES ET FONTES........... oe Sees 

fonts dorese ot Hebe ET 4. 68. AUTRES MÉTAUX NON-FER, 

excepté métaux précieux 

Tan otre metataae BARRES, FEUILLES, FORMES, 

(9) Tout autre fer et acier laminés, y Ü . 
compris barres, tiges, rails, tôles NON-FERREUX ET SUBSTAN- 
noires, étamées ou galvanisées), et DES D'’ALLIAGE.................. $....... 
ormes, non énumérées ci-dessus... Se... 87. TOLERIB......00....000cccceceees $....... 

51. LINGOTS DE CUIVRE, BARRES i 58. TOLERIE DE CONSTRUCTION! 
FORMES, FEQLLES FIL NU, (tels les escaliers de sauvetage, les 
TUYAUX, TUBES, FONTES ET cages d'ascenseurs, grilles, tôlerie or- 
AUTRE CUIVRE LAMINE...... feo... nementale, ete.)................,.... | Sa 
(Entrer les formes de construction en . 
52. PLOMB (métallique). EN GUEUSE, fer et acier sous 50 (d) et non ici.) 
EN BARRES, FEUILLES ET 
TUYAU eerie $....... TOTAL POUR CE GROUPE... $....... 
EO AL FOUR CB GROVER. See eae 
MACHINERIE, QUINCAILLERIE, OUTILLAGE ET FOURNITURES 
59. AUTOMOBILES, CAMIONS ET 1 {b) Machinerie et outillage de force mo- 
TRACTEURS, Total (de (a) et (b)) | trice (excepté machinerie électrique).| $...... 
(a) Camions, automobiles, ete. nom $...... (c) Machinerie de construction. ....... $...... 
(b) Tracteurs.................. S$, (d) Machinerie textile à a [ 
60. MATERIEL D'AUTOMOBILE, (e) Machinerie des qi Des nog 
PIÈCES DE RECHANGE ET Enumérée ailleurs, ec Pome OU ç 
ACCESSOIRES.................... 8....... ({) Courroies, boyaux, garnitures et ar- 

{a} Accessoires d'automobile. ......,.. ticles mécaniques en caoutchouc. $...... 

(b) Matériel et fournitures d'auto : (g) Accouplements, valves et spéciali- 

(c} Pièces de rechange. EOS cece ees eee seu. [ 

(d) Bandages et tubes (h} Cable, cordage et ficelle........... $...... 

(Entrer câble et clôture de fer sous 50 
61. MACHINERIE, OUTILLAGE ET (f) et non ici.) . 
FOURNITURES DE FERME ET (i) Machinerie et outillage industriel 
ue Total (somme de (a } $ non énuméré ailleurs................. $...... 
et (b})...............,.,..,,....,,.1 8... 

(a) Mach 63. APPAREILS ÉLECTRIQUES, ; 
tours $...... Total (de (a) À (e) ).............. $....... 
Œntrer 1 (Entrer glacières électriques sous 79 

non ici.) et le fil de cuivre nu sous 51 et non 

(b} Tous autres outillages et fournitures ici.) 
de ferme et de jardin................. $...... (a) Batteries, accumulateurs........... 8... . 

(Entrer fil de fer et de clôture sous 50 (b) Appareils électriques de ménage, y 

(f) et non ici.) compris laveuses, repasseuses, bala- 
yeuses, etc.............,.............. $...... 

62. MACHINERIE, OUTILLAGE ET (c) Moteurs électriques, générateurs et 
FOURNITURES INDUSTRIELS, contrôleurs........................... $...... 

Total (somme de (a)A(i))........., $....... (d) Matériel de construction intérieure, 
(Entrer la machinerie et l'outillage) comprenant garnitures électriques. ..| $...... 

électrique sous 63 (c) et non ici.) , (e) Tous autres appareils et fournitures 


(a) Machines-outils (à moteur). ....... $...... ‘ électriques. .......................... $...... 
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(5) 
MACHINERIE, QUINCAILLERIE, OUTILLAGE ET FOURNITURES—Fin 


MARCHANDISES 


64. APPAREILS DE TUYAUTAGE 
ET DE CHAUFFAGE ET FOUR- 
NITURES, Total (de (a) et (b)).. 


(Entrer tuyauterie et accouplements | 


sous 50 (e) et 62 (g) respectivement 
et non ici.) 


{a) Articles, outillage et fournitures de 
plomberie (y compris articles sani- 
taires).......,...,.................. 

{b} Poéles, cuisinières, fournaises, appa- 
reils et accessoires de chauffage..... 
(Entrer poêles électriques, etc., sous 63 
(e), et non ici.) 


Valeur des ventes 


MARCHANDISES 


65. QUINCAILLERIE, Total de (a) à 
(Entrer feuilles et formes en fer et, 
acier, tuyaux et fil de fer et clôture 
sous 50, et non ici; entrer accouple- 
ments et valves sous (62) (g) et 
non ici.) 
{a} Ferronnerie de constructeurs 
(b) Quincaillerie 
{c) Outils et couteller: 
(Entrer machine-outils sous 62 (a) et 
non ici.) 
(d) Grosse ferronnerie.................. 
(e) Toutes autres ferronneries, non énu- 
mérées ailleurs........,.,............ 


TOTAL POUR CE GROUPE... 


Valeur des ventes 


MARCHANDISES NON GROUPÉES AILLEURS 


66. APPAREILS ET FOURNITURES, 
non énumérés ailleurs................ 


67. MATÉRIAUX DE CONSTRUC- 
TION NON ÉNUMÉRÉS AIL- 
LEURS (tel le carton-planche et à 
toiture, ete.)..........,....,,..,,.... 
(Voir item 26, 27, 30 (a), 35, 37, 39, 50 

(d), 57, 58, 63, 64, 65 (a), etc., pour 
les ‘classes majeures de’ matériaux 
de construction). 


68. CAMÉRAS ET FOURNITURES 
PHOTOGRAPHIQUES............ 


69. CIGARES, CIGARETTES ET 
Entrer Fiabac en fouilles sous 7 ob non 
icl 


70. CONFISERIE ET LIQUEURS 

. DOUCES, Total (de (a) et (b) ).. 
(a) Bonbons. ......................... 
(b) Toutes autres confiseries et liqueurs 
douces, y compris gomme............ 


71. FARINE.............,....,......, 
MEUBLES (Voir N° 28.). 


72. ARTICLES DE MÉNAGE, Total 
de fa)à(c)........................ 
(Entrer faïence, verrerie et poterie 
sous 40; glacières électriques et à 
gaz sous 79; meubles sous 28; poé- 
les, toutes sortes, etc., sous 64 (b)). 

(a) Tapis et carpettes.................. 
(b) Linoléums À base de feutre ct toutes 
autres garnitures de plancher........ 
(c) Articles de ménage, non énumérés 
ailleurs. ..... PÉEEEEE ENT ETS TETE TETE 


73. BJOUX, ARGENTERIE, HOR- 
LOGES, MONTRES, PIERRES 
PRÉCIEUSES ET MÉTAUX 
PRÉCIEUX, Total de fa) à (e)..... 

(a) Bijoux...................... : 
(b) Argenterie et plaqués. 
(c) Horloges............ . 
(d) Montres. ....,,,.....,.........,.... 
(e) Pierres précieuses et métaux pré- 


"74, VIEILLERIES ET REBUTS..... 
(Entrer rebuts de fer et d’acier sous 
50 (b) et non ici.) 


75. INSTRUMENTS DE MUSIQUE, 
ACCESSOIRES ET PIÈCES DE 
RECHANGE, Total (de (a) et (b) ) 

(a) Pianos et accessoires. ........,..... 
(0) Tous autres instruments de musique 
(excepté radios et pièces de), musique 
en feuilles et accessoires. ........... 
(Entrer radios et pièces de, machines 
parlantes combinées avec radios 
sous 78 et non ici.) 


76. MACHINES ET OUTILLAGE, 
DE BUREAU ET DE MAGASIN 
NON ENUMERES AILLEURS... 
(Tels que dactylographes, caisses en- 

registreuses, arithmographes, ba- 
lances, etc.) (Entrer meubles mé- 
talliques sous 28, non ici.) 


77. ARTICLES D’OPTIQUE.......... 


78. RADIOS, PIECES, ACCESSOI- 
RES, COMPRENANT JEUX DE 
RADIO COMBINES AVEC | MA- 
CHINES PARLANTES... , 


79. GLACIÈRES, À GAZ ET ÉLEC- 
TRIQUES (pour le commerce et le 
ménage)..................,...,...... 

80. CAOUTCHOUC, BRUT........... 


8 


res 


. ARTICLES DE SPORT, COM- 
PRENANT ARMES ET MUNI- 
TIONS....................,...,..... 
(Entrer vêtement de sport sous 16 et 

17 et non ici.) 


82. PAPETERIE ET FOURNITURES 
DE PAPETERIE, NON ÉNUMÉ- 
RÉES AILLEURS................. 


83. OUTILLAGE, FOURNITURES 
:POUR CHIRURGIEN, DEN- 
TISTE, HOPITAL................ 


84. ARTICLES DE TOILETTE (tels 
que brosses, peignes, services de toi- 
lette, vaporisateurs, accessoires de 
manicure, ete.)...................... 
(Entrer savon et préparations de toi- 

lette sous 44.) 


85. JOUETS ET JEUX................ 
86. MARCHANDISES DE SECON- 


DE-MAIN (Spécifier l'espèce, total 
( de (a) (c)) 


87. GROUPES DIVERS DE MAR- 
CHANDISES, Total, (de (a)}à (e}). 
(Spécifier les item principaux et don- 

ner , montant des ventes pour cha- 
cun. 


88. TOTAL DES VENTES, TOU- 
: TES MARCHANDISES 
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(8) 
VIM. RECETTES DES DÉPARTEMENTS DE SERVICES: 


IX. DÉPENSES DES VENDEURS, payées durant l'année, non compris les salaires, gages, 
commissions et bonis............................................,....,..,.,,,...... $ 


X. LOYER, s'il y en a, payé durant l’année. 
(a) Si lo local est entièrement loué..............,.,....,,..,....,....,,.,..,...,,..., $...................,.....,,. 
(b) Si le local est partiellement possédé et partiellement loué..............,..,.......... 8...................,.,,,,... 


XI. TOUTES AUTRES DÉPENSES, payées durant l’année, non compris gages, salaires, 
commissions, bonis, dépenses des vendeurs, loyer,oulecoût des marchandisesachetées 
POUT TEVONATE....,.,.,,4., 4444.44. d seras esse ee resrenseeeeneeseesese Qeucessesseseeeceseenesessese 


(a) Si vous avez inclus dans les dépenses ci-dessus l'intérêt de l'argent emprunté par vous, 
donner le montant de l'intérêt ici.........,.,..,.,..,.....,.,,....,.,,..,,.4,......4 $ 


XII. MARCHANDISES EN MAINS POUR LA VENTE: 
(a) Valour des marchandises au prix coûtant ou valeur de remplacement en mains, au 31 
décembre 1930 ou à la date de l'inventaire le plus rapproché... ..............,.,,..... 8... 


(6) Valour des marchandises au prix coûtant ou valeur de remplacement en mains, au 31 
décembre 1929 ou à la date de l'inventaire le plus rapproché... ...............,..,..... $ 


XIII. REMARQUES: 


XIV. CAPITAL UTILISÉ: A. (Donner la valeur totale du capital (argent, bâtiments, marchandises, etc.) utilisé (placé) 
dans votre commerce).......,,.................,,.... eue eue seeereaceseuses 
B. Cette firme est-elle une compagnie À capital-actions?.....,.,............,................ 


À RÉPONDRE PAR DES FIRMES AUTRES QUE DES COMPAGNIES À CAPITAL-ACTIONS 
(Firmes privées, sociétés, etc.) 


XV. PROVENANCE DU CAPITAL:— 


1. Le capital employé dans votre commerce est-il en totalité de provenance canadienne?..............,........... eee 
2. Si non, indiquer le pourcentage provenant:— 


Du Canada De la Grande-Bretagne Des Etats-Unis D'ailleurs 


À RÉPONDRE PAR TOUT GENRE DE FIRMES 


XVI. SUCCURSALE:— 1 


1. Votre commerce est-il une succursale ou subsidiaire sous le contrôle d’une compagnie dont l'administration centrale 
est dans un autre paya? 


Donner les détails.........,.,...............,.,,..,........,444 dise eseesteeeverereuceetesneueeee 


2, Êtes vous affilié en aucune façon à une firme dont l'administration est dans un autre pays? Si oui, indiquer la rela- 
ion 7 


CERTIFICAT 


Je certifie, par les présentes, que les renseignements contenus dans ce questionnaire sont, à ma connaissance et croyance, 
complets et exacts et s'appliquent à la période s'étendant du............................ 19........., A: Can 19... 
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QUESTIONNAIRE DU COMMERCE DE GROS N° 2 (DENREES ALIMENTAIRES)—Page 2 


VII. VENTES PAR CLASSES DE MARCHANDISES: 
En répondant à cette partie du questionnaire, commencer par remplir dans l’item N° 11 le total des ventes; deuxième- 


ment, entrer la valeur de chaque classe de marchandises vendues au cours de l'année. 


une estimation soigneuse. 


En l'absence de chiffres exacts, donner 


MARCHANDISES 


1. PRODUITS DE BOULANGERIE 
(total de (a) et (b)) 

(a) Biscuits et craquelins 
(b) Autres produits de boulangerie.... 


2. CONSERVERIES, total de (a) à (f). 
(Entrer le lait en boîte à l'item 4 (b)) 
(a) Fruits en conserves 


(b ) Légumes en conserves 
(c) Saumon en conserves 
{4} Poisson en conserves, 

que saumon) 
{e) Viande en conserves 
(f) Autres conserves (non énumérées 

ailleurs) 


oben nee 


3. CONFISERIES ET LIQUEURS 
DOUCES, total de (a) a (e) 

(a) Bonbons......,...,................ 
(b) Gommes 
(c) Crème à la glace et glaces 
(d) Boissons en bouteille............... 
(e) Autre confiserie..........,......... 


4. PRODUITS LAITIERS ET GUFS, 
& total (de (a) à (f) )................. 
(a) Lait et crème, fluide............... 
(b) Lait, évaporé, condensé et en poudre 
{c) Beurre ( + 
(d) Gromage ( 
{e) Bute isses) 

(f) Autres (non compris volailles) 

(Voir item 8 (c)) 


5. POISSON ET SUBSTANCES MA- 
RINES, frais et préparé, total (de [a), 

(b) et (c)) : 
(Entrer les substances marines en con- 

serves à l’item 2 (c) et (d).) 

(a) Poisson frais et congelé 
(b) Mariné et apprété 
{c) Autres poissons (excepté en conser- 
ves 


ère les iruite et re en con- 
serves aux item 2 (a)et2 (b} 


(a) Fruits, frais 
(b) Légumes, frais... 
(c) Fruits, évaporés.... 
(4) Légumes, évaporés 


Valeur des ventes 


7. 


Co 


ES 


MARCHANDISES Valeur des ventes 


ÉPICERIES (comprend denrées en 
général et produits alimentaires, ex- 
cepté ceux spécifiés ailleurs par nu- 


méros), total de (a) à (k) 8....... 
(a) Céréales préparées...... $...... 
(b) Café {vert et torréfié } $ 
\moulu et non moulu. ..J| $00... 


(c) Extraits et épices 


(f) Saindoux, succédanés du saindoux et 


QTAISKEB... 2... eee eee eee eens $...... 
(g) Marinades, confitures, gélées, mar- 
melades, sauces.... $...... 
(h) Riz. A$. 
(i) Sucre 
(j) Thé... 
{k) Autres épiceries........,.,......,.. 
. VIANDES ET PRODUITS DE LA 
VIANDE, total de (a) à (d)........ 5... 
(Entrer les viandes en conserves à 
Vitem 2 (e) ) 
(a) Viandes, fratches.. 
(b) Viandes, marinées ‘ou fumées...... 
(c) Volaille et gibier.................. 
(d) Autres produits de la viande, y com- 
pris saucisse (excepté viande en 
boîte)............................. $...... 
AUTRES PRODUITS ALIMEN- 
TIRE (spécifier), total de (a) à $ 


10. PRODUITS, AUTRES QU’ALI- 


MENTAIRES (spécifier), total de 
igares, cigarettes et tabac 
(b} Savons (1} de ménage. 
de toilette. ............. 

{c} Poudres saponacées et de nettoyage. 
(4) Fournitures de nettoyage pour boise- 
ries, articles galvanisés, bocaux à 
fruits, etc 


11. TOTAL DES VENTES, TOUTES 


MARCHANDISES 


IBLIOTHEQU 


STATISTICS CANADA LIBRARY 
STATISTIQU 


10349 


E 


E CANADA 


12 


8 


